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“વાર્તા જીવનની બાલ્ર સ્થૂળ હકીકતોને 
સ્પશ'વા કરતાં માનવીના અ'તરને વધારે સ્પે 
છે # * # બધા સુદ્દમ ભાવોને લેખક 


અમાન, નનન કીલ ત દ સ સાડ સળ 





સબળતાથી નિરુપી શકયા છે એમાંજ તેમની 
સિદ્ધિ છે, માનવહુદયનું આવુ સુભગ 
દશ ત શરદબાબુ સિવાય બીજે કયાંય 
જેયુ' નવી? રામતારણુનું પાત્ર એવું તો 
જવ'ત બન્યું છે કે ભૂલવા મથીએ તો યે 
ભૂલાય નહ, તેના સ્થૂળ અતે સક્ષમ જવનની 
રેખેરેખા મનમાં એવી તે। અકિત થઇ જાય 
છે કે વાંચતાં વાંચતાં એ પ.ત્ર ન%૨ સમક્ષ 
ખડું થઇ જય છે; અને લેખક માટે આથી 
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આવૃત્તિ પહેલી 
સવત ૨૦૦૨ 
સને ૧૯૩%૬ 
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| ઈન્દ્રજળ ઈંગ્રેછ પરથી ઉતારેણી એક અદ્શુત નવલકથા છે. 
નવલકથા મૂળે કાલ્પનિક છે, પણુ તેનો પાછળ રહેલી ફ્રીલસુટ્ટી _ 
કેટલેક અ'શે ધણી વાસ્તવિક છે. પો્વાત્ય દેશો પર ઔઓક્રમણુ 
કરીને તેમની સસ્કૃતિના અવશેષો સમા ખ'ડિચેરેને ચૂ'થ્યા પછી 
કેટલેક કાળે યુરેોપવાસીઓને ખરેખર સમજ્યું છે, કે અમે 
જે સ'સ્કૃતિઓને મનસ્વી રીતે ચૂ'થી કે, તે તત્ત્વત: ઘણી 
મહાન હતી અને કેટલાક પડિતો તે વિમાસણુમાં પણુ પડયા, 
ક આ નતની ચૂ'થણ્‌ક્રિયા કરવાનો અમને અધિકાર હતો 
ખરે કે કેમ! આવા ચૂ'થણુવેડાનો પ્રત્યાધાત થયા વિનતા રણે 
ખરે! ? આ ળતની જે વિમાસણુ યુરોપના પ'ડિતોમાં પ્રગટી 
અને ધીમીધીમી- છાતીછાની ફેલાઇ તેમાંથી આ નવલકયા 
રચનારને પોતાની વસ્તુ મળી, અને એ વસ્તુ પર તેણું ઘણી 
સુ'દર માંડણી ફરી બતાવી છે. 


નવલકથા એવી સરસ લખાઇ છે કે વાંચવા માંડયા પછી તે 
હાથમાંથી પડતી મૂકાય તેવી નથી. એમાંનું મુખ્ય પાત્ર 
હિન્દવાસીએઓને તો. કલ્પિત તહિ લાગે, કેમકે એ મુખ્ય પાત્રમાં 
સ્થાપિત થયેલી શકિતઓને! પરચો હિંદમાં તો ધણીએ વાર 
ધણી ય વ્યકિતઓએ ન્નેયેલો છે. આજે પણુ વિજ્ઞાનને પડકારી 
મુશિક એસિડ પી જનાર, જીભ પર નાગ કરડાવનાર અતે મહિનો 
મહિનો સુધા જમીનમાં દટાઇ રહેનાર, નાડી ને હદય બ'ધ 
કરી શકનાર થોગબળધારી વ્યક્તિઓ હિ'દમાં ઠેરઠેર સાંપડે 
છે. પણુ આવી વ્યકિત કલ્પીને આવી ભયકર વેરની ભાવનાનું 
જે આરેપણુ તેમાં કરાયુ' છે તે શુહ્દ યુરેોપી માનસનું જ 
સજન હોઇ શકે, આ નવલકથામાં ચે!ન્મલી વૈરભાવના લે 
મુરોપી માતસના જ પ્રતિબિબ રૂપ છે. પષુ..-..*... ૦૦૦૦૦૦” 


વાચકને રસ બગાડવાને મને અધિકાર નથી. 


ન, વી. 


૧૨. 
૧૩, 
૧૪. 
૧૫. 
૧૬. 
૬૪, 
૧૮૦ 
૧૯. 


ક 9# 


અનુક્નમણિકા 


શૂમિકા.... .** 
સેતાન ડોસે।! ૦૦ 
રા-તાઇ કેક 
મમીનો શાપ! ટ... 
ભેદી ખૃન ડક 
નેપલ્સમાં ક 
આષમત્રણુ કક 
રેબેકા ... 

તોફાન પહેલાંતી શાંતિ 


ઝ ઝાવાત ક 
પિર્‌ામિડમાં કક 
રા-મિસ પ 


મમીની પ્રતિષ્ઠા... 
સતલસ... ક 
ભાગાં, ને.ન્‍ન્ને.ન 
રેમેકાનુ' શુ' થયું હતું ? 
સ્ટીમરમાં સત્યાનાશ ! 
લડ'નમાં.., ક 


રૂગરામ! પ 
ૃ્હામારી કા 
૪ન્દ્રશનળ ક 


શ્ર્ન 


પાનુ 


૧૭ 
ર૪ 
૩૫ 
૪૬ 


દપ 


હ૧ 

૧૦૨ 
૧૦૯ 
૧૩૦ 

૧૪૦ 
૧૬૨ 
૧૭૧ 
૧૮૨ 
૧૯૨ 

૨૦૪ 
શ્યજ 
૧૨૪ 
૨૪૦ 


ઇન્દ્રજાળ 


ભૂમિકા 
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અનુપસિંહ અને હુ' પિતરાઈ તે! ખરા, પણુ ચ્વિશેષ 
તે લગોટિયા ભાઈબ'ધ. અમે બ'ને સાથે જ ભણેલા. તેના પિતા 
ત૦ખ્તર્સિંહુ મારા સગા ફાકા થાય. નાનપણુથી જ તેએ મિસર 
ગએલા. ત્યાં તેમનો જબરો વેપાર ચાલતે। હતે.. મારી નણુમાં 
તો. તેએ બે જ વાર દેશ આવ્યા હતા. છેલ્લી વાર તેએ દેશ 
આવ્યા ત્યારે અતુપને સાથે લઈ ગએલા. 


અતુપની ખા જીવતી હતી ત્યાં સુષી હું' તેને ઘેર હમેશ 
જતે. કાકીનુ' મારા પર અતુપ જેવુ જ હેત. મહિનામાં દસ્- 
પદર દિવસ તો હું' તેમને હાથે જ જમતે।. તેમના હેતની 
“વાત આજે ય યાદ આવે છે ત્યારે મારી આંખ આંસુથી ઊભરાઈ 
'જાય છે. ધર સિવાય એમના જેવુ હેત બહાર હજી સે' કયાંય 
“જોયું નથી; એમના જેવી સતીસાધ્વી સ્રી પણુ સે ખીજી 
'જોઈ નથી. "- 
, * એક વાર તેઓ અચાનક બિમાર પડી ગયાં અને. થોડા 
દિવસની માંદગી ભોગવી દેવલોક પણુ પામ્યાં. ” 
....- એ;.પછી અતુપ. મોસાળ ચાલ્યો ગચે. કાકીના મૃત્યુ પછી 


દૃ 


ર. દે.” 


૪ [ ગાંડીજ 


તે ફરી ઘેર આવ્યો જ નહિ. એક જ જણુ વિના તેનુ ધર 
આન'દવિહાણુ-અ'ધકારમય ખની ગયુ, માતૃશેકે અતુપને 
કયાં ય ગોઠંયુ' નહિ. એટલે તેના પિતા ફ્‌રીને દેશ આવ્યા 
અને ઘરમિલકતનેો ખબરાખર ખ'દોખસ્ત કરી તેને પોતાની 
સાથે લઈ ગયા. તે વખતે અતુપની ઉ'મર પદરસેોળ વરસની 
હતી. તે મેદ્રિકમાં હતે।. 

મિસર જતાં પહેલાં તે મને મળવા આવેલે।. એ જ અમારી 
છેલ્લી સુલાકાત. તે પછી અમે એકમેકને કયારે ય મળ્યા નથી. 


કાકા દ્ર દૂરના પ્રવાસે ગયા ત્યાર પછી મિસર પહોંચ્યાને 
તેમનો એક પત્ર આવેલે।. તેમાં અતુપના પણુ સમાચાર હતા. 
તે પછી થોડા દિવસે જાણુવામાં આવ્યુ' કે અતુપના આગ્રહથી જ 
ચિત્રકળાની તાલીમ માટે કાકાએ તેને ઈંગ્લાંડ મોકલ્યો હતે. 
ચિત્રકળાનો તે! તેને નાનપણુથી જ શેખ હતે।. એટલે તે એમાં 
ઝળકી ઊઠે એવી બધાને જ ખાતરી હવી. 

થયું પણુ તેમ જ. 

ઈંગ્લાડમાં થોડે વખત તાલીમ લેતાંવેત જ તે -આગળઃ 
આવી ગયે. તેણે દોરેલાં બેએક ચિત્ર વિષે તે। ઈંગ્લાંડનાં કેટ- 
લાંક અખખારિમાં ભારોભાર પ્રશંસા આવી હતી. એની એ 
પ્રશ્‌.સાથી મને અત્યત આનદ થયો. વિલાયતમાં જઈને 
એક ગુજરાતી ને તે વળી મારાજ ઝુટુ'મનેો જુવાન એ રીતે. 
નામ કાઢે તે મારે મન તો! મહાગોરવની વાત હતી. 

જટલાંક વરસ પછી થોડા જ દિવસના તાવમાં કાકા. 


સરણુ પાસ્યા. 
તે પછી અનુપ વિષે મને કશા સમાચાર મળ્યા નહિ.. 


૨ઈન્દ્રજાળ ] જ 


કાકા વૃદ્ધે થયા પછી દેશમાં જ વસવા આવશે; અને તો તે 
અતુપને કયારે ય મેળાપ થશે એવી મને આશ્ચરા હતી. પણુ 
કાકાના મૃત્યુબી એ આશા કરમાઈ ગઈ ! 


દરમ્યાન કૈલેજનાં ચારે વરસ પસાર કરી મે' સરસ્વતીદેવીને 
નમસ્કાર કર્યા, ને એક ઓફિસમાં નોકરી લઈ લીધી. એક 
દિવસ અચાનક એક અગ્રેજી છાપું વાંચતાં ખખર પડી કે 
અનુપે વિલાયતમાં કેઈ યહુદી યુવતી સાથે લગ્ન કર્યું” છે! 
ગુવતીને। પિતા સારે પૈસા ક ગયો! છે. અનુપને એ બધે! જ 
વારસો! મળ્યો છે. લગ્ન પછી તેણું ચિત્રકામનો ધે છેડી 
રીધે છે અને પત્નીને લઈ ને કયાં ચાલ્યો ગયો છે તેની ફેઈ ને 
ખખર પણુ નથી. કેક દારુણુ દુઃખથી તે પત્ની સાથે ચાલી 
નીકળ્યો છે. વગેરે........ 


છાપામાં આ ખખર વાંચ્યા પછી સે' તેના સેળાપની 
આશા સદ તર છેડી દીધી. 

નાનપણુથી જ અમને એકમેક પર અપાર પ્રેમ હતે. 
તેના મનોભાવ જેટલા હુ' જાણુતો તેટલા કેઈ જાણુતું નહોતુ. 
તેનામાં આમ તે! ભોગલાલસા પ્રખળ હતાં, તે! પછી કચે દુઃખે 
એ આ પ્રકારે ચાલ્યો જાય ? તેણે સ'સારત્યાગને સ'કલ્પ જ કર્ચ 
હાય વો યહુદી યુવતી સાથે પ્રેમમાં જ શા સારુ પડે ? તેની સાથે 
લગ્તજ શા ક કરે? આટલે મોટો વારસો મળ્યો હોય તો 
પછી તેને રુઃખી થવાતું હાય પણુ શું? આવા આવા વિચારો 
મારા મનમાં ઉભરાવા લાગ્યા. પણુ તેથી શુ' ? માત્ર વિચારોથી જ 
જુઈ પ્રશ્નોનું' નિરાકરણુ થઈ જાય ? 


આખરે મને એક ઉપાય મળી આવ્યો. 
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મારો એક કેલલેજમિત્ર સુરસિહુ બી. એ. થઈને બેરીસ્ટર 
થવા વિલાયત ગચે। હતે. ત્યાંથી તે મને કેઈ કેઈ વાર પત્રો 
લખતે. મારા પત્ર પરથી જ અતુપ સાથે તેને મૈત્રી બધાઈ 
હતી, ને પાછળથી એ ગાઢ ખની હતી. સુરસિહના પત્ર 
પરથી જ અતુપના સમાચાર પણુ મળતા. પણુ થોડા વખતથી 
સુરસિ'હે પત્ર લખવાના બ'ધ કરી દીધા હતા. સે પણુ તેથીજ 
પત્રાદિ લખવાનું બ'ધ કરી દીધું હતું. કોલેજ છેડીને નોકરીમાં 
પડી ગયા પછી તે! પત્ર લખવાને જાણે મહાવરો જ મટી 
ગયો! હતે! ! 

પણુ અતુપની ખખર મેળવવા માટેય સુરસિડ પ૨ પત્ર 
ન લખુ એ કેમ બને? મેં તેના પર એક પત્ર લખી રીધે. 
એને ઉત્તર મળશે જ એવી મને ખાતરી હતી. એટલે જવાબની 
આશામાં ને આશામાં હું' દિવસે! ગણુવા લાગ્યો. 

લગભગ બે માસને અતે મને ઉત્તર મળ્યો. 

સુરસિ'હે લખ્યું હતુ 

“%# % % અનુપ વિષે તુ' જણુવા તો માગે છે, પણુ દિલગીર છું 
કે હું નિસ્પાય છું. હું પોતે જ એને વિષે કશું જાણુતો નથી! કેટલાય 
વખતથી તેનો મેળાપ મતને થયો! નથી. એટલી ખખર મળી છે 
ખરી કે ઇંગ્લાંડમાં ભયકર મહામારી ફાટી નીકળવાની છે એવી ખીકથી 
તે અહીંથી ચાલ્યો ગયો છે. એક યુવતીના પ્રેમમાં પડી જવાથી તે 
ખધાને જ વિસરી ગયે! હેય એમ લાગે છે. તાજેતરમાં તેનું લગ્ત થવાનુ 
છે એવી લોકવાયકા સાંભળી તો છે; પણુ તે થયુ છે કે કેમ તેની ખબર 
મળી નથી. કદાચ તેણું લગ્ન કયું હેય તો ય એ લુચ્ચાએ માર્‌ જેવા 
સ્વદેશમિત્રતે આમ'ત્રણુ ન આપીને ભારે અન્યાય કર્યો છે. 

સાચુ' કહું તો એનું નશીબ જઇને મને અદેખાઇ થાય છે. એ જે 
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યુવતીના પ્રેમમાં પડયો છે તેનો બાપ દસપ'દર લાખને! જીવ મૂકી ગયે 
છે. પાછળ ખીજી કે!ઇ છે પણુ નહિ. સાંભળ્યુ છે કે એ મબલક વારસે। 
ભાઇનેજ હાથ આવ્યો છે. એક દ્િવિસ એ યુવતી પણુ મારી નજરૅ 
ચઢી ગ૪ હતી. એના જેવી કૃપસુ'દરી મે' કયાં ય જેઈ હોય એવું 
આજેય મને લાગતું નથી. ઇંગ્લાંડ આવ્યા પછી મોટા મોટા ઉમરાવેોના 
ધરની અનેક રૂપસુ'દરી જેઈ છે; પણુ તેઓ તો આ યહુદી લલનાની દાસી 
થવાને પણુ લાયક નથી ! 

અનુપ સાથે મારે ધણા સમયથી મેળાપ થયે। નથી. ચિત્રકાર તરીકે 
તો તે અહીં ખૂબ પકાઈ ગયો હતો. મોટા મોટા અગ્રેજો જેડે પણુ 
તેને ધરોબો બ'ધાઇ ગયે! હતે. અનેક મોટી મોટી મિજલસ-નાચ 
સમાર'ભોમાં તેને આમત્રણુ મળતાં હતાં. 

કોઇ કેઉઇ વાર અનુપ પર કાગળ લખવાની ઇચ્છા થાય છે ખરી, 
પણુ તેનું હાલનું ઠેડાણુ નનણું નહિ એટલે શું કરુ ? ભવિષ્યમાં કદાચ 
તને કઈ ખબર પડે તો અચૂક લખી જણાવજે. તારી ઇધંતેન્નરી સ'તોષી 
નથી શકયો. માફ્‌ કરીશ ?” 
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ઉપરના પત્ર પછી છસાત મહિના વીતી ગયા. દરમ્યાન 
સુરસિંહુના એકે પત્ર આવ્યો નહિ. પછી તો પધ'ધા આડે 
અતુપના અદ્ભુત જીવન વિષેની મારી ઈંતેજારી પણુ ઓછી 
થઈ ગઈ. એટલામાં અચાનક વિલાયતની સેલમાં સુરસિંહુનો એક 
પત્ર મળ્યો. સાથે એક પેકેટ પણુ હતુ. ખૂબ કુતૂહલથી હુ 
પહેલાં તો સુરસિહનેો પત્ર ઝટ ઝટ વાંચી ગયો. પછી મનમાં 
નકો કર્યુ" કે સુરચિંહે લઃખ્યા મુજબ પેકેટમાંનાં પાનાં વાંચી 
જવાં. રોજ થોડો થોડો વખત કાઢી એ પાનાં વાંચી જવાને 
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મે' નિર્ણય કર્યો. કલાકના કલાક સુધી લાગલાગટ એ “મહાભારત” 
વાંચવા માટે મારે વખતે નહેોતે. 


સુરસિહના પત્ર પરથી જ મને માલમ પડયુ' હતુ' કે એ 
પેકેટમાંનાં પાનાંમાં મારા બાળગોાઠિયા અનુપે સ્વહસ્તે પોતાના 
પ્રવાસજીવનનો ઇતિહાસ લખેલે। હતે! ! એ વાંચતાં વાંચતાં જ 
કુતૂહલ અને વિસ્મયથી હુ' એટલે। તે! તલ્લીન થઈ ગયે! કે 
મારો કટકે કટકે વાંચવાનો નિણુય કયાં ચ હવાઇ ગયે ! એક 
લાર વાંચવાનુ' શરૂ કર્યા પછી છોડવાનું કેમે ગમતું નહોતુ. 
આખી રાત જાગીને શરૂઆતથી તે અ'ત સુધીનાં પાનાં વાંચી 
ગયો ત્યારે જ મને નિરાંત થઈ ! 


પૂરુ વાંચી રહ્યા પછી મને થયું કે આટલી અદ્ભુત, 
અસ'ભવિત, ન માની શકાય એવી આત્મકથાને કેણણુ સાચી માને ? 
એ તે સત્ય હરશે કે માત્ર રહસ્યજનક નવલકથા જ ? 

ગમે તે હો. પહેલાં તે સુરસિ'હનેો પત્ર જ આપી દઉ : 


સુરસિહતે! પત્ર 


સ્નેહી ભાઇશ્રી, 

આજે આ પત્રમાં તને જે ધટના લખુ છું તે ત્રણુચાર માસ 
પરની છે. મહિતો તો યાદ નથી, પણુ તે વરસાદનો દિવસ હતો, 
એટલુ તો ખચીત યાદ છે. તે દિવસે સવારથી જ વાદળ વેરાયલુ' 
હતુ. આખો દ્વિસ ઝરમર ઝરમર વરસાદ પડતો હતો અને 
પવનના સૂસવાટા મારા ખંડમાં આવીને મારા શરીરમાં આછે] 
કૅપ ઊપ”ાવી જતા હતા. બધુ' કામ પતાવીને જ હું ઘરમાં ભરાઇ ખેઠે। 
હતો. થાકી તો ખૂબ ગયો હતે, પણુ કેમે કરીને મનને નિરાંત વળતી 
નહે!તી, એટલે પડયે! પડયે! એક નવલકથા વાંચવાને। પ્રયત્ન કરતે હતે।. 
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ગએ નવલકથાનું નામ શું, તે તે મેરી કરેલી, હેલ કેત કે રાઈડર છેગાડે' 
લખેલી હતી તે આજ સુધી મથી રલ્યૉ છું પણુ યાદ આવતુ તથી. 
એટલુ તે યાદ આવે જ છે કે સાંજ પડી જવા છતાં મે પુસ્તક વાંચવાનું 
છોડી દીધું' નહોતું. સાંજના અ'ધારાં ગાઢ બનવા માંડયાં તે પહેલાં નોકર 
મેજ પર્‌ બત્તી મૂષ્ી ગયે।. બત્તી આવી ગયા પછી તે। 6 ટેબલ પ૨ 
ઝૂકી ઝૂકીને પુસ્તક વાંચવા મડમે.. એ ચિત્તાકષક નવલકથાનું નવુ 
પ્રકેરણુ પણુ મે શરૂ કરી દીધુ. 

તે દિવસે મને કે!ઇ મળવા આવે એવી વકી જ નહોતી. પણુ 
રાતે આડતા ટકોરા પડયા ને મારે નોકર બારણુ ડોકી અ'દર આવ્યે. 
પછી ખોલ્યો: “એક હબસી યુવાન આપને મળવા માગે છે. બહાર ઊભો 
છે. આપને ખબર આપવા મતે મોકલ્યો છે.” 


આવા વરસાદના દિવસે રાતે આઠ વાગે હબસી યુવાન મારે ત્યાં 
કયાંથી ? તે મને શા માટે મળવા માગતો! હશૅ? એની મને સમજ પડી 
નહિ. કોઈ હબસી સાથે મારે પરિચય હોય એવું પણુ મને યાદ આવ્યુ 
નહિ. મે' નોકરને પૂછ્યું : “તેનું નામ પૂછ્યું છે? તેતે મારું શું 
કામ પડયું છે ? ” : 

“તેનુ' નામ ખેન્ડમેન. શા માટે આવ્યો છે તે તેણું કહ્યું નથી, પણુ 
આપને મળવાની તેને ખૂબ જઈ ઉતાવળ છે.” 

કોણ ભિખારુ તો ન હોય ? એવા તો કેટલાય ભિખારી સારા 
માણુસને મળવા માટે આગ્રહ કરે, પછી રૂબરૂ પહોંચ્યા કૈ પોતાનાં રોદણાં 
રડવા માંડે. થોડી વાર એવે। વિચાર કરી મે' નોકરને કહ્યું: “તેતે કહા 
રે %ે અત્યારે મળવાની મને ૪ુરસદ નથી. મળવું જ હોય તો કાલે સવારે 
ભલે આવે.” 

બેત્રણુ મિનિટમાં નોકર પાછે! આવ્યો ને બોલ્યોઃ “તૈ કહે છે કે 
આજે રાતે હું એડિતબરે જવાતો છું, એટલે આજે જ હું મળી 
રામુ, મારે અત્ય'ત જરૂરી કામ છે એમ કહે છે. છતાં મે તેને ના કહી. 


૧૦ [ માંડીક 


એટલે તેણું કહ્યુ: હું' આપના મિત્ર મિ. અનુપસિ'હ પાસેથી આવ્યે 
છું એટલુ જ તારા શેઠને કહેશે એટલે તેએ મળ્યા વિના રહેશે જ નહિ.” 
અનુપસિ'હ પાસેથી ? પછી તો મારાથી રહેવાય જ કેમ? મે” 
તરત જ તેને લઇ આવવા નતૉકરને ફરમાવી દીધુ. 
નોકર થોડી જ વારમાં એક ઊ'ચા ને મેલા વેશવાળા હબસી યુવા- 
નને મારી પાસે લઇ; આવ્યે. યુવક મને સલામ કરીને ઊભો રલો. મે” 
તેને ખેસવા માટે એક ખુરસી ચોંધી. ખેઠ્ઠા પછી મારા સામે જોધ તે 
ખોલ્યોઃ “કવખતે આવીને આપતે ખલેલ કરું છું તે] માફ 
કરશે. તાકીદના કામને લીધે જ મારે તેમ કરવું પડયુ છે.” 
મે' કહ્યું: “નોકર પાસેથી સાંભળ્યું છે કે તમે મારા મિત્ર અનુપ- 
પ પાસેથી આવે। છે, તે ખરી વાત છે? એવું હોય તો તે બહું જ 
સાર્‌. ધણા વખતથી મને અતુપસિ'હની ખબર મળી નથી.” 


તે બોલ્યોઃ “હા. હું' તેમની પાસેથી જ આવુ છું.” 


હું' ખોલ્યોઃ “હું તેના જ દેશને છું. અહીં પણુ અમે કેટલે! ય. 
વખત સાથે રલ્રા છીએ. અત્યારે તે કયાં છે ?” 


હબસી ખોલ્યોઃ “માફ કરશે. એ વાત મારાથી નહિ કહેવાય.” 

હુ' નવાઇ પામી તેની સામે જ ટીકી રલ્રો. પછી કઇક ખીજથી 
બોલ્યોઃ “તમે આમ કેમ ખોલે છે ?” 

હબસી ખોલ્યે!ઃ “તેનું હાલનું ઠેકાણું જણાવવાનો મતે હુકમ નથી.” 

“તે પછી મારી પાસે આવ્યા શા માટે ?” 


“મિ. અનુપસિંહે કાગળનું એક બ'ડલ આપને આપવાનુ કહ્યું છે. 
હુ' તે અત્યારે જ આપુ છુ. તે લઇતે આપ મને પહોંચ લખી આપે.” 

તેણું લાલ દોરાથી બાંધેલું કાગળનુ' બંડલ માર ટેબલ પર્‌ મૂકયું ! 
જ્ેઢટલીય વાર સુધી છું વિચારમાં ગરક.&્રછ ગયે). પછી પેલાને પૂછયુ':* 
“તમારું નામ શું?” જ 
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“માર્‌' નામ ભેન્ડમેન.” 


પેંડમાંથી એક કાગળ ફ્રાડીને મે લખવા માંડયું: 
પ્રિય અતુપ, 

આજે, રાતને સમયે, બેન્ડમેન નામન! હબસી યુવક પાસેથી કાગળનું 
એક બ'ડલ મળ્યું છે. એ બ'ડલમાં શું છે તે હજી સુધી મેં જયુ નથી. 
બ'ડલ મને જ સુપ્રત કરવા તેં એને મોકલ્યો છે એમ એ કહે છે. એના 
કહેવા મુજબ આ પણૉંચ લખી આપું છું. 

મે તારા સરનામા વિષે એને પૂછ્યું તો એ કહે છે કૈ તે જણુ- 
વવાનતે હુકમ નથી! તારા એ ફર્માનતે અથ મને સમજાતે। નથી. આપણે 
સુખદુ:ખમાં અનેક દિવસ સાથે ગાળ્યા છે. આપણા બ'નેની વચ્ચે પરસ્પર 
છુપાવવા જેવું ય કશું નથી. પણુ કૈટલાક દિવસથી તારામાં અદ્ભુત 
પલટો આવી ગયે છે. તું ત્યાં ગમે તે કારણે ગયે હોય, પણુ જતાં 
પહેલાં એક વાર્‌ મળવા પણુ ન આવ્યે! ? ભારે વિચિત્ર ! તું હાલ કયાં 
છે, શું કરે છે, તે પણુ જણાવવા માગતે। નથી ? પેલી યહુદી યુવતી સાથે 
લગ્ન કયુ” છે કે કેમ તે પણુ તું જણાવતો નથી. મારા નવા મિત્ર 
આગળ પણુ પેટછૂટી વાત ન કરી શકે? તારે કે!ઇઇ પણુ પ્રકારની મદની 
જરૂર હોય તો હું તે ગમે તે ભોગે આપવા તેયાર છું. પ્રવાસમાં તે! 
સ્વદેશના મિત્રો એકબીજા પર નિર્ભર રહે એ જ ઊરચત છે. તારી વાત 
કદાચ છુપાવવા જેવી પણુ હોય; તો પણુ દુનિયામાં એક જણુ તે વિશ્વાસ 
રાખવા જેવુ' હોય જ. એ વિશ્વાસ મારા પર જ નાંખી દે તે ?” 


નીચે સહી કરી દીધા પછી કાગળ બ'ધ કરીને મે  ખેન્ડમેનને 
આપ્યો. ગજવામાં પત્ર સેરવી દીધા પછી તે ઊભો થઈ ગયે. મે તેને 
ફરી પૂછ્યું: “મારા મિત્રનું ઠેકાણું ખરેખર તમે નહિ જ કહો ?' 

ખેન્ડમેન બોલ્યોઃ “માફ કરે, આપના મિત્ર ધણી વાર્‌ અમારી. 
આગળ આપતી વાત ફરે છે. પણુ ઠેકાણું ન જણાવવાની તેમણે સખત 
તાકીદ કરી છે, પછી હું કેમ કહીઃ શકું ?” 


“ર્‌ ( ગાંડીત્ર 


મે' કહ્યું: “ભલે, ન કહેવું તો ના કહો. પણુ મારો મિત્ર સુખી 
“છે કે કેમ, તેના દિવસે આનદ ને શાંતિમાં જય છે કે કમ 
“તે કહેવામાં તો તમને હરકત ન હેય. એટલુ' જણીશ તોય સત્ે 
અપાર આનદ થશે.” 

ખેન્ડમેન ખોલ્યોઃ “આપણે સાધારણુ રીતે જેને સુખ કહીએ છીએ 
તેનાથી તો કમનસીખે તેઓ વંચિત છે. એમનું જીવન અત્ય'ત કલેશમય 
“છે. તેઆ અનેચ્છાએ પણુ મહાપાપમાં સ ડાવાયા છે. જવનના બાકીના 
દિવસે એ જ પાપના કરડા પ્રાયશ્ચિતમાં પસાર કરવાનો એમણે સકલ્પ 
કયો છે.” 

અનુપે એવું તે શું પાપ કયુ” હશે, કે તે માટે જવનભરનુ' પ્રાયશ્ચિત 
કરવાની એને જરૂર પડી ? મતે થયુ: મોહમાં ભાન ભૂલીને પરદેશી બૈરી 
સાથે લગ્ન કરવામાં તો તેણુ ખતા ન ખાધી હેય ? એના જ સ'તાપમાં 
તો તે દુઃખી દ્વિસો ન ગુજારતે હોય ? 


મે' ફરી ખેન્ડમેનને પૃછયુ# “અનુપ પત્ની સાથે જ રહે છે કે? : 
પતિપત્ની વચ્ચે અણુબનાવ તો નથી તે ?”' 


ખેન્ડમેન બોલ્યોઃ “માક કરશે. આપના એ પ્રશ્નનો પણુ હું જવાબ 
ન આપી શકુ. મારું કામ પૂરું થયું છે. હવે હું જઈશ.” 

“જરા થેનો., મારે માત્ર એક જ સવાલ પૂછવે। છે. તેની સાથે 
ભવિષ્યમાં મને મેળાપ થાય એવી આશા ખરી ? અથવા હવે કયારે 
ડેનો કાગળ મને મળશે ?” 


ખેન્ડમેન બોલ્યોઃ “જ'દગીમાં તેમતી સાથે મેળાપ થાય એ આશા 
હુવે રાખશે નહિ. એમણું કહેવડાવ્યું છે કે હું મરી ગયે છું એમ જ 
'હવે આપ માની લેને. પછી આપ એમના કાગળની આશા તે ન જ 
-૨ખી શકે ને ?” 

ફરી મને સલામ કરી બેન્ડમેન ઝડપથી ચાલ્યો ગયે!. 
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કેટલીય વાર સુધી અનુપસિંહતી અદ્ભુત રછુસ્યભરી જિ'દગી પર્‌. 
વિચાર કરંતો હું” બેસી રહ્યો. પણુ મારા મનમાં કશી જ ધડ બેઠી નહિ, 
ઉતાવળા ઉતાવળા મે' જમી લીધું ને શરી અભ્યાસખ'ડમાં પેઠે। કૈ તરત જ 
મૂશળધાર વરસાદ શરૂ થઈ ગયે! 


ચારે તરફ ગાઢ અ'ધકાર હતો. એ અ'ધકારને ચીરીને ઘડી 
ધડડીએ વીજળી ચમકારા મારી જતી. થેડી વારમાં તો મેધગજ નાના. 
કડાકા પણુ શરૂ થઇ ગયા. બરાબર એજ વેળાએ-ધનધેર અ'ધારી. 
રાતે દૂર્‌ દૂરના દેશમાં એકાંત ખ'ડમાં ખેઠો ખેઠે। હું મારા મિત્રની 
રહસ્યકથા પર્‌ ઊ'ડા વિચારમાં ઊતરી ગયે... મને કશી જ સૂઝ- 
પડી નહિ ! 


આખરે ટેબલ પર , પડેલુ' લાલ દોરીથી બાંધેલું પેલુ' પાકીટ મે 
ખોલી નાંખ્યું. કાગળોમાં કેોણુ ન્નણું કેવીય અદ્ભુત કથા આલેખાઈ 
હશે ! ઉત્કટ ઉદ્દેગ અતે અપાર કુતૂહલથી મારું ચિત્ત સભર હતું. અધી- 
રાઇથી હું' પહેલાં જ પાના પર નજર ફેરવી ગયે. મોતીના દાણા જેવા 
અક્ષરો તજરે પડતાં મારુ' મન ધડીભર આન'દથી નાચી ઊઠ્યું. પણુ તે 
બે ધડી માટે જ. ફરીને મારું અશાંત ચિત્ત વધુ વ્યત્ર બની ગયું. મે 
ઝટઝટ પેકેટમાંના કાગળે ઉકેલવા માંડયા. શરૂઆતમાં જ મારા પર્‌ 
લખેલો એક પત્ર મળી આવ્યે. 
પ્રિય સુર્સિહ; 

મારો આ પત્ર એકાએક મળતાં તને અપાર આશ્રય થશે. મારા 
હસ્તાક્ષરની કદાચ તે સ્વપ્તે ય આશા ન રાખી હોય. પણુ સ્વપ્નમાં પણું. 
અગોચર્‌ એવી કેટલીક વાતો આ સુખદુઃખપૂણું જગતમાં નિત્ય બનતી જ 
રહે છે. એટલે હવે પછીનાં પાનાંએમાં આવતી મારી કથા વાંચીને તુ 
વિસ્મય ન પામે એટલુ માગી લઉ ૪. 


ઇંગ્ભાંડનો કિનારે! છોડીને જહાજમાં ખેસી શૂન્ય ચિત્તે અનત 
મહાસાગરમાં તદ્‌ન ઉદ્દેશહીન સફર મે' શરૂ કરી તારે તને આવે! પત્ર 
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લખવાને વારે કદી આવશે એવી કલ્પના પણુ નહેતી. ઇંગ્લાંડથી કાયમને 
સાટે વિદાય લેતાં પહેલાં તારા જેવા સહેદરસમ મિત્રને મળવા માટે પણુ 
"હું ન આવ્યો, એવે। પ્રશ્ન તને થશે. મારા એ વિચિત્ર વર્તનથી તને 
દુ:ખ પણુ ચશે. એ બધું જ હું સમજુ છું. પણુ હું તને કેમ ન મળી 
શકયો! એની કેક્યિત ટ્ર'કમાં પતે એવી નથી. સારે જ હાથે આલેખેલી 
અને આ પછીનાં પાનાંએમાં આવતી મારી કથા તુ ધેયથી વાંચી જજે. 
એ પછી જ ઇંગ્લાંડથી હું' અચખૂચ કેમ અ'તર્ધાન થયો! તેનું કારણુ વુ 
“સમજી શકશે. 


તું જણે જ છે કૈ ચિત્રકળામાં જિ'દગી વીતાડવાને। મે' નિશ્ચય કર્યો 
હતો. એ માટે જ હું ઇંગ્લાંડ આવેલો અને મેં થોડે કાળ કાન્સમાં 
પણુ ગાળેલે. મારી તો ઇચ્છા હતી કે ભવિષ્યમાં તક મળતાં જ ૪ટાલીના 
ફ્લોરેન્સ આદિ ને જમતીના મ્યુનિચ આદિ ચિત્રકળાનાં સ્થળોની મુલાકાત 
લ૪ હુ અભ્યાસમાં અનુભવ ને તાલીમ ઉમેરીશ. પણુ માણુસ ધોરે શું 
ને ધશ્વિર યોજે ચું? લાંબો સમય ચિત્રકળા પાછળ સડયા રહી મે' 
ઝ'કે સફળતા મેળવી હતી એય તારાથી છાનું નથી. તું જણે છે 
“જ મે' દોરેલાં કેટલાંક ચિત્રે! કડકમાં કડક પરીક્ષકોનેો સારો અભિ- 
પ્રાય મેળવી ચૂક્યાં છે અતે કૈટલાંક તો ઇંગ્લાંડનાં ચિત્રાલયોમાં 
કાળજથી સ'ધરવામાં આવ્યાં છે. યુરોપની તાલીમ પૂરેપૂરી લઇ 
લીધા પછી સ્વદેશ સિધાવીને આપણુ દેશજનેોને એને સારી 
પેઠે લાભ આપવાતી મારી મુરાદ ફળી હેત તે મારું જીવન ધન્ય 
ધન્ય બની નત, 


પણુ વિધિનાં નિર્માષુ જુદાં જ હતાં. જે આકાંક્ષાની મને લગની 
લાગી હતી તે ન ફળી. મારી જીવનદિશાએ જીદો જ પલટા ખાધે ! એમ 
%મ થયું, એ પરિવર્તનનાં કારણુ। કયાં, તે બંધી કથા હવે પછી આવે 
છે. તુ' મારે વિષે ગમે તે ધારતે ક ગૃપા કરીને એમાં મારે દોષ 
'બેઇશ નહિ. ર 
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તુ' ધારશે કે યહુદી યુવતીના પ્રેમમાં પડીને દું અધેોાગતિમાં 
ગબડી પડયો છુ. પણુ એનુ કારણુ બીજુ જ છે. તને જણીને નવાઇ 
થશે કે મારી રેખેકાના પિતા પાછળ એક પાઇ પણુ મૂકતા ગયા નહોતા! 
મારા સસરાની પેઠે જ મારા પિતા વેપારમાં સારુ કમાયેલા ખરા, પણુ 
છેલ્લે જબરી ખોટ આવતાં તેએ પણુ એક કેડી યે મૂકી ગયા નહોતા. 
ચિત્રકળામાં જે આછુંપાતળુ' મળે તેનાથી સ'તોષ માની જવનભાર વહેતા 
રહેવાના મારા મનોરથ હતા, પણુ કાળચક્રે એવી તે। ગુલાંટ ખાધી કે 
મારે તેમાંથીય હાથ ધોઈ નાખવા પડયા. હવે તો મારો એક માત્ર 
ખેલી ભગવાન જ છે. પણુ મહાપાપે મારું જીવન એટલુ તો કલ- 
કિત બની ગયું છે કે ભગવાનનું પવિત્ર નામ ઉચ્ચારવાનેો પણુ 
મતે જાણું અધિકાર નથી ! ભીષણુ પરિતાપથી માર્‌ હેદય અહેરાત્ર 
શૈકાયા જ કરે છે; મૃત્યુ પહેલાં હું' શાંતિ પામીશ કે કેમ તેની મને 
શકા છે; અને મૃત્યુ પછી પણુ શાંતિ મેળવવાની આશા તો મે' 
છેડી જ દીધી છે. 


છતાં મારી પાપલીલાનતી કથા આ બ'ડલમાં તારા પર્‌ હું પાઠવું છુ. 
મારા મનને] ભાર કઇક હળવો થાય એટલે જ મારે હેતુ છે. સાંભળ્યુ 
છે કે પોતાના પાપની કથા છુપાવ્યા વિના ઉઘાડેછોગ જાહેર કરી દેવી 
એ પણુ પ્રાર્યશ્રિત જ છે. એ કથા સાચી છે તેમ કદાચ "તું ન માને; 
પણુ હું' તો એને ત'તોત'ત સાચી માનું છું. તું મારા સગા ભાઇ સરખો 
છે, મારા પરે તતે અપાર સ્તેડ છે; એટલે તારી સમક્ષ મારી 
આગમ્રહપૂવક માગણી છે કે તું એને પુસ્તકાકારે સત્વર પ્રગટ કરજે. 
એ વાંચીને આપણા સ્વદેશજનેને ખબર તો પડશે કે એક ચ'ચળ 
મનના દેશબ'ધુએ એક નરપિશાચની ઇન્દ્રજાળમાં અટવાઇ જપ્તે 
અજણુપણે કેવાં ભીષણુ દુષ્કર્મ કર્યા છે; જીવનની ઉચ્ચ આશા વ્યથ' 
કરીને જીવતાં મૂએલો જેવો તે અત્યારે કેવી રીતે દિવસો પસાર 
કરી ર૨હ્રૉ છે ! ી 

ખીજાઓ તો મને ક્ષમા કરે કે ન કરે, પણુ મતે આશા છે - કે મે 
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અનણુપણું કરેલા અપરાધોની તું તો માપી આપશે જ. હું' કોઇ અસ્તાત- 
વાસમાં હાલ વસું છું. ત્યાંથી, પાછે વળુ' એવી આશા કદી રાખીશ નહિ. 
મારે માટે હવે વર્તમાનક,ળ જ નથી. દુનિયા સાથેનો મારે સબધ પૂરો 
ચઇ ગયો છે, મારા જેવો કમભાગી ને દુઃખી અન્ય કે।!ઇ જ ન હેય. 
તારા એ જીવતા મૂએલા જેવા મિત્રની કથા કયારેક કયારેક પણુ યાદ 
કરશે તોય ભગવાન તારુ કલ્યાણુ કરશે. 
તારે કમભાગી મિત્ર, 
અનુપસિહ્‌ પરમાર 


પત્ર પૂરે કરીને મે મારા મિત્રની કયા વાંચવા માંડી. બહાર 
તડીમાર વરસાદ વરસી રહ્યો હતે. પણુ બંધ બારણાના મારા એકાંત 
ખ'ડમાં મેજ પરના ઘડિયાળના ટક ટક અવાજ સિવાય સપૂણુ' શાંતિ 
હતી. રાતે સાડા દશે મે એ કથા શરૂ કરી અને પૂરી વાંચી રહ્યા પછી 
જેયુ' તો મળસ્કાના પાંચમાં દસ જ મિનિટ કમ હતી ! આખી રાત એકી 
ખેઠંકે પુસ્તક વાંચી જવું સહેલું નથી; પણુ આશ્ચયની વાત તો 
એ છે કે એ કથા વાંચતાં મતે લેશ પણુ થાક કે કંટાળો લાગ્યો 
નહિ. આજુબાજુનું લગારે ભાન રહું નહે, તેમ પછી પણુ ઊંઘ 
આવી નહિ. 


આજ સુધીમાં મે' અનેક રેમાંચક-અદ્ભુત રસની નવલકયાઓ 
વાંચી છે, પણુ અનુપાસ હની આત્મકથ! જેવી પુતૂડલપ્રેરર અદ્ભુત 
કહાણી તો આજસુધીમાં એકે વાંચી નથી. એ એટલી તો અસભવિત 
છે કૅ તેને સાચી ગણુવી કે કેમ તેનું નિરાકરણુ પણુ હું' કરી શકયે। નથી ! 


કથા પૂરી વાંચી રલ્યા પછી હું' ઉદઠ્દિગ્ન ' ચિત્તે કયાં'₹થ સુધી ખેસી 
રલ, તે પછી ઊઠીને મે પૂવ દિશાની બારી ખોલી ન્ેેયુ' તો આકાશ 
શ્ાંકખુ' થઈ ગયું છે. કયાં ય કાળુ' વાદળ જણાતું તથી ! 


[ : ગલુપષિંની આત્મામા ગાજે દુ તમતે ટપાલ દરા પાડું પું. 
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એને જલદી છાપી નાખવા છાપખાનામાં સૉંપી દેજ્ને. અહીં ચુજરાતીમાં 
છાપવાતી સગવડ ન હોવાથી તમારે માથે એ કામ નાખુ છું. 


અનતુપસિંહ તમારે। બાળપણુને। મિત્ર છે. આશા છે કે તેના પ્રત્યેનું કત વ્ય 
સમજને તમે આન'દભેર આ ભાર ઉપાડી લેશે. થોડા જ વખતમાં હું 
દેશ આવીશ. તે વખતે તે। પુસ્તક છપાઇળને તૈયાર પણુ થઇ ગયુ હશે. 

કામકાજ લખશે. 
અ'તરથી તમારે 


સૂરસિહુ 





ક અનુપાસિંહની આત્મકથા % 





પ્રકરણુ ૧લુ 
સેતાન ડોસો ! 


ખાલપણુથી જ ડું પ્રવાસપ્રેમી છુ. મારા પિતાએ પણુ પોતાની 
ધણી જિંદગી દૂર્‌ દૂરના પ્રવાસમાં ગાળી છે. મિસર દેશમાં તેમણું ધણું 
વરસ વેપાર ક્યો હતે. વેપાર કરતાં કરતાં જ ત્યાં તેમનું મૃત્યુ થયુ'. એ 
વાતને તો આજે વરસા વહી ગયાં છે. 

મારા પિતાએ ધનનું ડુઃખ કદી ભોગવ્યુ' નહોતુ. પણુ કેઈ 
ખરાબ ધડીએ વેપારમાં ખોટ આવી ને તેની હાયમાં જ તેઆ મરણુ 
પામ્યા. માતા તો તે પહેલાં જ મરષ્યુ પામી હતી, મારી ઉમર તે વખતે 
સોળેક વરસતી દતી. * 

માતાના મરપ્યુ પછી પિતા મને મિસર લઈ ગયા. ત્યાં તેમની સાથે 
સે, લગભગ પાંચ છ વરસ; ગાળ્યાં. તે પછી સે'. જન્સભૂમિનાં . દત 


રે 


૨૮ ગાંડીવ 
કર્યો' નથી. 

ખાળપણુથી જ મને ચિત્ર ચીતરવાનેો શેખ હતો. મિસર. ગયા પછી 
હુ' તેની પાછળ જ મડી રહેલે,, પણુ યોગ્ય શિક્ષકતે અભાવે આગળ 
વધી શકયો! નહિ. આખરે એકવીસ વરસની ઉ'મરે પિતાજીની અનુમતિ 
લઇ ચિત્રકળાના વધુ અભ્યાસ માટે હું' ઇંગ્લાંડ આવ્યે. ત્યાં આવ્યાને 
ત્રણુ વરસ થયાં એટલામાં તાવની બિમારીમાં મારા પિતા મરણુ પામ્યા. 
મૃત્યુકાળે હું' તેમતી સમક્ષ હાજર નહોતો. તેમના મ દવાડતી ખબર મળતાં જ 
હું' મિસર જવા નીકળી પડયે।, પણુ તેમની શય્યા આગળ જઇ પહોંચું 
તે પહેલાં તો તે સ્વર્ગધામમાં ચાલ્યા ગયા હતા. પોતાની પાછળ તેએ! 
કશું જ રોકડ મૂષી ગયા નહેતા. માત્ર વીસ હનારતો એક વીમો હતો, 
તે મારે ભાગ આવ્યે।. મિસર દેશની અનેક અલભ્ય અને કીમતી પ્રાચીન 
ચીજ્ને તેમણે ખૂબ પૈસા ખરચી ખરીદી હતી, પુરાતત્ત્વ કે એતિહાસિક 
નજરે તેનું મૂલ્ય ગમે તેટલુ' હેય પણુ બજારમાં તેની ઝાઝી કિમત 
નહેતતી. ઇંગ્લાંડ પાછા ફરતી વખતે એમાંની ધણી ચીજને મે' ત્યાં ને ત્યાં 
પાણીને મૂલે વેચી નાખી. માત્ર પિતાને અત્યત પ્રિય એવી કેટલીક 
ચીજે જ સાથે લઇ આવ્યો. એમાંથી જ તો મારા સત્યાનાશનાં બીજ 
રેપાયાં, પણુ તે કથા આગળ કહીશ. 


કેટલાંક વર્સ પર ઇંગ્લાંડમાં-ખાસ કરીને તેના પાટનગર લ'ડનમાં- 
જે ભયકર મહામારી વ્યાપી ગઇ હતી, તે વાત કદાચ તમે ભૂલી ન 
ગયા હો. ભીષણુ પ્લેગમાં કેટલાં ય માણુસ મર્‌ણુશરણુ થયાં હતાં. એની 
કલ્પના કરતાં પણુ આજે હું ક'પી ઊર્દું છું. ઇંગ્લાંડનાં અસ "ખ્ય ઝુટુ'બેમાં 
હાહાકાર મચી ગયે! હતે. ધરમાં કે સ્મશાન માટે માણુસો। શૈષ્યાં જડતાં 
નહોતાં. જ્યાં નજર પડે ત્યાં શમા જ રઝળતાં જણાતાં. 


ઇંગ્લાંડની એ ધે।ર કમનસીખીના દિવસોમાં પ્લેગે મતે ભરખી લીધે 
હોત તો તે બહેત્તર હતુ'. પયુઃ વિધાતાએ. તે વેળા મારા નશીબમાં મોત 
તિર્માણુ કષ” નહોતું. તેથી જ તે।. જીવતા મોત જેવી . અસલ વેદના રાતદિવસ 


આજે વેઠી રેલો. છું. એ જ કથા કહેવા માટે મે' કલમ, હાથમાં લીધી છે. 


મારી આત્મકથાના મે આરભ કયો છે તે પહેલાં યુરોપમાં કયાંય 
પ્લેગ જણાતો નહેોતે. 

ઘણુંખર્‌ માચપ્તુ' છેલ્લુ' અઠવાડિયું હતુ'. મતે યાદ છે કે તે વખતે 
₹ંગ્લાંડતી હાડ ગાળી નાખે એવી ઠંડી ઓસરી ગઇ હતી. એ જ સમયે 
એક દિવસ રાતે હુ' મારા ચિત્ર પર છેલ્લો હાથ મારી રલ હતો. 
ચિત્ર લડનના એક ચિત્રાલયમાં મોકલવાની વાતો ચાલી રહી હતી. એ 
હતું “'મહાભિનિષ્ક્રમણુ' અથવા ખુદ્દદેવતા સ'સારત્યાગનુ' ચિત્ર. 

ગ'ભીર રાત્રે સગાંવકાલાંતી ન્નણુબહાર રથમાં બેસીને સિહ્ધાથે 
કપિલવસ્તુને। ત્યામ કર્યો છે. રાત પૂરી થતાં તેએ પિતાના રાન્યની 
સીમા વટાવી ગયા છે. એક સ્થળે રથમાંથી ઊતરી પડીને પોતાની જ 
તલવાર વડે તેણું માથાના વાળ કાપી નાખ્યા છે. સારથી ૪'દક થેડે 
દૂર ઊભે! રહી ભયવિસ્મયથી આંખે! પહોળી કરી ર્‌ાજપુત્રની એ વિચિત્ર 
લીલા નિહાળી રહ્યો છે. ઉપાનાં અજવાળાંથી પૂર્વાકાશ લાલ લાલ બની 
ગયું છે. દૂર્‌ દૂરતાં અરણ્ય ને પવતમાળાએ પર એ લાલ આભા ધીરે 
ધીરે પથરાઈ રહી છે. સિદ્ધાથના પરમ સુદર વદતમડળ પર તેનુ 
પ્રતિબિંબ ચમકી રહ્યું છે. ધીરે ધીરે પ્રકાશની આછી આછી રેખાઓ 
ફૂટતી આવે છે-એ ચિત્રને વિષય હતે. 


એ ચિત્ર,મે' ભારે મહેનતે તેયાર કયું” હતુ. ચિત્ર અતિ સુ'દર્‌ રીતે 
ચીતરાયું હતું. તે એટલું તો સુંદર હતું કે તેયાર કરી રહ્યા પછી મારા 
મનમાં જરા ગવ પેદા થયો હતો એય હું કખૂલ કરું છું. ખુદ્દદેવ 
સબંધે એવુ ઉત્ૃષ્ઠ ચિત્ર આજ સુધીમાં કે પણુ પ્રતિભાશાળી ચિત્રકારે 
ચીતયુ” નહેતુ' એવો ઘણાને અભિપ્રાય હતો. 

' ચિત્રને ધારી ધારીને. નજનઈ લીધા પછી, એને સ'પૃષુ તૈયાર કરી 
'નપભખ્યા પછો, મારા મનમાં કેોણુ જાણે સું થયું કે તે જ રાતે હું લડતના 
સજમાગ પર તીકળી પડયો. આખો દિવસ ધરમાં એકલે ખેડે ખેઠે ફુ 
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કૅ ટાળી ગયો .તો, એટલે જ જરા લટાર મારી આવવાની મને મરજી 
ચઈ. એક વાર મનમાં થયુ: લાવ, તમારા તરફ જ જરા ફરી આવુ. 
પણુ એક જગ્યાએ અટકી ગયે।, મારા ઘરથી થેડૅજ દૂર એક મિત્ર 
રહેતો હતો. તેને તો તમે પણુ ઓળખો છે. તેનું નામ મિ. બામખ્રિજ. 
તેતે ત્યાં જઇને જેયું તો તે નાટક જેવા જવા તૈયાર થયે! હતો. પોતાની 
સાથે નાટક જેવા આવવા તેણે મને ખૂબ જ આગ્રહ કર્યો. * 


હુ'તેતો આમ્રહ ઠેલી શકયો નહિ. તેની સાથે અમે એક થિયેટરમાં 
ગયા. પણુ કે।ણુ જાણુ કેમ મને ખેલમાં રસ પડયે! નહિ. મિત્ર તો નાટક 
જેવામાં તલ્લીન બન્યો હતો, હું બહાર નીકળી આવ્યે।. ચિસ્ટ સળગાવી: 
તે પીતો! પીતો કશા ય ખ્યાલ વિના નીચે રસ્તા પસ જતાઆવતા લેકે 
સાથે હું ચાલવા લાગ્યે.. 


હું' તદન ખેધ્યાનપણું ચાલી રલ હતે. ચાલતાં ચાલતાં જેયું તૌ 
'ટેમ્સ નદીને કિનારે હું” આવી પહોંચ્યો! હતો. કિનારેથી પુલ પર ચઢીને 
મે* નજર્‌ નાખવા માંડી. નદીનું રાત્રિદસ્ય કેટલું મનોહર હતું ! નદીના 
પટ પર્‌ જહણાન્ેમાં બળતા દીવાના ઓળા કાજળકાળાં પાણીમાં પડતાં 
જાણું ગગનમાં પ્રકાશતા તારા જેવા લાગતા હતા. રસ્તાને વળાંક વટાવીને 
એ જ પુલ પર થઈને હું થોડે દૂર જઇને ઊભો. મારી પાછળથી એક 
આગગાડી ધમધમ કરતી પુલ પરથી પસાર થઇ ગઇ! 


રાજમાગ પર્‌ લોકોની અવરજવર ઝાઝી નણેતી.* એકલે ઊભે. 
ઊભે! દીવાથ'ભને અઠીંગીને હું' શૂન્યમનસ્ક ભાવે નદી તરક નિહાળી રલૉ 
હતો. એટલામાં મને થયું કે પુલથી થેડડે દૂર પાણીમાંથી કેઇઇ ચીસ પાડી. 
રહ્યું છે.'ગએકાએક પાખ્‌ીમાં ઊથલી પડવાથી ને ડૂબી જવાના ડરથી ન્નણે 
કોઈ ધા નાખી રહ્યું છે. એ અવાજ સાંભળતાં એકજ છલગ'ગે હું 
નદીકિનારે દોડી પહોંચ્યો. ઊંચા દીવાથ'ભ પરના ગેસના દીવાનું-પ્રતિબિબ 
પાણીમાં પડતું હતુ. એ અજવાળામાં જેયુ' તો એક નાનકડી હેડકી. 
જવનમાં ડેોલાં "ખાઇ રહી છે ને દસભાર હાથ દૂર કોણ માણુસ : પાણીમાં. 
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ડૂબકાં, ખાઈ રશ છે. થોડી થોડી વારે તે પાણીની ઉપર તરી આવે છે 
ને ખે હાથ ઊંચા કરી “મને બચાવે! !' “ઓ કોઇ બચાવે !' એવી ચીસે। 
પાડી રલ્વા છે. એને પાણીમાંથી બહાર કેમ કાઢવો, એનો જવ કેમ 
અચાવવેો તે નકકી ન કરી શકવાથી પહેલાં તો છું બહાવરેમૂટ 
બનીને ઠરી ગયે. તે બિચારે। ઘડીમાં ડૂબકી ખાતો તે। ધડીમાં ઉપર તરી 
આવીને ડૂબકી પર્‌ ડૂબકી ખાઈ રલૉ હતો. પળવારને પણુ 
વિલ'બ કર્યા વિનતા મે ભૂસકા માર્યો. પાધરેો હોડી પર જઇ પડયો ને 
તેના આગલા ભાગ પ૨ ઊભે. 


હેડકાના તુતક ઉપર કૂદી પડવાની તેયારી કરીને હું ઊભો રો. 
પેલે માણુસ પાણીમાંથી ઉપર આવે કે તરત જ પાણીમાં કૂદી પડીને તેને 
પકડી પાડવો એવે મે નિશ્ચય કર્યો. બરાબર એ જ વખતે વદી પખવા- 
ડિયાના અર્ધચન્દ્રતું આછું અજવાળુ' નદીના પટ પર્‌ પથરાયુ. એ 
અસ્પષ્ટ ચન્દ્રના અજવાળામાં મે' જે ન્નેયું તેથી પાણીમાં કૂદી પડવાની 
વાત તો! દૂર રહી પણુ મારા હાથ પગ જણું અકડાઈ ગયા! તેમને 
હલાવવા ચલાવવાની પણુ શક્તિ રહી નહિ! પેલો બિચારા પાણીમાં 
પડયો! પડયો! ગૂંગળાઈ રહ્યો હતે. હોડકાની સાંકળ પકડીને જીવ પર 
આવી જઈ તે ઉપર ચઢવાને। પ્રયાસ કરી રલો હતો. પણુ આક્ત 
ખીજ જ હતી. કેઈ બીકે એક જણુ હેડકાને નાકે ઊભો હતો. તેના 
હાથમાં લાંબી લાડી હતી. પેલે માણુસ હોડકા પાસે આવીને ઉપર 
ચઢવાને। પ્રયત્ત કરતો તે જ વખતે પેલે માણુસ લાડીને ગોદો મારી 
તેને અદર હડસેલી મૂકતો હતો ! આ વખતે તો તેણું જબરો ગોદો માયો. 
પાણીમાં તરી આવીને પેલો બિચારે। સાંકળ પકડવા ગયે કે તરત જ 
પસે! લાગ્યો ને તેના હાથમાંથી સાંકળ છૂટી ગઇ. થોડી વારમાં તો તે 
પાણીને તળિયે પહોંચી ડૂખી ગયો ! પાણીના જીવાળમાં તે કયાં ધસડાઇ 
ગયો તે નજરે પણુ પડયું નહિ. 


હેોડકામાં ઊભેલો પેલો માણુસ હવે ટટાર થઇને ઊભો ને ચારે 


૨્૨ઃ [ 'ગલેડીય' 


દિશા ગજવી મૂઝી 'હા હા હા હા કરી હસવા લાગ્યો. તે પૃથ્વી પરના 
માણુસનું નહિ પણુ પિશાચનું' અટ્ટહાસ્ય ઉતુ'. તેનું એ હાસ્ય સાંભળી મારુ” 
હેયુ' ધબક ધબક ધબકી ઊઠયું. તેનુ એ પૈશાચિક આચરણુ જેઈ ને 
ક્રેધથી મારુ આખુ અગ કપી ઊઠ્યું. તેના તરફ ધસી જઇ તેના 
ખે હાથ પકડી હું ખોલી ઊઠંચેઃઃ “અલ્યા, તુ કેણુ છે ? માખણુસ કૈ પિશાચ ? 
પેલા બિચારાને અબઘડી હું બચાવી લેત, પણુ તે એને હાથે કરીને. 
ડૂબાડી દીધો. આ રીતે એ બિચારાને મારી નાખતાં તને કશું જ લાગતું 
નથી? અરે, એ વાત તો દૂર રહી પણુ તું તો પાછે ઉપરથી ઢા હા 
કરીને હસી રલ્યૉ છે ! કોઇ માણુસ આટલે ખધ્ેા નિષ્ઠુર થઈ શકતો 


જૂ 


હશે એ તો મે આજે જ નણ્યું !” 


તે માણુસ, અથવા પિશાચ કે જે કહો તે, મારા આક્રમણથી 
જરાય ખ'ચકાયો નહિ. એક ઠૉંસો મારીને તેણે મારો જમણું હાય 
સજ્જડ પકડી લીધો ને પછી વેધક નજરે મારા મોં સામે તાકી રહ્યો. 


તેના એ કર દણ્રિપાતથી પવનના સપાટામાં જેમ પાંદડાં ધ્રૂજી ઊઠે 
તેમ મારું આખુ અંગ થરથર કપવા લાગ્યું. મારું માથું ધુમ્મ 
બની ગયુ. 


એમ કેમ થયુ તે હું સમજી શકયે। નહિ, પણુ વીજળીના તારને 
લાગી જતાં હાથ જેમ અંવશ ને અક્કડ બની ન્નય છે તેવું જ તે માણુસને। 
સ્પર્શ થતાં મારુ શરીર જડ ખતી ગયું. કઇ પણુ માણુસનું રારીર 
અડતાં મને કયારે ય એવો અનુભવ થયે। નહેતેો. બીકથી જડસડ બનીને 
તેના માં સામે હ નનેઇ રલ. તેની આંખો અ'ગારા જેવી ચમકી રહી 
હતી. ઘણુ! ય પ્રયાસ કર્યો પણુ આંખે સામેથી હું નજર ખસેડી. 
શકયો નહિ, તેની એ ભયકર અતરવેધી દષ્ટિ હું જીવનના અતદિન 
સુધી પણુ ભૂલી શકીશ નહિ. મારું ચાલે તો એ નરાધમને ધકકો! મારી 
પાણીમાં હડસેલી મૂકવા છું તૈયાર હતો. પણુ તે વેળા મારામાં એટલી 
શક્તિ જ નહોતી. જણે કે. મત્રભળે તેણે મતે વશ બનાવી દીધે। હતે। ! 


છજ્ઞભ્તળ ] સ્ક 


એ કયા દેશને હતો તે તેનો આકાર જ્ેઇતે પષ્યુ હું નકકી કરી 
શકયો! નહિ, પણુ તે યુરોપિયન નહેતો એ તો તેના વણું અને પહેરવેશ 
પરથી હ સમજ ગયે. તેનું' શરીર તદત દુખળું ને ઘડપણુતી કરચલી- 
એવાળું હતું. કપાળ ને ચહેરા પર ચોખ્ખી કરચલી જણાતી. હાડકાં 
પર ચામડીના આવરણુ સિવાય કશું ન હતુ. તેના શરીરમાં માંસ છે કે 
નહિ તે કલ્પવું મુશ્કેલ હતું. હાથીદાંતતી કેઈ ચીજ લાંખે। વખત વાપર્યાથી 
જેમ પીળી પડી જય છે તેવી જ તેના માંની ચામડી હતી. તેણું જડે, 
કાળે ને લાંખો ડગલે! પહેર્યો હતો. પાયજામા પર થઇને તે ઘૂંટણુ સુધી 
પહોંચતો હતો. માથા પર મોટી મોગલાઇ ટોપી હતી. મિસર દેશના એષા 
પહેરવેશવાળા અનેક લોકે મે' જયા છે; અનેક આરખેોને પણુ એના 
જેવા પોશાકમાં મે જોયા છે. પણુ મને લાગ્યું કે એ નહોતો આરબ ક્ર 
નહેતેો! મિસરવાસી, તેના ઓડ નિષ્ડુરતા અને દહતાથી અંકિત હતા. 
તેતી દષ્ટિ સાપની દણિ જેવી કૂર હતી. તેની ઉંમર કેટલી કશે તે હુ 
નક્કી કરી શકયે। નહિ, છતાં અનુમાને મે એ'સીનેવુ' જેટલી તો ધારી જ. 
કદાચ સે। વરસની હેય તો ય નવાઇ નહિ. 


ખેત્રણુ મિનિટ સજ્જડ મુઠ્ઠીમાં પકડી રાખી તેણું મારે! હાથ છેડી 
દીધો. પછી ત્યાંથી ચાલ્યા જવાતે। ઇશારે। કર્યો. દોરીથી ચાલતા પૂતળાની 
પેઠે હું' તરત જ ત્યાંથી સરકયે।. તેણું મારા તરક વળી એક વાર વેધફ 
દૃષ્ટિ નાખી. પછી હાથમાંની લાઠી પાણીમાં ફેંકી દીધી ને હોડકા પરથી 
ઊતરી પડયે. ત્યાર પછી અ'ધકારમાં તે કયાં અદસ્ય થઇ ગયે! તે મને 
સમજાયુ નહિ. કેટલી ય' વાર સુધી મૂઢ જેવો બનીને હું' હોડકા પર 
ઊભો રહ્યો. મારા કપાળ પર પરસેવો વળી ગયો હતે. આંગળીથી મે' 
તે બધે નિતારી નાખ્યો. થોડી વાર તો કશી જ સૂઝ ન પડતાં સ્તખ્ધ 
બતી હું નદીપટ તરફ નિહાળી રલો. પછી હોડકા પરથી ઊતરી પડીને 
ધર તરક ચાલવા લાગ્યે!. 

એ સેતાન ૬%હતે તે રતે ફુ કી જ વાર્‌ જે પણુ હાયરે! 
તે મુભાકાત છેલ્લી નહોતી '! ...- 
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શુક્રવારે બપોરે જમીકરીને એક નવું ચિત્ર દોરવાની હું તેયારી 
ઝરી ર્યો હતો. એટલામાં બ'ધ બારણા પર બહારથી કૈઇએ ટકે।રા 
માર્યા. તે વેળા કેઈ, આવે એવી વજી નહે।તી. પણુ બારણાં ખોલીને જયુ 
તો મારા જૂના મિત્ર મિ. જ્યોર્જ બામર પોતાની પત્તી અને પુત્રીઓને 
લઈને મળવા આવ્યા હતા. મિ. બાંમર લ'ડનમાં રહેતા નહોતા; લ'ડનથી 
ચેડા માધ્લિ દૂર ગામડામાં રહેતા હતા. કે!ઇ કોઇ વાર તે પોતાના 
કુટુ'બ સાથે લડન આવતા. ઓક્ષફડમાં તેના પુત્ર સાથે મારે મૈત્રી બધાઈ 
હતી. એને લીધે જ હું કયારેક તેને ધેર જતો. પણુ લ'ડન આવે તોયે 
તેઓ મારે ઘેર હજ સુધી કદી આવ્યા નહોતા. છતાં તેમણે મારું ઠેકાણુ 
તો ખોળી કાઢયું ! 


જ્યોજ ખામર શરીરે ખડતલ ને મજખૂત હતા. સાડાચાર હાથના 
ને ખેવડા કોઠાના. તેમનું માં રાતું, બને આખો ભૂરી અતે વાળ સોનેરી 
હતા. ઉંમર વધુ હેવા છતાં તેમનાં પત્તી પણુ જુવાન જ લાગતાં. પોતાની 
મોરી છે।કરી કરતાં પણુ તેએ નાનાં દેખાતાં. મિ. બામરને। પુત્ર ઓક્ષ- 
ફૂડમાં ભણુતો હતે. તે ભારે ધમ ચૂસ્ત હતે।. ધોડદોડ, ફૂટમોલ કે શિકારમાં 
તેને રસ નહેતે.. તેથી તેના પિતા કહેતાઃ એ કોઈ દિવસ નામ કાઢવાને 
નથી. તેમની બતે દીકરીએ પણુ કોલેજમાં ભણુતી હતી. રજમાં કદી 
કદી ધેર જતી. બને બહેનો પિયાનો સરસ વગાડતી, સ'ગીતમાં બ'ને 
પ્રવીણુ હતી. તેમના પિતાને ગાવાબજવવાનું ખાસ પસદ નહેતુ', પણુ 
નાટકના તો તેએ અચ્છા શેખીન હતા. 


મિ. બામર હસતા હસતા મારા ખંડમાં ઘૂસ્યા ને ખોલ્યાઃ “આજે 
તો આખાદ પકડાઈ ગયો! લડન તો અમે ઘણી વાર આવીએ છીએ, 
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'પણુ તને મળવાતે। જેગ તો આજે જ ખાધે.” કહી તેમણુ મારો હાથ 
એવે તો દબાવ્યો કૈ થોડી પળ તો તે અકડાઈજ ગયો ! 


પણુ તે તો સ્નેઠધેલા હતા, તેમતે એની ખમર શેની પડે ? તે ખોલ્યા: 
“શું ચાલે છે ? તારુ ધર શૈધતાં શોધતાં મારો તો જીવ નીકળી ગયે. 
ગાડીમાંથી ઊતરીને શોધાશેધ કરતાંય અડધો કલાક તીકળી ગયે. 
આખરે કોઇ ચમારના છોકરાએ તારું ધર્‌ બતાવ્યું. હા હા હા!” 

ભસીને હું બોલ્યોઃ “એ જ બતાવે છે કે ચિત્રકળામાં હું કેટલે 
પ્રખ્યાત થઇ ગયે છું. સામાન્ય ચમારને। છોકરો પણુ મતે ઓળખે છે. 
મારું ઘર શેધતાં આપને ભારે તકલીફ પડી છે તે ”નણી મને 
દુઃખ થયુ.' 

મિ. બામર બોલ્યાઃ “એ તો ડીક લવે, પણુ તારે જે કરવાનુ છે 
તે સાંભળ. પહેલાં તો અમને અહીના ચિત્રાલયમાં લઈ ન્ન. ગઇ કાલના 
છાપામાં તારા જે ચિત્રનાં ભારે વખાણું વાંચ્યાં છે, તે અમારે ખાસ 
જેવું છે. ત્યાંથી ધેર આવીને સાંજે જમીશુ. તે પછી નાટક ન્નેવા 
જશું. તારે ઝાઝી કઇ જ ધમાલ કરવાની નથી. અમે ગામડાના લેક. 
શહેરમાં કઇ હમેશ આવીએ નહિ. પણુ કયારેક આવીએ તો 
શહેરની મઝા તો લૂંટી લઈએ ને? ચારપાંચ માસ પર તું મળેલો. આજે 
ધણુ દ્વિસે સહેજમાં તને છોડીએ એમ તું રખે માનતો.” 

થ્રીમતી બામર અતે તેમની બને દીકરીએ પણુ ખોલી ઊઠ્યાં: 
“તા, ના. આજે તો એમને છોડવા જ નથી.” 

પછી તે। તેમની સાથે મારે જવુ' જ પડયું. ગાડીમાં ખેસીને અમે 
એક નાનકડા ચિત્રાલયમાં પ્રથમ ગયાં. ત્યાં જઇને ન્નેયું તો કેટલાં ય 
ઔપુસ્ષનાં ટોળેટોળાં જુદા જુદા ચિત્રકારોનાં ચિત્રો જેવા એકઠા થયાં 
હતાં, મે' દોરેલાં ખે ચિત્રો તો બધાંને ખૂબ જ પસદ પડયાં હતાં. 
મિ. બામર તો એટલા ખુશ થઇ ગયા કે સારે બરડે। ત્યાં ને ત્યાં જ થાબડી 
નાખ્યો, તેમના એ આનદ છું જેમતેમ જીરવી રાકયે ! 


રુ. [ માડીક 


ચિત્રાલયની જુદી જુદી ગૅલેરીએ માં કરતાં ફરતાં મિ. 'બામર સાથે 
એક સ્થળે હું ગયો કે મારું આખું' અગ કંપી ઊઠયું. મારી આંખે 
અ'ધારાં આવી ગયાં. હું એક બાંક પર ખેસી પડયે. એકાએક આમ કેમ 
થયું તેની મને સમજ ન પડી. એકખે મિનિટ પછી સ્વસ્થ થતાં મે' 
ચારે તરફ નજર ફેરવી. થોડે જ દૂરથી કૈડમાંથી વાંકો વળી ગએલે। એક 
હૃદ્દ લાકડીને ટેકે મારી પાસે આવી રહ્યો હતો. તે દિવસે રાત્રે નદી પર 
જેયેલે તે જ એ વૃદ્ધ ! 


ચે 


તે દિવસે ચન્દ્રના અજવાળામાં તેનું મે।હું મને બરાબર દેખાયુ' ન 
હતું. આજે તે મૉં હું સારી પેઠે ન્નેઇ શકયે।. પૈશાચિકતા ને ભયકરતા 
તેના પર ચે।ખ્ખી વર્તાતી હતી. તેને નનેતાં હું એકલે। જ ખેચેન નહોતો 
ખ્ન્યો; પણુ તેનામાં કેણુ જાણુ કેવી અકથ્ય શક્તિ હશે કે તેને જેતાં 
બધાં જ રસ્તો આપવા લાગ્યાં હતાં. વિષધર નાગને ન્ેતાં જેમ બધાં 
નાસવા માંડે છે, બરાબર તેવી જ રીતે બધાં તેનાથી દૂર ભાગતાં હતાં ! 


રદ્દ ચાલતો ચાલતો એકદમ અટકી ગયે. પછી લાકડી પર ભાર 
દઇને પાછળ વાળી કેધતી રાહ ન્નેવા લાગ્યો. થોડી જ વારમાં એક 
સુ'દરી તેની પાસે આવીને ઊભી. તેને ન્નેતાં જ તે યહુદી છે એમ મને 
લાગ્યું. પણુ તેના જેવી સુરી મે જીવતભરમાં કયાં ય જેઈ ન હતી. જ્નણે 
શાપભ્રષ્ટ દેવકન્યા ! શરીરે તે ઊંચી હતી, છતાં તેનો એકેએક અવયવ 
સપ્રમાણુ હતો. માં પર કયાંય કશી ખામી જણાય નહિ. તેણે દેહને અનુ- 
રૂપ જ કપડાં પહેર્યા” હતાં. ધનૃષ્યાકાર બ્રમરે નીચે આવેલી તેની ભાવવાહી 
તેજસ્વી આંખો ન્ેતાં જ હું મુગ્ધ બતી ગયે. 


હું તો ચિત્રકાર. માણુસના મોં પરના વિચિત્ર ભાવો મારા પ્યાનમાં 
ન આવે એવું બતે જ નહિ. મુગ્ધ નેત્રે કેટલી ય વાર સુધી હું યુવતીના 
માં તરફ તાકી રહ્યો. તેના માં પરથી મને લાગ્યુ' કે તેનુ' હદય કોઈકે 
ગભીર દુઃખ અને વેદતાથી સભર છે. શરદનાં વાદળ આડે 6 'કાયેલ॥ 
ચન્દ્ર જેવું જ તેતું સરળ, સુ'દર મોં શોકના મેધથી ઢકાયેલુ' ' જણાતું : 
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ઉતું. આવી લાવણ્યવતીને પણુ આટલી નાની ઉમરે એવું તે શું દુઃખ 
હશે એવુ મને થયુ. પણુ તે ૬ કૈવી રીતે કલ્પી શકુ'? રસ્તે ચાલતાં. 
કટલાં ય માખુસોની વેદતા તેમના માં પર અકાયેલી જ્ેઇએ છીએ, પણુ 
તેમાં ઊંડા ઊતરવાની આપણે કયાં પરવા રાખીએ છીએ ? 


ચિત્ર જેનેવા આવેલાં બધાં જ સ્્રીપુસ્ઠ। તે યુવતી તરફ આશ્ર્ય- 
મુગ્ધ બતી ન્નેઇ રહ્યાં. પેલા શદ સાથે જુદી જાદી ગેલેરીઓમાં કરી. 
રદ પછી તે અદસ્ય થઇ ગઈ. 

મિ. બામરની મેરી પુત્રી મૅરી મને પૂછવા લાગીઃ “મિ. અનુપ,. 
પેલા ડોસાનું ડાચું' જેયું? ભમવાને ઘડેલા સવશ્રેદ પ્રાણી એવા 
માણુસના મૉં પર આટલી બધી પૈશાચિકતા હેય છે તે તો આને નજરે।- 
નજર જેયા વિના કોઇ માને પણુ નહિ, ખરુ?” 


મે' કશ્યું: “હા. તારી વાત ખરી છે. માણુસના મોં પર આટલા 
બધા હિસ્ર અને ફર ભાવ મેં કયારેય જેયા નથી. એ કેણુ હરે? 
યુરોપિયન તે! લાગતો! નથી. અમારા એશિયા ખંડમાં પણુ આવું કદરૂપુ 
માં ભાગ્યે જ હેય,” 

મરી ખોલી: “કાણુ જણે કોષ હશે ! જખણુવાની જરૂર પણુ શી 
છે ? એવાનું ડાચું જેવાને ફરી અવસર ન આવે તો ભાગ્ય !” 

એટલામાં મિ. બામર આવી પહોંચ્યા. તે ખોલ્યાઃ “અનુપ, પેલે 
ડોસો! ને પેલી યુવતી નેયાં કે? ડેસાનું ડાચું કેટલુ' વિકરાળ છે? 
જરા સરખી નજર પડતાં મને તો એવે આંચકો લાગ્યો !” 

શ્રીમતી બામર ખોલ્યાઃ “ડૉૅસા સાથે પેલી યુવતીને નનેતાં જ મને' 
તો નવાઇ લ!ગી. એની પૌત્રીબૌત્રી તો ન હોય ?”' 

મરી બોલીઃ “એમ જ લાગે છે.'ઃ 

મિ. બામર બોલ્યાઃ “પોત્રી શું, મને તો! પૌત્રતી પણુ પોત્રી દ્વાગે. 
છે. ડોસાની ઉમર તમે 'જે તે ધારે 'છે। ? તું શું: ધારે છે, અનુપ ?” 


૨૮ [ ગાંડીવ 


મે શે ઉત્તર આપ્યો તે આજે યાદ નથી. અમે ચિત્રશાળાની 
-અહાર નીકળ્યાં. તે પછી બધાં મને ખૂબ વળગ્યાં. પણુ તબિયતનું બહાતું 
કાઢી હું જેમ તેમ છટકચે1. રસ્તે ચાલતાં ચાલતાં પણુ પેલે! ડોસો ને 
યુવતી મારા મનમાંથી ખસતાં નહોતાં ! બ'નેના વિચાર કેમે મારે પીછે 
છેડતા નહેતા. 


ઘેર આવીને હું' આરામખુરસી પર્‌ પડયે. મત ખીજે વાળવા મે' 
પુસ્તકમાં ચિત્ત પરેવવાને। પ્રયાસ કર્યો, પણુ વ્યર્થ! પુસ્તકના કાળા 
કાળા અક્ષરોમાં થધ્તે પેલા દહી પૈશાચિક મૂરતિ" ફૂટી નીકળતી હતી ! 
'કૂરીતે તેની જ વાત મારા મન પર સવારી કરી ખેડી ! તેને દૂર કરવા 
મે' કેટલાં ય ખોથે।ડિયાં માર્યા. પણુ જેમ જેમ તેના વિચારોને દૂર્‌ કરવા 
મથતો તેમ તેમ ૬ની વિકરાળ મૂતિ' મારા માનસ-નેત્રે સમક્ષ આવીને 
"ખડી થઇ જતી હતી ! 


આખરે બપોરની ટપાલમાં કાગળ આવ્યે! છે કે નહિ તે ન્નેવા હુ 
ઊઠચે.. ટપાલમાં બે આમ'ત્રણૂપત્રિકા આવી હતી. એક નાચ માટેની અને 
'ઓજી સંગીત-જલસાની. તે દિવસે નાચમાં ચિત્ત ચે.ટે એવી મને આશા 
-નહેોતી, પણુ સંગીત સાંભળીને ચિત્તની ચંચળતા દૂર્‌ થશે ખરી એમ 
મને થયું. માકિવસ એફ ખેનહામે પોતાના સ'ગીતસમાર'ભમાં પધારવાનુ' 
સને નિમત્રણુ આપ્યુ હતુ. 

રાત્રે નવ વાગે શિજન્ટ સ્ટ્રીટમાં આવેલ! ખેનહામ-ભવનમાં હું 
પહોંચ્યો. બારણા પર જ લેડી ખેનહામ ઊભાં હતાં. તેમને નમસ્કાર કરીને 
હું વિશાળ દીવાનખાનામાં દાખલ થયે।. એ કૅડુંબ ખૂબ જ સગીતગ્રેમો 
હતું, ઇંગ્લાંડના અનેક પ્રખ્યાત ગાયક ને ગાયિકા જડે એસમતે પરિચય 
હતો. સગીત પાછળ એ કુટુંબ દર વરસે અઢળક પૈસે! ખરચતું. 


દીવાનખાનામાં જતાં જ મારો એક ઓળખીતો મને મળી ગયે. 
'તે લેડી બેનહામનો દૂરનો સગો ને વાષોલિનનો જણુકાર હતો, હુ 
જઇને તેતી નજીકની ખુરસી પર ખેસી ગયે।, અમે વાતે વળગ્યા, 
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તે ખોલ્યો: “આજની મિજલસમાં કે તવી જ યુવતી વાયોલિન 
વગાડવાની છે. તું તેને ઓળખે છે ?” 

મે જવાખ વાળ્યેઃ “ના. હું' તો નથી એળખતેો.”” 

મિત્ર બોલ્યોઃ “લેડી બેનહામ કહે છે કે એ યુવતીને! વાયોલિન પર 
એવે! તો હાથ ખેસી ગયેલે। છે કૈ ભલાભલા ઉસ્તાદ તેની આગળ પાણી 
ભરે. લેડી ખેનહામને પેરીસમાં તેની આળખાણુ થયેલી. તેના રૂપગુણુ પ૨ 
મુગ્ધ બનીને તેમણું તેને આજે આમ-ત્રણુ આપ્યુ છે.” 

કાણુ જાણું કેમ મારા મનમાં થયું કે ચિત્રાલયમાં ડેસા સાથે ન્નેયેલી 
પેલી યુવતી તો એ ન હોય? 


મે' મિત્રને પૂછ્યું: “એ લેડી બેનડામતી અતિથિ છે, તો તારે એની 
સાથે વાતચીત થઇ હશે ને ?” 


મિત્ર બોલ્યોઃ “તા ભાઈ, હજી સુધી તો તક નથી મળી. સાંભળ્યુ છે 
કે કોઈ વાંદરમુખા ડોસલેો એ યુવતી સાથે ફરતો જ કરે છે. તેની પાસેથી 
જરાય ખસતો નથી. એવી સુંદર્‌ યુવતી જેડે એવા જાનવરને ફરતો 
જોઇને બધાંને ખૂબ નવાઇ લાગે છે. મને તો લાગે છે કે ડોસાની ઉંમર 
એકસો વરસ કરતાં ય વધારે છે.” 

મિત્ર બોલ્યોઃ “તો તે એ ટચરે। એવી યુવતી સાથે ન ફરતો હોય. 
તે જ ઠીક. એટલી ઉંમરે એવે શ્રમ લેવાની શી જરૂર ? તે' બ'નેને કયાં 
જોયાં હતાં ?” 

મે' કહ્યું: “ચિત્રાલયમાં જેયેલાં એવુ' હવે ક'ઇક યાદ આવે છે. 
યુવતી ભારે રૂપાળી છે. પષયુ ઇંગ્રેજ એલાદ હોય એવું તો નથી લાગતુ.” 

મિત્ર બોલ્યોઃ “તા. છે તો યહુંદીની જ દીકરી. સાંભળ્યું છે કે 
ખને કેટલાય દેશ ફરી વળ્યાં છે. બ'ને જણુ ઇંગ્રેજી સરસ ખોલે છે.” 

હુ' ખોલ્યો: “એ ડેસે। છે કે!ણુ ? યુરોપિયન તો નથી લાગતો.” 

મિત્ર બોલ્યોઃ “મને ખબર નથી. પણુ તેનુ' જીવન ભારે ભેદી છે.. 
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'તેને વિષે કેણઇ કછ જ જાણુતું તથી. યુવતીને તે શે! સગે। છે તેની પણુ 
કોઇને ખબર નથી.” 

મિત્રની વાત પૂરી થઇ તે પહેલાં તો લેડી બેનહામ પેલી યુવતીને 
લધ્નને દીવાનખાનામાં આવ્યાં. વીજળીના ઝાકઝમાળ પ્રકાશથી યુવતીનું 
રૂ૫ ખેવડું વધી ગયુ”. લેડી ખેનહામ પણુ રૂપાળાં હતાં, પણુ યુવતીની 
જોડે સરખાવતાં તે કશી જ વિસાતમાં નહેતાં. બ'ને સુ'દરીએની પાછળ 
પેલો કદરૂપા ડોસો પણુ આવી પહોંચ્યો. કેટલાંય રૂપાળાં યુવ્કયુવતીએ 
વચ્ચે તે આવીને ખેડે ત્યારે મતે થયું કે રાજહ સના ટોળામાં જાણુ કાગડે। 
ભરાઈ ખેઠે! આજે તો ડોસાએ મખમલને। કાળા પોશાક સજ્યો હતો. 
“ખૂબ લાંખેો! ડગલે, માથા પર્‌ લાલ અરખ્બી ટોપી અતે લાકડીને ટેકે ટેકે 
ધીરે ધીરે આવીને તે એક ખુરસી પર ખેડે।. ગાડીમાંથી ઊતરીને આટલુ 
ચાલતાં પણુ તે ખૂબ થાકી ગયો લેય એમ લાગતું હતું. યુવતી 
પણુ લેડી ખેનહામે બતાવેલી ખુરશી પર્‌ ખેડી. 

આજતી મિજલમાં પહેલવહેલો કાયમ વાયેલિતતા એક વિખ્યાત 
“ઉસ્તાદને। હતો, તેણે વખતસર વગાડવાનું શરૂ કયું. પણુ હું તે સાંભળતા 
'નહેતો. હું તો પેલા ૬ તરફ જ ટીકી ર્યો હતો. બીજી તરક જેવાની ય 
મારામાં શક્તિ નહોતી. બીજે કશે જ મારુ' ચિત્ત ચોટવું તહેોતુ. કેટલીક 
પશી પછી મારુ માથુ' તપી ઊઠયું. મારાથી બેસી શકાયું નહ. ઊડીને 
હુ' બહાર નીકળ્યો. 

મારી નજક ખેડેલે મિત્ર આશ્રયથી ખોલી ઊઠચેઃ “કેમ 
-અલ્યા, ઊઠયો ?” 

હુ' બોલ્યોઃ “મને ખૂબ ઉકળાટ લાગે છે. જરા એટલા પર્‌ 
“જઇ આવુ.” 

પામેના બારણામાંથી હું બહાર ઓટલા પર જઈને ઊભો, નીચે 
અગીયો હતો. વેમાંનાં જનતશનતનાં ફૂલો પર થઇને, વહી. આવૃતા પવનથી 
નમારા મગજને. ઠંડક વળવા લાગી, . ,. . ' 
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મને બહાર ઊભેલે ન્નેઇને એક ને।કકર મારી પાસે આવ્યો, ને 
પૂછવા લાગ્યો: “આપને કઇ જેઇએ છે ?” 


મે' કહ્યું: “ત્યાં અદર તો ખૂબ ઉકળાટ લાગે છે. જરા ડંડુ 
પાણી પા.” 


થોડી વારમાં નેકર પાણી લઈ આવ્યો. તે મે આંખ મોં પર્‌ છાંટ્યું. 
મને કઈક શાંતિ વળી. 

હ ફરીને દીવાતખાનામાં ગયે. અદર જતાં જ જેયુ' તો પેલા 
સાહેબનું સગીત પૂરું થવા આવ્યું હતું. થોડી વારે પેલી યુવતીએ નાના 
રબલ પરં ખેસીને ધીરે ધીરે વાયોલિન વગાડવા માંડયું. શરૂઆતમાં તે 
વાયોલિનના ચૂર ખૂબ જ ધીમા સંભળાતા હતા. જાણે કે!ઇ નવવધૂ 
લજ્જથી સકોચ પામી રહા હેય તેમ યુવતીના હાથ કંપી રહ્યા હતા. 
વાચોલિનના સૂર ખૂબ જ ધીમા ઊઠતા હતા-કેઇ અતિ દૂરની સ'ગીત- 
શાળામાંથી આવતા હેય તેમ છેક આછાય નહિ ને બહુ સપણ પણુ નહિ, 


થે!ડી વાર્‌ જ એમ ચાલ્યુ. પછી તો! યુવતીનો સકોચ જણે હટી 
ગયે. નેતનેતામાં તેના હાથમાંના વાયેલિનનો મીઠે સૂર આખા 
ખ'ડને ભરી દેવા લાગ્યો. વાયોલિન જનણે અતિ કસણુ સ્વરે રૂદન કરતું 
હુંદયની અવ્યક્ત વેદના પ્રકટ કરવા લાગ્યું. એવું વાયોલિનવાદન તો મે 
કયારેય સાંભળ્યુ નહોતું. વાયે!લિતના પ્રત્યેક તાર કંપી ઊઠીને હેદ્યનાં 
ગ'ભીર દુઃખ, દૈન્ય, વ્યાકુળતા અને નિરાશા વ્યકત કરવા લાગ્યા. જાણે 
જ્રાઈ પતિત આત્મા પાપપ'કમાં ખૂ'ચી જવાથી મુડિતતી આશામાં રડતાં 
રડતાં કેધનતી મદદ માટે કાલાવાલા કરી રજ્થો છે. એ નિરાશા, એ 
બ્યાકુળતા, એ વિષાદ, એ વેદના માનવીની ભાષામાં તો વ્યકત જ ન થઇ 
રકે. શ્રોતાઓ મંત્રમુગ્ધ બનીને એ મોહક સગીત સાંભળવા લાગ્યા. એ 
સિજલસમાં સંગીતની સમજવાળા શ્રોતા અનેક હતા. અનેકે કદાચ 
જગતભરતવું સતશ્રેષ્ઠ વાચ] લિનવાદન સાંભળ્યું હશે; પષ્યુ એ ખધાં ય જાણે 
ક્રષૂલ કરતાં હતાં, કે, આગનું અદૂણુત સગીત -તેો કદી. સાંભ#્યું નથી. , 
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રડતુ' વાચો[લિન ધીરે ધીરે નીરવ બન્યુ, પણુ તેની સ્વર-લહરી 
તો મારા કાનમાં ગૂં જતી જ રહી. મને થયું: આ જઉ છું તે માત્ર પન્દ્ર- 
જાળ જ છે; જે સાંભળું છું તે માત્ર સ્વપ્ન જ છે ! 

વાયોલિન બ'ધ પડયું. પણુ કોધ્તાય મૉંમાંથી પ્રશ'સાને 
શખ્દ નીકળ્યો નહિ. બધાં જ અવાક, નિઃસ્તખ્ધ-જણુ મોહમૂછિ'ત બની 
ગયાં હતાં ! એ અપૂવ સ'ગીતે બધાંને કેવાં જકડી લીધાં હતાં તે એ 
પરથી જ વરતાતું હતુ. 

યુવતી ઊડી. ટેબલ પર્‌ વાયોલિન મૂકયું. પછી નીચી ડોકે શ્રોતાઓને 
નમસ્કાર કર્યો. 


તે પછી એક પ્રખ્યાત પિયાનાવાદકે પિયાનો! વગાડવે। શરૂ કર્યો. એ 
તો! જાણું ભરેલા પેટ પરનું ભોજન હતુ. છતાં પિયાનો સાંભળીને અનેક 
“વાહ વા? તો ખોલી જ ઊઠયા. 


પિયાતે। પૂરો થયો એટલે યુવતી ફરી ઊડી. વાયે!લીન હાથમાં લીધુ” 
અને અતિ ઝડપથી ઉતાવળા તાલે વગાડવા માંડયું. આ વખતે 
વાયોલિનમાંથી આગળના જેવા શોકજનક, નિરાશાપૂણુષ હદયના ક'દનખ્વનિ 
ન નીકળ્યા, પણુ તે નણે કે નાચવા લાગ્યું. એની સ્વરલહરીમાંથી 
હુદથની અનંત આશા, પ્રબળ આકાંક્ષા, પ્રચંડ ઉન્માદ ને અફાટ ઉત્સાહ 
પ્રગટી ઊઠયાં, વાયોલિતના એ સૂરથી શ્રોતાનાં હદય હરખ ને ઉત્સાહથી 
ઊભર્‌।૪ ઊઠયાં. ધન્ય સાધના, ધન્ય તાલીમ ! વાયેલિનના કરણુ સ્વરથી 
પહેલાં જેમ અમે વિવશ થઇ ગયા હતા, તેમ આ વેળા તેના આનદેો- 
દ્રેથી અમારાં મન નાચી ઊઠયાં. જગતમાં કયાંય જાણું દુઃખ, દૈન્ય કે 
અપૂણ્‌તા નથી; સમત્ર વિશ્ર અખડ સુખસ્ત્રાતમાં જાણું મહાન દે સ્નાન 
કરી રહ્યું છે એમ અમને લાગવા માંડયું. 

એકાએક વાચોાલિન બ'ધ થઇ ગયું. યુવતી પુનઃ ઊઠી, શ્રોતાઓને 
નમસ્કાર કર્યા, પહેલાંતી પેઠેં મેજ પર્‌ વાયોલિન મૂકયું .અને ખુરસી પર્‌ 
એસી ગઇ. કયાંય: સુધી હુ મૂહતી પેઠે ખેસી જ રહ્યો. પછી ધીરે 
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ધીરે ઊઠીને ઓટલે આવ્યો. ત્યાંથી અ'દર ડે।કાવીને જેયું તો માકિવસ 
અને લેડી બેનહામ બારણાં પાસે ઊભાં રહીને મીંડું મીડું હસી સહેમા- 
નોને વિદાય કરતાં હતાં. 

મને જેતાં લેડી ખેનહામ હસતાં હસતાં ખોલ્યાં: “મિ. અનુપ, કૈમ, 
વાયોલિન સાંભળ્યું ને? સતોષ થયે! ને ? આવો, એ અસાધારણુ પ્રતિભા- 
શાળી યુવતીને! પરિચય કરાવું. એમનું નામ કુમારી રેખેકા કોહન.” 


યુવતી જડે મારો પરિચય થયે. હુ એક સાધારણુ ગુજરાતી 
ચિત્રકાર. તે યુરે।પવિખ્યાત, અપૂર્વ સગીતનિપુણુ, સૂરસુ'દરી જેવી 
સૌ'દર્યંમયી યુવતી. એની નડે મારે। વિશેષ પરિચય શે હોઇ શકે ? 
વાયોલિન પરની અપૂર્વ સિદ્ધિતી પ્રશસા માટે શિષ્ટાચારના માત્ર બેએક 
બોલ કહીને મેં એની નેડેની વાત પૂરી કરી. 

યુવતી થોડી વાર પછી કુતૂહલભરી તીરછી નજરે મારા તરફ ન્નેઇ 
રહી. હસીને મનેઃ પ્રષગ0મ કર્યા. મારો આભાર માન્યો, તેતી એ કુતૂકલ- 
ભરી તીરછી નજર હું સમજી શકયે। નહિ. 

લેડી ખેનહામ મારી પસે આવ્યાં ને બોલ્યાં: “મિ. અનુપ, મિ. 
રા-તાઇ કહે છે કે આપની હકીકત જણી એમનેય અતિ આનદ થયે 
છે. આપ પૂવના રહીશ છે! તેમ તેમણે પણુ એક પ્રાચીન ખંડમાં જન્મ 
લીધો છે. મને લાગે છે કે તેમતી ન્નેડે વાતચીત કરવામાં આપને ઔંતે 
આનદ આવશે.” 

લેડી બેનહામ ખોલી રહ્યાં કે તરત જ પેલે ૬૬ મારી સામે આવીને 
ઊભો, થોડી વાર્‌ મારી સામે તીદ્રણુ નજરે તે જનઈ રલ. મને તો શુ 
ખોલવું તે જ સૂઝયું નહિ ! 

મને મૂગો ઊભેલો ન્નેઇ તે ખોલ્યોઃ “આપને જેઇને અતિ 


આન'દ થયે. થોડી જ વારમાં આપણું નિકટના પરિચયમાં આવી જઇશું 
એમ મતે લાગે છે. આજે એક ચિત્રાલયમાં પ્રાચીન મિસર દેશનુ' એક 


ડે 


૩૪ [ ચાડીથ 


સુ'દર પૌરાણિક ચિત્ર નનેઇને હું' એવો તો મુગ્ધ થઇ ગયે કે તે ચિત્રકારને 
મળવા તલપાપડ થઇ ગયે છુ. મને ખાતરી છે કે એ ચિત્ર આપે જ 
દોયું છે. મે સાંભળ્યું છે કે અપ એશિયાવાસી છે।. પણુ જે સમયનુ” જે 
રીતે આપે ચિત્ર દોયું” છે તે જેતાં તે કાળના ચિત્રકારો પણુ તે ન દોરી 
શકે. ચિત્ર નનેયું' ન હોત તે હું એ માની પણુ ન શકત. સ્થળ, કાળ કે 
પાત્રતા યોગ્ય પરિચય વિના એવું ચિત્ર કેઈ દોરી શકૅજ નહિ. 
આપ ચિત્રતો વિષય કેવી રીતે પકડી શકયા છો તેજ મને 
સમજતું નથી.” 


મે' જવાબ આપ્યોઃ “મારા પિતાએ મિસરમાં કેટલાં ય વરસ 
ગાળ્યાં છે. હું પણુ થોડાં વરસ ત્યાં રલ્યૉ છું. એથી તે દેશને મને પાકે 
પરિચય છે. મિસર વિષે તો મને લાગે છે કે, આપ પણુ પૂરા 
પરિચિત હશે.” 


સફેદ દાંતો ચમકાવીને હસતાં હસતાં ૬૬ બોલ્યે: “હુ ખુદ મિસ- 
રનો જ રહીશ છું. પણુ મને માત્ર મારા દેશની જ નહિ, દુનિયાના લગભગ 
ખધા જ દેશોની પૂરી માહિતી છે. કઇક દિવસ એ બધા વિષે આપને હું 
જરૂર કહીશ. આજે તે હું ખૂબ થાષી ગયે! છું. રાત પણુ ઘણી થઇ 
ગઇ છે. આજે તો આટલેથી જ વિદાય માગુ છું.” 


“સને સલામ કરીને ૬૬ ધીરે ધીરે રૅમેકા સાથે દાદર ઊતરી ગયે. 
હુ પણુ વિચારમગ્ન ચિત્ત ઘેર આવ્યે. 


મિસર દેશના એ ૬હતું નામ ૨1-તાઈ, તેના જેવો અતિ વૃદ્ 
સિસરવાસી ઇંગ્લાંડ કેમ આવ્યે! હશૈ ? પેલી યહુદી યુવતી રેબેકા કે।૯નને 
સાથે લઇને તે કેમ ભમતોક્રતો હશે ? બને વચ્ચે શે સબધ હશે? 
જેટલા ય વખત સુધી એવા એવા વિચાર મે કર્યા. પણુ હું કઝ જ પાર્‌ 
પામી. શકયે। નહિ. 


૬ન્દ્રજાળ ] ડય 
પકરણુ ૩જાુ 


મમીનેો શાપ ! 


ઘેર આવ્યા પછી ધડિયાળમાં નેયુ' તો રાતના બાર્‌ વાગી ગયા 
છે. પણુ આટલી મેડી રાતેય મતે સુવાની લેશ ઇચ્છા થઈ નહિ. 
ખૂ'ડમાં ખુરસી પર ખેઠે ખેઠો હું સિગારેટ પીવા લાગ્યો. આખો ખડ 
મિસરનાં અનેક પુરાણાં ચિત્રોથી સન દતો. તેમાંના કેટલાક મે' પોતે 
દોર્યા' હતાં. કેટલાંક માર। પિતાએ ખરીદેલાં હતાં. એ બધાં સાથે કાચની એક 
પેટીમાં મિસર દેશનુ' એક મમી પણુ મે કાળજીથી સાચવી રાખ્યુ હતુ. 


મમી એટલે ? કદાચ ઘણા તે વિષે પૂરું ન જણુતા હોય. સે'કડા 
વરસ પહેલાં યુરોપ ને અમેરિકામાં જ્યારે અંધકાર હતો, સભ્યતાનો 
। એ લેકેને જરા ય પરિચય નહોતો, ત્યારે એ પ્રાચીન યુગમાં એશિયા 
ખડમાં માત્ર ભારતવર્ષ અને આફ્રિકાનો પ્રાચીન મિસર દેશ સસ્કૂત ને 
ઉન્નતિની ટોચે હતા. સસ્કતિના એ આદિ યુગમાં મિસર દેશને કે 
લોકપ્રિય ને પ્રખ્યાત માનવી મરણુ પામતો તો તેનું શબ દાટઢવા ક્ર 
બળવામાં ન આવતું, પણુ જતન્નતના મસાલા ભરી તેને અખ'ડ-અવિ- 
મૃત સાચવી રાખવામાં આવતું. કાયમને માટે એમ કઇ રીતે રહી શકતું 
તે આજે કોઇ નનણુતું નથી. પણુ કઇ અદ્‌ભુત રસાયણોના દ્રવ્યમુણે 
આખુ ય શબ જેવા તે તેવા સ્વરૂપમાં કેટલા ય કાળ સુધી રહેતુ'. જરા ય 
અગડે કે ખવાય નહે ! એવા મૃતદેહો કેટલે ય સ્થળે સાચવી રાખવામાં 
આવતા. એના પ્રત્યે કેઈ તિરસ્કાર દાખવી શકતું નહિ. ઊલટું લેકે 
એને પવિત્ર વસ્તુ માનતા ! 


હ”ળર્‌ હજાર વરસ વીત્યા છતાં આજે ય મિસરમાં એ બધાં સમી 
મોજુદ છે. તે બધાં મિસરના પ્રાચીન યુગના ભુલાતા જતા પુરાતત્ત્વના 
મૂક સાક્ષી છે. કેટલાં ય પડિતો, કેટલા મ તત્ત્વચિ'તકે, કેટલા ય ઇતિહાસ- 
કરારો કે કેઢલા ય રાજના મૃતદેહો એ સવે વરસેત થયાં પ્રાચીન મિસરનાં 


૩૬ 1 ગાંડીવ: 


જુદાં જુદાં ખ'ડિયેરોમાં અખ'ડ સચવાઇ રહલાં હશે તે કે।ણુ નાણું છે? 
મારા પિતાએ મિસર દેશની એવી કેટલી ય અદ્ભુત ને દુષ્પ્રાપ્પ સામગ્રી 
સ'ધરી હતી. તેમાંથી કેટલાંક ચિત્રો ને એ મમી હું ભારે મહેનત ને 
કાળજથી ઇંગ્લાંડ લઈ આવ્યો હતે. 


સિગારેટ ફૂકતાં ફૂ'કતાં કાચની પેટીમાં રાખેલા મમી તરક મે 
એક વાર જયુ. એકાએક મને થયુ, કે જાણે બહું વરસે! સુધી મૂગા પડી 
રહેલા એ મમીને વાચા આવી છે ને તે કહી રહયું છે: “એગણીસમી 
સદીના એ ક્ષુદ્ર માનવી, તારા પિતાએ મને ખરીદીને પોતાના ઘરમાં 
પૂરી રાખી મારાં સુખ ને શાંતિ હરી લીધાં છે. હવે તું વળી મને અહીં 
લઈ આવ્યો! છે. તેથી તો મારાં દુ:ખ ને અશાંતિ ઓર જ વધી ગયાં 
છે. યાદ રાખજે, એનું ફળ તારે ભોગવવું જ પડવાનું છે.'” 


ધનધે।ર્‌ મધરાતે એકાંત ખ'ડમાં મમીની આવી શાપવાણી સાંભળી હું 
ધ્રૂજ ઊડયો.. કેટલી ય વાર સુધી ઊંડા વિચારમાં ગરક થઇ ગયે. મને 
મારા પિતા યાદ આવ્યા. હું તરત જ ઊઠયે।. મારી સાથે મારા પિતાની 
નોંધપોથી હું લટ આવ્યે! હતે. તે કેટલા ય કાળની જૂનીપુરાણી હતી. 
તેનાં કૈટલાંક પાનાં ફારીતૂટી ગયાં હતાં. કયારે ને ક્યાંથી કઇ પ્રાચીન 
વસ્તુ પોતે મેળવી હતી તેની ટ્ર્‌કી નાંધ મારા પિતાએ તેમાં લખેલી હતી. 
આટલા બધા દિવસ પછી મને એ “મમી' વિષે જાણુવાની તાલાવેલી 
લાગી. મેજના ખાનામાંથી તે મે ખોળી કાઢી. પછી ઉપર આતુર નજર 
ફેરવવા લાગ્યો. અચાનક એક અતિ પુરાણું પાનું મળી આવ્યુ. તેમાં એ 
મમી વિષે ટ્રક તોંધ હતી. તે વાંચતાં મતે જણાયું કે એ' 
મમી-સાચવેલુ' શબ-મિસર દેશના ર-મીસ નામના એક પુરે।હિતનુ હતું. 
હુજારે। વરસ પહેલાં મિસર દેશ પર ફેરાએ વ'શશનેો એક રા'ન રાજ કરતો 
હતો. તેનો રાજપુરોહિત તે રા-મીસ. એ રા-મીસ ઇંદ્રનળવિદ્યા-મ'ત્ર- 
ત'ત્રમાં અસાધારણુ નિપૂણુ હતે. 


હુ' એકાગ્ર ચિત્તે તે રાજપુરેોહિતના જવનનો અદૂશુત પિસ ' 


ઈન્દ્રજાળ ] 3૭ 


વાંચી રલ્રૉ હતો. એટલામાં પાછળનાં બારણામાં કોઈનાં પગલાં સ ભળાયાં. 
પોથી લઇને હુ' બારણુ! પાસે દોડયે।. ત્યાં જધ્ને જ્નેયું તો મારા વિસ્મયને 
પાર રલ્યો નહિ. હું એક ડગલું પણુ આગળ વધી શકયો નહિ ! સને 
ચોક્કસ યાદ હતું કે ખ'ડમાં પ્રવેશતાં પહેલાં મે બારણાંના આગળા 
વાસી દીધા હતા. પષ્યુ કેણુ જાણું કૅમ, લેડી ખેનડામે ઓળખાવેલે। પેલે 
રા-તાઇ બારણામાં થઇને ખ'ડમાં આવી ઊભે! હતો ! જાણું લાંખે સુધી 
ઝડપમાં ચાલીને આવતાં થાક લાગી ગયો! હોય તેમ તે વં રહ્યો હતો. 
મધરાતે મારા ઘરમાં એકાએક આવીને ઊભેલે। જોતાં મારી જીભ તાળવે 
ચોરી ગઇ ! તેતા તરફ જેતા પથ્થરતા પૂતળાની પેઠે હું' થંભી ગયે ! 


મને મૂગોા ઊભેલે। જેધને ૨1-તાઈ એકખે ડગલાં આગળ આવ્યે, 
ને ખોલ્યો: “મિ. અનુપસિહ, કવેળાએ રન વિના ધરમાં આવીને મે 
ખલેલ કરી છે તે માટે મારી માગું છું. પણુ મે સ્વેચ્છાએ એમ કયું 
નથી. હ જરા કરવા નીકળ્યો હતો, પખુ રસ્તો ભૂલી જવાથી તમારા 
ધર સામે આવી પડયે. ન્તેયુ' તો તમારાં બારણાં ખુલ્લાં હતાં એટલે, 
ધરમાં પેઠો. સારે નસીબે અજણ્યું' ઘર નીકળ્યું નથી. પણુ તમને જેતાં 
લાગે છે કૈ મારા આવવાથી તમને ખીજ ચઢી છે.” 


તેની વાત સાંભળી થું ઉત્તર આપવે તે મને સૂઝયું નહિ. રસ્તે 
ભૂલીને આમ મધરાતે તે મારા ઘરમાં આવી પડે એ તે માનવા જેવી 
વાત હતી ! કોઈ ઉઠડાવગીર પખુ એવો જવાબ આપવાની હિ'મત કરે 
નહિ. વળી મારા ખારણાં ખુલ્લાં હતાં તે વાત તો તદન ખોટી હતી. 
ગાંડો હેય તે જ આવા ઠંડા મુલકનાં બારીબારણાં આમ મધરાતે ખુલ્લાં 
રાખે. પણુ તે વિષે કશું જ ન કહેતાં હુ' બોલ્યોઃ “હું ભારતવાસી છું. 
પરદેશી છો તો યે આપ મારા મહેમાન છે. અતિથિ સવ સ્થળે ને કાળે 
અમારા આદરને પાત્ર હેય છે. આપ આવ્યા છતાં મૂઢ જેવા બનતી જઇ 
મે સત્કાર ન કયો. એ માટે મારેજ આપતી માઠી માગવાની છે. 
આવે, ખેસે।.” 


૩૮ [ માંટીય 


રા-તાઈ ખુરસી પર ન ખેઠે. તે બોલ્યોઃ “અધિકાર વિના તમારા 
ઘરમાં મધરાતે હું આવ્યો, છતાં તમને રજ નથી થયો તે નનણી 
આનદ થયે. માત્ર થોડા જ કલાક પરની ઓળખાણુને લાભ લધ્તે 
આમ મસધરાતે હું તમારા પર જુલમ કરવા આવ્યે છું તે વાજબી 
નથી એ હુ સારી પેઠે સમજુ છુ. આ રીતે શિષ્ટાચાર વિરુદ્દ વરતવા 
માટે મને શરમ ઊપજે છે.'” 

એવી શરમને! તો આજકાલ પાર જ કયાં છે? પણુ તે વિષે છું 
કશુ' જ ન ખોલતાં વાત પલટાવી કાઢી છુ ખોલ્યો: “આપ કહે છે કૈ 
થોડી વાર પર જ આપતે। મને પરિચય થયે! છે. પખ્યુ તે પહેલાં ય એક 
વેળા રાત્રે આપને! ને મારે। ભેટો થયો હતો, તે આપ ભૂલી તે। નથી 
ગયા ને ?” 

રા-તાઈ ખોલ્યો: “તમને હું મળ્યો હતો ! આજ દિન પહેલાં ? તા, 
ના. મને તો કઇ યે યાદ આવતું નથી. ભાઈ, હવે તો ઉમર થઇ. એવું 
ખધું કયાંથી યાદ રહે ?” 


નદી પર એ જ ડોસાએ પેલા કેને નદીમાં ડુબાવી દીધો હતો એ 
મે મારી સગી આંખે ન્નેયું હતું. એ માટે મે' તેનો તિરસ્કાર પખ્‌ કરવો 
હતો, તે વાત આજે એ ભૂલી જય એ શું ખબનવાન્નેગ છે ? કે પછી 
ભૂલી જવાને ડોળ કરે છે ? ગમે તેમ હેય, પણ આજે ઠીક લાગ છે. 
આવું એકાંત ફરી કયાં મળે ? હવે હું એને શા સારુ છોડું ? એણુ કૈવુ 
દુષ્કમ કયું” હતું તેતી એને ખબર પડવી જ જેઇએ. આવા આવા 
વિચારે! થોડી પળમાં મારા મગજમાં વહી ગયા. 


મે કહ્યું: “મિ. રા-તાઈ, આટલી વારમાં આપ એ બધુ ભૂલી જાએ 
એ હું નથી માની શકતે, તે દિવસે આપે પેલાને ડુબાડી માર્યો એ કઇ 
ભૂલી જવાય એવી વાત નથી. મે એ માટે આપને। તિરસ્કાર પણુ કયો. 
હતો. છતાં આપ તો એ માટે જરાય શરમાયા નહિ. ઊલટું એ 
નીચ કૃત્ય કરતી વેળા આપને તો  હસવુ' આવતુ હતું !” 


ઈન્દ્રજાળ] ' ગ્હ 


રા-તાઇ ખોલ્યોઃ “હા. હા. દેવે યાદ આવે છે ખરુ. પણ્‌ એમાં મે” 
રાં ખાટું કયું” છે તેજ મને સમજતું નથી. જેને મે ડુબાડી દીધાનુ' 
તમે કણે છો તે તો આપધાત કરવા નદીમાં કેદી પડયો હતો. મરતાં 
પહેલાં કેટલા ય દિવિસથી તે ભૂખે મરતે હતો. તે જ્વવા માગતો જ નહેતે।. 
એતે ડુબાડી ન દીધો! હેત તોય કેઇઇ પણુ ઉપાયે એ આપઘાત તો 
કરત જ. ખે દિવસ પછી મરતે, તેના કરતાં ખે દિવસ પહેલાં મર્યો, એમાં 
ખે'ટું' શુ'? ખચી જાત તો તેનું દુ:ખ ઊલટું વધી ?નત. મૃત્યુ એ જ 
તેનો તરણુ।પાય હતો. એ માટે મેં તેતે મદદ કરી એ તે। એક મિત્રની 
ગરજ સારી. વળી તમે કહો છે કે મને હસતાં જયો! હતો. પણુ ૬ું' હસતો 
હતો તો તેમાં તમને કૅ બીક કોઇને પખુ શી લેવાદેવા ?” 

હું બોલ્યોઃ “વાઢવા! આપને ઉપાય તો વખાણુવા નેવે ! 
આપનું એ પૃત્ય તો ઘૃષ્।ાસ્પદ જ છે.” 

ર।-તાઇ ખોલ્યો: “તમે એને ઘૃષ્ાજનક કહે તેથી બધા જ એમ કહે, 
એ માનવા હું તેયાર નથી. દયા ચીજ તો સારી છે. પણુ દુનિયામાં 
સર્વત્ર દયા નથી હોતી. અયોગ્ય પર કોઈ જ દયા દર્શાવતું નથી. આપ 
ઇશ્રરને દયાળુ કહે છો, પણુ તેનામાં પણુ કૈટલોક વ!ર દયા નથી હોતી. 
માણુસ પોતપોતાના કર્મ અનુસાર સુખશાંતિ ભોગવે છે. દુનિયામાં સર્વત્ર 
સબળે। નબળાનું ભક્ષણ્‌ કરે છે. નબળા પખુ આત્તનાદ કરીને નિસ્પાયે 
સબળાનુ ભક્ષણુ બને છે. આપનો ઇશ્ચર તેઓનું રક્ષણુ કરે છે ખરે કે? 
દુર્બળ દેડકો બળવાન સાપનું ભક્ષ્ય છે. દેડકાએ પાપ ક્યા હોય, તો શુ” 
સપે પુણ્ય કર્યા હશે? બ'ને વચ્ચે ભદ્દય-ભક્ષકને સબ'ધ છે. અનાદિ 
કાળથી એ ચાલતું આવે છે. એ જ પ્રકારે પ્રબળ યુરેપે દુબળ એશિયા 
ને આક્િકાનેો લગભગ ગ્રાસ કરી દીધે। છે. કરૃણામય પરમેશ્વર પોતાની 
સૃષ્ટિમાં કોટિ કોટિ મતુષ્યને દુ:ખી જેતે હોવા છતાં તે કેટલાક પર્‌ 
દયાં દર્શાવે છે ?......પણુ આજે તો મોડી રાત થઇ છે. એટલે એ 
બધા તકા માટે સમય નથી. મૂળ મુદ્દા પર જ આવુ? આપ જે માણુસની 
વાત કરે। છે તેના જેવે”નરાધમ દુનિયામાં બીજને એકકે ન હેય. એક 
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સસ્કારી કુટુંબમાં તેનો જન્મ થયે! હતે।. બાળપણુ તેણું પરમ સુખચેનમાં 
પસાર કયું હતું. તે ધારતે તો સમાજમાં દાખલારૂપ બન્યો હેત. નેણ 
તે એવો હતો જ નહિ. યુવાનીના આરંભમાં જ તે ખોટે રસ્તે ચઢ્યો હતે. 
વ્યભિચારી બન્યો! હતે. માતપિતાની પેટીમાંથી છાને માનો પૈસા ચોરી 
જતે।. તેના એ વર્તનથી માતપિતાને અપાર સંતાપ થતે।. એ જ છહાયમાં 
તેઓ મરણુ પામ્યાં હતાં. એક સુશીલ યુવતી સાથે તેનુ લગ્ન થયું હતું. 
પુત્રપુત્રી પણુ થયાં હતાં. પણુ એ નરપશુએ એક પણુ દિવસ તેઓનાં 
પાલનપેષણુની પરવા કરી નહોતી. તેના એક કાકાએ ખેએક જખ ને 
ભલામણુ કરીને કામે લગાડયો. પણ ત્યાંય -એ ન ઢકયે।. ચોરી કરીને 
પેટ ભરવામાં પણુ ખુદ્દિ ને સાહસ ન્નેઇએ. તેનામાં તો તેય ન ણતુ. 
જેટલા દિવસ જીવ્યો! તેટલા દિવસ તેણું ભારરૂપ જ જવન ગાળ્યું. ભીખની 
આશાએ લોકોને ધેર પણ્‌ તે ધક્કા ખાતો. પણ તેના પર દયા બતાવનાર 
ક્રેઇ ન નીકળતું. પછી શં બન્યું તેથી તમે અન્નણુ નથી.” 


રા-તાધનતી વાત સાંભળી મને આશ્રય થયું. હું બોલ્યોઃ “આપને 
લંડનમાં આવ્યાને ઝાઝો વખત થયે નથી; તે પછી એટલા વખતમાં 
એને વિષે આપને બધી ખબર શી રીતે પડી ?” 


રા-તાઈ ખોલ્યો: “અનેક જણુની અનેક વાતોથી હુ માહિતગાર જ 
રહું છું. તમારી સાથે મને તાજ્ને જ પરિચય છે, પણુ તમારે વિષે 
બીજુ કેઈ ન જણુતુ' હોય એટલું દું કહી બતાવું. પણુ અત્યારે એની 
શ જરૂર છે ? તમારા હાથમાં આ કાગળ છે તેમાં શું લખ્યુ છે ?” 

હુ' બોલ્યોઃ “મારા પિતાએ મિસર દેશની અનેક ચીન્ને સાથે એક 
મમી સરી રાખ્યું હતું. તેમના મૃત્યુ પછી બધી ચીજે સાથે મમાં 
પૃણુ હું' લઈ આવ્યે। છું. આ પેોથીમાં એનો ઇતિહાસ છે. એને વિષે 
જાણુવાની એકાએક ઇંતેજારી થવાથી મે' આ કાગળે શે।ધી કાઢયા છે.” 


ર1-તાઇ હવે ખુર્સી પર ખેઠે. પછી ખોલ્યો “મને જરા એ 
નતેવા દેશે ?” 
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ક'ઈ પણુ ખોલ્યા વિના મે* તેના હાથમાં પોથી મૂકી. ખબત્તીના 
અજવાળામાં તે વાંચવા લાગ્યો. તેના મૉં તન્ક મારી નજર ગઈ. મે' 
નનેયું તો હવે તેતી આંખોમાંથી અગ્તિજવાળા નીકળવા લાગી હતી. પૂરેપૂ ર 
વાંચી રહ્યા પછી તે કઇ બબડવા લાગ્યો. પછી દાંતે દાંત ભીડી તે 
એકદમ ઊભે થઇ ગયે, અને લાલ લાલ ડેળે ધૂ'આંકૃઆં થતાં ખોલ્યો: 
“એ નાદાન, મમી કયાં છે? બતાવ મતે, અત્યારે ને અત્યારે જ !” 


તેનો ક્રેધ જેઈ હ વિસ્મય ને ભયથી નરમધેસ બની ગયે. હું 
કાંઈ ખોલું તે પહેલાં મારા ખંડમાં તેણું ચોતરફ નજર ફ્રેરવવા માંડી 
પેલી પેટીમાંતા મમી તરક તેતી નજર જતે ટરી. તેના તરક્‌ તે પાંચેક 
મિનિટ સુધી અનિમિષ નજરે નઇ રહ. તેના ઢગ ન્નેતાં જ મારી 
છાતી ધડક ધડક થવા લાગી ! ૦ 


એકાએક મારા તરફ નજર ફ્રેરવીને રા તાઇ ખોલ્યેઃ “એ। હયાફૂટા ! 
સાચી વાતની તને શી ખબર છે? કોઇ અગ્રેજ આ પવિત્ર દેહને તેને 
હૈકાણુથી ચોરી ગયે! અને તારા પિતાને તે વેચી નાખ્યો. અધૂરામાં પૂરુ 
દેવતાનું અપમાન કરી, મિસરના સામાજિક નિયમોનો ભગ કરી, પુર્‌ાહિતના 
પવિત્ર દેહને તું સાગરપાર લઇ આવ્યે! ' વાહ રે તારી હિમત? એ 
અપરાધ માટે તારે ભીષણુ સજ વે!વી જ પડવાની. યાદ રાખજે, તારા 
પાપના પ્રાયશ્ચિત માટે હવે બહુ વાર નથી.” 


કોધથી રા-તાઈનું આખું અગ કપવા લાગ્યુ. તેનું કિકમુ' સુકુ 
માં પિશાચ જેવું ભય'કર બની ગયુ. ઘૃણાભરી આંખે મમી તરક્‌ ફ્રેરવી 
તે ખોલ્યો: “અનત શક્તિના આધાર સમોવડી સ સ્ક1ઉતિની આદિ જનની, 
પૃથ્વીના મુકુટમણિ સમી માતૃભૂમિ મિસર, તારુ કેવું દારૃણુ અધઃપતન 
થયું છે ! દાંભિક પરદેશીઓ અતિથિના છૂપા વેશમાં તારે ઠ્રારે આવે છે, 
અને તારુ સર્વસ્વ લૂંટી જઘને વહાણમાં ભાગી છૂટે છે. તેએને તારા 
દેવોાપુરોહિતો પ્રત્યે સન્માન નથી. મૃત્યુ પછીની વિશ્રામસમાધિમાં ઘૂસી 
“જતાં પણુ તેએ। ખ'ચકાતા નથી. પણુ એ દારૃણુ અપમાનનો બદલે 
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વાળવાને। સમય હવે પાકી ચૂકચો। છે. એ માટે બાળક, ૨, વતિતા, 
અપરાધી કે નિરપરાધી કેધઇ પણુ હવે બચી શકે નહિ.” 


રા-તાધ્નતો  ઉસ્કેરાટ અતે બધી વાતે! સાંભળી હું ખેબાકળે બની 
ગયે।. મતે એ કઇક પાગલ પણુ લાગ્યો. મોડી રાતે તેતી સામે એકલા 
બેસવામાં પૂરુ' જેખમ પણુ ભાસ્યુ'. પ'ગુ થોડી જ વારમાં તે હતો તેવે 
બતી ગયે।. પછી ખોલ્યો: “મિ. અનૃપસિડ, તમારુ અપમાન કરવાની કે 
તમને દુઃખ દેવાની મારી લેશ પણુ %ચ્છા નથી. મારા કથનથી તમને 
આઘ્યાત લાગ્યો હેય તો માક કરને. મતે ખબર છે કે તમારા પિતા 
મિસરના વેપારી હતા. એમણે અનેક પ્રાચીન વસ્તુઓ સરી હતી તેની 
પણુ મને ખમર છે. દુનિયામાં વણા માણુસે નછૂટકે પરદેશ ખેડે છે. 
તેઓમાંના કૈટલાક અધિકાર#વિનાતી વાતોમાં પગુ ભારે રસ લે છે. 
પુરાતત્ત્તતે નામે તેમણે કેટલા ય પ્રાચીત રાજ્યોની પુરાતત »#ીર્તિનો ખવાસ 
કયો છે. પ્રાચીન યુગનાં કેટલાં ય પવિત્ર સ્કૃર્તિચિહ્દો તેઆ એક સ્થળેથી. 
બીજે સ્થળે લઈ ગયા છે. કેટલાંયનાં માથાં, કેટલાંયનાં ધડ ને કેટલાંકને 
સમૂળાં ઉખેડી લઈ તેઓ માત્ર કુતૂડલડ ખાતર ઉપાડી ગયા છે. એ 
બધું ગષુવા ખેસીએ તો પાર આવે નાહ. હિદુસ્તાનના રહીશ હોવા 
છતાં ય તમારા પિતાએ ખબીન્ત ચોરેતી ધૂનોનું અનુકરણુ ક્યું' કે, એ 
કઈ એછા દુઃખની વાત નથી. એ બધા જ પરદેશી ચોરે માટે સને 
રજબભાર સહાનુભૂતિ તવી. સ્તગથેો પ્રત્તે માત દર્શાવવું એ અમારે 
સસ્કાર્વારસેો। છે. અન્ય લોકોના સપક માં આવ્યા છતાંય અમે અમારે્‌। 
એ વારસો છોડતા નથી.” 

હુ' ફ'ઇક તપી જઈને બોલ્યોઃ “તે ગમે તે હોય. પણુ આટલી 
નૃદ્દ ઉંમરે આમ કાવેતેમ ખોલો, એ આપના સ'સ્કાર ને સભ્યતાને 
શોભે છે ખરું ? 

રા-તાઇ બોલ્યે: “તહિ જ. પણુ મારા જેવો *%ૃહ કોઈ ખાસ 
ફારણુથી ઉસ્કેરાદ જતાં હૃદયના ભાવો છુપાવી શકે એવી આશા તું કેમ. 
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રાખે છે ? વય વધતાં માણુસ વાણીસયમ નથી રાખી શકતે।. પણુ યાદ 
રાખજે કે હું' તારા ખૂરા માટે અઠીં નથી આવ્યે. તુ' આજે કદાચ ન 
માને, પણ્‌ તારા નસીબ સાથે મારું ભ'ગ્ત પગુ સકળાયેલું છે. એ 
સાંકળ લોખડના જેવી અમેદ્યર છે-દક છે. મારે તારી પાસેથી ઘણાં કામ. 
પાર પાડવાતાં છે, એટલે તને ગુસ્સે કરવો મતે પાલવે નહિ. મેં તતે 
ચું ય કડગું કચું છે, પગ્‌ મતમાં લાવીશ નહે.” 

મે કલયું: “આપની વાતથી મને માંડું લાગ્યું હોય કે નયે હેય, 
પણુ તેથી અપાર આશ્ચર્ય તો થયું જ છે આપતા નસીબ સાથે મારા 
તસીબની નકકર સાંકળ ન્નેડાયેલી હેય એ વાત પુ મારાથી કેમે 
સમ'નતી નથા.” 

રા-તાઇ ખોલ્યો: “અત્યારે તે સમજવાની જરૂર પણુ નથી. ભવિષ્યની 
કથા સાંભળે તો તને સુખ જણાવાનું નથી. માડું લમાડીશ નહિ. વખત. 
આવ્યે બધી જ વાત તું નનષવાનોા છે.” 

એ બધી વાત કરતાં ર1-તાઈ મારી સામે એવી રીતે ન્નેતો હતે 
કે ભયથી મારી છાતી ધડ%ી ઊડતી. તેની બને આંખો લાલ અંગારા 
પેઠે ચમકતી હતી. ભૂખ્યા વાધ શિકાર પર તૂટી પડૅ તે વેળા તેતી 
આંખો ચમકારા મારે તેમ તેતી આંખે! ચકળવકળ થતી. તેના મૉં પરના 
ભાવ, તેને! બકવાદ એ બધાંથી મને તેતી વાતો પર જરા ય વિશ્ચાસ ખેકો 
નહિ. એવા ઉન્મત્ત જેડ એકાંત રાતે બેસવું એ પણુ ઈચ્છવાન્નેગ નહેતુ. 
હું અકળાયો. એતે કેમે કરી વિદાય કરું તેતો દું ઉપાય ખોળવા લાગ્યો. 


ન્ન 


મને મૂગો ખેડેલે। ન્નેધ્ને રા-તાઇ હસ્યો. પછી ખોલ્યોઃ “નું મને 
ગાંડો માતતેો હેય એમ લાગ છે, પણુ હું કઇ કેો(ટને। માનવી છું તે 
સમજવાની તને વાર લાગશે. છતાં હજીય તતે તક આપુ છું, તું ભવિ- 
ષ્યમાં વિપત્તિમાં પડવા ન માગતો હો, સુખ ને શાંતિમાં જવન ગાળવા 
ઇચ્છતો હો, તે પેલું મમી મને સૉંપી દે.” 


ટૃદતી દાદાગીરી જેઇ હું આખે શરીરે સળગી ગયે. મને થયું કે: 
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એક લાત મારીને એ ખુઠ્ઠાને ઘરબહાર કાહુ. પણુ હું આ વિંચાર અસ- 
ક્ષમાં જ ન મૂકી શકયે।. ઊચે સ્વરે હું ખોલ્યો: “તમે શું' એમ માને છે 
3 આપે બીક ખતાવી છે તે પરથી ગભરાઇને મારા પિતાએ ભારે 
'દામ ચૂકવીને ખરીદેલી ને કાળજથી સ'ધરી રાખેલી ને જેને હું ભારે 
'સહેનતથી અહોં લઈ આવ્યે છુ તેવી ચીજને તમાર હાથમાં સાપી દઇશ ?”' 


£6-) 


રા-તાઈ ખોલ્યોઃ “એ સમીને તું ગણું તે કરતાં હું] લાખગણુ 
'મહત્તનું માનું છું. એની શોધ માટે છેલ્લા વીસ વરસથી $ દેશેદેશ રખ- 
ડતો કરુ છું. પણુ આજ દિવસ સુધીની તપાસમાં મને ન મ્યુ તે 
વિષે કોઇઇ ભેદી આદેશથી હું ગઇ કાલે જણુવા પામ્યો છું. એથી જ તારી 
સમક્ષ આજે હ' આવી ઊભે છું. જ્યાં સુધી તું એ મમી સને ન સૉંપે 
“ત્યાં સુધી તું ઠરીને ખેસવા નહિ પામે.” 


હવે મને તેની સાથે જભાજેડી કરવામાં સાર લાગ્યો નહિ, એટલે 
ટ્રેકમાં જ પતાવવા મે' કહ્યું: “જવ જય તો ભલે, પણુ એ સમા હું 
આપના હાથમાં સૉંપવાનો નથી જ; એટલે કૃપા કરીને એક અક્ષર પણુ 
ઉચ્ચારશો નહિ.” 

મારી વાત સાંભળી ર।-તાઈ સ્તબ્ધ બનીને મારી સામે ન્નેઇ રહ. 
તેતી આંખોમાં પુતઃ અકૃદરતી તેજ પ્રકાશી ઊદેયૂ'. મને લાગ્યું કૈ મારી 
'છેલ્લે પાટલેની વાત સાંભળ્યા છતાં પણુ પોતાને સંકલ્પ તેણે છેડયે। 
નથી. કઈ રીતે મમી પડાવી લેવું તેને કાંદો રચતો હોય તેમ તે જણે 
વિચાર કરી રહ્યો હતો. તે મારા પર કદાચ હુમલો કરે તે છેક અસ- 
'ભવિત નહેતું. 

થોડી વાર પછી મે' કહ્યું: “મિ. રા*તાધ, હું આપતી માગણી 
સ્વીકારી તથી શકયે। તે માફ કરશે।. રાત ધણી થઈ ગઈ છે. આજે દુ 
ખૂબ થાકી ગયો! છું. એ માટે આપને દોષ દેતે નથી; પણુ આપ ચાલ્યા 
જએ તો હું આપતો ખુબ જ આભારી થઈશ.” 


મારી વિતતી તેના મગજમાં ઊતરી હોય એમ લાગ્યુ. તે ખુરસી 
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પરથી ઊઠંયે1. બત્તીનુ' અજવાળુ તેતા માં પર પડતું હતું. મત્રિતા અ'ધ- 
કારમાં તેની યૈશાચિક મુખછબિ ન્ેતાં જ હ ફરી ક'પી ઊઠયો. તે વખતે. 
ડે।સો વધુ કઇ કેમ ન બોલ્યો તે તો હું સમજી શકયો નહિ, પણુ તેના 
મુખભાવ તેનું હલનચલન વગેરે પરથી મને લાગ્યું કે તે સિહ નેવે! 
બળવાન છે ને મનુષ્યાકારે નેય પિશાચ છે. એ બધું ષ્યાનમાં લઇ હુ 
સાવધાન બનીને ઊભે।. 


ઊભાં ઊભાં રા-તાઈ ખોલ્યો: “મે તને ભય બતાવ્યો છે તેથી તું 
ચીડાઈશે નહિ. હું તારું કશું જ ખૂરું કરવાનો નથી. એ મમી તને 
એટલુ બધું પ્રિય છે એ મે પહેલેથી ન્નણ્યું હેત તો હુ તારી પાસેથી 
તે માગત જ નહિ. એટલે ઉસ્‍્કેરાધને તું' મને વિદાય કરવા તૈયાર થયે 
છે તેમ કર્વાતી જરૂર નથી. તને વધુ હેરાન કરવાની પણુ મારી પ્ચ્છા 
નથી. મારી અસભ્યતા ભૂલી જતે તું પ્રસન્ન ચિત્ત મને વિદાય આપ.” 


બારણાં આગળ જવા માટે પગ ઉપાડતાં ર-તાઈએ જમણે હાથ 
લ'બાવ્યો. મે કઈક ખ'ચકાધને તેના કાથગ્શં મારે હાથ મેળવ્યે।. 
એને! હાથ તદન બરફ જેવો શીતળ હતો ' મારા મગજમાં ઘડીભરમાં 
વિચાર વહી ગયે! કે એના રારીરમાં લોહી જ વહેતુ' હોય તો એને। 
દેહ આટલે બધે &ડેા કેમ? પણુ વધારે વિચાર કરું તે પહેલાં. 
તો મારા આખા શરીરમાં જણે વીજળી પ્રસરી ગઇ. ખાવરા 
બનીને મે હાથ ખેંચી લીધે કે તરત જ તે નરપશુ મારા તરફ 
તરફ ધસ્યો, મારા ગળા ફરતે બતે હાથતી ભીંસ મારી મને ભૉંય પર 
પટકી પાડયો! ને મારી, છાતી પર તે ચઢી ખેઠે। ! 


જવનની છેલ્લી ધડી સુધી તે દિવસતી સકટપળ મને યાદ રહેશે. 
બચાવની વાત તે દૂર્‌ રહી, પણુ હું આખે શરીરે થરથર કપવા લાગ્યે।. 
મારા ગળાની આસપાસ નયો હાડકાના હાથતી ભોસ લગાવી ડાસે। મારી 
સામે' ઘૂર્કી રભ્રો હતો. તેની આંખોમાં થઈ તે એક વિધુતરેખા મારી 
ગાંખે।માં જાણે પ્રવેરાતી હતી. મ્રારં- રારીર અકડ બતી ગયું. થોડી વાર્‌ પજ 
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"હાથ બરફ જેવા ડંડા લાગતા હતા તે હવે ધગધગતા લેખ'ડ જેવા અસલ 
થઈ ગયા. તે પછી હું કશું જ જેઇજાણી શકયો નહિ. હું બેભાન બની ગયે।. 


ક 
પ્રકરણ ચોથુ 
ભેદી ખૂન 


સવાર પડી. છું ભાનમાં આવ્યે. પંખી કલરવ કરતાં હતાં. રસ્તા 
૨ લે[કોનો અવરજવર ચાલુ થયો હતો. હું ખેકો થયે. જમીન પર જ 
હુ' કેમ ઊ'ધી ગયે! હષ્ઠશ તે મને એકદમ યાદ ન આવ્યુ, પછી અતિ 
આશ્રય પામીને ગઇ રાતની વાત હું એક પછી યાદ કરવા લાગ્યે।. 
રાતની ધટના જાણે કેઈ ભયકર સ્વપ્ન જેવી મતે લાગી. હું 
ઊઠયો. ખંડમાં ચારે તરફ નજર ફેરવી. બધી ચીશ્ને જેમતી તેમ હતી. 
બારણાં પણુ બધ ! પણુ મારે આખે શરીરે કળતર થતી હતી. માથુ 
ભારે લાગતું હતુ. મનમાં જસ ય ઉત્સાહ નહોતો. એક જ રાતના ઉજ્- 
ગરાથી શરીર આટલું બધું ભાંગી કૈમ ગયું હશે તે મને સમજ્યું 
નહિ. તે વિષે વિચાર કરતો માથુ દાબતો બેઠો હતો, એટલામાં બારણા 
પર ટકોરા પડયા. બારણું ખોલીને જેયું તો પોલિસ ઇન્સ્પેકટર ઊભે 
હતેો.. તેતી સાથે એક જમાદાર પણુ હતો. 

મારું પડેલું માં જઇને ધ્ન્સ્પેકટર ખોલ્યોઃ “મે. પરમાર, આપ 
આવા કેમ દેખાઓ છો ? વહેલી સવારે આપની ઊ'ધમાં ખલેલ કરવા 
બદલ માણી ચાહું છું. ખાસ કામ પડવાથી જ મારે આવવું પડયું છે. મારે 
એકબે વાત પૂછવી છે.” 

રાતની દુર્ધટનાનો ભાર મમજ પર હતો જ. એ પછી મળસ્કે 
તરત જ ઈન્સ્ષેકટરતે આવેલો જેઇને મારી નવાઇનો પાર રહ્રૉ નહિ. 
સને ક'૪ જ સમજું નહિ. છું બોલ્યે: “આપતે જે પૂજીજુ હોમ તે 
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ખુશીથી પૂકે. ધરમાં આવે.” 


ઇન્સ્પેકટર ધરમાં આવ્યો. ખુરસી પર ખેઠે।. મે' બારણાં બ'ધ કર્યા. 
જમાદાર બહાર જ રો. 

ઈન્સ્પેકટરને મે' કહ્યું: “હું' આપને ઓળખતો નથી, ને કૈ પણુ 
ફે।ાજદારી ખટલામાં ય 6 પડયો નથી; તો પછી આપને મારું શું કામ 
પડયું તે હું સમજી શકતો નથી.” 


ઈન્સ્પેકટર ખોલ્યોઃ “પાસેની ગલી નજક એક દુકાનમાં ગઇ કાલે 
રાતે ખૂન થયું છે. રાતે કયારે 'ખૂન થયું તે હજ જણાયું નથી. પણુ 
મારું અનુમાન છે કે બારથી એકના ગાળામાં થયું હોવું જેપ્રએ. ચોકી 
પરના પોલિસને કાને પણુ મરનારની ખૂમ સંભળાઈ નહેતી. તે પરથી 
લાગે છે કે ખૂનીએ તેના પર અચખ્રુચ હુમલો કરીને એકદમ ગળું દબાવી 
દીધું હશે અને પછી તેતી હત્યા કરી હરે. નવાઈની વાત તો એ છે કૅ 
જે ધરમાં ખૂન થયું છે તેનાં બધાં જ બારણાં સજ્ઝડ બ'ધ છે. મારે 
બારણાં ઉતારીને અદર જવું પડયું હતું. તે પરથી લાગે છે કૈ ખૂની 
પાછલે બારણેથી પલાયન કરી ગયે હશે. દુકામની પાછળ એક ગલી છે. 


ષ્ઞ 
રે 


તેમાંથી રાતે એક ને બેના ગાળામાં એક જણને જતાં ચોકી પરના 
પોલિસે નનેયો હતો. પણુ તેને કઇ વહેમ ન જવાથી ક'ઈ પૂછપરછ કરી 
નહેતી. પો!લિસના કહ્યાથી જણાયુ છે કે તે આપતા ધર તરફથી 
આવ્યો! હતો. આપના પડાશીએ જણાવ્યું છે કે ગ આખી રાત આપતી 
અત્તી બળતી હતી. રાતે આપની પાસે કે!ઇ આવ્યું હતું કે કૈમ અને 
આપે કોધ્તે માંથી કઈ વાત સાંભળી છે કે કેમ, તે જણુવા જ હું 
આવ્યે! છું.” 

ઇન્સ્પેકટરની વાત સાંભળી મને આગલી રાત સાંભરી. બરાબર રાતે 
ગક વાગે રા-તાઇ મારે ધેર આવ્યો હતો. તેણું મારી પાસેથી મમી 


માગ્યું હતું, પણુ અત્યાર સુધી એ બછું સપનું જ સાનતે! હતો. મે પેલી 
કાચની પેટી તરફ જયુ. તેમાંથી મચી ગેબ થઇ ગડુ' શતું ! પેલે 
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પિશાચ જ મને ખેભાન બનાવીને મમી ચોરી ગયો હતે. એ વિષે હવે 
મને ખાતરી થ૪ ગઇ. કદાચ દુકાનદારનું ખૂન કર્યા પછી મારે ઘેર તે 
આવ્યો હોય. એમ કરીને દોડતો આવ્યે હોય તેથી જ તે હાંફ્તો હતે. 
પણુ પ્રન્સ્પેકટરને મે એમાંતી એકકે વાત કરી નહિ. 


મતે મૂગો ખેઠેલો જેઈ ઇન્સ્પેકટર ખોલ્યો: “મહેરબાન, આપ કેમ 
આટલા ખધા [વચારમાં પડી ગયા? સારે પળેપળ ઝીમતી છે. 
આપ જે ક૪ નણતા હે તે ઝટઝટ કહી નાંખો.” 


મારી તબિયત બરાબર હોત તે મારી ખાતરી છે કે રા-તાઈ વિષે 
હું નણુતો હતો તે બધું મે દન્સ્પેકટરને કહો દીધું હેત. પણુ કાણુ 
જાણું કેમ, મારી જીભે મને ૬ગે। દીધો. હું તેને ક) જ કહી શકયે ર્નાહે. 
મારી જીભ જણે તાળવે ચોટી ગઈ હતી ! એ તો શું, પણુ મારા ઘરમાં 
ઘૂસી જઇ રા-તાઈ મારી જીમતી વસ્તુ ઉપાડી ગયો! તે વાત પણુ 
ધન્સ્પેકટરને કહી શકયો! ર્નાહે. જાણું કોઇ અદશ્ય શક્તિએ ઇચ્છા વિરુદ્ધ 
સતે મૂગેો! બનાવી દીધેઃ ઉતે.. કહું કરું એમ થવા છતાંય હું %ન્સ્પેકટર 
આગળ સાચુ ખોલી શકયે' નહિ. મે એને કહ્યું: “સાહેબ, રાતે સારે 
ઘેર કેઈ પણુ આવ્યું નહોતું. મે કોઇને જેયું નથી ને કેની પાસેથી મે' 
કશી વાત પણુ સાંભળી નથી.” આ નૂડી વાત મારા મગજમાં શી રીતે 
ગોઠવાઇ ગઇ તે તો પ્શ્વર જાણે; છતાં સાચી વાત ખાતર કે મારુ 
ખૂન કરવા તેયાર થાત તો] પણુ હું તે કઢી શકત નહે. મારી વાત 
સાંભળી નિરાશ થઇને ઇન્સ્પેકટર ચાલ્યો! ગયે. 


તેના ચાલ્યા ગયા પછી મને થયું કે હું તેતે પાછે! ખોલાવું ને 
'ખૂનીનું નામ કહી દઉ. પણુ મારી પૃચ્છા હું અમલમાં ન મૂકી શકયે।. 
સ્પષ્ટ કહું તો મારી ઈચ્છા મારા તાબામાં જ નહેતી. એમ કેમ બન્યુ 
હશે? કેઈ. માણુસ આ, રીતે અન્યની ધચ્છઃને કાખૂમાં રાખી શકે એવી 
મને કલ્પના સરખી તહેતી. ક્ષોભ, ઘણા ને શરમથી ફં” ઢીલે। બની 
ગયે. બન્‌ હાથે મે' મોં હાંકી દીધુ. પછી વિચાર કરવ] લાગ્યેઃ સાચે જ 
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મારું આટલુ દુઃખદ અધઃપતન કેમ થયું હશે? મારું જીવત આ રીતે: 
શાપમ્રસ્ત બનશે એવી મને એક દ્વિસ પહેલાં કલ્પના પણુ નહેતી. મારા 
જવનમાં મે કોઈને શઝુ કચૌ નથી. તે પછી શા સારુ મારે માથે આવી 
પીડા આવી પડી હશે ? 


કલાક પર્‌ કલાક વીતવા લાગ્યા. બાર વાગે ને।કર હોટલમાંથી 
જમવાનું લધ આવ્યો. પણુ મને જરાય ભૂખ નહોતી. બળાત્કારે મે'' 
ખાવાને! પ્રયાસ કયે. પણુ કેમે કર્યો ગળામાં કોળિયો નીચે ઊતરતો 
નહોતો. બેઠો ખેઠો હું ગઇ રાતના ખૂનનો વિચાર કરવા લાગ્યો. રા-તાઇ 
પરેનો મારે સદેઠ વધુ દઢ થયે. છતાં મારા ઘરમાંથી તે ચોરી કરી 
ગયો હતો, ખૂન કરી આવ્યા પછી તે મારે ધેર આવ્યો હતો, એ વાત 
પેલસ સમક્ષ કહી દેવાની મારી શક્તિ નહોતી ! એનાથી અધિક કમ- 
નસીબી કૅ કરુણાજનક દશા બીજ શા હોય ? 


ખુરસી પરથી ઊડીને હું બારી બહાર જેવા લાગ્યો. આકાશ 
ઘેરાઇ ગયું હતું. ઝરમર ઝરમર વરસાદ વરસતે। હતે।. બહારનું વાતાવરણ 
પણુ મારા અતર પેકેં શેકમ્રસ્ત જણાવું હતું. પાછો ફરીને હું કાચની 
પેરી નજીક ગયે. જ્નેયું તો તેમાંથી માત્ર મમી જ ગેબ થયું હતુ. 
ખાજીીનું બધું જેમ ને તેમ જ હતું. મમી ખૂબ જ ભારે હતું. રા-તાઇ 
જેવે। ડેસો એટલી ભારે ચીજ શી રીતે ઉડદાવીતે લઈ ગયે! હશે તે જ 
મતે સમજ્યું નહિ. ઇન્સ્પેકટર મારે ધેર આવ્યો તે પડેલાં પણુ મારા 
ખ'ડનાં બારણાં અદરથી બંધ હતાં. મને થયું કે રા-તાઇ મને ખેભાન 
કરીને પાછળને બારણુંથી તો મમી ન લઇ ગયે! હોય ? ત્યાં જઈને મે' 
તપાસ કરી. ત્યાં પણુ બારણાં બધ હતાં. તો પછી તે કયાંથી ગયે હશે ? 
મને જરાય સમજ પડી નહે. આખી ય ઘટના એવી તો અદભુત ને 
રહસ્યભરી હતી કે હું ઠરી ગયે. ખૂબ ઊડા વિચારમાં પડી ગયે. 
સને શંકા થઈ કે કદાચ સ્વપ્ન તો ન આવ્યું હોય? પણુ સ્વપ્ન જ 
હોય તો મમી કયાં ગયુ ? મે નિશ્ચય કયૌ કે ગમે તે થાય, એક વાર્‌ 
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રા-તાઇ પાસે સામા થઇતે જવું જ, ને મનની શકા દૂર કરવી. આવું 
જુકુચ કરીને તે ચુપચુપ પોતાને દેશ ચાલ્યો નય તે કદી બની શકે નહિ. 
આ ફૃત્યને તેને બદલે! મળવે। જ જેઈ એ. 


પણુ રા-તાધ્તા ઠેકાણાની' મને બિલકુલ ખબર નહોતી. તેને પત્તા 
કેમ મેળવવે। તે હું [વેચાર્વા લાગ્યો. મનમાં થયું: લેડી ખેનહામ પાસે 
જને પત્તા મેળવી લાવું. ગઇ રાતે મિજલસમાં તેમણે આમત્રણુ આપ્યુ 
હતું એટલે તેમને પત્તાની ખબર હશે જ. 


નાહીધોઈ ને હું” તૈયાર થઇ ગયે।. કપડાં પહેરી લીધાં. વરસાદ બ'ધ 
પડી ગયે! હતો. આકાશ ચોખ્ખુ થઈ ગયું હતુ. ગાડી ભાડે કરીને હું 
લેડી ખેનહામને ઘેર્‌ જવા ઊપડયે।. તે વેળા ત્રણેક વાગ્યા હશે. ત્યાં જતાં 
જણાયુ કે તેએ ઘેર જ હતાં. હું તરત જ તેમની સામે જઈ ને ઊભે. 

મને નેતાં જ લેડી બેનહામ નવાઇ પામ્યાં. બોલ્યાં: “મિ. પરમાર, 
આપને એક રાતમાં જ શું થઇ ગયુ? આપતી તબિયત બરાબર 
લાગતી નથી.'' 

હું' બોલ્યોઃ “ક નહિ. કૈણુ જાણું કેમ, આજે મનને જ સારું 
લાગતું નથી. માફ કરશે।. આપનું જરા કામ પડયું છે.” 

લેડી બોલ્યાં: “કહે, ખુશીથી કહે.” 

મે' કહ્યું: “કાલે પેલા ૬ને આપે આમત્રણુ આપ્યું હતું ને? 
મારે તેમનું સરનામું જેઇએ છે.” 


લેડી ખોલ્યાં: “કાલે તો! મારે ધેર અનેક દ આવ્યા હતા. આપને 
કયાનું સરનામું જોઇએ છે ? આપ રા-તાઇનું સરનામું તો નથી માગતા ?” 


હુ' ખોલ્યો: “આપનું અનુમાન તદન સાચુ' છે. કાલે આપે તેની 
નડે મારી ઓળખાણુ કરાવી હતી. પણુ ત્યારે તો તેમને વિષે વધુ ક'ઇ 
ન્નણી શકયે। નહિ. તેને જતાં જ મતે લાગ્યું, હતું કે તે કોઈ અદ્ભુત 
વ્યક્તિ લાગે છે.” 
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લેડી બોલ્યાઃ “હા, એવુ' જ લાગે છે. વળી તેની સામે ન્નેતાં ય 
આપણુને જબરે। આંચકે। લાગે છે. એવાને મિજલસમાં આમ-ત્રણુ આપ- 
વાની મારી જરાય ઇચ્છા નહેતી. પણુ શું કરુ? પેલી રૅમેકાને 
એ લાવવી હેય તો એને બાકી કેમ રખાય? ન છૂટકેજ મારે એને 
એલાવવે। પડેલે।.” 


મે' સીધુ' જ પૂછયું: “ત્યારે બધા ધારે છે તેમ રેખેકા કહન યહુ- 
'દીતી દીકરી નહિ હોય. મતે લાગે છે કૈ રા-તાઈ તેનો દાદો હશે.” 


હસીને લેડી બેતહામ ખોલ્યાં: “નારે ના! એ બતે વચ્ચે એવે 
ઝુઈ જ સબધ નથી. રેમેકાના જીવનને ઇતિહાસ જેટલો કરષુ છે 
તેટલે! જ વિચિત્ર છે. તેના પિતા પેરીસના પ્રતિષ્ઠિત ધનાઢય વેપારી હતા. 
અહુ આન'દી છતા. નાનપણુમાં જ રેબેકાની માતા મરણુ પામી હતી. 
આલપણુથી તેને સંગીતના જબરે। શોખ હતો. તેના પિતાએ ખૂબ ખૂબ 
પેસે ખર્ચીને મોટા મોટા ઉસ્તાદો રાખ્યા હતા, થોડા વરસ પર રેખે- 
કાના પિતા સોલોમન કોહન મૃત્યુ પામ્યા. પછી જ માલમ પડયુ કૅ તેમની 
અધી જ પૂ'જીમિલકત તેમણે ઉડાવી દીધાં હતાં, [પતાના મૃત્યુ બાદ રૅખેકાં 
એકલી પડી ગઇ. પછી તો મોટી મોટી મિજલસે।માં જઇતે તે ગાતી- 
વમાડતી ને જે મળતું તેથી ચુજરાત ચલાવતી. ર્‌ા-તાઇ સાથે તેને 
પરિચય કેમ થયે, એ વિદેશી ૬દ્દ તેના લાલનપાલને ભાર કૈમ માથે 
લીધે, તેની મને ખબર નથી. સાંભળ્યું છે કે રા-તાઇ ખૂબ ધનવાન છે. 
તે સંગીતને! જબર શોખીન છે. રેમેકાનતી સ'ગીતનિપુણુતા ન્ેઇને જ 
સેતે એના પર્‌ દયા આવી હોય. યારથી એટલે કે છેલ્લાં ધાંચ વરસથી 
બ'ને સાથે રહે છે 


લેડી ખેનદામની વાત સાંભળી હું” વિચારમાં પડયે. થોડા જ વખ- 
તના ર્‌ા-તાઇના પરિચય પરથી મતે લાગ્યું હતું કે દયાથી પ્રેરાધને એણે 
ર્‌ખેકાને આશ્રય આપ્યો હોય એ કદી બને નહિ. ત્યારે બતે વચ્ચે એવે॥ 
નિકટનો સબધ કયાંથી ! હું તે સમજી ન શકયે।. 
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થોડી વાર પછી મે' લેડી ખેનહામને કહ્યું: “અ પતિહાસ સાંભળ્યા: 
પછી ર।-તાઇ સાથે વાતચીત કરવાની મને ઉત્કંઠા થઇ છે. તેનું ઠેકાણુ 
આપો તો અય'ત આભારી થઇશ.” 

લેડી ખોલ્યાં: “પણુ તેનુ' ઠેકાણું તો હું પણુ નથી જાણુતી. મિ. 
ર-તાઇ કયારે કયાં રહે છે તે કેને જણાવતા નથી. છતાં એ વિષે 
આપને કઈક જણાવુ છું. આપ સર જ્યોજ મૂલરને ઓળખતા હશે.” 


મે' જવાબ આપ્યોઃ “આપ પેલા ઓરીએન્ટલ મ્યુઝિયમના સ રહ્ઞ- 
ઝની વાત કરે। છે! ને ? તેમની સાથે તો મારે। સારો પરિચય છે. તેએ. 
જટલેોક વખત મિસર પણુ રહ્યા હતા. મારા પિતાના તેએ! મિત્ર છે.” 

લેડી ખેનકામ ખોલ્યાં: “આપ તેમને મળે।. મને લાગે છે કે તેએ 
આપને ૨।-તાધનું ઠેકાણું કહેશે. મે' પણ તેમના દ્વારા જ ર-તાઇને 
નિમ'ત્રણ આપ્યું હતુ.” 

લેડી બેનકામનેો આભાર માની હુ ઊઠ્યો. લેડી તે વેળા બોલ્યાં: 
“સિ. પરમાર, આપની તબિયત ખૂબ લથડી ગયેલી લાગે છે. કેઇઇ સારા 
દાકતર પાસે જએ તો ? પરદેશમાં શરીરની સંભાળ ન રાખશે તો 
આયતમાં આવી પડશે. જરા ખેસો. ચા બા પીને જ જાએ.” 


હુ' હસ્યો. તેમના સદૂભાવ માટે ફરી આભાર માન્યો. મારે! રોગ 
શો હતો તે તો હું સારી પેઠે નનણુતો હતો. દાક્તર પાસે જાઉ' તો ય 
માનસિક વ્યાધિને। તેની પાસે ઉપાય શે। હોય? 


ચા પીતાં અડધે કલાક થઇ ગયે. તે પછી વિદાય લઈ 
હુ' ઉપડયે।. ગાડીવાળાને મે એરીએન્ટલ મ્યુઝિયમ તરક્‌ ગાડી લેવા કહ્યું. 
મ્યુઝિયમ ત્યાંથી બહુ દૂર નહોતું. ત્યાં તો હું' ઘણી વાર જતે. 


સર જ્યોજની ઓફિસે જતાં તેઓ સામે જ મળી ગયા. પ્રાચીન મિસ- 
રના ઇતિહાસના તેઓ જબરા અભ્યાસી હતા. તેએ જબરા શોખીન હતા. 
તેમની આથિક સ્થિતિ પણુ સારી હતી. દયાળુ પણુ ખૂબ હતા. દીનદુઃખી 


'ન્દ્રજાળ ] પક 


ક આક્તમાં સપડાઈ ઞએલાં માણુસોને તેએ વારવાર પૈસાટકાની 
મદદ કરતા. ફિ 

મને નેતાં જ હસીને તેમણું હાય લ'બાવ્યો. પછી ખોલ્યા: “મિ. 
'અનુપ, કેમ, આજ દિન સુધી કયાં ગયા હતા? ધણેં દિવસે મળ્યા. તમારા 
એક ચિત્ર વિષે તો આજકાલ ખૂબ પ્રશંસા સાંભળી છે.” 

મે વિનયપૂર્વક જણાવ્યુ: “અહીં પ્રશ'સા તો આજકાલ ખૂખ 
સાંધી થઈ ગઇ લાગે છે.” 
' સર જ્યોજ હસીને ખોલ્યાઃ “પણુ આજે તમે કેમ ભૂલા પડયા ? 
કામ વિના તો આવે! એવા નથી. અરે, પણુ તમે આટલા બધા લેવાઇ 
કેમ ગયા છો ?” 


બધા જ મને માંદ્લો જુએે છે ! એ તે કેવી વાત? પણુ સર 
જ્યોન્ઈને એ વિષે કશું જ ન કહેતાં હું બોલ્યોઃ “ના, ના, એવું તો ખાસ 
કશું નથી. આપને એક વાત પૂછવા આવ્યો છું, પણુ મારી વાતથી 
આપ નવાઈ ન પામશે.” 

સોનાની ફેમવાળા ચસ્મામાંથી સર જ્યોજ ઘડીભર મારી સામે 
ટગર ટગર્‌ ન્નેઇ રલ્યા. પછી ખોલ્યા: “એવી તે શી વાત છે ?” 

મે કું: “હાલમાં લડન ખાતે એક પરદેશી ૬ આવ્યો છે તે 
વિષે આપ ક'ઈ ન્નણુતા હો, તો મને જણાવશે ?” 

સર જ્યોજ ખોલ્યા: “તમે કયા દની વાત કરે છે!? મને કઇ 
'સમજ પડી નહિ.” 

“તેનું નામ રા-તાઇ,. સાંભ#ૂયું છે કે તે મિસરના રહીશ છે.” 


મારી વાત સાંભળી સર જ્યોજ મૂગા મૂગા મારી સામે પળ વાર 

“નેઈ રહા. એકાએક તેમનું પ્રષ્ુલ્લ મુખ કરમાઇ ગયુ. તેઓ 

કઈક ચમકયા હય એમ મતે લાગ્યું. પણુ પોતાના મનોભાવ 
'છુપાવી તે ખોલ્યા “તમારે એ હતી શી જરૂર પડી ?”' 


પ૪ [ ગાંડીજ 


“કેટલાંક કારણુસર હું આપતા પ્રશ્નનો જવાખ આપી શકતો નથી 
તે માફ કરશે।. આશ એને વિષે જે કઈ જાણુતા હો તે મતે જણાવશે! 
તો આપતે! અત્યત આભાર થશે. આશા છે કે આપ મને નિરાશ' 
ન કરશે.” 


સર જ્યાજ એકદમ ખુરસી પરથી ઊભા થઈ ગયા. પછી ઝડપથી 
ઓરડામાં આંટા મારવા લાગ્યા. કેટલીક પળ સુધી તેઓ ગ'ભીર ચિતામગ્ત 
જણાયા. એ પછી મારી સામે ઊભા રહી તેએ। ઘેરા સ્વરે ખોલ્યાઃ “જે 
અનુષ, હું તારા પિતાને મિત્ર છું. તારે માટે મને લાગણી છે. એટલે જ કછુ છું. 
કે એ રહ વિષે જણુવાની જરા ય ઉત્સુકતા રાખીશ નહિ. માર્‌ માનતો હો તો! 
એને! પડછાયા પણુ લઇશ નહિ.તે રહે છે તે તરકફ્નું' ઓશિકુ' પણુ કરીશ! 
નહિ. એને તું ઓળખે છે ? કાળોાતરા સાપ જેવો એ ભયકર છે, ને 
શયતાન જેવો દુરાચારી છે. તેનું હૈયુ' પથ્થર કરતાં પણુ કઠ્ટણુ છે. દયા,. 
માયા, સ્નેહ, મમતા જેવી સુકોમળ લાગણીઓ તેના હેદયમાં ઊંડે ઊડે. 
પણુ મળશે નહિ. તે કેવો ભયકર છે તે શખ્દોમદે પણુ વણુ'વી શકાય એમ 
નથી. એટલે હું શૃદ્ધની વાત ગળે ઊતરતી હેય તો આટલેથી જ માંડી. 
વાળ. તું એના પળમાં સપડાયો છે એ વાત ન્નણ્યાથી મતે જેવે 
આધાત થશે, તેવો ખુદ તારા મોતના સમાચાર વડે પણુ નાહ થાય. 
એ તને નક્કી કહી રાખું છું. એ મિસરવાસી ર।-તાઇને તે! મને શયતાન: 
કરતાં પણુ અધિક ડર છે.” 

મે' પૂછયું: “સાચે જ, મિસરમાં તેને જન્મ થયે છે ?” 


“હા. મિસર દેશના પ્રાચીન ફેરાએ રાજવ'શના પુરે।હિતમુળમાં તેને 
જન્મ થયો છે. એનુ કુળ અતિ પ્રાચીન છે, એટલું જ નહિ પણુ હજારે।, 
વરસથી તેનું અસ્તિત્વ છે એમ કહેવાય છે.” 

“એને વિષે ખીજીં' કઈ આપ જાણુ છે ખરા?” એમ પૂછીને ” 
મે' ઊ'ચુ' જેયું' તો સર જ્યોજ અદખ વાળી મારી સાથે વાત કરી રલ્રા. 
હતા. મે નેયું તો તેમના બ'ને હાથ ધૂજતા હતા! આશ્ચયભભેર ડું તેમની 


ઇન્ડ્રજાળ ] પપ 


સામે જેઈ રહ્યો. * 

સર જ્યાજ થોડી વાર કશું ખે!લલ્યા નહિ. પછી વેરે ધાંટે બોલ્યાઃ 
“એ અદૂભુત ડોસા વિષે હુ જે કઇ! જણું છું તે બધું તારી આગળ 
કહેતાં મારી હિંમત જ ચાલતી નથી. જીવનભરમાં એ હ કોઇને કહેવાને 
પણુ નહિ. તારા પરે મતે અત્યત લાગણી હોવા છતાંય હું તે જણાવી 
શકતો નથી. કૃપા કરીને મને હવેથી એ વિષે ક પૂછીશ જ નહિ. 
પૂછશે તો ય તેને! ઉત્તર ્નાહે મળે.” 

મે કહ્યું: “મારા પ્રશ્નથી આપ આટલા બધા બાવરા કેમ થઇ ગયા 
છો! તે મને સમનનતું' નથી. મારાથી ન રહેવાયું ત્યારે જ એને વિષે 
જાણુવા હું આપની પાસે આવ્યે! છું; માત્ર કુતૂહઠલ સંતોષવા જ આવ્યે 
નથી. હું શા કારણું આટલો અધીરો થઈ ગયો છું તે આપને કહી 
શકતે નથી: કેમકે એમાં મારી પ્રતિષ્ઠાના સવાલ છે.” 


સર જ્યો્જે મારી વાત શાંતિથી સાંભળી. પણુ તેમણું કશે! જ 
ઉત્તર વાળ્યો નહિ. તેમણે ટેબલ પરથી એક છાપું ઉડ્ડાવ્યું, પછી એક 
જગ્યાએ નિશાની કરી મતે વાંચવા આપ્યું. મે' નેયું તો તેમાં મારી 
શેરીમાંના ખૂનના સમાચાર હતા! પોલિસ એ ખૂનની બાતમી માટે કેટલી 
જહેમત ઉડાવી રહી હતી તેનું પણુ સમાચારને અ'તે વણુન હતું. પણુ 
સમાચાર મારાથી કયાં અન્નણ્યા હતા? છાપું ટેબલ ૫૨ રાખી મે' કહ્યું: 
“વાંચી ગયે. મને તો ક સમજ્યું નહિ.” 


સર જ્યોજ ખોલ્યા: “પણુ હું બધું જણું છું. એ દુકાનદાર તારે 
પડાશી છે. એક સાક્ષીએ તો જણાગ્યું પણુ છે કે ખૂનની રાતે એક જણુ 
તારા ઘરમાથી નીકળેલો તે તેણું નજરે જયો હતે. સાક્ષીએ તેને તારા 
ધરમાં પ્રવેશતા પણુ જ્નેચોા। હતે. મને લાગે છે કે એ બનાવ પરથી જ 
રા1-તાઈ વિષે જણુવા તુ' મારી પાસે આવ્યે! છે.” 


મે કહ્યું: “રા-તાઇતે એ ખનાવ સાથે કઈ સબધ છે એવો 
આપને શક છે ?”' 


પ૬ [ ગાંડીવ 


સર જ્યોજ ખોલ્યા: “એ વિષે ઊલ હું કંધ જ કહી શકતો 
નયી.” મે' જેયુ' કે સર જ્યોજ પાસેથી કઇ પાર પામવાને! સ'ભવ નથી. 
છતાં મે' પૂછયું: “ભલે, એ અગે આપ ક'૪ ન કહે, પણુ એનુ' સરનામુ 
જણાવવામાં તો આપને ડંઈ હરકત ન હેય એમ હું માનુ છું. લેડી 
એનહામ પાસેથી મે' સાંભળ્યુ' છે કે આપ એનુ સરનામું જણુ। છે.” 

સર જ્યોાજ ખોલ્યા: “હા. જાણું છું. પણુ તેથી તને કશે! જ 
લાભ નથી.” 

મે પૂછયુ': “કેમ ?” 

સર જ્યોર્જ ખોલ્યાઃ “તે પેલી રેબેકા સાથે આજે સવારે જ ઈઇંગ્લાં- 
ઢમાંથી ચાલ્યો! ગયો છે. તો પછી તેનું લ'ડનનું સરનામુ તારે શા ખપનુ ?” 

સર જ્યોજની વાત સાંભળી હું નિરાશ બનીને ખેસી રલો. 


સર જ્યોજ ખોલ્યાઃ “તું જે આશાથી મારી પાસે આવ્યે હતે 
તે પાર ન પડેલી ન્નેઇને મને ભારે દુઃખ થાય છે. રા-તાઇ આ દ્દેશમાં 
પાછે આવે એવે! પણુ હાલ ઝાઝો સભવ નથી. એટલે એને માટે નકામી 
તલાશ કરીશ જ નાહે. એ બધી વાત ભૂલી જય એમાં જ તારુ કલ્યાષ્મુ છે.'' 


દુ બોલ્યોઃ “એક વાર પણુ તેને મળ્યા વગર મને શાંતિ વળે એમ 
નથી. તેને મળ્યા પછી કદાચ હુ' પૂરેપૂરો પાયમાલ થઈ નન તે! તેની 
પણુ મને પરવા નથી. મિત્રદાવે હું તેને મળવા માગું છું એમ તો આપ 
માનશે। જ રનાહે. એટલે ગમે તે થાય, પણુ હું તેને મળવા અત્યત 
ઉત્સુક છું. એને ભેટો કેમ કરીને થઇ શકે, તે «સ્તો પણુ આપ દશોવાો 
ન શકા?” 

સર જ્યોજ થોડી વાર વિચારમાં પડયા. પછી બોલ્યાઃ “ક'ઈ ઉપાય 
હરો, તો વષ્ખતત આવ્યે તને જરૂર જણાવીશ.” 


સર જ્યાોજ પાસેથી વિદાય લઇને છું ધેર્‌ આવ્યો. કેટલીક વાર 
પછી મ્યુઝિયમનો એક દરવાન મને એક કાડ આપી ગયે।. સર જ્યોજે 
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'તેના પર પેન્સિલથી લખ્યું હતુ: “તું એને વિષે જણુવા ખૂબ જ ઉત્સુક 
થયે। છે તો જણાવુ છું: ધટાલી દેશના નેપલ્સ શહેરમાં કાર્લા એન્જેલાટિ 

નામના એક જણુ પાસેથી તેતે પત્તો મળશે. નેપલ્સમાં “સાન્‌ કાલો ' 
થિચેટર પાસે અરજીએ। લખવાની તેની દુકાન છે.” 


હિ 
પ્રકરણુ પાંચસુ 
નેપલ્સમા 


દટાલી તો યુરે।પનું નદતવન છે. આપણું પૃથ્વી પરનું સવગ 
કાશ્મીર ને ઈટાલી બ'ને સરખાં. કેટલા ય કવિ, કૈટલાય ઇતિહાસકારે 
અને કેટલા ય ચિત્રકારોએ પુરાણા સમયથી એના નિઃસગરમણોય દશ્યો, 
-સુશ્નેભિત લીલી કુ'જે અને એતિહાસિક ઘટનાઓથી ચિર્સ્મરષ્મ્રીય ર ગભૂમિનાં 
મુક્ત કહૈ ગુણુગાન ગાયાં છે. હ એક ક્ષુ્ન ગુજરાતી ચિત્રકાર તેમાં શે। 
નવે! વધારે। કરી શકું ? 

કુદરતનાં રમણીય દસ્યો પરત્વે તેપલ્સ નમર ઇટાલીનાં અતેક 
શહેરે કરતાં ત્રેષ્દ છે. પણુ ઉતાળામાં જેઓ ત્યાં રહ્યા હશે તેએ જ 
એ સમયે ત્યાં કેટલી અકળામણુ થાય છે તે ણતા હશે. મુસાફરે એ 
વખતે નેપલ્સ બહુ જતા નથા. હું ર।-તાઇ'તી શાધમાં નીકળ્યો ત્યારે ત્યાં 
ઉનાળે જ હતો. 

રાત્રે લગભગ એક વાગે નેપલ્પસના સ્ટેશને મારી ટ્રેત ઊભી રહી. 
સરસામાન લઇને એક પૂવ પરાચિત હોટલમાં જઈ મે મુકામ કીધે. 
મારા મનમાં અશાંતિ ને ઉદ્ગને પાર્‌ નહેતો. જ્યાં સુધી રા-તાધને 
મેળાપ ન થાય ત્યાં સુધી મને શાંતિ વળે એમ નહેતું. 

હોટલમાં જઈ ને સુવાળી શય્યા પર મે' દેહ લાવ્યો. પણુ ઊંધ 
શેની આવે ? પડયો પડયો! પાસાં ધસવા લાગ્યો. પણુ આખરે ક'ટાળ્યો. 
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પથારી છેડી ડું બારી પાસે જઇને ઊભે. પૂણિમાની ચાંદની ન્નેપ્નને હું. 
મુગ્ધ બની ગયે. 


એવી મનોહર રાત મે લડતમાં કદી જઇ નહોતી. સ્વચ્છ 
નિર્મળ આક.શમાં ચદ્ર હસી રહ્યો હતો. એ હાસ્યમાં જાણું આખું નગર 
નાહી રહ્યું હતું. મારી સામે જ બદર હતું. હું કયાંય સુધી બ'દરની 
રાત્રિશોભા નિહાળી રહ્યો. દૂર દૂર સુપ્રસિદ્ધ જ્વાળામુખી વિસુવિયસ ઉન્નત 
મસ્તકે ઊભો હતે. ચદ્રતા અજવાળામાં ગિરિશગોની હારમાળા આકાશમાં 
ફેલાયેલા ધૂમસ જેવી લાગતી હલી. એ પ્રકૃતિલીલાથી હું મુગ્વ થઇ ગયે. 
ઘડીભર મનના સંતાપ વિસરી ગયે. પણુ થોડી જ વારમાં ર1-તાઈ સાથે. 
ફરતી રેખેકાતી સ્વપ્નસુ'દર મૂતિ મારી નજર સામે આવીતે ઊભી. જણે. 
કરૃણુ દષ્ટિએ મારી સામે જનેઇતે તે મારી મદદ માગી રહી હોય એમ 
મતે લાગ્યું. તેના મીઠો ક'સ્વર, તેતી વાથોલિનને! પેલો સુલલિત સુમધુર 
ઝકાર મારા કાનમાં ગૂંજવા લાગ્યો. રેખેકા અત્યારે અહીં જ હતી. હુ 
પણુ ત્યાં જ આવી પડયે! હતો! એ વિચાર આવતાં જ મારું હદય 
આનદથી નાચી ઊઠયુ. 


લગભગ એક કલાક હું અગાસીમાં ઊભે રહ્યો. ર1ત્રિના મીદા 
પવનની #હડી લહેરથી મારું તપ્ત મગન૮ શાંત બન્યું. મને ક'ઇક નિરાંત. 
લાગી. હું પાછે! પથારી પર આવીને સૂઇ ગયે. પાંચ જ મિનિટમાં મને 
એવી ઊંધ આવી ગઈ કે ઠેઠ બીજે દિવસે સવારે નવ વાગે ઊડયે। ! 


વહેલો! વહેલો હું' ઊઠી પડયે. દાતણુપારણી પતાવી નાહી લીધુ. 
થે!ડો નાસ્તો કરી લીધે. પછી પેલા અરજીનવીસ એન્જેલાટિની શેમાં. 
નીકળ્યો. “સાન્‌ કાર્લા' થિયેટર મારી હોટલથી બહુ દૂર નહેતું. ગાડી. 
ભાડે કરી થોડા જ વખતમાં હું ત્યાં જજ પહોંચ્યો. સર જ્યૌજ મૂલરે 
લખેલુ' કાડ મારી પાસે જ હતુ. તે ગજવામાંથી કાઢી હું એન્જેલાટિની. 
શોધમાં થિયેટરની ચારે બાજુ ઘૂમી વળ્યો. પણુ કમનસીખે તેને પત્તા જ 
લાગ્યો નહે ! 
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ભમતાંભમતાં એક સ્થળે મે એક યુવકને સિગારેટ પીતો ઊભેલે! 
જયે. મે' તેને એન્જેલાટિ વિષે પૃછયું. તે થોડી વાર મારી સામે ટગર- 
ટગર જેઇ રલ્રૉ. કાંચનવર્ણાં તે ઇટાલિયન યુવક કાળા ગુજરાતી જેવા" 
મને ન્નેધતે જાણે કાફરી કે હબસી સમન્યો હેય તેમ કઇ ખોલ્યો તહિ.. 
ખેત્રણુ મિનિટ સુધી તે! તે એટલા વિસ્મયમાં રલ્લૉ કે સિગારેટ તેના મૉંતી 
લગે।!લગ બળી રહી હતી તેનું પણુ તેને ભાન રહ્યું નહિ. મને નખશિખ 
જોઈ લીધા પછી તે ખોલ્યો: “કયાંથી આવે છે ?” 

“લ'ડનથી.”” 

એક લાંખેો દમ ખેચી તે ખોલ્યોઃ “આપ અંગ્રેજ તો નથી જ 
લાગતા.” 

“તા. હું હિદી છું.” 

“એ વળી કયો દેશ ?” 

હ કદાચ યુરે।પમાં નવોસવે આવ્યો હોત તો મને એ યુવકના 
અનત્તાનથી નવાઈ લાગી હેત; પણુ યુરોપના કેટલાક લોકો! આપણા દેશથી 
કેટલા અજાણ્યા છે તે હું સારી પેઠે ન્નણુતો હતો, એટલે એની પૂછપ- 
રછથી મને કટાળે આવ્યે. ૬ ખોલ્યેઃ “તમારી સાથે એવી લાંબી કથા 
ઉકેલવાનો મને વખત નથી. તમે તેને વિષે ક જાણુ છો કે નહિ. 
તે જ મને કહે. ખાસ કામસર જ મારે તેને મળવુ છે.'' 


લગભગ પૂરી થએલી સિગારેટને દૂર ફરે'કતાં યુવક બોલ્યોઃ “એ' 
નામનું કે!ઇઇ જ અહીં રહેતુ' નથી.'' 

એટલામાં એક-ધણુંખરુ' તેનો મિત્ર- બીન્ને યુવાન ત્યાં આવ્યો ને 
પૂછવા લાગ્યોઃ “એ શું પૂછેછે કિ 

પેલો યુવક ખોલલ્યોઃ “એન્જેલાટિ નામનું અહીં કોણુ છે ? તેને એઃ 
મળવા માગે છે.” 

“એ વળી ક્રોણુ ઈ” એટલું ખોલીને આવનાર યુવાન ચાલતો થયે. 
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હતાશ થઇને હુ' આગળ ચાલ્યો. રસ્તામાં એક ઊ'ચો ને સુકકે 
યુવાન મને મળ્યો. તે રસોઈયો હશે કૈ ધરચાકર એ મને ના સમન્નયું. 
મે તેને પૂછયું: “અહીં કોઈ એન્જેલાટિ નામતો અરજીતવીસ રહે છે ? 
કયાં રહે છે તે જનણે। છે! ” 

“હા.” 

કોણુ ન્નણે કૈમ મને 'તેના પર વિશ્વાસ ખેઠીે નહિ. જાણે મારા 
જેવા કાળા વિદેશીની મસ્કરી તે કરતો હોય તેમ મતે લાગ્યુ, કાળા 
લોકને જેતે યુરોપના મજરહેલકરીએ। પણુ મશ્કરી કરવાનું ચૂકતા નથી. 
“હું ખેપરવાઇથી તેની સામે જેઇને ખોલ્યેોઃ “તમે તેને ચોક્કસ 
ઓળખો છો ?” 

“એળખું છું. તે મારા કાકા થાય. મારા બાપના નાના ભાઇ.” 

યુવકની આ વાત પણુ સાવ સસ્કરી&ઠ્ા જ લાગી. તો પણુ છું ખોલ્યે!ઃ 
“આપ એન્જેલાટિના ભત્રીજા જ છે તો તો ફિકર જ શી? મતે એનુ 
ડેંકાણુ' બતાવશે! ?”' 

નેપલ્સના હલકા વણુના લેકે અત્યંત લોભી હોય છે. કાંઇ પણુ 
પરખાવે નહિ તો ઉપકાર કરવા તૈયાર ન થાય. મતે આ યુવક પણુ 
તેવો જ લાગ્યો. મારી વાત સાંભળી તેણું જમણુ। હાથ લ'બાવ્યે: “કઈ 
આપશેબાપશે ખરા ? મહેનતાણું મળે તો તરત જ તમતે તેમની પાસે 
લઇ જઉં. એમ મક્તતે હું ન અથડાઉ'. વખતની પણુ કિમત છે.” 

એન્જેલાટિતે મળવા માટે હું ગમે તેટલુ નાણું ખરચવા તેયાર 
'હતો, લ'ડનથી અહીં આવતાં મે' સારી પેકે ખરચ કર્યો હતો. એટલે 
“તેના હાથમાં પણુ થોડીક દક્ષિણા મૂકી. ગજવામાં તે સેરવીને મતે તે એક 
ગલીમાં લઈ ગયે. નેપલ્સની નાની નાતી ગલીઓ જેવી ગ'દી ગલીએ! 
'બજે કયાંય હશે નહિ. એ સાંકડી ગલીઓમાં બ'ને બાજુએ એટલાં તે 
ચાં મકાનો હેય છે કે સૂય'તાં કિરિણુ પણુ આવી શકે નહિ. ઘણુ ખર્‌' 
દરેક મકાનના ઝરૂખા બહાર પડતા હોય છે અને બને બાજાના મકાતોના 
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એ ઝરૂખાએ એકમેકને એવા અડકેલા હોય છે કે એક ધરમાંથી ખીજ 
ધરમાં ખુશીથી ચાલ્યા જવાય. એ બધાં મકાનોને ભાંયતળિયે નાની નાની. 
દુકાનો! હોય છે. 


એ ગલી પાર કરીને અમે બીજી ગલીમાં વળ્યા. તે ગલીને નાકે 
એક મકાનને ભૉંયતળિયે એક દુકાન નજરે પડી. તેમાં જૂતાંપુરાણાં 
વાજિ-્રો ગોઠવેલા હતાં. 

તે દુકાનની નજીક લઈ જઇને યુવક બોલ્યોઃ “આ રહી એન્જેલાટિ 
કાકાની દુકાન. પહેલાં તેઓ સાન કાલે થિયેટર પાસે અરજીનવીસ મુખ- 
ત્યારનો! ધધો! કરતા ને આ તેમના ભાધની દુકાન હતી. પણ્‌ ભાઇ ગુજરી 
જવાથી હવે આ દુકાને આવ્યા છે ને વાજ વેચે છે. વાયોલિન કહે કે 
ફૂલ્યુટ કહો કે પછી હારમોનિયમ કહે, ગમે તે જાતનું વાજિ'ત્ર તમને 
અહીંથી «૮ સસ્તામાં મળે. ઇટાલીમાં બીજે કયાં ય નહિ.” 

4ણુ હુ વાજને વેપારી ન હોઉં એમ જ તે વાત કરતે હતો ! 
મે' વળી તેને વધારે દક્ષિય્»” આપી. એટલે તે ખુશ થતો ચાલ્યો! ગયે. 
ડુકાનમાં જતાં જ હું ઠરી ગયો. કયાંય ઊભા રહેવાની જગ્યા મળે નહિ. 
જ્યાં જાઓ ત્યાં વાજિએ જ વાજિ'એ। ! એક ખૂણામાં એક જૂના ટેબલ 
પાસે હાથા વિનાની ખુરસી પર્‌ બેઠે ખેઠે એક જહ્‌ કઇ લખી રલો 
હતે. કરચલીવાળું શરીર, માથું મૂંડેલું ને ધોળી દાદી છાતી પર પથ- 
રાયેલી--એવે। તે ૬દ્દ હતો. 

મને દુકાનમાં પેસતોા જેધને હાથમાં કલમ રાખી તે ઊભો થઇ 
થયે।. આંખે! મટમટાવી તે ખોલ્યોઃ “કેમ સાહેબ, શે હુકમ?” 

“સિનેોર એન્જેલાટિને મારે મળવુ' છે. લ'ડનથી 'ખબર મળી છે 
% “સાન કાલો' થિયેટર નજીક એમની દુકાન છે.” 

દ ખોલ્યો: “મારું જ નામ એન્જેલાટિ, આપે જે ઓળખાણુ 
આપી તે બરાબર છે. કાલો થિયેટર પાસે જ મારી દુકાન હતી. પણુ થોડા 
વરસથી ભાઇ ગુજરી જતાં આ દુકાન લળ ખેઠો છું. મારી આ દુકાને: 
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“આખા ઉ₹ટાલીમાં તમને ન મળે એ નતનાં વાયોલિન, ફૂલ્યુટ કે ખ્યૂગલ 
જેવાં વાજિ'ત્રો સસ્તામાં મળશે. બેડનેો બધે સરસામાન પણુ હું રાખુ 
જું, મારી દુકાનમાં મળે તેવાં જૂનાં વાશજિ'ત્રો તમે આખુ ઇટાલી ભલે 
ને ફરી વળે, મળે જ નહિ ને! તમારે શુ' જ્નેઇએ છે ?” 

“હુ' વાજિત્રે ખરીદવા નથી આવ્યે. ફક્ત એક વાત પૂછવા જ 
'ઇંગ્લાંડથી આટલે દૂર આવ્યો છુ.” 


માથુ' હલાવતાં હલાવતાં ડેોસે। ખોલ્યોઃ “હા, હા, બરાબર! એ 
“દેશ મારાથી કયાં અનનણ્યો છે ? જબરે। મુલક. લેકે પણુ ભારે પૈસાદાર. 
મારા પર તો એ દેશથી ન્નત નજ્નતના કાગળે। આવે છે. એ દેશના ખેચાર 
'ડેસા જેડે મારે દોસ્તી પણુ છે. પણુ આપ અંગ્રેજ નથી લાગતા. 
કયાંથી, આક્રિકાથી આવો છો ?” 

એ મારા બાપ! આ તો મતે આક્કાવાસી સમજતો હતે ! મે' 
કહું: “ના હું પૂર્વતો-હિ'દુસ્તાનને। મહીશ છું.” 

ડેસાએ હિદનું નામ પહેલી જ વાર સાંભળ્યું હતું! તે ખોલ્યોઃ “એ 
“વળી કયે] મુલક ?” 

“એ ઘણે દૂર આવ્યો. પણુ હાલ તે છું ઇંગ્લાંડડી આવું છુ. 
આપતી પાસેથી એક જણુનું સરનામું જેઈએ છે. આજ સુધી તે 
'ઇંગ્ાંડ જ હતો. થોડા જ દિવસ પર્‌ અહોં આવ્યો છે.” 

“તે આપના દેશને! છે કે અગ્રેજ છે ?” 

“તા. તે નથી મારો દેશબ'ધુ કે નથી અગ્રેજ. તે કયાંતો છે તે 
પણુ હું જણુતો નથી. પણુ હાલમાં ઇંગ્લાંડથી આવ્યો છે એટલી જ 
'ૂબર્‌ છે. તેની થોડી બાતમી મારે જેઈ એ છે.” 

“તેનું નામ શું ? ન્નણુતો હશ તે! જરૂર કહીશ.” 


થોડી વાર વિચાર કરી મે' જવાબ આપ્યોઃ “તેનુ' નામ રા-તાઈઃ 
(સિસરને। રહીશ છે એવી મને ખબર મળી છે.” 
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મે ક'ઇક કલ્પ્યું હતું તેવું જ બન્યુ. એ શયતાન વિષે પૂછતાં જ 
એન્જેલાટિ બે ડગલાં પાછળ હટી ગયે! ! ભયવિસ્મયથી મારી તરક થેડી 
વાર્‌ જેઈ રહ્યૉ, ધુ'ટાતે ગળે ખોલ્યોઃ “રા-તાઇ !/ના ભાઇ, મેં તો એ 
'નામ આજે જ સાંભળ્યું. મતે એની કશી ખબર શથી.” 


તેના માંના ભાવ પરથી હું જણી ગયે! હતો કે રા-તાધથી તે જરા ય 
અજણ્યો નથી. તે જું કેમ ખોલ્યો તેની મતે સમજ પડી નહિ. 
સમજાવ્યા પઢાવ્યાથી કામ સરતું' હેય તે તેમ કરી જેવાને! મે વિચાર કર્યો. 
“હું બોલ્યોઃ “મને લાગે છે કે આપ તેને ઓળખે જ છો. પણુ હાલ 
ભૂલી ગયા છે. જરા બરાખર કમાંદ કરી જાઓ” સર જ્યોર્જ 
મૂંલરનેો કાર્ડ મારી પાસે જ હતો. તે એન્જેલાટિના હાથમાં મૂકતાં હુ 
ખોલ્યો: “આ જુઓ, ઇંગ્લાંડળ એક સંગ્રહસ્થાનના સરક્ષકે આ કાગળ 
આપ્યા છે. તેમાં લખ્યું છે કે રા-તાધઇનતી બાતમી આપની પાસેથી 
મળશે જ. તેમના જેવા માણુસ કઈ અહરતાલ લખે નહિ.” 


ડોસાએ નાકે ચસ્માં ચઢાવ્યાં. મહામહેનતે તે કાગળ વાંચવા લાગ્યે।. 
પછી મોં ઊંચુ કરીને તે બોલ્યોઃ “હા. એ તો નેયું. નામ મારું જ છે. 
પણુ હું એને ઓળખું છું, તેનું ઠેકાણુ જનણું છું, તે વાત એમણે કયાંથી 
4નણી ? દું આપની જિગઞાસા પૂરી કરી શકુ' એમ નથી. પણુ આપ 
સન#જન લાગે છો અને ખૂબ જ દૂરથી ભારે મહેનતે આવ્યા છે એટલે 
આપને નિરાશ કરવા ઊંચત નથી. આપ આપનું સરનામું મને આપી 
જએ, આપ જેને ખોળે છે તે કદાચ મને મળી પણુ જય, તો તો 
હુ' તમને જરૂર ખબર આપીશ. હાલ તો એથી વધારે હું કઈ કહી 
શકુ નહિ.” ્‌ 

મને. લાગ્યુ' કે ડોસો! રા-તાધ્નનું ઠેકાણું નનણુ છે, પણુ કે!ઇ કારણુથી 
કહેતો નથી. એટલે ઝાઝી લપછપ મૂકી દઇને મે પેલા જ કાડ પર્‌ મારુ 
નામ ને ઠેકાણું લખી આપ્યુ. કાડ: ડોસાને સાંપી હું ચાલતો થયે. 


રેસા પાસેથી નીકળી ભમતો ભટકતો હું હોટલ તરક ચાલવા 
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લાગ્યો. એટલામાં મારે કાને ધોડાગાડીનો ખડખડાટ પડયે।. ગાડી ખૂબ જ 
વેગથી આવતી હતી. હું વિચારમાં ને વિચારમાં ચાલતો હતો. એટલામાં 
ગાડી મારી નજક આવી, તે હુ બાજુએ ખસી ન ગયે હોત. 
તો ચગદાઇજ નજાત. પણુ હું કૂદકો મારી ફટપાથ પર ગયો ને ત્યાંથી 
નજર નાંખી તેો.......કેવુ' અચરજ ! ગાડીમાં રેમેકા ખેડી હતી! મતને 
ભેઇનતે તે નવાઇ પામી હોય એવું મને લાગ્યું. પણુ ગાડી એટલા તો 
વેગથી દોડતી હતી કૈ બેએક મિનિટમાં તો તે અદસ્ય થઇ ગઇ! મૂઢ 
જેવો બનીને હુ ઊભા રહી ગયે. મને થયું રેખેકા તો અહોં જ છે, તો 
પછી ર્‌।-તાઇ નેપલ્સ છોડીને બીજે ન જ જય. મને ખાતરી થઈ ગઈ કે 
ઉવે તો રા-તાઇને। પત્તો લાગશૈ જ લાગશે. એક વાર તો તેને મળ્યા 
વિના ન જ છોડું. 


ક ૧ 


હ' આગળ કહી ગયો છું કે પરદેશીઓ નેપલ્સમાં ઉતાળા ગાળવા 
આવતા નથી, એટલે હોટલમાં ઝાઝી ભીડ નહોતી. આટલી મોટી હોટલ 
ખાલી જેવી હતી એમ કહું તોય ખોટું નહિ. હોટલમાં જઇને મે જમી. 
લીધું. પછી બપોર કેમ વીતાડવી તેને વિચાર્‌ કરવા લાગ્યો. એટલામાં જ 
એક જણે આવીને મારા હાથમાં પરબીડિયું મૂકયું. મે ઝચ્ઝટ તે ખોલ્યું. 
જેયુ' તો એન્જેલાટિને જે કાર્ડ હુ આપી આવ્યો હત્તે તે જ તેણું પરત 
કયોય હતો. તેતી પાછળ જ લખ્યુ હતુ: “મે. અનુપસિહ જેતે મળવા 
માગે છે તે આજે બપેરે ચાર વાગે પૉંપીઆઇના ખડિયેર મદિર 
આગળ મળશે, યાં એકલા જ ઊભા હશે. સાથે કોઇતે લઇ જશે તો કામ 
પાર્‌ પડશે તહિ !” 


આખા કાગળમાં કોઇ વ્યક્તિનું તો નામજ નહેતું. પણુ તે ઠેકાણે 
ગયાથી રા-તાદ જ મને મળશે એવી મને ખાતરી થઇ ગઇ. 


ઘડિયાળમાં ન્નેયું તો એક વાગ્યો હતો. પૉંપીઆઇના ખડિયેર 
મારી હોટલથી ધણાં દૂર હતાં. ધે!ડાગાડી કે આગગાડીમાં ત્યાં જવાય. 
ષણુ આવા તાપમાં ટ્રેનમાં જવા કરતાં ઘોડાગાડીમાં. જવાનું જ મને ઠીક 


ઇન્દ્રજાળ ] ને 
લાગ્યુ. હું થોડી વાર આડે! પરચો ને ત્રણુ વાગ્યા એટલે ગાડી ભાડે કશ 
પાંપીઆધ્ર જવા નીકળી પડયે. ] 

ધીમે ધીમે લગભગ ચાર વાગે મારી ગાડી પૉંપીઆઇ નગરનાં 
ખડિયેરો પાસે પહોંચી. ભાડું ચૂકવી ગાડીવાળાને મે' વિદાય કર્યો. 
પુછી એક ભેોમિયાને પૂછી કાર્ડમાં જણાવેલા ખ'ડિયેર મદિર પાસે 
પહોંચ્યો ને રા-તાઇતી રાહ જેતે એક પથ્થર પર ખેકે।. ધડિયાળ કાઢીને 
જેયુ' તો ચારમાં થોડીક જ મિનિટ બાકી હતી. 

સ્થળ તદન નિર્જન ઉતું. કુદરત પણુ જાણું સ્તબ્ધ બની ગઇ હતી. 
ઝાડનું પાંદડું પણુ હાલે નહે. માત્ર દૂર દૂર જતી ટ્રેનનો અવાજ 
સ ભળાયે। ને સ્મશાનશાં[લમાં જરા ભગ થયે. 


વ્રડિયાળને। કાંટો ચારે પર પહોંચ્યો. એ જ વખતે પાછળથી 
અવાજ આવ્યોઃ “મિ. અનુપસિહ, નમસ્કાર ! તમને જનેઇને અત્યત 
આનદ થયે।. બરાબર વખતસર જ આવ્યો છું ને ?” 
હુ' ઊઠીને ઊભો! થયે. પાછળ ફરીને જેયુ' તો રા-તાઇ ઊભેલે। ! 
નિ 
મકરણુ ડવજ્નુ 
આમ ત્રણુ 


ર-તાધ્તે જનેતાં થોડી જ વારમાં મારા મનના' બધાય સ કલ્પે 
તાપમાં રાખેલા બરકૂની પેઠે જાણું પીગળી ગયા ! મારી હિમત ને દઢતા 
એગળી ગયાં. શુ' ખોલીને વાતનો આર'ભ કરવો તે પણુ મને સૂઝયુ” 
તહિ. રા-તાઈ જણે મારા મનોભાવ સમજી ગયે! હેય એમ મને લાગ્યુ. 
હુ' કઈ બોલુ' તે પહેલાં જ તે ખોલ્યોઃ “ડું ધારું છું કે સર જ્યોર્જ 
મૂલર્‌ પાસેથી પત્તો મેળવીને તુ” મને મળવા નેપલ્સ આવ્યે છે. પષુ 
તતે. અહીં “નેઈ ને મને. જરાય મવાંઈઃ લાગતી નથી. લેડી બેનદામને ઘેર 
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આપણે મળ્યા, તે જ દિવસથી ડું નનણી ગ્રે હતે કે એક અઠવાડિયામાં જ 
આપણી અહીં મુલાકાત થશે !'' 


રા-તાઇધ્ને મોઢે આવી અતિશયોાક્તિભરી વાત સાંભળી હું ચૂપ 
સ્ડીઃ શકયો નહિ. ઉસ્‍્કેરાયેલે અવાજે હં ખોલ્યેોઃ “મિ. રા-તાઇ, 
અત્યાર પહેલાં મારા પર્‌ ભૂરકી નાખવા માટે આપે આપની વિલક્ષણુ 
જબાન વાપરી છે. પણુ હજુય સતોષ નથી થયે કે આપ વધારે 
પડતી બહાદુરી ખતાવવા નીકળ્યા છે।!? સર જ્યોજ મૂલરતી 
પાસેથી પત્તો મેળવીતે મે' આપનું આ ઠેકાણું શોધી કાઢયુ' છે, એ હુ 
કબૂલ કરું છું. આપ ઇંગ્લાંડથી ચાલ્યા આવ્યા છે એ હ તેમતી પાસેથી જ 
જાણી શકયે। છું.” 


મારી વાત સાંભળી ર।-તાઇ ખોલ્યોઃ “અનુપ, તુ' હજી નાદાન છે, 
એટલે જ તને મારી વાત વધારે પડતી લાગે છે. તું હિંદુસ્તાનનું બાળક. 
નાતી ઉમરે વિલાયત આવવાથી તારુ મગજ ભમી ગયું છે. ઇંગ્રેજેના 
'આલ ચકચકાટનું અનુકરણુ કરતાં તું' શીખી ગયે! છે. જડ વિદ્યા 
સિવાય જે અન્ય વિદ્યા છે તે એનાથી પણુ લાખગણી ગોરવશાળા છે. 
તેની તને કલ્પના પણુ આવી શકી નથી. પણુ તું જણી લે કૈ લાંબા 
સમયની સાધનાથી માણુસ જે શક્તિ મેળવી શકે છે, તેના વડે તે 
ભૂતભવિષ્યની બધી જ વાતે નખદપ'ણુમાંય ન્નેઇ શકે છે. તારા દેશના 
પ્રાચીન યુગના ત્રકષિમુનિઓનું તપેબળ તું વિસરી ગયે! ? મને લાગે છે કે 
પ્રાચીન હિન્દુ ને પ્રાચીન મિસરવાસી એક જ જાતિના ઉતા, એક જ 
મણાતરતી તેઓ જુદી જુદી શાખા હતા, એ વાતની તને ખબર નથી. 
સસ્કૃતિના આદિ યુગમાં કેવળ હિંદના લેકે! જ નહિ, પણુ અમારા મિસર 
દેશની કેટલી ય તપસ્યાપરાયણુ વ્યક્તએ। પણુ એ શક્તિ મેળવી શકી 
હતી. એ સિવાય બીજી કેટલીક વાતો મારે કહેવાની છે, પણુ ઊભાં ઊભાં તે 
કેટલીક વાત થઈ શકે? આવ, અહીં મેસીએ. પછી બધી વાત કરીએ.” 


તે. ખ'ડિયેર્‌. મ દિના પથ્્રરોના કેટલા પ્ર ઢગ અહીંતહીં. વિખેસયેલા 
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પડયા હતા. રા-તાઈ તેમાંના એક પશ્થર પર બેડ. લાકડી પે।તાની પાસે 
રાખી તે મારી તરફ જેઇ ખોલ્યોઃ “છેલ્લા આપણું મળ્યા ત્યારે આટલા 
જલદી એકમેકને મળીશું એવું તને જરાય લાગ્યું નહિ હેય. મતે લાગે 
છે કે પાછળથી તે' એવે। નિશ્ચય ક્યો હશે. હવે, શા સારુ મતે તું મળવા 
આવ્યા છે, ખોલ !” 

“આપની વાત પરથી તો લાગે છે કે આપ પ્રાચીન ક્ષિમુનિઓ' 
જેવા સર્વ કે, તો હું આપતી પાસે શા માટે આવ્યે] છું તે હં ધારું 
છું કે હું ન કહું તોય આપ નણી ગયા ઈશે.” 

રા-તાઇ ખોલ્યો: “અનુપ, મારે વિષે તારા મગજમાં કેટલી ક ગેર- 
સમજ ભરાઇ ખેદી છે. કમનસીખે કેટલાક એવા બનાવ બન્યા છે કે તારા 
સગજમાં એવા ભ્રમ ધર કરી ખેસે એ સહજ છે. એ બનાવે] પરથી જ 
તતે મારા પર વિશ્વાસ નથી પડતો ને તું મને હિતેચ્છુ મિત્ર ન માનતાં 
શગુ માતી બેઠે છે. બાબત આમ છે એટલે તારે શુ કહેવું છે તે પહેલાં કહે. 
કદાચ મારાથી વિરૃદ્દ વાત હશે, તે પણુ હું મરી નિરદૌષતા પૂરવાર કરી 
શકીશ, અગાઉ તું મારા પર એક ખૂતને। આરોપ મૂકી ચૂકયો છે, પણુ 
તેનીય ચોખવટ થઇ ગઈ છે. હવે તારો શે! અભિપ્રાય છે? અનુપ, છ 
વૃદ્ધ થયો છું. મારી ઉંમર કેટલી છે તેનું તો તું કદાચ અનુમાન પણુ 
કરી શકે નહિ. આટલી ઉમરે નવો શઝુ ઊભો કરવાતી મારી ઇચ્છા 
નથી. નસીબજેગે આટલી ઉમરમાં હું ઘણાં દુઃખ વેડી ચૂકયો! છું. જેને 
જેને મે' મિત્ર માન્યા છે તે બધા મને ઓળખી ન શકવાથી મને શગુ 
માની ખેઠા છે. તું' નાદાન છતાં ખુદ્ધેશાળી છે. મને આશા છે કે મારી 
વાત પર્‌ સ્થિર ચિત્ત વિચાર કરીને તું યોગ્ય તોલ કરી શકીશ. મારી 
પાસે ધનને તોટો નથી. પ્રતિષ્ઠિત ને શકિતશાળી મિત્રોનો પણુ પાર 
નથી. આ દુનિયા પર હું ઇચ્છુ ત્યાં મારી દણિ લ'બાવી' શકુ છું, 
સારામાં જે શકિત છે તેતી સાથે તારી શકિતનો સમન્વય થાય તો 
એના વડે પ્રાચીન દેશના બાળક આપણે બ'ને જણુ એ એકત્ર શક્તિ 
તડે સમમ્ર યુરોપને એક .વાર સ્તભિત કરી દઈ શકીશુ' !” 
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રા-તાઇની વાત સાંભળી તે મારી સાથે મેત્રી સાધવા આતુર બન્ચે। 
છે એમ મને થયું. પણુ તેતું કારણુ મતે સમજયુ' નહિ. મે તેને કહ્યું: 
“સિ. રા-તાઈ, આપને વિષે બધી વાતને। વિચાર કડુ છું ભારે મને 
લાગે છે કે આપ પ્રતિષ્ઠિત લોકોના મિત્ર થવાને અયોગ્ય નથી. આપને 
માટે કઇ ગેરવાજબી ધારણા મે' સેવી હેય તો તે માટે આપની અત્ય'ત 
માફી ચાહું છું. પેલી રાત્રે મારી શેરીમાંના એક દુકાનદારનું' ખૂન થયુ 
છે તે વિષે આપને કઇ ખબર છે ખરી ? 

“હઠ. છાપામાં એ વિષે મે સમાચાર વાંચ્યા છે ખરા. પણુ એ વાત 
એકાએક મારી આગળ કાઢવાનું શું કારણુ ? એ ખૂનના બનાવમાં હુ જ 
જવાખદાર છું, એવું તું માને છે?” 


“તે રાતે બાર અને એકના ગાળામાં એ બનાવ બતેલે।. તે જ રાતે 
એક વાગે એક જણુ દુકાનદારની દુકાન પાછળથી જતો જેવામાં આવ્યો 
હતે।. કોઇ સાક્ષીને મોઢેથી એ વાત પણુ નણવામાં આવી છે કે તે 
વ્યક્તિ મારા ધરમાં પેડી હતી. મને યાદ છે કે બરાબર એ ૬% વખતે 
આપ મારા ઘરમાં આવ્યા હતા. તે પરથી શું અતુમાન થઈ શકે તે 
આપ જ ડહો.” 

“એ પમ્થી તો હું જ ખૂતી છું એમ માની શકાય. પણુ મે છાપામાં 
એ પણુ વાચ્યું છે કે એક ૬ન્સ્પેકટર ખૂનની તપામ માટે તારી પાસે 
આવ્યો હતે. તેને તે કહ્યું હતુ કે રાત્રે તો મારે ધેર કોઇ આવ્યુ ન 
હતુ. એ વાત સાચી?” 

હું ઉસ્કેરાઇ જધ્નને બોલ્યોઃ “મિ. રા-તાઈ, મે' ધ્ન્સ્પેકટરને ચું કહ્યું, 
ન કહ્યું તે તમારે જેતરાનું' નથી. મારા ખંડમાં આવીતે એવા અકસ્માત. 
આગમન માટે આપે શું કારણુ ૬્શાવ્યું હતું તે જ યાદ કરે. રસ્તામાં 
ફર્વા નીકળ્યા હતા ને રસ્તો ભૂલી જવાથી ભમતાં ભમતાં અકસ્માત.. 
મારા ઘરમાં પ્રવેશ કયો હતો, એમ આપે નહેતુ' કહ્યું”. 


મારા ઉસ્કેરાટતી જાણું કશી જ અસર ન થ૪' હેય. . તેમ સ-તાઈ 


ઈન્દ્રજાળ ] “૯૯ 


મોલ્યોઃ “તારે ખીજાં શું શુ' કહેવું છે તે કહે. તે પછી હુ' બધી વાતને! 
ખુલાસો કરીશ.” 

મે' કશું: “મારા ધરમાં આવીતે મિસરના પુરે।!હિત રા-મીસના 
મમીને હાથ કરવાની આપે ઇચ્છા બતાવી હતી. પણુ તેતે! મે' ઇન્કાર 
કર્યો હતો. મારી નામરજી જેઈ આપે જીદ કરી નહેતી. તે પછી મારી 
પાસેથી વિદાય લેતાં પહેલાં પ્રતિષ્ઠિત માણુસની પેર્ડે તમે હસ્તધૂનન “કયુ. 
પછી મને ખેષ્યાન જેઇતે મારા પર હંમલે કરી મને ભૉંયભેગો કયો ને 
મારી છાતી પર ચઢી એેદા. ખે હાથે ગળું દબાવી મતે ખેભાન કર્યો. તે 
પછી કઈ કુશળતાથી કાચની પેરીમાંથી મારું મમી તફડાવી સરકી ગયા 
તે હવે આપ જ કહે. નવાઇતી વાત તો એ છે કૈ આવા તીચ કામ બદલ 
જરાય શરમાવાની વાત તે! દૂર રહી, પણુ આપ તેો। મારી મત્રી સાધવાનો 
આગ્રહ કરી રહ્યા છો ! એ રીતે કઇ પણુ સજ્જન આપની મંત્રીને 
સ્વીકાર કરી શકે કે કેમ તેના આપ જ વિચાર કરે.” 


મે તો ધાયું હતું' કે મારી સાક સાફ્‌ વાતો સાંભળીને રા-તાઈ શરમાઇ 
જરે, પણુ શરમને! છાંટો સરખો પષુ તેનામાં જણાયો નહિ. મારી વાત 
સાંભળી તે ખોલ્યો: “અનુપ, તારી વાત પરથી તો! લાગે છે કૈ તુ' મને 
હડધૂત કરે છે. પણ્‌ મે' જે ક્યું છે તે કોઈ દુષ્ટ હેતુથી જ નથી કયુ.” 


“આપની વાત સાંભળીને મને થાય છે કે કેઇ ચોરે ચોરી કરી 
હોય તે અદાલતમાં હાજર થઇતે કહે કે મે દૃષ્ટ હેતુથી નાહે પણુ 
પરગજુપણું ચોરી કરી છે! આપતી આ વાત ખરેખર અદ્દતિીય છે 
એમાં શ'કા નથી. એટલે જ તો ઇન્સ્પેકટરતે મે આપતે વિષે જે વાત 
જણાવી છે તે આપને પ્રતિકૂળ ર્નાહે પણુ અનુકૂળ જ નીવડી છે. આપને 
પકડાવી દેવાને પ્રયાસ ન કરતાં આપને! અપરાધ છુપાવવાની રમત ૨મીને 
મે ખરાબ કામ તો કયુ' છે, પગયુ તેથી આપના પર તે ઉપકાર જ 
કયો છે.” 

ર1-તાઇ બોલ્યોઃ “તારી એ વાત સાચી છે. મારા હિત માટે તે 


૪૦  દ'માંડીક 


સાચી વાત. છુપાવી તે માટે તું મારા આભારને પાત્ર છે. એક દિવસ તુ 
જાણીશ કે હુ' અકૃતત્ત તો નહિ જ પણુ તું મને જેવો ખરાબ માતે છે 
તેવો પણુ નથી. હવે મમી વિષે કહુ. દલીલ ખાતર્‌ કખૂલ કરુ' છું કે મમી 
લેવા માટે સ્વેચ્છાએ તે રાત્રે હું તારે ઘેર આવ્યો હતા. મમી મને આપી 
દેવા માટે મે તને વારવાર જણાવ્યુ' હતું. પણુ મારાં વિન'તીકાકલૂદી, 
વિનમ, ડરામણી બધાં જ નિષ્ફળ નીવડયાં. તે માર્‌ માન્યું નહિ, તે 
મારે બળાત્કારે તે હાથ કરવું પડયું. કબૂલ કરુ' છું કૈ મિત્રતાતે છાજે 
એવું એ કામ નહોતું. પણુ મેં જે કયું હતું તે મારા જેવા જ સજે- 
ગોમાં આવી પડયે! હેત તું પણુ ખચીત કરત. તેને હાથ કરવા તે' 
ચોરી યે કરી હોત ને બળાત્કાર પણુ ક્યો1 હોત. મને લાગે છે કે તને 
મારી વાત બરાબર નથી સમજ. મારી બધી વાત તતે દિલ ખોલીને 
કહી સભળાવુ' ખં, સાંભળ.” 

“હજી પણુ ખુલ્લુ કરવાનું શું બાકી છે ? આપે જે કહ્યું છે તેથી જ 
આપના વિલક્ષણુ હેતુની મતે બરાબર જાણુ થઇ ગઇ છે !'' 


પણુ મારી વાત ન સાંભળતાં રા તાઇ કહેવા લાગ્યોઃ “મતે લાગે 
છે કે સર જ્યોર્જ મૂલરે હું મિસરતે રહીશ છું એમ તને કહ્યું છે. તુ 
હિંદુસ્તાનના રહીશ છે. સાંભળ્યું છે કે તારા દેશમાં ચદ્રસૂયવ'શના 
લોકો હજી પણુ છે. તેએ પોતાના પૂર્વજે પ્રત્યે કેવી શ્રદ્ધા ને 
સન્‍માન ધરાવે છે, પોતાની વિરૃદ્દ કઈ સાંભળતાં તેઓને કેવો આધાત 
લાગે છે તે પણુ તારાથી અજણ્યું ન જ હેય. એ પ્રાચીન વ'શ આજને 
હરે! વરસ થયા છતાં વિદ્યમાન છે. તેની શાખાપ્રશાખા દેશવિદેશમાં 
ફેલાયેલી છે. તારા દેશની પેઠે જ મારા મિસર દેશમાં પણુ એક 
પુરાણા વશ છે. મે' તેમાં જન્મ લીધો છે. એ વશ મિસરમાં ત્રણુ 
ત્રણુ હજર વષ થયાં છતાંય હજી અસ્તિત્વમાં છે. તારા પિતાએ 
પદર વરસ પર કેઈ અંગ્રેજ પાસેથી જે ર1-મીસનું મમી ખરીઘુ' 
હતુ તેનો % હું વશજ . છું. મિસસ્ને પ્રવાસી 'કેોઈ અંગ્રેજ પુરાતત્ત્વની 


ઇન્દ્રિજાળ ] હ 


શોધખોળના બહાના હેઠળ એં મમીને તેના જમાનાજૂના સમાધિરથાનેથી 
ચોરી કરીને લઇ જય તો તેને અસલ સ્થાતે પુનઃ સમાધિસ્થ કરવા 
માટે મારે આગ્રહ શા સારુ ન હોય? તારા ઘરમાંથી કેઈ વસ્તુ કેઇ 
ચોરી ન્ય, તો તેને છળ, બળ કે કુશળતાથી હાથ કરવા તું પ્રયાસ કરે 
કનહિ?ને ન કરે તો તારે કખૂલ કરવુ જોઇએ કે તું બાયલે। છે, વું : 
જડ છે, તુ' માણુસના નામને અયોગ્ય નરાધમ છે! હું મારા પૂવપુરુષતા 
મમીની શોધ માટે યુરોપના એક ખૂણાથી ખીત્ત ખૂણા સુધી ઘૂમી વળ્યો 
હતો. યુરેપપનાં મુખ્ય મુખ્ય શહેરે।માં આવેલાં મ્યુઝિયમેના તળિયેતળિયાં 
તપાસી વાળ્યો હતે।. દેશપરદેશની પ્રાચીન વસ્તુઓને! સત્રહ રાખવાના 
શોખીન લોકોન! ઘરેધર તપાસી વળવામાં પણુ મણા રાખી નહોતી. પણુ 
બધી જ મહેનત ધૂળમાં મળી. તે પછી મમી તારા પિતા પાસે ડોવાની 
ને તેના મૃત્યુ પછી તું તે ઇંગ્લાંડ લઇ આવ્યે! હતો એવી મને ખબર 
પડી હતી. એ ખળર મળતાં જ ડું ઇંગ્લાંડ આવ્યો હતો. એટલામાં તારી 
ઓળખાણુ થઇ. તે પછી જે થયુ તે તારાથી કયાં અજણ્યું છે ?” 


૨1-તાધઇઇની વાત સાંભળી મને ભારે આશ્રય થયું. થોડી વાર વિચાર 
કરી હુ ખોલ્યેઃ “તે મમી અહીં છે? કયાં છે ?” 


“આ શહેરમાં જ છે. તે લઇને હુ' આવતી કાલે જ મિસર ઊપડી 
જવાને છુ. જ્યાં સુધી દું તેની ફરીને પ્રતિષ્ઠા કરીશ નહે ત્યાં સુધી 
મને જપ વળશે નહિ. ઠીક, એ વિષે તારી સાથે મારે વધારે તક વિતરક 
કરવા નથી. તારા પિતાએ એને પૈસાને જરે હાથ કયુ” હતું, તો મે” 
તારી પાસેથી બળાત્કારે લઇ લીધું છે. તું' એને કીમતી ગણુતો હશે પણુ 
તારા કરતાં પણુ એ મારે મન વધારે મૂલ્યવાન છે, એટલે એ સમીના 
બદલામાં તું જે કઈ બદલે માગે તે આપવા ડું તેયાર છુ.” 


“તા, મારા પિતાતી એ યાદગીરી છે, એટલે જ સને એને મારે 
આદર છે. એ સિવાય મને એની કશી' કિમત નથી. એટલે મારે ક૩'૪ 
બદલેકફદલે જોઇતો નથી.' આપે મારી મરજી વિરુ મમી હાય કરીને. 


૦૨ 1 ગાંઠીય 
અન્યાય તો કર્યો જ છે. પણુ આપની; આ બધી વાત સાંભળો મારા 
મનને! ખટકે! દૂર થયે! છે. છતાં મારા પડોશી દુકાનદારનું ખૂન આપે 
કયુ” છે, એ શકા મગજમાંથી કેમે નીકળતી નથી. આપ એ વિષે 
શું કહો છે ?” 


“તારી એ શકાનુ' નિવારણુ તો હં સહેલાઇથી કરી શમુ' એમ છું.” 
એમ કહીને રા-તાઇએ પોતાના ગજવામાંથી એક છાપું કાઢયું ને તેમાંથી 
એક સમાચાર મતે વાંચવા આપ્યા. તે નીચે મુજબ હતા ? 


ચર્ચલેનવાછી' ભેદી ખૂન ! 
ભેદ ઉકેલાય છે 
| અમારા ખબરપત્રી તરફથી |] 


આજે સવારે નવેક વાગ્યે મેકાલિત નામને એક માણુસ ર્‌ 

સ્ટ્રીટના થાણુ।માં પડે હાજર થયે! હતો અને દારેોગા સમક્ષ એકરાર 
કયો હતો કે ચચલેનના પસિવલ નામતા દુકાનદારનું ખૂન પોતે જ કયું 
છે ! મેકલિને વધુમાં જણાવ્યું હતું કે વણા દિવસ પહેલાં $ તે 
દુકાનદારને ત્યાં ઉઘરાણીનું કામ કરતો હતો. એક દ્વિસ એક બીલના 
પૈસા ભરતાં મારાથી ક'ઇ ગફલત થઇ. તે પરથી દુકાનદારે સતને 
નોકરીમાંથી ર”્ન આપી. તે પછી મે નોકરીની ઘણી ય તલાશ કરી, 
પણુ હ બેકાર જ રલો. મતે પસિવલ પર્‌ ખૂબ જ ચીઢ ચડી. 
મેકાર માણુસ શું ન કરે? એક વાર નોકરીની આશાએ હું પસિવલ 
પાસે ફ્રી પણુ ગયે। હતો. પણુ “તારા જેવા વિશ્વાસધાતીને ૬ 
નોકરીમાં રાખવા માગતો નથી' એમ કહીને તેણું મને ચોખ્ખો 
નન્નો! સ'ભળાવી દરીધે।. ખેકારીથી મારા દુ:ખને! પાર રલ્રો નહોતો. 

'. અનાવને દ્વિસે મોડી રાતે હું પસિવલની દુકાને શરી એક.વાર ગયે 
અને તેને કલુ: “શને નોકરી ન આપે તે! ભલે, પણુ થોડા પૈસાની 
( તો. સદદ કરો? આજે મારા. ધરમાં કશુ ખાવાનું નથી.'  પસિવલે 
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એ પણુ કાને ધયું' નહે. એટલે મારું મગજ તપી ગયું. મેં છરે 
ખે'ચી કાઢયો ને દુકાનદારની છાતી આરપાર ઘૉંચી દીધો. પછી તેનુ' 
પાછળનું બારણું ખોલીને પલાયન થઈ ગને.” 


આમ છરાના ધાથી જ પસિવલનું' મૃત્યુ થયું હતું. ઉપરના 
બનાવ પછી ત્રીજે દિવસે પાગલ જેવો મેકલિન પોલિસ પાસે હાજર 
થયે! હતે . તેનો એકરાર સાંભળી દારેગાએ કાગળેયાં કર્યાં. પછી 
નેને જેલમાં લઇ જવાની તૈયારી કરવા માંડી. પષ્મુ એટલામાં જ 
મેકાલિને ગજવામાંથી પિસ્તોલ કારી ને કપાળ પર ગેળી છોડી 
જાતે જ આપત્રાત કર્યો. 
પે॥લિસની તષાસ પરથી માલમ પડયું છે કે મરનારની વાત ખોટી 
નથી. તે થણ્‌ા વરસથી પસિવલની દુકાને ઉશ્રરાળ્રીનું કામ કરતો 
હતો. પણુ એક બીકલ્ષમાં તેનાથી ગકલત થઇ ગઇ હતી. એ પરથી જ 
તેને ર54 આપવામાં આવી હતી. રન મળ્યા પછી એજ ગલીની 
એક દારૂની દુકાનમાં તેણું પોતાના મિત્રાને કશ્યું હતું કે એક દ્વિસ 
તો હું પ્સિવલનું ખૂન કરીશ જ.” 


આ હેવાલ વાંચી હું કેટલીય વાર સુધી અવાક બનીને ખએેસી રહો. 
મને લાગ્યું કે રા-તાઇ પર શકા લાવીને મેં તેને ભારે અન્યાય કયો છે. 
ખૂનીએ જતે જ એકરાર કરીતે સ્વહસ્તે આપઘાત કર્યો છે. તો તો રા-તાઈ 
એ પરત્વે તદન અલિચ્ત જ છે એમાં શકા નથી. મારી છાતી પરથી 
જખબરે! ભાર એકે થઈ ગયો. 

મને વિચારમગ્ત ન્નેઇને ર।1-તાઇ ખોલ્યો: “અનુપ, હવે તારા ખાતરી 
ચઇ ગઇ હશે કે એ બનાવ ન્નેડે મારે કશો જ સબધ નથી. વિના કારણે 
ખૂની માનીને તે મને ભારે અન્યાય કર્યો છે. ખૂનતીએ જાતે જ એકર્‌ા2 
ન કર્યો હોત, તો! તો મારા પરને તારો સંદેહ દૂર થાત જ નહિ. ખૂનની 
રાતે તારા ઘરમાં હું' આવ્યો તે પરથી જ તે મને ખૂની માની લીધે!” 


“આપની વાત સ્રાત્રી છે. આપના પ્રત્યેના એ અન્યાય બદલ મારે 
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ક૪ રીતે માફી માગવી તે જ મતે સમન્નતું નથી.” 


“તા, ના. એ માટે તને ખરેખરે। પસ્તાવો થઇ રલ્ો છે તેની મને 
ખાતરી થઈ છે. એટલે હવે હુ' વધુ કશુ જ કહેવા ઇચ્છતો નથી. તાર. 
ઘરમાંથી તને ખબર ન પડે એ રીતે હું મમી લઇ આવ્યો છું તે મે 
સારુ' નથી જ કયુ' એ હું કખૂલ કરું છું. પણુ મતે રાજીખુશીથી તુ 
આપવા ન માગતે। હેય તે। પછી એ તારે પાછુ લ'/ જ લેવુ જોઇએ. 
હું ધારું તો આજ પળે લ'ડનમાં તારે ઘેર હું તે પાછું મોકલી શકુ છુ.” 


મે' કહ્યું: “આપના પૂવજનું એ મમી આપતી પાસે જ રાખે।. હ 
તે પાછું લેવા નથી માગતો, આપે અગાઉથી આ બધી વાતો કહી હોત 
તો હું ખુશીથી તે તમતે આપી દેત. આપતી વિરૃદ્ ખાટાખોટા 
ખ્યાલ રાખી મે ધોર અપરાધ ક્યો છે. માર! બધાય અપરાધ 
માક કરે,” 

રા-તાઈ ખોલ્યોઃ “માણુસ માત્ર ભૂલને પાત્ર છે. દું તને ખુલ્લા 
દિલે ક્ષમા કરુ છું. મારી વાત પૂરી થઈ છે. વખત પણુ ઘણે! વહી 
ગયો છે. આજે રાત્રે મારે ધેર પધારવાનું હં' તને નિમત્રણુ આપુ છુ 
મારો અતિથિસત્કાર તો જરા જે ! મારે ઘેર મારી દત્તક પુત્રી સનેકાવુ 
સગીત સાંભળીને તું જરૂર આન'દ પામશે.” 

“આપના આગ્રહ બદલ આભાર. આવવાનું તો ખૂબ મન થાય 
છે. પણુ...... ક 

મારું ખોલવું પૂરુ થાય તે પહેલાં જ મારે! હાથ ખે'ચતાં રા-તાઈ 
ખોલી ઊઠંચે।ઃ “ના, ના, હું તારો એક અક્ષરે સાંભળવા માગતો નથી. 
મારી નજીવી માગણીને। તારે સ્વીકાર કરવે।જ પડશે. થેડે દૂર મારી. 
ગાડી ઊભી છે. મારી સાથે જ ચાલ. આપણે બ'ને ખૂબ આન'દમાં થોડે 
વખત ગાળીરુ .” 


નિરુપાચે મારે આમંત્રણુ સ્વીકારવુ' પડયું, ખ'ડિયેર મ'દિર્‌ આગળથી 
ચાલતાં ચાલતાં ર!-તાઇ ખોલ્યેઃ “અનુપ, નેપલ્સ નગર *મને ખૂબ જ' 
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ગમે છે. હુ' જ્યારે ન્યારે યુરોપ આવુ છું ત્યારે થોડો વખત પણુ 
નેપલ્સમાં ગાળી ગયા વિના મને ચેન પડતું નથી. કેટલાક પરદેશી લોકે 
તો ૬ર મહિતે અહીં એક વાર અચૂક આવે છે. અહીં નનેવાના, વિચાર- 
વાના ને શિખવાના અનેક વિષય છે. આપણે! સબધ ગાઢ થતાં આગળ 
ઉપર હું તતે આ પ્રાચીન નગર વિષે અનેક અદ્ભુત વાતો કહીશ. 
પેલું ત્યાં ખડિયેર જેવું દેખાય છે તે 'ફોરમ' ન્નેયું ? એ જ સ્થળે સેકડો. 
વક્તા ઊભા રહીતે અગ્તિઝરતી વાણીમાં હરો શ્રોતાએના હદયમાં 
વિદ્યુત-પ્રવાહ *વહેવડાવતા. કેટલાય કાળ પૂર્વેની એ વાત! આ ખીન્ને 
હગલે। જે. કોઇ મૃતદેહની સમાધિ પેઃાળમાં સમાવી એ મૂગાતી માફક 
પડયો છે. એક સમયે એ અતિ સુદર સ્તાનાગારહતુ'. કેટલીય રૂપસુ દરીએ। 
પોતાનુ' રૂપ ચમકાવતી, કેટલાય રૂપાળા યુવાને! વિલાસમાં તર બની અહો' 
સ્નાન કરવા આવતા” હતા. તેઓનાં આનદ, કલ્લોલ, વાર્તાલાપ ને ખડ- 
ખડાટ હાસ્યના પડધા અહો ચોમેર ગાજી રહેતા, અને આ ખાજા 
નાટકશાળાનું ખ'ડિયેર દેખાય છે. એ સ્થળે આજથી સે'કડે! વરસ પહેલાં 
હજરે। શોખીન પ્રેક્ષકો .સમક્ષ કેટલાંય સુખદુઃખ, મિલનવિરહ અને 
હાસ્યરૃદનનાં નાટકે। ભજવાતાં હતાં; પણુ આજે કેટલા તે જણે છે ? 
અહીંથી થોડે દૂર જઈ એ તો આઇસિસ દેવીના મ'દિરેનું' ખ'ડિયેર નજરે 
પડશે. મિસરતી એ દેવીનાં ચરણા આગળ અસખ્ય ભક્તોનાં 
મસ્તકે। નમતાં હતાં, પણુ પ્રાચીન યુગની એ બધી વાતો આજે તો 
સ્તપ્ત જેવી બતી ગઇ કછે-ચાલ, આપણુ તે તરશ્‌ આંટા 
મારી આવીએ.” 

સાંજ નમતી જતી હતી. અસ્ત પામતા સૂયની લાલ આભામાં તે 
નિર્જન રસ્તે થઇને આઇસિસ દેવીના ખ'ડિયેર મ દિર્‌ તરફ અમે ગયા. 
મ'દિર્‌ નજક જતાં જ તેના અવશેષ *મારી નજરે પડયા, અતે મને 
મહાકાલની અજેય શક્તિનુ' હ્રબટઠ દર્શન યયુ'. કાળના પ્રભાવથી દેવીના 
મ'દિરતી' જે દુદશા યઈ હતી'તે જોઇ મારું મન ક્ષોભથી ઊભરાઇ ઊઠવું. 
મને કથષિતી એક ઉકત યાદ આવી : 
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ચઝુપતે વત શતા મયરાપુરી, 
સ્સુવતે વવ રતેશર જેક ? 
રાવિ વિસિન્ત્થ જુર સ્વમનસ્થિરં 
નસર ત્તમરિટ્યવવીય્ય । 


મતે થયું: સંસારમાં બધું જ અસ્થિર છે. મ'દિરેતી બધી સમૃદ્ધિ જ 
“નહિ પણુ શોભા પણુ આજે નાશ પામી ચૂ છે. શતાબ્દિ પર શતાખ્દિ 
-સુધી કાળ સાથે અવિરત યુદ્દ ખેલી આ મદિર આજે તો જીણું, 
“ભાંગ્યુતૂટયું અને ભૂતકાળના ગૌરવને! એક માત્ર ઢગલે। જ થઈ ગયું છે !. 


એ મદિર તરફ આંગળી ચીંવી આવેગથી કપતે અવાજે રા-તા' 
મતે કહેવા લાગ્યો: “જે, કેમ્લાય કાળથી આ મ'દિરતી જાહોજલાલી 
અસ્ત પામી ગઈ છે. પણુ એક દિવસ એવાય હતો” જ્યારે એ મદ્રિ 
સમગ્ર દેશમાં ગરવું સ્થાન ભોગવતુ. ત્યારે અયીં કેટલાય ભડતોનેો। સમા- 
ગમ થતો. રાતદિવસ મ દિરતે આંગણું ઉત્સવો મચી રહેતા. એટલુજ નહિ 
પણુ સંસ્કૃતિના ધામ જેવી સામ્રાસી રોમ નગરી સુધી એને! મહિમા ગવાતે।. 
આજે પષ્ુ મામાં આંતરચક્ષુ સમક્ષ દું જઇ રહ્યો છું કે ભક્તોનાં ટોળેટોળાં 
ભક્તિભાવથી ઊભરાતે હમે મસ્તકો નીચાં નમાવી અહોં આવીને ઊભાં 
'છે; શ્વેત વસ્રો પરિધાન કરી પુરોહિત મળી મોટેમે(ટેથી પવિત્ર મંત્રો 
'ભણી રહી છે; ધૂપના ધુમાડા વગેરેની સુગ'ધિ અતે તાજા તોડીને 
'આણેલાં પુષ્પોની સૌરભથી સભર વાયુ સુગધ ફેલાવી રહ્યો છે. અનુપ, 
એ બધા પુરોહિતો આજે કયાં છે? યુગો પહેલાં એ માનવીઓ વિદ્યાના 
અવતાર લાગતા. આજે તો! તેમનું નામનિશાન નથી. ભક્તોના દેડ સમા- 
ધિઢગમાં દટાઇ ગયા છે. એ સર્વની આજે તો ધૂળરાખ થઇ ગઇ છે. 
“બે હર્‌ વરસ પહેલાંતી એ સ્મૃતિ પુરાતત્ત્વતાં પુસ્તકોમાં સજવન બનીને 
આજે તો માત્ર અન'ત કાળની પરિવત'તશીલતાની વ્ોષણા। ગજાવી રહી 
છે. અનિત્ય! બધું જ અનિત્ય ! ચાલ, વે અઠીં વધારે રોકાવાની 
'જરૂરે નથી.'' ર 


ન જજ 
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રા-તાઈની સાથે સાથે તે સ્થળેથી હું' રાજમાગ તરક ચાલવા. 
લાગ્યો. યુગો પણેલાંતી આ બધી ધટના રા।-તાઇ કેવી રીતે જાણુવા. 
પામ્યો તે પરત્વે મને અત્યત કુતૂહલ થયું. મેં પ્રશ્ન કર્યોઃ “આપ તો. 
[મિસરના રહીશ છે. તે! પછી છંટાલી જેવા પરદેશના પ્રાચીન ઇતિહાસ 
વિષેની આ બધી વાત કૈવી રીતે જાણી શકયા ?” 

રા-તાઈ ખોલ્યો: “એ બધુ મે કવી રીતે જાણ્યું તે સાંભળશે. 
તોય તુ સાચું માનશે નહિ. એટલે એ બધું મારા ઊંડા અભ્યાસનું જ 
ફળ છે એમ માતીને તું સતોષ ધાર. પ્રાચીન મિસરને! પ્રભાવ આટલે' 
દૂર સુધી, પયરાએલે। છે એથી તું આશ્ચર્ય પામીશ નહિ.” 


થોડે દૂર ર1-તાધની ગારી ઊભી હતી. એ અતિ મુ'દર ગાડીને ખેઃ 
હંખ્ટપુણ ધોડા જ્નેડેલા હતા. શા-તાઇને જતાં રાવત બારણું ઉવ્રાડી ઊભે... 
અમે બને બેઠા ને નેપદ્સ નગરમાંના ર1-તાઇના નિવાસ તરફ અમારી. 
ગાડી દોડવા લાગી. 


ઝૂ 
પ્રકરણુ ૭સુ 
ર્‌બેકા 


. લ'ડનમાં નદીકિનારે જે દિવસે મધરાતે મે' રા-તાઇને 'પહેલવહેલે!' 
નયે, અને તેની [િશાચલીલા નજરોનજર જ્યા પછી ક્રોધ ને ઘૃણાથી 
હુ' તે સ્થળ છેડી ચાલ્યો! ગયે, તે જ દિવસે કેપ્કે મારી આગળ બવિષ્ય 
ભાખ્યું હોત કે એક જ અઠવાડિયામાં એને! મિત્ર બની હું તેની સાથે: 
એક જ ગાડીમાં ખેસી મુસાફરી કરીશ અને રાજીપાભેર તેનું આતિથ્ય. 
સ્વીકારીશ્ચ તો એ ભવિષ્યવાણીને મે ખરેખર હસવામાં ઉડાવી દીધી હોત. 
પણુ માણુસ અ'તે તો પરિસ્થિતિનો ગુલામ છે.-ર1-તા૪ની કેક્િયિત સાંભળી . 
મારે ક્રોધ ને અણુ ગમો। દૂર જ થઈ ગયાં હતાં; 'એટલુંજ નહિ પણુ. 
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તેની સાથે જાતન્નતની વાતચીત થતાં મને ખૂબ ખૂબ : આનદ થવા 
લાગ્યો હતે. 


ખાળપણુથી જ ડું પ્રવાસપ્રેમી છું. આટલી ઉંમરમાં દુનિયાના 
“અનેક દેશ ભમી વળ્યો છુ. અનેક ખુદ્દિશાળી અને દીર્ધ દર્શી પ્રખર પ'ડિતો 
સાથે વાદવિવાદ ચલાવ્યા છે; ચિત્રકળાથી હું જે સામાન્ય ખ્યાતિ પામ્યે। 
હતા તેના વડે ઇંગ્લાંડ અને ઠ્ાંસતી અનેક મોટી મોથી મિજલસેમાં ય 
મને નિમ'ત્રણુ મળ્યાં હતાં. કેટલાય લેકેોનતી વાતચીત સાંભળી છે; પણુ 
દીર્ધદષ્ટિ કે વાફચાતુરીમાં ર।-તાઇનો બરેબરિયો એક પણુ માણુસ 
મને હજી મળ્યો ન હતે।. તેની સાથેની વાતચીત પરથી જ હું સમજી 
શકયે। કૈ પુરાણા કાળના ઈ તિહાસનુ' તેનું સાન આશ્ચર્યકારક છે; પ્રાચીન 
-યુગોની અનેક એતિહાસિક વાતો તે એવી રીતે કહેતે કે ન્નણું એ 
બધી જ ધટનાઓ પોતે નજરોનજર જઇ ન હોય ! એ અતિ પુરાણા 
યુગમાં પણુ તે વિધ્રમાન હશે એમ જ મને તે। લાગ્યું ! 


રા-તાઇ સાથે વાત કરતાં કરતાં કટલો રસ્તો કાપી નાખ્યો 
“તેનું મને ભાન નહોતું. વખત જરા વારમાં પસાર થઇ ગયે. અ'તે 
ગાડી એક ભવ્ય ને પુરાણા મકાન પાસે આવીને ઊભી. મકાનની સામે 
“પહોળું આંગણું હતું. ત્યાં સુંદર બાગ હતો. મકાન ન્નેતાં જ મને થયું 
% આવાં મકાન નેપલ્સમાં બહું થોડાં જ હરે. 


એક નેકર દોડી આવ્યે. દરવાજે ખોલ્યો. રા-તાઇ ગાડીમાંથી 
ઊતર્યો. હું પણુ તેની પાછળ પાછળ ઊતર્યો. દાદર ચઢતાં ચઢતાં રા-તાઈ 
ઓલ્યે!ઃ સિ. પરમાર, આવે. હું તમારે સાદર સત્કાર કરું છું. તમે 
ચિત્રકાર છો, પણુ તમારા જેવે। ચિત્રકાર આ પહેલી જ વાર મારે ધેર 
પ્રધારે છે એમ માની લેશે। નહિ. યુરોપના અનેક પ્રતિભાશાળી અને 
નામીયા ચિત્રકારોનાં પગલાંથી માર્‌ આ મકાન પાવન થયુ છે. દુનિયાના 
સવષ્રેષ્ઠે ચિત્તકારોએ દોરેલાં ચિત્રે મારા ધરની દીવાલોને. શોભાવી રહ્રાં 
શે તે પણુ.તગ્ને ન્નોડી.જ વારમાં, જેવા પામશે.” 
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રા-તાઇતી સંગાથે જુદા જુદા ઓરડામાં પસાર થતાં થતાં હું ધરની 
સજાવટ જેતો ગયે. આખરે અમે એક મોટા અતિ સુસજ્જ ખંડમાં 
જ૪ પહોંચ્યા. એ ખડ લગભગ પચાસ હાથ પહેળે ને ત્રીસ હાથ લાંખે 
'હતો., આવે। સુસજિજત ખ'ડ તો મે ઇંગ્લાંડના અનેક ઉમરાવેના ઘરમાં 
પણુ જયો નહોતો. ખંડના એક ખૂણામાં જબરદસ્ત પિયાનો હતો. એક 
યુવતી તે વગાડી રહી હતી. તરત જ ૬ તેને ઓળખી ગયે. તે હતી 
રૂખેકા કોન ! 


ખ'ડમાં અમને દાખલ થતા નેઇને ચંચળ હરિણી પેઠે તે ઊભી 
થઇ ગઇ. તેની આંખોમાં મને ચોખ્ખો ભય જણાયો. પણુ તેના એ 
'ભાવફેરફારનું' કારણુ દું સમજ શકયે। નહિ. થોડી જ પળમાં સ્વસ્થ થઇને 
વસતનતા સમીરમાં ડોલી રહેલી કુસુમસભર વનલતાની પેઠે ધીરે ધીરે તે 
અમારા તરફ આવવા લાગી. 


રા-તાઇ બોલ્યોઃ “રેમેકા, મિ. અનુપ ગઇ રાતે તેપદસ આવ્યા છે. 
એમને જતાં જ મને ભારે આનદ થયો. આજે તે આપણા અતિથિ 
બન્યા છે, આમ'ત્રણુ આપીને હ જ એમને લઇ આવ્યે છું.” 

રા-તાધ્તતી વાત ખાસ ન સાંભળતાં હુ આશ્ચ્યભેર્‌ રેખમેકા તરફ 
નેવા લાગ્યો. લેડી બેનતડામ પાસેથી સાંભળેલી વાત યાદ આવતાં તેના 
પ્રથેતી સહાનુભૂતિથી મારું હેયું ભરાઇ આવ્યું. પણુ રા-તાઈની વાત 
સાંભળતાં જ તેનું માં પડી ગયુ. હું તેના ક્ષાભનું કારણુ ન સમજ શકયે।. 


ગમે તે હેય, પણુ મહામહેનતે મને!ભાવ દબાવી રેખેકા ખોલી: 
“મહાશય, પધારે. આપને ભારે આભાર થયે.” તેના આ શખ્દદા સાંભ- 
'ળતાં મને મ્રામોફેનની રેકડ યાદ આવી. આ શખ્દોની પાછળ હેદયનેા 
ઉમળકે।,, આન'દ કે અતરનેો કશે આવેગ જણાતાં નહોતાં. 


રેમેકાને” મે' યોગ્ય પ્રત્યુત્તર વાળ્યો. રા-તાઇ અસતે બનેને એકલાં 
છોડી બીના ઓરડામાં ચાલ્યો ગયે. $ું બેઠે. રેખેકા સાથે થોડી વાત 
કરી. પછી ઊઠીને બારી પાસે જઇ ઊભૉ,. અને ખહાર પથરાએલી,તાંદની 
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સામે તારી રહયો. 


થોડી વારમાં તે મારી વધુ-છેક નજીક આવી. પછી ધીમેથી ખોલીઃ 
“અનુપસિહ, આપ ગાંડા થઇ ગયા છે!? અહી' શા માટે આવ્યા છો? 
હાથે કરીને વાધની ગુફામાં શા માટે પેડા છે! ?” 

રેમેકાની વાત સાંભળી મારા આશ્ચર્યનો! પાર રલ્યો નહિ, તેણે 
એવું શા સારુ કહ્યુ હશે તે મતે સમજાયુ નહિ. અધીરાઇથી હું બેલી 
ઊટયેઃ “આપ શું કહે છે! ? મને કઈ સમન્નયુ* નહિ.'' 

“અહી આવીને આપ કૈવી આકૂતમાં ફસાયા છે તે મારે તમને 
કઇ રીતે સમજ્નવવું તેતી જ મને સમજણુ પડતી નથી.” 


એટલું બે1લીને રેખેકા કંપી ઊડી. સરે।વરનાં કાચ જેવા નિર્મળ 
પાણીમાં માછલીની પૂછડી જરા સરખી સળવળતાં પાણી પર ખોલેલુ' 
કમળ જેમ કપી રહે તેવી જ રીતે રેખેકાનો દેહ પણુ કપવા લાગ્યો. 
તેની બને આંખામાં આંસુ ઊભરાયાં. આંસુભરી આંખેથી તો એનું રૂપ 
એર જ વધી ગયું. હું આશ્રયભેર તેની સામે જઇ રલો. પછી 
ખાલ્યોઃ “તમે જે કહ્યું છે તેમાં મતે તો જરા વ સમજ પડી ર્નાહે, તમે 
કહ્યું તે પરથી તો હું કોઇ ભારે સકટમાં ફસાયો હોઉં એમ 
લાગે છે. પણુ રા-તાઇ જેવા સદૂઝૃહસ્થના આતિથ્યતે। સ્વીકાર ફરવા જતાં 
કઈ આફત આવી પડે એવું તો મને નથી લાગતું. એમણું આમ-ત્રણુ 
આપ્યું ને હું આવ્યો એમાં કશુ ખોટું ક્યું છે એમ તમે માને છો ? 
% પછી હુ' આવ્યો છું તે તમને જ ગમતું નથી? અવું હેય તે હું 
અહીંથી ચાલ્યો! “નઉ.” 

રેબેકા એકદમ બોલી ઊઠીઃ “ના, ના, મને ગમતુ નથી તેથી હું 
કહું છુ' એમ આપે કલ્પી લીધું તે જનણીને જ મને દુ:ખ થાય છે. 
હુંતો આપના ભલા માટે જ આપતે ચેતાવુ' છુ. અહીં આવવામાં 
કેટલું' નેખમ છે તે આપ સમજી ન શકરા, પણુ. મારી વિતતી માન્ય 
કરે તે! મતે ભારે આન દ થરો.” : - પ જ 
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“કૃપા કરી ચોખવટથી વાત કરે। તો સારુ.” 


“એ જ મુશ્કેલી છે ને? હું' જે કહેવા ઈચ્છું છું તે ચોખવટથી કહેવાની 
મારી શક્તિજ નથી. પણુ આપ આપત્તિમાં આવી પડશે। ત્યારે જ 
આપને સમજશે કે મેં બરાબર વખતસર જ ચેતાવ્યા હતા.” 

“પણુ...” 

મને બોલતો અટકાવી રેમેકા બીતી બીતી બોલીઃ “બોલશે! નહિ. 
પેલો આવે છે.'' 

થોડી વારમાં રા-તાઇ અમારી પાસે આવ્યા. અત્યારે તે કપડાં * 
બદલીતે આવ્યા હતો. અમે વાતે વળગ્યાં. થોડી વાર્‌ પછી નેકર 
આવ્યો ને ખોલ્યોઃ “જમવાનું તેયાર છે.” 

અમે ત્રણુ જણુ ભોજનખ'ડમાં ગયાં. એ ખ'ડ પણુ સારી પેઠે 
શણુગારેલો હતો. બારણા પર ઊભેલા નોકરેએ અમતે માનભેર નમસ્કાર 
કર્યા. તે બધા જ ઊંચા, ગભીર અને પ્રૌઢ હતા. તેઓને। રગ કાળે હતે. 
જેતાં જ લામતુ હનુ કે તેઓ ઇટાથીતા નડી. આકાર ને પર્ડરવેશ પરથી 
તેઓ આરબ લાગતા, અમે ખાણાના ટેબલ પર ખેડા એટલે તેઓએ 
ગભીર ભાવે મૂગા મૂમાં પીરસવા માંડયું, આનદ, ઉલ્લાસ, 
ચ'ચળતા તો સાધારણુ માણુસના મોં પર પણુ હંમેશ જણાતાં 
હોય છે, પણુ આ આરમબોના મોં પર તો તેનું નામનિશાન નહોતું, બધા 
જાણુ જવતાં પૂતળાં હતાં ! ભોજનનો દાડ ને બધી સામમ્રી લડન કે 
પેરીસ ખાતેતી સવત્રેષ્ઠ હોટલમાં પણુ ભાગ્યે જ નજરે પડે એવી રીતે 
અમારા ટેબલ પર ગોઠંવાયંલી હતી. હું જમવા મડયે।. પણુ થોડી વારે 
મે જેયુ' તો ર-તાઇ તો એકે ચીજને અડકતો નહેતે.. તેને માટે એકાદ 
ખે પાકાં શળ નોખાં પીરસેલાં હતાં. તે ખાધા પછી તેણું બાજુમાં 
રાખેલુ' કોઈ સફેદ ચૂણુ એક ચમચામાં લઇને પાણીના ગ્લાસમાં નાખ્યું” 
ને પછી એકી “વાસે ગટગટાવી ગયે. 

જમતાં જમતાં. મે વેની સામે બેજેક વાર જેવું. મારે મતે ભાવ 
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કળી ગયે! હોય તેમ -તે ખોલ્યો: “મારો અલ્પાહાર ને? તને કદાચ 
આશ્રય થશે. પણુ આશ્ચર્ય પામવાની જરૂર નથી. હું કેટલા ય વરસથી 
અદપાહારી છુ. શરીરના પોષણ માટે ખૂબ ખાવું જેદએ એવુ હુ માનતો 
નથી. તમારા હિ ટુસ્તાનના યોગી, ત્રકષિ ને તપસ્વીઓ પખ્‌ અત્ય ત અલ્પા- 
હારી હતા. લાંબા સમય સુધી ખાધા વિના તેએ કકેર તપ કરતા, એથી તેમને 
કષ્ટ થતું નાહ; ક વાંધા પણુ ન આવતે. ગેજ સવારે હ થે।ડે મુરબ્બો તે આ 
ચૂર્ણ ભેળવેલું દૂધ પીઉં છું. રાતે શું ખાઉ છુ તે તો તે નજરે જ્નેયું છે. 
તો પણુ આટલી ઉંમરે મારામાં જે તાકાત છે તેટલી તે! તારામાં પગ 
નહિ હોય. મારી વાત કદાચ તું નહિ માને. લે, મારા બળની કમે!ટી કરી 
ને. હું એક આંગળા વાંકી વાળું છું, તે તું સીધાં કરી આપ.” 
ડે!સાની વાત સાંભળીને મારા આશ્ચર્યનો પાર રહલો નહિ. મે 
જમવાનું પતાવી દીધું હતું એટલે તેની વાતની ખાતરી કરી નવા મે' 
જમણા હાથની વાંકી તજની પર જેર અજમાવવ! માંડયું. તે બરક્‌ જેવી 
ડેડી હતી ! તેતે! સ્પા થતાં વેત જ મારા શરીરમાં ન્નણુ વીજળીનો 
પ્રવાહ વહેવા લાગ્યો. તો પગુ આંગળી ન છેડતાં મેં' વધારે નર કરવા 
માંડયું. મારા જેત્વા યુવાનમાં શકતના અભાવ હેય નહિ, છતાં ૬ કેમે. 
કરી ૬હતી આંગળી સાધી કરી શક્યો ર્નાહ ! જગ ખસિયાણા પડી મે 
ર્બેકા સામે જ્યું તો તેનું માં સાવ કિકકું' પડી ગયુ હતું ! તેના હાથ 
થરથર કપી રલયા હતા. આમ એકદમ તેતે એ શું થઇ ગયું તે મારાથી 
સમજ્યું નહિ. રેબેકા સાથે મારી નજર એક થતાં જ તેણે મોં ફેરવી 
લીધું. જાણુ તે પોતાના માં પરના ભાવે! મને બતાવવા માગતી જ નહેતી ! 
હવે રેખેકા ત્યાં બેદી નહિ. ઊડીને નીચે વદને તે ધીરે ધારે બીન્ન 
ખ'ડમાં ચાલી ગઇ. જતાં પહેલાં જાણુ  વિતતી કરતી હોય તેવી 
નજરે તેણું મારી સામે ન્નેયું'. “્નણુ કહેલી હેય: વિપત્તિમાં નં પડવા 
માગતા હૅ। તો અબધડી આ સ્થળ છોડી “એ! ! 
* - રેબેકા-ચાલી ગઈ તે પછી રઃ તા%એ * સોનાની જિમ ખેક્ષ 
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મારી સામે મૂકી. પછી તે બોલ્યોઃ “હું સિગારેટ પીતો નથી, પણુ 
મહેમાનો માટે તે મારે રાખવી જ પડે છે. આ ક'ઈ બજરમાંની કચરે। 
સિગારેટ નથી. તુર્કસ્તાનમાં મારી થોડી જમીન છે. ત્યાં જેવો તમાકુ ચાય 
છે તેવો ઉત્તમ તમાકુ દુનિયાના કોઇ પણુ દેશમાં નહિ થતો હોય. આ 
સિગારેટ એ જ તમાયુતી છે. કેટલી મીઠી, સુમ'ધિદાર ને પીવા જેવી %ે 
'તેની ખાતરી કરી જે.” 


સિગારેટ માટે [મને અર્સયચ નથી. કેઈ કાઇ દિવસ તો એવા જાય 
છે કે દિવિસમાં ખેત્રણુ ડબ્બી ખાલી કરી તાંખું છું. ડ૦બીમાંથી એક 
'સિગારેટ કાઢીને: હું શાંત ચિત્ત પીવા લાગ્યો. ર૨।- તાઇતી વાત ખોટી 
નહેતી. ઇંગ્લાંડના કેટલા ય પ્રતિષ્ટિત મિત્રોને ધેર મેરી મિજલસોમાં મે' 
ઉત્તમ સિગારેટો પીધી છે, પણુ આના જેવી ઉત્તમ સિગારેટ તો મે 
જવનમાં પહેલી જ વાર જેઈ. દેરામાં તમાકુના માંહમા સંબંધી એક 
રસિક મિત્ર પાસેથી સાંભળ્યું હતુ: 


તાશ્રયૂ સદાદ્રવ્વ ત્રસ્ધવા ટ્િચલે ચરિ 
ઝત્ર્યતેઘઃ સત પુળ્ય ઘરેઘરે મવિષ્મતિ 


આજે કૅટલા ય દિવસે પરદેશમાં એકાએક એ ગલેોક મને યાદ 
આવ્યે. સિગારંટ પીવાથી ઘૂ ટે ઘૂ ટે અશ્ચમેઘનું પુણ્ય પ્રાપ્ત થાય છે કે 
કેમ તે તા કાણુ ન્નણુ, પણુ લાડુખાઉ બ્રાહ્મણાને લાડું મળતાં જેટલે 
આનદ થાય છે તેટલે જ સિગારેટ પીતાં મને પણુ થયે. એક પૂરી 
કરીને મેં તરત જ ખીજ પણુ સળગાવી ! 

સિગારેટ મને ખૂબ પસદ પડી છે તે જાણી રા-તાઇ ખોલ્યોઃ 
“કેમ ? કેવી લાગી ? પસદ પડી ને ?” 
 થઝઅરે ખૂબ સરસ ! આજ સુધીમાં મે જાતજાતની સિગારેટો પીધી 
'છે, પણુ આની તોલે તો એકકે નહિ !” 


એક એક કરતાં લગભગ અધરો ડઝન સિર હું' એકી મોક પી 


ત્# [ ગાંટીય 


ગયો ! ધીમે ધીમે મારું મસ્તક મસ્ત બનવા લાગ્યુ'._ભાંગ પીધા પછી 
કલ્પના જેમ ચપળ બની જય છે, ખુદ્ધિની તીવ્રતા વધી જાય છે, દેહ-મનદ 
ચ'ચળ બની નય છે તેવું જ મને પણુ થયુ. આનદ, ઉત્સાહ ને 
ઉત્તેજનાથી મારુ હૈયું જનણું ઉભરાધ! ઊઠ્યું ' 


રા-તાઈ ખોલ્યેોઃ “રેખેકાનું સંગીત એક વાર તે તેં સાંભળ્યું છે.. 
આજે તુ મારો મહેમાન છે. એટલે તને પૃરેપૂરે તૃપ્ત કરવો એ મારી 
શૂરજ છે. હુ રેખેકાને ક છું. એ વાયોઈિત વગાડીને તારું મનઃ 
રજન કરશે.” 

રેમેકાને બોલાવે તે પહેલાં જ તે ઓરડામાં આવી પહોંચી, ને 
રા-તાઇએ #શારે। કરતાં જ તેણે વાયોલિન વગાડવાનું શરૂ કયું. વિધૂળ, 
ચિતે હું વાયોલિન સાંભળવા લાગ્યો. વાયોલિનતા મીઠડા સંગીતની સાથે. 
સાથે મારા મનમાં કેટલાય નવતર ભાવે, કૈટલીય ઉન્નત કલ્પના, કટલાય. 
સુખસ્વપ્તો ધીરે ધીરે ઊદવા લાગ્યાં. મને થયુ કે દુનિયામાં અશકય એવું; 
સારે કઇ જ નથી. મને ખાતરી થઈ કે આ ભૃહની સંગાથે હું સાનની. 
સિદ્ધિ પામીશ, યરાના ઉચ્ચ શિખરે પહોંચી અમર બતી જઈશે, દુનિયામાં. 
મારી કે!ઇઇ પણુ વાસના અપૂણું નહિ રહે | સુખાવેશમાં ધીરે ધીરે મારી 
આંખે ઘેરાવા લાગી. કલ્પનાનેત્ર મે જેયું તો કેઈ મહાભવ્ય દેવી ઝળ- 
* ૯ળતો હીરામુકુટ હાથમાં લઇને દૂર ઊભી ઊભી, ઇસતી હસતી તે મ્રહણુ. 
કરવા માટે મને ખોલાવી રહી છે ! ધીરે ધીરેઃ વાયેઉલિન બ'ધ થયુ. 
સ'ગીત નીરવ બન્યુ. છતાંય તેના સુમિષ્ટ સ્વર-તરગેો કેટલીય વાર 
સુધી એ ખડમાં ગ્રજ રલ્રા. રેબેકા એકાએક ઊભી થઈ. પછી ધીચે 
ધીરે નીચે વદને બીજ્ન ખડમાં ચાલી ગઇ, 

રેબેકા એકાએક કેમ ચાલી ગઈ તે મને ન સમજ્યું, એ સુ'દરીનું 
અત્માર સુધીનું બધુ' વર્તન વિચિત્ર લાગતું હતું. પણુ તેનો છું પાર પામી. 
શકયે। નહિ. 


મેડી વારે રાગ્તાઈ બોલ્યે? જઅનુપ, તું મારી એક વાત કખૂલ 


'ઈન્દ્રજાળ ] ૮૫ 
કરીશ? કરે તો તારે અત્યંત આભારી થઇશ.” 


રા-તાઈ શું માગતો હતો. તેનું અનુમાન હ કરી શકયે। નહિ. 
મે કહ્યું: “આપ પહેલાં કહો નહિ ત્યાં સુધી હું શુ' કબૂલ કરું ?” 
“ગભરાઇશ નહિ, હું તારી પાસે ખોટી માગણી નહિ કર્‌. મારી 
પાસે ગ્પેક સુદર સુ્સજ્જત જહાજ છે. એમાં હું' આવતી કાલે રેખેકાને 
લધ્રને કેરે જનાર છું. મારી ઇચ્છા છે કૈ તું પણુ અમારી સાથે આવે.” 
કયાં નેપલ્સ ને કયાં કરો? છતાં રા-તાઇ તો નેપલ્સથી કેરે 
બહુ દૂર ન હોય એ જ રીતે વાત કરતે! હતો ! 
આશ્રયભેર હું એકદમ બોલી ઊઠડયે!ઃ “કાલે જ આપ કેરો જએ! 
છે! ? કેમ, એકાએક ?” 
“હ. એકદમ જવાનું થયું છે. પાગુ તેમાં તારે વાંધો ગો ? કદાચ 
'તુ' પારકાના તાખામાં નેકકરી કરતો હોત તે! તો હું કહેત જ 
નહિ. કેરે નગરનું કુદરતી સો'દર્ય અપ્રતિમ છે. ત્યાં ન્નેવા જેવી અનેક 
ચીજ છે. અમારી સાથે આવીશ તો તતે અપાર આન'દ આવશે. મારા 
પૂર્વજના પેલા મમીની તૈની સમાધિમાં પુનઃ પ્રતિક કરવા માટે જ હું 
«ત્યાં ન્નઉ' ષ.” ' 


“તેમાં મારું શું કામ પડયુ ?” 


“તું સાથે હોય તો મારો વખત આનદમાં પસાર થાય. તું આવે 
તેથી તને કરઇ સુકસ્રાન થતું હેત તો તો હું તારી આગળ વાત મૂકત જ 
નહિ. તું ચિત્રકાર છે. દેશપરદેશ નનેવાના મળે એવી તક તો તારે એકે 
જવા દેવી જેસ્/એ નહિ. તું કયાં નનણુતો નથી કે જુદા જુદા દેશોમાં 
ભ્રમણુ કરવાથી ચિત્રકળાના અભ્યાસમાં વધારે। થાય છે ?” 

જવું કે ન જવુ તેનો છું વિચાર કરવ્રા લાગ્યો. મિસરમાં તો મે' 
ઘણુ વરસ ગાળેલાં. ત્યાં જ મારા પિતા દેવલોક પામેલા; એટલે તે તો 
મારે મન પવિત્ર તીય ગ્ર હતું. ઉપરાંત એ પ્રાચીન ટ્દેરામાં મારે જેવ્‌॥ 


૮ર [ ગાંડી 


જેવી અનેક ચીશ્ને બાકી હતી, એટલે આ સુયોગ જતો કરવાનું મને 
ઢીક ન લાગ્યુ. વળી રા-તાઇ પણુ સ'ગાથે હોવાથી યાં ધણું નવું નવું 
જેવાજાણુવાની પણુ મને આશા હતી. પ્રાચીન સંસ્કૃતિના આદ્યુગમાં 
ફેરાઓ વ'શના અનેક રાજએએ ત્યાં રાજ્ય કયું” હતું. ત્યાંના દરેક 
* પથ્થર પ્રાચીન યુગની પુણ્ય સ્ક૩તિથી અકિત હતો. એટલે તે દેશના 
દર્શને જવાની આકાંક્ષા ધીરે ધીરે મારા મનમાં પ્રબળ બનતી ગઇ. વળી 
રેબેકા જેવી રૂપસુદરીના સહવાસમાં દિવસે ગાળવાના મળે એ પણ 
જેવું તેવું અક્ષ ણુ નહેતું. તેની સાથે વાતે કરવામાં, તેનું સગીત સાંભળ - 
વામાં અને ચારે દિશાનાં ચિત્રવિચિત્ર દશ્ય જવામાં દિવસો સુખસ્વપ્ન 
પેરે પસાર થઘ્ “તય એવી મને ખાતરી હતી. ઉપરાંત રેબેકાના વિચિત્ર ને 
રહસ્યમય જવનને। ક'ઇક સ્ફ્રેટ પણુ પ્રવાસમાં થાય એવી મને ઊંડે ઊંડે 
આકાંક્ષા ઉદૂભની; એટલે રા-તાઇના આગ્રહને। સ્વીકાર કમ્વાના મે મનમાં 
ને મનમાં નિર્ણય કરી નાખ્યો. 

મને મૂગો જેધને રા-તાઇએ કરી પૂછયું: “કેમ અલ્યા, ખોલ્યો 
નહિ? મારી વાત નથી ફાવતી ?” 

“તા, ના, એવુ કશું' નથી. પણુ લાંખો વખત મુધી ઇંગ્લાંડ છેડડવુ' 
જે પેમ તેનો વિચાર કરી રહ્યો હતો.” 

“અહે, એ જ વાત છે ને ? આપણે કરે! જધશુ' તેથી ઇંગ્લાંડ ક'૪ 
નાસી જવાનુ' નથી ! તે તો જ્યાં છે ત્યાંનું ત્યાં જ રહેવાનું છે. પણુ કૈરે।ના 
દશન માટે આવે બજ્નેગ ફરીને ન આવે તે ખચીત જ યાદ રાખજે. 
એટલે લાંબોટ્ર'કો વિચાર કરવા જેવું બહુ નથી.” 


“મારે જરા વિચાર કરવો પડશે. એક દિવસ વિચારવા આપે." 


“વિચાર કરવા જતાં તો તું ખીજ્ન વમળે ચઢી જશે. મૂળ વાત રહી 
જશે. રેમેકા અહીં હાજર હોત તો તે પણુ તને જરૂર આગ્રહ કરત. 
મારું કલું માની જ નન.'' 

હવે મે' વધારે આમ્રહ ન કરાવ્યો. મે' કહ્યું: “વાર. આપની વાત 


“ન્દ્રનળી ] ક 


રા-તાઇ ખોલ્યો: “કાલે રાત દસ વાગે આપણું જહાજ ઊપડશે. 
સાથે જે જે વસ્તુએ જેઇતી હેય તે માટે તરે ચિંતા કરવાની નથી. 
મારે। નાકર તારી હોટલમાં જધને બધું ઉપડાવી લાવશે.”” 

ઘડિયાળમાં ન્નેયું તો રાતના અગિયાર વાગી ચૂકયા હતા. મેં 
રા-તાઇ પાસેથી ૨ર” લીધી. જતાં પડેલાં રૅેબેકાન મળી લેવાની મારી 
ખાસ મરજી હતી, પણ હિમત ચાલી નહ. મેં તેનું કલું માન્યું નહિ 
તેથી તે અસતુષ્ડ થઇ હૈય એમ મને લાગ્યું. 


રા-તાઇએ પોતાની ગાડીમાં મને હોટલ પર મૂકી આવવા આગ્રહ 
કર્યા. પણ મેં માન્યું નકિ. અં ભવ્ય મકાનમાંથી નીકળીને મે પગપાળા 
7 ચાલવા માંડયું. પણુ બમીચા પૂરો કરીને દરવા?ન બહાર પગ મૂકું છું, 
એટલામાં મકાનના છેક પાછલા ભાગનું અક નાનકડું બારણું ખૂલ્યું ને કોઈ એ 
ધીમે અવાજે ખૂમ મારી. હું ચમકયા. પાછળ ફરી મે જ્યું તો રેખેકા 
ત્યાં ઊભી હતી ! તે ઉતાવળી ઉતાવળી મારી પાસે આવી તે ગભરાતી 
ગભરાતી કહેવા લાગી: “અનુર્પાસ'હ, હું અહોં આવું તેમાં જબરું જેખમ 
કે, છતાં સાહસ કરીને આવી છુ. સાંજે મે ને વાત કરી છે તે આપે 
યાનમાં લીધી નથી. હજી પણ્‌ કહું છું કે આપ સાવચૅત બતો. આપ 
આ નરપશાચ પાસે પાછા કદી ફરકશે નહિ. નહિ તો ભય કર આફતમાં 
આવી પડશે ત્યારે પ્રાયશ્રિત કરતાં પણુ પ!ર આવશે નહિ.” 


તે દિવસે ચૌદસ હોય કે પૂષ્તિમા હોય; આકાશમાં ચ સેભે 
કળાગં ખીલ્યો હતો. તેની નિર્મળ ચાંદનીથી ૨1ત્રિની (રોભા એર્‌ જ 
વધી ગઇ હતી. એ ચાંદની રેમેકાના વદનમંડળ પર્‌ પંણુ પ્રકાશી રહી 
હતી. એ ચકચકતા પ્રકાશમાં તેના વદન પરતી વ્યાકુળતા ચોખ્ખી વર્તાતી 
હતી. તેતી વાત ત સમજયાથી મે'/ પૂછયું: “તમારા આટલા બધા ભયનું 


કારણુ શું છે? તમારી બધી જ વાતો રહસ્યભરી છે. રા-તાઇ રુ” 
સારે માણુસ નથી ?” 


૮૮ [ ગાંડીવ 


રેમેકા બોલીઃ “તે હું' આપને બરાબર સમજવી શકુ નહિ. તે 
માણસ નથી, માણુસના રૂપમાં સેતાન છે. બીજનું અનિષ્ડ કૈમ કરવું 
એ જ તેનું વ્રત છે. સ્વપ્તે પમુ માનશે નાક કે આપના ભલા 
મારે ક આપના સુખ માટે તે આપની મૈત્રી વાંછી રહ્યો છે. તેની 
સાથે જેમ જેમ ગાઢ સ બ'ધમાં આવશે! તેમ તેમ આપના અનિજ સિવાય 
બીજાં કશું જ થશે નહિ, આપને માથે શુ' શું વીતશે એનું અનૃમાન 
કરવાની પણુ મારામાં શક્તિ નથી. તમારે તો તેની સાથે તાજ જ 
એળખાણુ છે, પણ્‌ હું તો કેટલા ય વરસથી તેની સાથે રહું છુ , એટલે 
તેની રગેરગ પામી ગઇ છું. અનુર્પસહ, હું કાકલૂદી કરીને કહું છું ક 
જીવવા માગતા હો તો તેની પાસે આવશે જ નહિ. આપ ખાતરીથા 
માનજ્ને કે એતી કઈન્દ્રજાળમાં ફસાધ/ પડતાં અધઃપતનમાં ગબડી પડવા 
સિવાય આપ બીને કશે! ૦૮ લાભ મેળવશે। નહિ.” 


નવાઇની વાત એ છે કે રેખમેકા પેઠે # સરે જ્યોજ મૂલરે મને 
ચેતવણી આપી હતી. પષ્ઠુ રા-તાઈ એટલો બધે ભયકર હશે તે તેતી 
સાથે વાતો કરતાં કૈ તેના ભાવસત્કાર જેતાં હું માની શકયો! નહિ. તો 
પછી એ બને “ણુ મતે શુ' અમસ્તો જ ચૅતાવતાં હતાં ? ગમે તેમ 
હેય. રેબેકાના વિષાદધેરા મુખ તરક જઇને હું બોલ્યે: “આપ મને 
સાવધાન રહેવાનુ' જણાવો છે, પણુ આપ તો] એને આશ્રયે કેટલાં ય 
વરસથી રહે છે; તો પછી એના સહવાસમાં રહેવાથી પોતાનું અધઃપતન 
થવાની આપને શકા થતી નથી ?”” 


“કમ નહિ? મારા અધઃપતનની મને સારી પે્ે ખબર છે, પણ 
તેણુ મને પૂરેપૂગ્નુ વશ કરી છે. તેની પ્રચંડ શકિત આગળ માર્‌ કશે। જ 
લાજ નથી ખેએક વાર તો ૬ મૃત્યુના મૉંમાંથી પાછી આવી છું. 
મને લાગે છે કરે મૃત્યુ પછી પણુ મારે આત્મા મુકત થવાને! નથી. 
મારે તો સર્વનાશ થઈ જ ચૂકયો! છે; પણુ આપ પ્રતિષ્ટિત પરદેશી છેઃ; 
ક્રદાચ આપને માતાપતા પણુ હશે; આપના ઉપર તેઓને! બધો આધાર 
હશે; એટલે આપને સવનાશ થાય એ કલ્પનાથી પણુ દુ 8'પી' ઊર્દુ છુ. 


“શન્દ્ર્જાળી ] ૮૯ 


“આપ મારી વિત'તી જ૩ર માને. આજે રાત્રે જ નેપલ્સ છે।ડી નાએ. 
ચીન, શનપાન, રશિયા, અમેરિકા કે આપના દેશમાં-ગમે ત્યાં ચાલ્યા 
જાઓ, આપ કદી પણ્‌ આ દાનવ સન્‍્મૃખ આવશો નહિ. હાથે કરીને વિષધર 
સર્પને ગળે વળગાડશે નહિ.” 

“મારા ભલા માટે જ તમે આ બધુ કહે છો. એ વિષે મને શકા 
નથી. પણુ હવે તે આપની ચેતવણી નકામી છે. મે તો રા-તાઈ ને વચન 
આપ્યું કે, ને કાલે રાત્રે જ તે સંગાથે દું મિસરની મુસાફરીએ 
જનાર્‌ 5૪ ? 

મારી વાત સાંભળતાં જ રેખેકાની આંખ બહાવરી બનતી ગઇ. ઘડી- 


ભર તે કઇ જ બોલી શકી નહિ. 

થ્રાડી વારે હૈં ખેલ્યો: “મારી વાત સાંભળી તમન બ૬ આશ્રય થયું /” 

વ્યાકુળ ભાવે રેમેકા બોલી: “આપે તો ભારી કરી ! આપ સાચે જ 
તેની સાથે [મસર જવા તૈયાર થયા કે। ? આપ જે ભૂલ કરે છે. તેની 
આપને અત્યારે કલ્પના ય ન આવે. અત્યારની ભૂલ કદાચ ભવિષ્યમાં 
કયારે ય સુધારી નહિ શકાય. હજી પણ એક વાર કહું છું: આ રીતે 
આત્મહત્યા મા કરે. એ નર્રપશાચને વચન ભકલ્ષે આપી ચૂકયા હો, 
પષખુ એનો ભગ કરશે તોય કાંઇ અપરાધ થવાનો નથી. આજે રાત્રે જ 
નેપલ્સ છોડીને કયાંક ચાલ્યા જઓ...” રેમેકા બીજું ક”/જ ખોલી 
શકી નહિ, તે ઊભી ઊભી થરથર કપવા લાગી ! 

તેની એ ૬શા ન્નેદનેં મને ભારે દુ:ખ થયું. હું રુ'ધાતે ગળે 
બોલ્યે: “મને ચેતાવીને ભાગી જવાનું કહી તમે જબરું જખમ ખેડી રહ્યાં 
કે। એની તમને ખબર છે? આ ચૅતવણીથી હું ભાગી ગયો છું એવી 
રા-તાધ્ને ખબર પડી જશે તો? તો તો તમારા પ૨ વિતવામાં કશું' બાષી 
રહેશે નહિ. ના, ના, મારે ખાતર તમે વિપત્તિમાં આવી પડો, ને ડ' 
જીવ બચાવવા ભાગી જું એટલે। બધો બાયલો મને સમજશે। નહિ !” 


રેમેકા પ્રજતી ધરજતી બોલીઃ “આપને ક'ઇ વેઠવું ન પડે એટલા જ 


ક્ટ [ ગાંડીવ 


માટે હુ' જબરું જેખમ ખેડી અહીં આવી છું. તે દિવસે આપણું પહેલ-* 
વહેલાં મળ્યાં થઃરથી જ હ' સમજ ગઇ હતી કે આપ તુરતમાં જ એ 
પિશાચની 0-દ્રનળમાં ફસાઇ જવાના છો. તે દિવસથી જ આપને ચૅતવણી. 
આપવાને લાગ ૨ શોધતી હતી, પણુ આજ સુધીમાં તેવી તક મને 
મળી નહિ.” 


મે' કહ્યું: “રા-તાઇ એટલે! બધો ભયકર માનવી છે તો તમે ડેમ 
તેને આશ્રયે રલ્ઘાં છો? કેમ ભાગી જતાં નથી ? ચાલે, આજે રાત્રે જ 
આપણે બને જણુ ભાગી જઇએ. હા, આપતે મારે! ઝાઝો પરિચય તો 
નથી, પણુ હુ' ખાનદાન છું. તમતે દગો નહ દઉં એટલી ખાતરી રાખને. 
મારી પાસે નાણાંને તોટો નથી. તમતે સુખી કરવા હું બધું જ કરીં 
છૂટીશ. મારી સાથે આવશે તો આક્તમાં આવી પડશે। એવી જરાય. 
શ'કા રાખશે નહિ. ખરા અ“તરથી હું વચન આપુ છુ.” 


રેખેકા એકદમ ખો।લી ઊડીઃ “ના, ના. મતે એવે! આગ્રહ કરશે ૬૪ 
નહિ. મારું ચાલતુ હેત તો હ તમારી વાત અવસ્ય માની જત, પણ 
તે મારા હાથની વાત નથી. પિ'જરે પૂરાયેલું' પ'ખી ઇચ્છા મુજબ ઊડી 
જઈ શકતું નથી. મારી પણુ એવી જ દશા છે. એ પિશાચે મને એવી. 
તો બાંધી દીધા છે કે અં પેોલાદી સાંકળની ભીંસમાંથી હુ ક્રેઇ પણુ 
ઉપાયે છૂટી શકવાની નથી. જીવનભરમાં એ બધન કોઈ પણુ શસ્ન છેદી 
શકવાનું નથી. અરે, મૃત્યુ પછી મારે। આત્મા પ'ગુ મુકત થઇ શકવાને। નથી.” 


એકાએક બને હાથવડૅ મોં હાંકી દર્ણ રૅખેકા ડૂસકે ડૂસકે રડવા 
લાગી. ઉછળતા હદયના આવેગથી તેનું આખું અગ ક'પવા લાગ્યું, એવું, 
મમંભેદી મૂક રૂદન મે' જીવનભર કયારે ય જેયું' નથી, એ નિઃસ્તખ્ધ 
ચાંદની રાત્રે, નિજન ઉપવનના ખૂણામાં ભગ્ત હદયની વ્યથિત પરગજુ 
નારીને એ રીતે રૂદન કરતી જ્નેધ્તે સ્તેહકરુણાથી સભર સ'વેદના વડે 
મારુ હેયું' પણુ હાલી ઊઠયું. મે' કહ્યું: “રેખેકા, રા-તાઇને તુ ત્યાગ 
કરી શકતી નથી, તે! ઇશ્વરના સોગ'દ પર છું કહું છું કે છીવ બચાવવા. 


ઇન્દ્રજાળ ] કક 


માટે બાયલે। બનીને હુ' ભાગી નહિ જ 4નઉ, તારી સાથે જ આવતી 
કાલે રાત્રે હુ' મિસરની મુસદૂરાએ ઉપડીશ. પછી નશીબમાં જે લખ્યુ 
હોય તે ભક્ષે થાય.” 

મારો સ'કલ્પ સાંભળી રૅબએેકા કશું ખોલી નાહ. તે જે રસ્તેથી 
આવી હતી તે રસ્તેથી પાછી ચાલી ગઇ. હ કટલી ય વાર સુધી તે' 
સ્થળે ઊભા રલો. અનેક તક વિતર્કામાં મારું મન અટવાવા લાગ્યુ. 
લાંબો નિઃશ્રાસ મૂકી હુ' બબડયેઃ “સારું થાય કે નબળું” થાય-જે 
પ્રવાહમાં ભૂસ્કા મારવા તત્પર થયો છું તે પ્રવાહમાં તણાઇ ભલે જાઉ. 
પણુ નેઉ' તો ખરે કે એનો અત કયાં છે ( જીવતભરના દુઃખમાંથી 
રેમેકા મુકત ન થાય ત્યાં સુધી વિપાત્તઓ સાથે ભલે ગમે તેટલુ ભયકર. 
યુદ્ધ ખેલવું પડે, પણુ પાકો પડીશ નહિ. ભગવાન, તારી જ સહાય !”. 

અનેક વિચારે।માં અટવાતો હું' ઘર તરક ચાલી નીકળ્યો. 


ન 
પ્રકરણુ ૮મુ 
તોફાન પહેલાંની શાંતિ 


ખીજે દિવસે રાત્ર દશ વાગ્યા પહેલાં રા-તાઇતી ગાડી મારી હોટલ' 
નજીક આવીને ઊભી. મારે બધે! જ સરસામાન નેકરે। મારફત મ ગાવી 
લઇને રા-તાઇએ જહાજમાં મુકાવી દીધો હતા, હોટલને। હિસામ પતાવી, 
ગાડીમાં ખેસી, હું' બદર તરક્‌ ચાલી નીકળ્યો. 

રા-તાઇનું જહાજ મોટું ત હતું, પણુ સુંદર તો હતું, રાતે: 
જહાજના બધા ભાગ હુ બરાબર જઇ શકયે। નહિ, કેબિનમાં પગ. 
મૂકતાં જ જહાજને કપ્તાન મારી સામે આવ્યો! ને ખોલ્યો: ' “મિ.. 
રા-તાઈ અને રેખેકા જહાજમાં આવી ગયાં છે, તેએ પેતપેાતાના . 
%ુબિનમાં આરામ લે છે.” રાતે તેને મળવા, માટે મે આગ્રહ દર્શાબ્મો . 
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નહિ, ર1-તાઇએ મારી તહેનાતમાં એક નોકર ગોઠવ્યો હતો. કપ્તાને 
બતાવેલી કૈબિન તરક તે મને લઇ ગયે. * 


કેબિનમાં જઈ ને નેયું તો મારો સરસામાન ત્યાં ગોડવેલે હતો. 
-રાત્ર અગિયાર વાગે હું કૈબિનની સુ'વાળી શય્યામાં સૂતો. થેોડી જ 
વારમાં મતે ઊંધ આવી ગઈ. 


ઓજે દિવસે મળસ્કે નનગીને જેયું' તો ચારેકોર અનત સાગર 
પથરાએલેો હતે! ! તેના પર નાચતું નાચતુ' અમારું જકાજ પસાર થતું હતું, 
“કપડાં બદલવા હું તુતક ઉપર્‌ ગયે1. મારા પગ તળે અનન્ત સમુદ્ર ને ઉપર 
અનત ભૂરુ' આકાશ હતું. આકાશ પરનાં નાનાં વાદળાં પવનની ગતિથો 
'ઘસડાતાં અમારા જહાજની પેડે આગળ ને આગળ ધસો રહ્યાં હતાં, 
દૂર દૂર મહાસિન્ધુ સાથે જેડાતી ક્ષિતિજરેખા જણાતી હતી-જણે અનત 
આલ્િંગનપાશમાં જકડાઇ ન ગઈ હોય |! એ અતુલ સોન્દર્યને વ્યકત 
'કર્વા માટે મારી પીંછી પણુ અસમથ છે. એ તો કેવળ અનુભવ કૅ 
' ઉપભોગને જ પાત્ર હે શકે. 


જહાજ રાત્રે મને નાનકડું લાગ્યું હતું, પપ્મુ દિવસના અજવા- 
-ળામાં તે ખૂબ જ મોડું જણાયું. પાંચસો ટન અથવા લગભગ ચોદ 
હર્‌ મણુનો બાજે તે સહેલાઇથી વહી શકે એમ હતુ. જહાજને 
કપ્તાન મ્રીક હતો, પણુ કપ્તાનના પહેરવેશમાં હું તેની નનત પામી 
-શકયે! નહિ. 

લગભગ આઠ વાગ્યે નોકરે આવીને મને જણાવ્યું: “ચા તંયાર 
છે.” પૂછપરછ કરતાં જણાયુ કે રા-તાઇ હજી સુધી સલૂન અથવા ખેઠંક- 
ખાનામાં આવ્યે! નહોતો. ને।કરે કહ્યું કે બપોરે એક વાગ્યા સુધી તે 
ખ'ડમાંથી બહાર નીકળશે નહિ, એટલે મે' એકલા એકલા જ પ્રાતઃકર્મ 
પતાવી દીધુ. પછી તુતકતી એક બાજુએ ખુરસી પર પડયે! પડયે હું' 
સિગારેટ પીવા લાગ્યો. દરિયો! શાંત હતે।. મુકત પવનના જેશમાં અનત 
-સમુદ્રના પટ ૫૨ જહાજ તીર વેગે આમળ ધપતુ' હતુ. એમ ને એમ કેટલે।ક- 
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વખત વહી ગયે. એટલામાં પાછળથી મધુર સ્વર સ'ભળાયો. મે ચમ- 
કીને જેયુ' તો રેએેકા આવીને ઊભી દતી. અત્યારે કાળા પહેરવેશમાં તે અતિ 
સુ'દર્‌ લાગતી હતી. 

મારા હાથમાં હાથ મેળવી રેખેકા ધીમેથી બોલીઃ “અનુપસિ'હ, આપની' 
સાથે ચા પીવા ન આવી શકી તો માફ કરશે. આજે તો મારાથી 
ઉદાયુ જ મેોડુ.'' પું 

રેખેકાના માં તરફ જતાં મને લાગ્યુ કે ખે દિવસ પહેલાં રાત્રે. 
તેની સાથે મારે જે વાતચીત થઈ હતી તે તે ભૂલી ગઈ નહે।તી. પણુ જહાજ 
પરની અમારી પહેલી મુલાકાતમાં તે એ વિષે કશું જ ખોલી નહિ. મે' 
પણુ એ વાત કાઢી નાહ, અમે બીજ જ વાતોએ વળગ્યાં. 

મે કહ્યું: “રેખેકા, તમે ધણી વાર દરિયાની મુસાફરી કરી હશે.. 
એ તમને કા્‌વે છે (” 

“ખૂબ સરસ. દરિયો! તો મને બહું જ ગમે. મને યાદ છે કે નાની 
હતી યારે પણુ બાપુ સાથે હું ઘણી વાર્‌ દરિયાકિનારે ફરવા જતી.. 
મને ખૂબ જ આન'દ આવતો. તોફાન વખતે દરિયાનાં મોજા પહાડ. 
જેવાં ઊંચા ઊછળતાં, તેના પર જણાજે ડેોલતાં ત્યારે મને થતુ ક્ર 
જહાજે જાણું પે।!તાની માતાને ખોળે ચઢી ડોલી ર૨હભ્રાં છે.” 

રેમેકાને પોતાનો સુખદ બાલ્યકાળ ને માતપિતા એકાએક યાદ. 
આવી ગયાં. તેની આંખો સજળ બની. તેણુ એક નિસાસો। નાખ્યો. પણુ. 
ધડી વારમાં જ તે પાછી સ્વસ્ય ચઇ ગઇ અને પછી પોતે જેએલા 
નાનામોટા દેશની વાતે કરવા લાગી, તેણે યુર્‌ોપનદે ઘણાં રાહેરે। ન્નેયાં 
હતાં, રા-તાઇ તેને લઈ ને દેશપરદેશ શા માટે ફરતો હતો તે મતે સમજાયું, 
નહિ. કટલાંક કારણુસર મે' તે પૂછ્યું પણુ નહિ, છતાં મારી ખાતરી થઈ 
% યુરોપનાં દરેક મોટાં શહેરે તે જેઇ વળી હતી; મે તેને પછ્યુઃ 
“બધામાં કયે દેરા તમને વધારે ગમે છે ?”' 

“એ પર્‌ ૬જી સુધી વિભાર કરવાની મને દ્વ જ સભી કથી. મારુ” 
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'હતભાગી જીવન પિજરે પુરાયેલુ' છે, પ'ખીને સોનાને પિંજરે પૂરે કે 
લેઢાને પણુ તેને બધું જ સરખું. એવું જ મારું પણુ છે. જ્યાં ગઇ છું 
“ત્યાં મને સુખ જણાયુ નથી.” 

. રૈખેકાની વાત સાંભળી હું કશું' જ બોલ્યો નહિ, રા-તાઇના 
જહાજમાં તેની જ કૈબિનથી થોડે દૂર બેસી એ પ્રકારની વાતો કરવી એ 
મને ઠીક લાગ્યું નહિ. 

બપોરે એક વાગ્યો એટલે રા-તાઇ પોતાની કેબિનમાંથીં બહાર 
"નીકળ્યો. પખ્‌ તેણે હજ કપડાં બદલ્યાં ન હતાં. તેણે પેલે જ કાળે 
લાંખો। કોટ, ત'ગ પાય”'નમેો ને માથે આરખબોા જેવી રંગીન ટોપી 
પહેર્યાં' હતાં. 

રેબેકા તે પહેલાં પોતાના કૅબિનમાં ચાલી ગઇ હતી. મને એકલે 
ખેઠેલો જેધ્ને રા-તાઇ મારી પાસે આવ્યો ને ખોલ્યો: “ગઇ કાલે રાતે 
તારો સત્કાર કરવા મારાથી નીચે અવાયું નહિ. શિષ્ટાચારની વિરૂદ્ધ 
વર્તન થયું તે માટે મનમાં કશું લાવ્યો તો નથી તે? મારા જેવે! શ૨ૃદ્ધ 
'દરેક વખતે  બધું' કામકાજ એક જ નિયમે ન કરી શકે એ તે તું પણુ 
કખૂલ કરશે. ઉમરને લઇને મારાથી કયારેક નિયમભ'ગ થઇ જવાય છે, 
પણુ તને કશી અડચણુ તો નથી પડી ને?” 

“તા. ના મને એવું કશું થયું નથી. રાત તો મે પૂરા આરામથી 
ગાળી છેં, આપનું આ જહાજ બહુ જ સુદર છે.” 

જણાજની પ્રશ'સા મારે માએ સાંભળીને ર1-તાઇ ભારે ખુશ થયે. 
-સાથુ' ધુણા।વી તે બોલ્યોઃ “હાસ્તો, સુદર કેમ ન હોય? એની પાછળ મે' 
-અઢળક ધન ખરચ્યુ' છે. એમાં મુસાફરી કરે છે તે સો એનાં વખાણુ 
"કરે છે. એ છે તો જ હું દ્ેશપરદેશની મુસાફરી ભારે આન'દથી કરી 
-રકુ' છું' પણુ એના બધા ભાગ તે નનેયા નહિ હોય.” 

“ના.” 


 * “જ્ઞા ચાલ. ડું તને ફ્રેરવીતે બધુ બતાવું.” 
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હુ' ઊઠયો. રા1-તાઇ-સાથે બધા ભાગ નતો જ્ેતો ફરવા લાગ્યે. 
આખરે અમે સલૂનમાં ગયા. એ રા-તાઇનું દીવાનખાનું હતુ. તે 
ખૂબ જ ઠોઠથી શણુગારેલું હતુ. મે કેટલા ય જદાનજેમાં મુસાફરી કરી 
છે, કેટલાયના ખૂણુખૂણ્‌ા જઇ વળ્યો છું. પણુ આવું સુંદર સલૂન મે 
કયાં ય જેયુ' હોય એવું મને યાદ આવતુ ન હતુ. 


સલૂનમાંથી બહારે નીકળીને અમે ર।-તાઇના રયનખ'ડમાં ગયા. 
મે જેયુ' તો ત્યાં એક ખૂખણામાં એના પૂવ જ--પેલા મમીને કાળજથી 
સાચવીન મૂકયું હતું ! તેને જ્નેતાં જ રા-તાઇએ એ મારી પાસેથી કેવી 
રીતે પડાવી લીધું હતું તે વાત યાદ આવી, મારા આખા શરીરમાં 
ઝણુઝણારી વ્યાપી ગઇ. તે પછી સ્વેચ્છાએ એ ભયકર માનવીના 
પ'જમાં હું આવી પડયો છું તે યાદ આવતાં મન ઘડીભર ગુ'ગળાઇ 
ઊઠયું, હુ પહેલાંનો માનવી નથી, પણુ મારામાં પુષ્કળ ફેરફાર થઇ ગયા 
છે એમ મને પડને જ લાગ્યુ ! 


જહાજમાં બધે ફરી વળીને અમે તુતક પર્‌ આવ્યા. પછી ખુરસી 
પ૨ ખેસી પડીને થાક ખાવા લાગ્યા. મને થયું કે હવે થોડી જ વારમાં 
ર૨બેકા પણુ આવશે. પણુ કેટલી ય વાર સુધી તે નજરે પડી નહિ, 
નોકરે ખબર આપી કે તેનું માથુ' દુ:ખ છે, કેબિન બહાર નીકળવાની 
પણુ તેનામાં શકત નથી ! મારી સાથે ધણી વાર સુધી વાતચીત કરીને 
રા-તાઇ ઊઠયો. એકલે એકલે! તુતક પર બેસીને હું અન'ત સમુદ્ર પરના રે 
સૂર્યાસ્તની શોભા ન્નેવામાં મશગૂક્ બની ગયે।. અસ્ત પામતા સૂય 
નારાયણુનાં કિરણુ। સોનેરી રગે ચળકતાં હતાં. ચારે બાજુ નીરવ શાંતિ 
હતી. જાણું સમમ્ર વિશ્વપ્રફૂત અન'ત બ્રહ્માંડના અધીશ્વરના ધ્યાનમાં 
સમાધિ માંડી ખેડી છે. 


' થેહી વારમાં સૂય અસ્ત પામ્યો. સ'ધ્યાને! ધૂ'ધળે। પડદે ધીરે ધીરે 
પથરાવા લાગ્યો. ગગનઆંગણું એક પછી એક તારા ફૂટવા લાગ્યા. 
ગએ શાન્ત નીરવ સ'ધ્યા સમયે જે વિશ્વસો'ધ્ય જેયુ" તે શબ્દોમાં 


હ્રદ [ ગાંડી 


હુ' વ્યકત કરી શકતો નથી. કેટલીય વાર સુધી એકલે ખેઠે બેઠે તે. 
અનિવચનીય પ્રાકૃતિક સો'દ્ય જેતા હુ લીન બની ગયે. સમુદ્રની આવી. 
નીરવતા મે' કયારે ય જેઇ ન હતી. જબર તોફાન ઊઠતાં પહેલાં જેવી 
શાંત હેય છે તેવી જ શાંતિ જેતાં મે કપ્તાનને પુછ્યુ: “કુદરતની આ. 
શાંતિ આજે વિચિત્ર નથી લાગતી ?” 

કપ્તાન ખોલ્યો: “મને પણુ બરાબર સમજતું નથી. આજે સવાર- 
થી જ ખેરે॥મિટર (હવામાપક યત્ર/.માં ભારે ગરબડ જણાય છે. રાતે. 
તોફાન થાય એવું લાગે છે.” 


મારું પણુ એ જ અનુમાન હતું. કપ્તાન પોતાને કામે ચાલ્યે 
ગયો. ભમતો ભમતો હું એક કાચની બારી પાસે પહોંચ્યો, ત્યાં ખેસીને 
કાચની આરપાર મે' જેયું તો તુતકનતી નીચે આવેલા ખંડના થેડા 
ભાગ મારં, નજરે પડયો. અ'દર વીજળીની રોશની પૂર તેજમાં 
હતી. ત્યાં વધારે ખેસવાની મારી મરજી નહેતી, પણુ એ કેૅખબીનમાંથી 
આવતો હેય તેમ રેખેકાનો મ'દ ક'ઠસ્વર મારે કાને પડયે, તે શું કહેતી. 
હતી તે સાંભળવાની લાલચ હુ રે।ક શકયે। નહિ, 


રા-તાઈ રેમેકાને જમન ભાષામાં કહેતો હતોઃ “સાવધાન, મારી 
આંગળી પકડીને બરાબર જે. નખ-દપણુમાં શું દેખાય છે?” 


રેબેકાએ કશે। જ ઉત્તર આપ્યો નહિ. 
* ર્‌-તાઇ પુનઃ દહ સ્વરે ખોલ્યો: “શુ' જીએ છે ? જલદી ખોલ.” 


રેમેકા ધોધરે સાદે બોલીઃ “ખૂબ મોડું રણુમેદાન, તેતી એક બાજી 
પર્‌ ઊંચા ઊંચા પર્વતોની હાર છે. એની તળેટીમાં રેતાળ મેદાન છે. 
ત્યાં એક ત'ખૂ છે. ત'ખૂમાં કોઇ રોગી સૂતો છે, એને બહારનું કશુ' જ 
ભાન નથી. ખાટલા પરની મેલી પથારી પર પડયો પડયો તે વેદનાથી 
આળોટી ૨લ્રૉ છે.” 


સ-તાઇ બેલ્માઃ “એને હું એળબખે છે!” 


૬ન્દ્રજાળી ] હક. 


રેમેકાએ કઈ જવાબ આપ્યે। નહિ. 


રા-તાઇ ફરી ખોલ્યોઃ “ઓળખે છે કે ર્નાહે? જલદી બોલ.” 
રેખેકા બોલીઃ “હા. ઓળખું છું.” 
રા-તાઇ ખોલ્યે૬ “બીજાં શુ' દેખાય છે ?” 


“એક આરબ ત'ખૂની બહાર તપી ઊેલી રેતી પર પડયે! પડયો 
જોઇ રોગની વેદનામાં હાથપગ અકાળી રલ્ો છે. તેનાં આંખ, ગળુ, નાક 
અને મોં ફૂલી ગયેલાં છે.” 

“કૂરીને જે. હવે શું દેખાય છે ?'” 

“આસરભતી વેદના શમી ગઇ છે. રેતી પર લાંખેો થઇને તે સૂતો 
જે. #નણુ મરી ગયે! છે.” 

થોડી વારે રા-તાઇ ચૂપ રજો. પછી પાછે ખોલ્યોઃ “ફરીને જે. 
બીજી ક'9 દેખાય છે કે રાહે ?' 

રેબેકા ખોલી$ “ના. જબરો અંધકાર છે. કશુ' દેખાતું નથી.” 

મોટો બરાડે પાડી રા-તાઈ ખોલ્યો: “બરાબર હાથ પકડી રાખ. 


નખ તરક્‌ એકીનજરે જેઇ રહે. થોડી જ વારમાં અધકાર મરી જશે. 
નવું ૬સ્ય તજરે પડશે.”'' 


“એક અધારી ગુફા દેખાય છે. ના, ના. ગુફા નથી. પાતાળઘર 
છે. મોટા મોટા થાંભલા પર અજબ આકારનું છ પરું છે. ઓરડાઓની 
દીવાલે દીવાલે જૂતા સમયનાં ચિત્રો છે. એરડે એરડે એક એક શબ 
જખુાય છે.'' 


“એ પછી ક૪ જ સભળાયું નહિ. વાતચીત પૂરી થઇ હોય એમ 
મને લાગ્યું. પણુ થાડી વાર પછી રા-તાઈ ખોલ્યો: “હજી એક વાર્‌ 
મારા નખ પર્‌ બરાબર નજર ઠેરવીતે જે. નવું કશુ દેખાય 
છે કે નહિ !' 


લટ [માડીવ 


ગાંડી બની ગળ હોય એમ રેમેકા એકદમ બોલી ઊડીઃ “મૃતયુ ! 
ચારે બાજુ મોતતે। પ્રવાહ વહી રહો છે. ધોરી માગી પર હજરો શબ 
પડયાં છે. હૈયાફાટ રૃદનથી મારા કાન બહેરા બતી જય છે. ચારે બાજા 
આગ સળગી રહી છે. બાળક, યુવક, ૬૬ ને નરનારી બધાં જ એ 
આગમાં બળી રલ્યાં છે. એહ ! કેવુ ભયકર દસ્‍્ય ! હુ વધારે વાર તે 
જોઇ શકતી નથી. છેડી દે ! કૃપા કરી મને છોડી દો.” 


[પિશાચની પેઠે ખડખડ હસી રા-તાઈ ખોલ્યેઃ “સરસ, સરસ ! તારી 
વાત સાંભળી મને આનદ થયે. વાહ, હવે તો! મારું જવતતવ્રત સફળ થવાનું ! 
તારે હવે એ દેખાવ ન્ેવાતે। નથી. તું હવે સૂઇ “ન. ગાઢ ઊ'ધમાં પડી 
જા. નખ-દપણુમાં તે' જે ન્નેયું છે, મે જે કઇ કહ્યું છે, ઊ'ધમાંથી 
ઊડીશ ત્યારે તે કઇ જ તતે યાદ રહેશે નહિ.” 

ર।-તાઇ ને રેમેકા વચ્ચે થએલી વાતચીતમાં મતે કશી સમજણુ 
પડી નહિ. નાનપણુમાં સાંભળેલી એક વાત મતે યાદ આવી. પ્રાચીન કાળમાં 
આપણા દેશના યોગીમુનિએ નખદર્પણુમાં ભૂતભવિષ્યની બધી ઘટનાએ 
પ્રત્યહ્ષ જઇ શકતા. પણુ મિસર દેશમાં એ વિધા હશે એની મને કલ્પના 
નહેતી. કશી જ સમજ ન પડવાથી હું ઊઠયો! ને તુતક પર ટહેલવા 
લાગ્યે!. એટલામદ રા-તાઈ મારી પાસે આવી પઠડોંચ્યો ને હસતો હસતો 
બોલ્યોઃ “અનુપ, તતે એક વાત કહેવા આવ્યો છું. આજે હું ખૂબ 
ખુશમિજજમાં છું. આજે આપણી વાત બરાબર જામશે એમ 
મને લાગે છે.” 


રા-તાઈને આજ સુધીમાં આવે પ્રજુલ્લ મે કદી જ્નેયો નહેતે. 
પણુ આ વેળા મારા મતમાં શે।ક છવાયેલો હતો, વાત કરવાની મરજી 
નહેતી. ક'ઇ જ બોલ્યા વિતા હું' ઊભે! રલ્યો. 

રા-તાઇ મારી મનેદશા પારખી જઇ ખોલ્યેઃ “આજે તુ' આટલે 
બધે! દિલગીર કેમ જણાય છે ? શુ' યયુ' કે, બોલ ? મારા આંતિથમાં 
ક ખામી આવી જે?” 


ઈન્દ્રજાળ ] હહ 


“તા, એવું કશું નથી. આજે મારે શરીરે ઠીક નથી. માથું દુઃખે 
છે, વાત કરવાની ઇચ્છા થતી નથી.” 


કોઇ મુરખ્બીને છાજે એ રીતે ર।-તાઇ ખોલ્યોઃ “તમે આજકાલના 
છોકરાએ શરૂઆતની બિમારીની દરકાર જ કરતા નથી-શ્નણુ એમાં જ 
અહાદુરી માને! છે. તું હાથે કરીને જ બિમારીમાં સપડાઇ જય તો 
હુ શું કરી શકુ, બોલ ?” 

છતાં મે' કરે। જ ઉત્તર આપ્યા નહિ. રા-તાઇએ મારી પાસે 
એસી જને વાત કરવા માંડી. લગભમ એક કલાક સુધી તેણું ચિત્રકળા 
પર્‌ ચર્ચા કરી. ચિત્રકળાના વિષય પરતુ તેનું' વિશાળ સુ।ન જેઈ ને મને 
અત્યત આશ્રય થયું. તેની ચર્ચા પરથી તે નનણું એ કળાતેો એણે 
જીવનભર અભ્યાસ કર્યો હોય એમ મતે લાગ્યુ ! 

એટલામાં રેમેકા ફરતી ક્રતી અમારી પાસે આવી. રા-તાઇતી વાતો 
અઢી. રેખેકા બોલીઃ “અનુપસિહ, આજે કેટલે! બધો ઉકળાટ લાગે છે ? 
પવન પણુ પડી ગયા છે. ન્નણે કે!ઇઇ મહા તોફાન થવાના ભણુકારા વાગતા 
હેય એમ તમતે નથી લાગતુ ?'' 

મે કહ્યું: “હા. આકાશ નેતાં તો એવું જ લાગે છે, 
જાણું વાવાઝોડું શરૂ થવાનું હેય એમ જણાય છે. કેબિનમાં તો 
એસાતું કે ઠરાતું નથી. એટલે તો અડીં બહાર ઠંડક માટે ખેડે છું.” 

રેમેકા ખોલીઃ “કોણુ જ્નણું કેમ, આવા ઉકળાટમાં પણુ સાંજ 
પછી મને ઊંધ આવી ગઇ હતી. થેડુ માથુ દુઃખ્યું એટલે સૂઈ ગઈ 
ને થોડી વારમાં તો ધસધસાટ ઊંઘી પણુ ગઈ ! કેટલાય વરસ પછી 
આજે જ મતે એવી સરસ ઊંધ આવી. એકાએક જગી પડી ત્યારે 
ગરમીથી અકળાઈ ઊઠી ને તુતક પર ભાગી આવી. નેઉ' છુ' તો આટલી 
રાત્રે પણુ તમે ગતા જ ખેઠા છો !” 


રેખેકાને ક૪ જ ઉત્તર ન આપતાં મે' ત્રાંસી નજરે રા-તાળના 
“માં તરફ જેઈ લીધું. ઊંઘમાંથી ઊઠયા પછી તને નખ-દર્પણુમાં નેયેલુ” 
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એકે દશ્ય યાદ રહેશે નહિ એમ ર।-તાઇએ કહ્યું હતુ' તે સત્ય જ ઠંયુ” ! 

રા-તાઇ રેખેકાને કહેવા લાગ્યો: “અનુપનું માથું દુઃખે છે. છતાં 
તે દવા તે! લેતો જ નથી, તારુ માથુ” દુઃખે છે એવી મને ખબર પડી. 
હતી. પણુ ખખબર કાઢવા આવ્યો ને જયુ તો તું' ભર ઊંઘમાં ! એટલે 
મે' તને જગાડી નહિ. તારે પણુ દવા લેવાની જરૂર છે. હું કૈબિનમાંથી. 
લઇ આવું છુ.” 

રા-તાઇ દવા લેવા ચાલ્યો ગયે! એટલે હું રેબેકા સાથે ફરતે શરતે! 
રેલીંગ પાસે ગયે. રેલીંગ પર્‌ ઝૂકી પડીને રૈબેકા સ્થિર દષ્ટિએ અ'ધારા 
સમુદ્ર તરક તાકી રહી. આજે તે ખૂબ વ્યત્ર લાગતી હતી. તેને શું થતું 
હતું તેની મને ખબર ન પડી. પણુ તેના ગૂઢ મૌનથી મારું હૃદય હાલી 
ઊઠયું. હું' તેની નજીક જરા સરીને ધીમેથી ખોલ્યો: “રેબેકા, આજે ત્યે 
કઇ થતુ હેય એમ લાગે છે. બોલ, શુ કરું તો તતે આન'દ થાય ?” 

નજર્‌ ફેરવ્યા વિના રેમેકા ખોલીઃ “આનદ, ઉત્સાહ અતે પ્રકુલ્લતાને 
મે' કેટલાં ય વરસથી વિદાય આપી છે. આ જવનમાં હવે તે ફ્રી કરકે. 
એમ નથી ! અનુપાસિહ, તમે શા માટે મારા પ્રત્યે આટલી બધી મમતા 
દર્શાવી રહા છે ? હું કશાથી જ રજી થાઉં એ બને તેમ નથી, મારામાં 
પ્રસન્નતા પ્રગટાવવાનું ક્રેધ પણુ માણુસને માટે અશકય છે.” 

તેના એ કથનમાં એટલી તે। નિરાશા, હૃદયની એટલી તે ગભીર 
યાતના ભારે।ભાર ભરી હતી કે ભાષામાં તે વ્યક્ત ન થઇ શકે-અનુભવી જ 
કલ્પી શકે. 

હુ' બોલ્યોઃ “ના, તારી એ વાત પર મતે વિશ્વાસ ખેસતે। નથી. 
તે આજે કઇ ભયકર સ્વપ્ન જેયું' હોય એમ લાગે છે. તેતી અસરમાંથી 
લુ' કોઇ પણુ પ્રયાસે મૃક્ત થઇ શકતી નથી, એટલે જ આમ લેવાઇ ગઇ છે.” 

રેબેકાએ મારા તરકફ્‌ જોયુ. ગ'ભીર સાદે તે ખોલીઃ “અતુપર્સિહ, 
મને સાંત્તત આપવા તમે નકામે। પ્રયાસ કરી રભ્રા છે.. જેનાં બધાં જ 
સુખશાંતિ અને બધી જ આશાઓતુ' અવસાન થયું છે તેને તમે કેમ કરીને 
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દિલાસો આપી શકવાના છે ? હું' અહનિરા એ દારુણુ દુઃખ વેઠંતી આવી 
છુ, ને જીવનભર તે વેઠ્યા જ કરવાનું છે. એટલે કોઇની સહાનુભૂતિ પણુ 
મને અસલ થઇ પડે છે.'' 

મે' કહ્યું: “તને શુ' દુઃખ છે? તું રાત-દ્વિસ કેમ આમ દુઃખી- 
ગમગીન જણાય છે એ નજણુવા માટે મે' કૈટલા ય પ્રયાસ કર્યા છે, પણુ 
તું ચેોઃ'ખવટથી કદી વાત કરતી નથી. અત્યારે પણુ તું એ વાત ન ૦૪ણાવે ?'” 


રેમેકા ખોલીઃ “તમારા જેવો મારે હિતેચ્છુ દુનિયામાં બીજે કોઈ 
ન હેય એની મતે ખાતરી છે. એ માટે હું ખૂબ જ આભારી છું, પણુ 
તમે જે જણુવા માગા છે તે હું કડી રાકું તેમ નથી. એ મારે માટે તદન 
અશડય જ છે.” 

એ પછી ક'ઈ પણુ ખોલ્યા વિતા રેબેકા ત્યાંથી ચાલી ગઈ. રાત 
ઘણી થઇ ગઈ હતી. હું પણુ ઊંડા વિચારમાં પડી કેબિનમાં ગયે. પથારીમાં 
સૂતો ખરે, પણુ ઊંત્ર આવી નહે, ઉકળાટમાં જરાય ચેત પડતું નહોતુ. 
જેબિનમાં સુલાય એવું જ હતું નહિં. એટલે તુતક પર થોડા આંટા મારી 
આવૃ તો. કદાચ ઊંધ આવે એવે! વિચાર કરી બહાર નીકળ્યો. 


રાતનો એક વાગી ગયો હતો . આકાશ તરક જયુ તો ચદ્રોદય થઇ 
ચૂકયો હતો. હું ધીમે ધીમે તુતક પર પહોંચ્યો. ત્યાં જેયું' તો તુતકને એક 
ખૂણું ચંદ્રના આછા અજવાળામાં કઇ માણુસને! પડછાયો પડતો હતે. હું 
ચમકયે।. મે બરાબર નજર માંડીતે ખૂણા તરફ તાકી તાકીને જેવા 
માંડયું. ન્નેયું તો ત્યાં રા-તાઇ હતે ! 

રા-તાઇ મને જઇ શકતો નહોતો. તેતે મોડી રાતે ત્યાં નનેધને હુ 
ઠરી જ ગયો ને ત્યાં ને ત્યાં જ જડ જેવા ઊભો રહી ગયો. મે ન્યુ" 
તો તે પોતાના સૂકા-માત્ર હાડકા જેવા દેખાતા બને હાથ ઊંચા કરી 
આકાશ તરફ સોં કરી કઈ મંત્ર ભણુતો હતો ! હું એ અ'ધારા ખૂણામાં 
ઊભે હતો એટલે તે મતે જોઇ શકયો નહિ. પણુ મે તેને અજવાળામાં 
ઊભેલો જેચેપ અને તત થતું અજવાળુ પડતું હોવાથી મને તેનુ મોં 
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ચોખ્ખુ દેખાતુ હતુ. એ મોંના ભાવ નેતાં જ હું' જડસડ થઈ ગયે. 
માણુસના માં પર એવા પૈશાચિક ભાવ મે કયારેય ન્નેયા નથી! મે” 
મારી સગી આંખોએ એ મોૉં જ્ેયુ' ન હેત તે ચિત્રકાર હોવા છતાં ય 
એવુ" ચિત્ર હું કલ્પી શકયો ન હોત ! એ માણુસનુ નહિ, પ્રેતનુ' મોં 
હતુ' ! તેને જેતાં જ હું' થથરી ઊઠયે।. છતાં હું તે તરફથી મારી નજર 
પણુ ખસેડી શકયો! નહિ, કોઈએ ભૂરકી નાખી હોય તેમ હું તે તરફ જ 
જોઇ રલ્રો ! 

કેટલીય વાર સુધી અસ્પણ સ્વરે મ'“ત્ર ભષ્યા પછી રા।-તાઇ મારા 
તરફ આવવા લાગ્યો. મને થયુ: ભોગ લાગ્યા! આ વેળા મને 
જેઇ જશે તો વાધતી પેઠે કૂદકો મારી તે મારા પર તૂટી પડયા વિના 
ન રહે. મને જીવતો ન જ છેડે. હું અતિથિ છું તે પણુ એ ભૂલી 
જરે. પણુ હું' નસીબદાર નીકળ્યા. તેણું મને ન્નેયો નહિ. ચોરરપગલે 
દબાતા દબાતો હું સરકવા લાગ્યો. મારે પડખેથી નીકળી તે ધીરે ધીરે 
તુતક પરથી નીચે ઊતરી ગયે. 


જ 
પ્રકરણુ ૭સુ 
ઝ ઝાવાત ! 


તે ચાલ્યો ગયે1. મે' છૂટઢકારાનતે! દમ મૂકયો. મતે થયું: આ તે 
માણુસ કે પ્રેત ? હાથે કરીને હું' તેના પમાં શા માટે સપડાયે। હોઇશ ? 


રા-તાઇ પોતાની કેબિનમાં ચાલ્યો ગયો હતો, પછી કેણુ જાણે 
કેમ દુય તુતક પર્‌ ઊભા રહી શકયો! નહિ. મારી કેબિનમાં જ ચાલ્યો 
મચે, ત્યારે સમુદ્રના પટ સ્વચ્છ દર્પણુ જેવો સ્થિર હતો. આકાશમાં 
કયાં ય વાદળાં ચહેલાં જણાતાં નહોતાં. કેબિને પાછે જઈ ને ચતો ત્યારે 
ન્શાતના બે વાગી ચૂકયા હતા. સૂતા પછી તરત જ નિદ્રાદેવીએ મારા પર 
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કપા કરી. છું ઘસધસાટ ઊંઘમાં પડયે. * 


ખૂબ જ મેોડૅથી હુ “નગી ઊઠંયે।. જેયું તો કુદરતે એકદમ પલટો 
ખાધ છે. પ્રચ“ડ ઝંઝાવાતથી આગખોટ આમતેમ ડેલી રહી છે. કોઇ 
વાર્‌ તેનો આગલે। ભાગ પાણીની અદર ગરકાવ થઈ જય છે, તો કોઈ 
વાર પર્વત જેવડાં ઊંચાં ઊંચાં મોજન' સાથે એકદમ ઉં'ચકાઈ નનય છે. 
વળી હર પળે ઝંઝાવાતને। ભયકર સુસવાટો કાનતા પડદા તોડી નાખે છે. 
ઝંઝાવાતની સાથે સાથે સમુદ્ર પષ્યુ કેવો ભયકર બની જય છે તે તો 
અનુભવ્યું હેય તે જ નનણું. જહાજના થભ પણુ દર પળે ફડૂડૂ કડૂડ્‌ 
યઇ રહ્યા છે. ગાંડાતૂર બનીને ઊંચે ઊંચે ઊછળતાં જબરાં જબરાં મેજ” 
આગખેટની ઉપર થઇને અ'દર ધસી આવે છે. જેમ જેમ પળ વીતે છે 
તેમ તેમ લાગે છે કે આગખે।ટ થોડી જ વારમાં સાગરના ઊંડા પેટાળમાં 
પહોંચી જવાની ને સાથે સાથે જવતાં-જવત જ અમારી જળસમાધિ 
થઇ જવાની ! 


લગભગ કલાક સુધી તો મૂઢ જેવો બની-4નણુ ભાનસાન ગુમાવી 
હુ' પથારી પર જ પડયે! રલ! કેટલી ય વાર ઊઠવાને પ્રયાસ કરી 
ન્નેયો, પણુ ધોડિયા પેઠે ઝૂલી રહેલી આગખે।ટમાં પગલું સરખું માંડવાની 
વાત તે। દૂર રહી પણુ ઊભા થવું ય તદ્ન અસ'ભવિત હતુ'. એ ભીષષણુ 
વિપત્તિ જેતાં મને થયુ' કે રા-તાધઇતી સાથે આ સમુદ્રપ્રવાસ ખેડવામાં 
મે કેવી ભયકર થાપ ખાધી હતી ! પણુ હવે સંતાપ કયે સું વળે? 
એટલે કેબિનમાં લાકડા જેવા બતીને પડયા પડયા ડૂબી જવું તેના કરતાં 
નસીબમાં થવાનુ હેય તે ભલે યાય, પણુ ગમે તેમ કરીને એક વાર 
તુતક પર તો જવુ' જ એવો મે' નિશ્ચય કરી નાખ્યે. 


ઊઠવાનેો એક વાર્‌ પ્રયાસ કયૌ ને જ છું પાછે ગબડી પડયો! 
ચાલીને જવાય એવું ન લાગ્યાથી, ઊભા થવાતે। પ્રયાસ કર્યા વિના જ 
ગખડતેો 'ગબડતે-તો કયારેક હાથ પર ઘૂ'ટયુમંડીએ પડી, મહામહેનતે 
તુતક તરફ જવા લાગ્યો. પણુ એ ય કયાં સહેલુ' હતુ' ? એ રીતે જહાં 
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જતાં પણુ મે' કેટલીય વાર ગલેોટિયાં ખાધાં, જેને પાર જ નહિ, પછી 
લળી બીજે ઉપાય અજમાવ્યો. સામે જે કઇ આવતું તેત પકડીને 
સૂતો સૂતો સાપ પેઠે સરકવા લાગ્યો ! આગખેોટના તળિયા પ૨ જડેલી 
કાચની બારીમાંથી તોફાની સમુદ્રનાં દશન થતાં જ મારું માથુ' ભમા 
ગયું, સૂતાં પહેલાં લગભગ ખે વાગે જે સમુદ્ર જયો હતો તે શું અ «૮ 
સમુદ્ર ભયકર તોફાનમાં ઘૂમરી ખાતા તર ગાએ એકાએક બધતમુક્ત 
બતેલા દૈત્યના ભય'કર્‌ હુંકારની પેઠે ધેર મથાવતાં મચાવતાં ન્નણે નૃત્ય 
આરભ્યું હતું! અને એના વેગયધ ધસારો એક ઉછાળા માન 
આગખોટ પર થઇને એક ળાજુ પછાડ ખાઇતે બીજી બાજા ઊલટી 
પડતે હતે. પ્રત્યેક મોજાની પછાડ લાગતાં જડાજનાં મજખૂત બ'ધતે। 
પણુ ઢીલાં થઇ જતાં ને એને એકએક ભાગ મદગળ માતંગતી સૂંહતી 
અડમૂટે ચઢેલી કેળ તૂરી પડે તેમ ભાંગી પડતો હતો. હજરે। મહાકાય 
દાનવેોના એકસામટાં ભીષણુ અટ્ટહાસ્યની પેઠે ગાજતી ઝઝાવાતનતી ગજ ના 
અને ઊંચા આકાશેથી વહી આવતા વરાળ સાથે ચાલતો સમુદ્રતો તુમુલ 
સંગ્રામ હૈયાને એવો તો સજજડ બનાવી દતે કે તેનું વણુનઃ કરવાને 
મારી પાસે પૂરતા શખ્દે! પણુ નથી ! 

હાથ ને પગ વડે છાતીસરસે। લપેટાઇને સરકતો હું મહાપ્રયાસ 
તુતક પર જઇ પહેોચુ છું' એટલામાં પવતના એવે! તો પ્રચંડ સૂસવાટે 
આવ્યો કે જણે અબધડીમાં દન્યામાં શડીન પડવાતે। ! એ સ્રઞવાટાની 
સાથે જ દરિયા તરફનો એક દરવાજે તૂટી પડયો ને તેનો એક ટુકડો 
કાગળના પત'ગની પેઠે મારા માથા પર થઇતે દશ્યામાં ઊડીતે પડયે! ! 
વિચાર કરવાનો વખત નહેતે।, થરથર કાંપતા હાથે વડે લોઢાના ક્કેરા 
સાથે મે ચસચસાવીને બાથ ભીડી. કેરા પકડીને ખૂન જ સાવચેતીથી 
હું સીડી તરફ આગળ સરકવે।. પછી ઝંઝાવાતના વેગથી હાંફવા લાગ્યો. 
પડયાં પડયાં મે જેયુ' તો વિરાટ સમુદ્રતરગો પવત જેટલાં ઊંચાં. ઊંચાં 
થઇને આગખોટની ચારે તરક ઊછળી રે*્યાં છે ! મારા તો રામ જ રેમી 
ગયા. જણે અબધડી ભૂખ્યા રાક્ષસની પેઠે .એ મે” મારો કોેળીએ કરી 
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જશે એવુ મને લાગ્યું.' પ્રલયકાળના તોફાન જેવા એ ઝંઝાવાત સામે 
ઝઝૂમી રહેલા તેફાતી સાગરનું' ભયાવડ વર્ણુન કરવાને પ્રયાસ 
કર્વે! જ મિથ્યા છે. 


પળે પળે ઝંઝાવાતનતા વેગ એટલે! તે! વધતો જતો હતે! કે કેટલી 
વાર સુધરી ક્કેરો પકડીને હું પડયો રહીશ તે પણુ મારાથી કડેવાય એમ 
નહોતું. મારી સ્થિતિ સાપે છછું'દ૨ મળ્યા જેવી હતી. કઠેરો છેડી ૬ઉ 
તો સૂસવાટાભેર હું દર્યાઈમાં ઉયલાઇ પડું, ને પકડી રાખું તોય વધારે 
વખત સુધા ટકી રહેવાતી મારી સમમ્ર શક્તિ ખૂટી જવા આવી હતી. 
પ્રચંડ વેગથી ઘૂમરીએ। ખાતાં મોજ સાથે પળ-બે-પળમાં ઘસડાઇ 
જવાને હવે થોડી જ વાર *હતી. મૂઢ જેવો બનીને હું વિચાર કરવાતી 
-શકિત પણુ ગુમાવી મેકે હતે. બરાબર એ જ વખતે અમારે ભીમકાય 
કપ્તાન ચામડાને। પોશાક પહેરીને, આવાં કુદરતનાં તોફાન વેળા ૩પયોમી 
એવી પાદુકા પહેરીને ખૂબ જ સાવચેતીથી મારી સામે આવીતે ઊભો 
અને મારા હાથ પકડી લઇને મને ત્યાંથી નિભય સ્થળે ધસડી ગયે, 
મે' તેના માં સામે જેયું' તો તે માં હલાવી રહ્યો હતો. ”નણું મારી સાથે 
તે કઇ વાત કરતો હોય એમ મતે: લાગ્યું. પણુ ઝઝાવાતના ભીષણુ 
સૂસવાટા ન સમુદ્રતી કાતફોડ ગર્જનાથી મારા કાન બહેરા થઈ ગયા 
હતા; તેથી એક પણુ અક્ષર મારાથી સાંભળી શકાયે। નહિ. 


કપ્તાનની ઓચિંતી સહાયથી હું નિર્ભય સ્થળે જઇને પડયો તો 
ખરે।, પણુ આ પ્રવાસમાં સાંગોપાંગ પાર્‌ ઊતરીશ કે કેમ તે મારાથી 
સમન્યુ' નહે. કૅટલી ય વાર આગમે[ટમાં ખેસીને મે સમુદ્રમાગે' પ્રવાસ 
કચ છે, એકખે વાર્‌ વટોળમાં પણુ સપડાયે। છુ. પણુ આવા તોફાનમાં 
સપડાયેલું' જહાજ બચી જ કેમ શકે તે કેમે કરી માર્‌ ગળે ઊતયુ” નહિ. 
જોયુ તો ઝ'ઝાવાતતે। વેગ ધટતો તો નહોતો જ; ઊલટું ઉત્તરોત્તર તે 
“વધતો જતો હતે. અનત સાગરની સરખામણીમાં એમાં પડેલું જહાજ 
સો બિદુ સમાન હતું. એ જહાજ કેટલીક વાર્‌ સુધી અજેય ગ્રકૃતિશક્તિ 


રિક... 
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સામે ટક્કર ઝીલી શકે ? બીકથી ક'પતેો ક'પતો હું વારે વારે કપ્તાનના 
માં સામે જેવા લાગ્યો. તેના માં પર પણુ ભય તે વ્યાકુળતા ચોકખાં 
વર્તાતાં હતાં. તે શૂન્ય દષ્ટિએ વારે વારે ઝંઝાવાતથી ઘેરાયલા આકાશ. 
તરફ્‌ મીટ માંડતો હતો. આગખેોટમાંનાં બધા માણુસે પણુ ખીકથી: 
ખાવરાં બની ગએલાં હતાં. અડગ હતે માત્ર એક જ જણુ. તે જહાજના 
પરિચાલન-ચક પાસે ઊભેલો એક ઊંચો! ને બળવાન યુવાન, તેની આંખે 
પર મોટાં ભવાં તોળાયેસાં હતાં. વિશાળ કપાળ, ભરાઉ વાળ ને ણાથ. 
લાંબા તેમ જ કસાયલા હતા. હાથ પર લીધેલું ચક્ર તે કેમે કરીતે છે।!ડતે 
ન હતે।. અડગ રહીને ૬ઢ હાથે ચક્રતા દાંતા ધરી રાખી તે આગખેોટ 
હ'કારવાને! પ્રયાસ કરી રહ્યો હતો. ખરું કહું તો એના સાહસ ને ફરજ 
પ્રલવેતી અડમતા પર જ જહાજમાંનાં બધાંતાં જીવનનો આધાર હતે. 
આટલા જબરા ઝંઝાવાત પ્રત્યે તે એટલે તો નિલેખપ હતે કે જણે 
મોતથી ડરતો જ નત હેય. જીવન મૃત્યુને તે સરખાં જ માતતો હેય એમ. 
લાગતુ હતું. એટલે જ જીવત ને મરણુના સંગમ સ્થળે ઊભે! હોવા છતાં 
તે અડગ હતે ! 


કપ્તાન સને જ્યાં મૂજ્ી ગયો હતો ત્યાં અધો કલાક પછી હુ 

ઊભે થયે. સમુદ્રના પાણીથી મારું આખું શરીર તરખોાળ થઇ ગયું 

હતુ'. છતાં દાંત સાથે દાંત બીડી સાહસભેર હું સીડી ઊતરવા લાગ્યો, 

જટલાંક પગથિયાં ઊતયૌ ને જ એક પવત જેટલુ ઊંચુ' મોજું આગખે।ટ પર 

થઇતે વહી ગયુ. ઊતરવામાં બેચાર મિનિટની ગફલત થઇ હોત તે હું 

પણુ તેની સંગાથે ઊયલી પડયે હેત, જેમતેમ કરી સોડી ઉતરી 
ફં સલૂનમાં પેકે।. 


સલૂતમાં ત્યારે પણુ પુષ્કળ ગરમી હતી. પણુ મારાં ફપડાં પલળી. 
ગયાં હોવાથી હું થરથર કપવા લાગ્યો. કપડાં બદલ્યે ચાલે એમ નહેતુ. 
આવા જબરા તોફાનમાં તેમ કરવાનું સહેલુ' નહેતુ, તો પણુ એ જ 
ઇરાદાથી હુ' મારી કેબિન તરફ ચાલવા લાગ્યે. એ જ અરસામાં પોતાના. 
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કેબિનનાં બારણાં ખોલી રેમેકા મારી સામે આવી. તે જરાય ગભરાયેલી 
નહોતી! ઊલડું તે તો હમેશ કરતાં પ્રષુલ્લ જણાતી હતી! રખાતી . 
હર'ખખાતી તે બોલો: “ચાલે, ચાલે, આપને કઈ બતાવું. એવું તો આપે 
કદી ન નેયુ' હોય.'” 


મોતના નાદ ગજવતા હેય તેવાં પ્રય ડ મેથી જ્યારે કાન. 
બહેરા થઇ જતા તતા, ગગત, પવત તે સમુદ્ર વચ્ચે જ્યારે ભીષણુ 
મહાયુદ્દ ચાલી રહ્યું હતુ તેવે વખતે રેખેકા એવું તે શું રસમય ૬સ્ય 
બતાવવા માગતી હતી તે ન સમજયાથી કૃતૂડલવશ હું તેતી પાછળ . 
પાછળ ચાલ્યે.. રેમેકાની કેબિનમાં જઇને જયુ, તો રા-તાઈ એઓરરીના 
એક ખૂષ્‌ામાં પોટલું યધ્તે પડયો હતો ને બીકથી થરથર કપી રહ્રોઃ 
હતો! તેના માં પર્‌ જાણું મોતના ઓળા ઊતરી પડયા હતા ! 


રા-તાઇ જેવો સાહસિક ને ભયકર માણસ પણુ ડૂંખી જવાની . 
બીકથી ખેભાન ને જડ જેવો બની એક અબળાના ઓરડામાં આવી . 
રીતે પોટલું થઇને પડે એ કેમે કરી મારા માનવામાં ન અવ્યુ. થેડે - 
દૂર ઊભે! ઊભે! ખેદરકારીથી હુ' તેની સામે જ્નેઇ રહ્યો. પણુ તેણું તો. 
મારી સામે એકે વાર ન્નેયું નહિ. જહાજ જેમ જેમ પ્રબળ વેગથી 
ડોલવા લાગ્યું, ઝંઝાવાત સામે સમુદ્રનો સંગ્રામ જેમ જેમ વધતે ચાલ્યે। . 
તેમ તેમ બીકથી ક'પતેો કપતો રા-તાઈ ખૂણામાં વધારે ને વધારે 
દબાવા લાગ્યો ! ખબીકથી બહાવરેો બનીને તે આમતેમ નેવા લાગ્યો. 
ગાંડાની પે્કે તેની નજર્‌ પણુ ખાલી ખાલી લાગતી હતી. છતાં તેમાં. 
અગાઉ જેવી ભીષણુતા તો હતી જ. 


ખીજ કોઇને આવી દશામાં જયો હોત તો હું' ગભરાઇ ગયે! હેત. . 
પણુ ર।-તાઇ પ્રત્યે તો મને ભારે ઘૃણા હતી. તેની દુદશા જેઇને મને. 
જર્‌ા ય સહાનુભૂતિ થઈ નહિ. ઊલટું મને થયુ: અ! પાપતું પોટલું અબ- 
ધડી પાણીમાં ડૂબી જાય તો સારુ. એવા ગાંડા જેવા,' કાયર્‌ માણુસને : 
એક આના શયનગૃહમાં રહેવા દેવો: એ મને ઠીક લાગ્યું નહિ, એટલે ફુ 
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'ઓલ્યોઃ “રા-તાઈ, દરિયામાં ડૂબી મરવાતી બીકે તમે શું છેક જ ભાન 
ભૂલી ગયા ? આપની આવી કાયરતા નેઇને મતે પણુ શરમ ઊપજે છે. 
"હું તુતક પર ગયે! હતો. વાવાઝોડાની સ્થિતિ જતાં લાગે છે કે અચખુચ 
આગખેટ ડૂબી “ય એવી જરા ય શકા નથી. 

રા-તાઈ કઇ જ બોલ્યો નહિં, ખેઠો ખેઠે તે ગેગેફેફેં કરવા 
' લાગ્યો. તેને કઝ જ કહેવુ નકાસું લાગ્યાથી હાથ પ*ડીને $ તેતે 
ખેચવા લાગ્યો. પણુ તે જરા ડગ્યો નહિ. ક્રોધે ભરાયેલા કૂતરાતી પેકે 
તે મારી સામે ડાચિયાં કરવા લાગ્યો ને નજરથી મારો હાથ છટકાવી 
ધે વાટે ખોલ્યો: “તું ખોદી વાત કરે છે. મારા પર દેવને શાપ 
ઊતરી પડયે! છે. અત્યારે હું ડૂબી મરીશ તે। સદૂગાતિ થવાતી નથી. હુ 
કદી એકલે ન મરું. બધાંને ડૂબાડીને જ ડૂબીશ. જે જે ન ડૂબે તેને 
કેમ ડૂમાડવાં તેનાં બધાં ન« આંધળયાં કરી લઇશ.” 


આવી 1તિરાધાર જેવી દશામાં પણુ તેની ઘાતકી સ્વાર્થ પરાયખુતા 
જેઇ મારાં રોમેરોમ સળગી ઊઠયાં. કૉધભેર દું ખૂમ મારી ઊઠડયે।ઃ “એ 
મહેરક્યાન, તમે આ શું બકી રલ છો? સ્રોજનાતે સમક્ષ આવી વાત 
કરતાં શરમ નથી આવતી ? તમારે અહીં પડી રહેવાનું નથી. ઊઠો, 
ચાલે તમારા ઓરડામાં મૂકી આવું.” 
રા-તાધના ઉત્તરની પરવા રાખ્યા વિનતા મે ફરી તેનો હાથ પક- 
ડયો ને બળાત્કારે ધસડતે। તેના ઓરડામાં લઈ ગયો. ધૂ આંફૂઆં થતો 
'તે પોતાના ઓરડામાં થોડી વાર આમ તેમ ઘૂમવા લાગ્યો. પછી પાછે] 
એકદમ પોટલું થઇને પછડાઇ પડયે. મે' તેની કૈબિતનું' બારણું સનજડ 
'બધ કરી દીધું. 
રેબેકા સલૂનમાં જ ખેડી હતી. તેને મે કહ્યું: “રેબેકા, તારે ડરવાની 
'જરૂર્‌ નથી. તોફાન થોડી જ વારમાં શમી જશે.” 
રેબેકા બોલી? “મારું આખુ' શરીર ધ્રૂજે છે તે પરથી એમ ન 
-માનશે। કે હું મોતતી બીકથી ડરી ગઈ છુ. મારી ચિંતાનું કાર્‌ણુ તો 
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મે' કહું: “ર-તાઇના ચેનચાળા ન્નેઈને તુ' ગભરાઇ ઊઠી હેય. 
એમ મને લાગે છે, પણુ તે તે એવો ઢીલે। થઇ ગયે છે કે આને. 
આપણુને કશુ જ કરી શકે એમ નથી.'' 


ર્‌બેકા ખોલીઃ “આપ તેને બરાબર ઓળખતા હોત તો. આવુ” 
ખોલતજ નહિ. તે અત્યારે તો બીકથી ગભરાઈ ગયે! હોય એમ લાગે છે, 
પણુ તોફાન શમી જતાં જ અસલ સ્વરૂપમાં આવી જતાં તેને વાર: 
લાગવાની નથી. મે' તેનું બાયલાપણુ' નજરે।ાનજર જયુ છે એટલે તો તે' 
મારા પર ખૂબ જ ગુસ્સે ભરાશે. અનુપસિહ, મને કેટલીય વાર્‌ થાય 
છે કે રા-તાઇ માણુસ નથી; ને ખરેખર તે માણુસ જ હોય, તે! પણુ: 
એના જેવો દુનિયામાં બીને કોઈ માણુસ જ હશે નહિ !” 


-% 
મક્રણુ ૧ન૦સુ 
પ્્‌રિામિડમાં 
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આખરે ભીષણુ ઝંઝાવાતમાંથી ઊગરી જને જહાજ ત્રીજે દિવસે * 
સ'ષ્યાકાળ પહેલાં સયદ બ'દરમાં પેદું. તે વેળા પશ્રિમ આકાશ અસ્ત' 
પામતા સૂર્યનાં લાલ કિરણાથી રગાઇ ગયુ હતું. સમુદ્રનો દૂર દૂરને 
કિનારો, પશ્ચિમ દિશામાં પથરાતો જતે લાલ રંગ અને તેની સાથે 
એકાકાર થતો અ'ધકાર-એ બ'નેના સુભગ મિલનથી જે ચિત્ર મારા મન 
પર્‌ અ'કાતું હતું' તેના દશનથી હુ મુગ્ધ થઇ ગયે. ઝંઝાવાતેો પછીની 
શાંત પ્રકૃતિનું આવું કોમળ માધુય મે જીવતભરમાં કદી ય નેયુ-અનુ-- 
ભવ્યુ' નહેોતુ'. સૈયદ બદર એટલે વેવિષ્યવિહીન પ્રકૃતિનું સોદયવિહોણુ” 
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“બેડોળ સ્થળ-એવે ઉલ્લેખ પ્રવાસીએ કરે છે; એટલે સેયદ બદર સને' 
'તો સુંદર્‌ લાગ્યુ એવી વાત કહું તે। તેએ મોં મચકેડશે. પણુ બધાની 
દૃષ્ટિ ક'ઇ સરખી હોતી નથી. જહાજમાં ખેઠાં. બેઠાં એ બ'દરતી જે 
'શૈભા મે' નિરખી તે કેટલા ય કાળ સુધી હું' ભૂલી શકીશ નહિ, વળી 
સ'ષ્યાના આછા આછા તેજસ્વી અ'ધકારમાં એ વિસ્તૃત પ્રાચીન નગરી 
ભૂતકાળની કેઈ મોહક રહસ્યજ્ન1ળથી છવાયેલી હેય એમ જ મને તો 
લાગ્યુ-અરખબેની પેલી એક હજાર ને એક રાત વાળી-અરેબિયનનાધટટ્સ 
(અલક લયલા વ લયલા) નવલકથામાંતી એક રાત જાણું ઊડતી ઊડતી 
આવીને મારી આંખો સામે સ્વપ્ન પેઠે પથરાઈ ગઇ હોય એમ જ સને 
'તે વેળા થયુ. 


ખ'દરમાં પ્રવેશતાં જ આપણા પ્રાચીન દેશમાં નજરે પડતાં વિચિત્ર 
“આકારનાં મકાતોતી શોભા, જીદાં જુદાં પ્રકારનાં ને વિવિધ આકારનાં 
હારબધ જળવાહનેોનેો સમૂય-એ બધું કૈટલાય કાળના સમુદ્રપ્રવાસ પછી 
સને તો ધરાઈ ધરાઇને ન્નેવાઅનુભવવા જેવુ” જણાયુ. મે' જેયુ' કે પડછ'દ 
'ને ઊંચા ઊંચા-કસાયલા શરીરવાળા આરખેો હારબ'ધ ગોઠવાઇને મુકત 
“હૈયાના ઉલ્યાસે એકરાગે ગીત ગાતા ગાતા બદર પાસેના રાજમાગ' પરથી 
પસાર થઈ રલ્યા છે. હારબંધ ચાલતાં હજરો ઊંટને ગળે બાંધેલી ધટ- 
'ડીઓને। મીર્કે ર્વ ચોપાસ ફેલાઇ રલ્વો છે. ગધેડાં હાંકતાં ભોળા હદયના 
બઆળકરેની બાલિશ વાતો ને ખડખડાટ હાસ્ય ચારે દિશામાં પડઘા પાડી 
“રહ્યાં છે અને સુંદર પોશાકે સજ્જ સુદાતી સૈનિકો દળભહ્દ થઇને તાલબ'ધ 
પગલી પાડતા પાડતા પહેળા માગ પર ભમી રલ્ા છે. સૈયદ બ'દરમાં 
પ્રવેશતાં જ આ બધાં વિચિત્ર દસ્યો એકત્ર થઘ્તે એકાદા નજરે।નજર 
જેવા મળેલા માયાવી ચિત્રતી પેઠે મારા નયનને મુગ્ધ કરતાં હતાં, 


ખ'દરમાં જહાજે લ ગર નાંખ્યું કે તરત જ એક નોકર તેમાંથી 
(ઊતરીને ચાલ્યો ગયો. ખે કલાક પછી તે પાછે! આવ્યો ને ખબર આપ્યા 
"કૈ અમારે સાટે સ્પેશિયલ ટ્રેનનો બ'દોબસ્ત' થઈ ગયે છે. સરસામાન, 
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સાથે અમે જહાજમાંથી ઊતર્યા. પછી લાંખો ર1જમાર્ગ વટાવી સ્ટેશન 
પર પહોંચ્યા, સ્ટેશન શહેરની બહાર આવેલુ હતુ. ત્યાં જઇને જ્નેયું તો' 
પ્લેટફ્રેમતી એક બાજુ એક ડખ્બા સાથે નેડેલુ' એન્જિન અમારી 
રાહ જેતું ઊભુ છે. અમે ઝટપટ ડબ્બામાં ખેસી ગયા. પાંચ જ મિનિટમાં 
અમારી આગગાડીએ પાવો વગાડયો. થોડી વારમાં તો તે પૃરપાટ 
રોડવા લાગી. 


દરિયાના તોફાન વેળા જહાજ પર ર-તાધતે એના બાયલાવેડા 
વિષે મે ઠપકારયો હતો તે યાદ રાખી તે મારા પ્રત્યે જનણુ અસ તુષ્ઠે થયે 
હેય એમ લાગતું હતું. તેના હાવભાવ પરથી હુએ સારી પેઠે પામી ગયો 
છતો. ઝંઝાવાત વેળા ન્યાં સુધી જહાજ સમુદ્રમાં હતુ' ત્યાં સુધી રા-તાઇ 
મારી પાસે આવ્યો નહેતે, પોતાના જ ખ'ડમાં ખેસી રલ્લો હતો. પણુ 
ટ્રેનમાં બેઠા પછી ડખ્બો એક જ હોવાથી તેને મારા સ'સ્ગમાં આવવુ' 
પડયું. રેમેકા ડબ્બાના એક ખૂણામાં એક બાંકડા પર્‌ ચિંતામગ્ન ખેડી 
હતી. ર1-તાઇ ઓવરકેટ ચઢાવી ખબી'ન બાંકડા પર ખેકે હતો. હું 
ત્રીજ જ બાંક પર્‌ બેસી આશ્ચયભેર્‌ રણુનું સાંદય નિહાળી રહ્યો હતો. 
જશ પર કેશ વટાવતી રેલગાડી કેરે! તરફ વેગબંધ ધસતી હતી. રેલ- 
માગતી એક બાજુએ વિસ્તૃત નહેરનું નિર્મળ પાણી હતુ. બોજી બાજુ 
દૂર દૂર્‌ લ'બાએલી રૂપેરી ચળકાટ મારતી રણુની રેતી હતી ! અ'ધકારને 
ચીરતી, સ્ટેશન પર સ્ટેશન વટાવતી, આગગાડી આગળ વધવા લાગી. આખરે 
શુસ્માઇલા સ્ટેશન પર્‌ તે થ'ભી. ત્યાં અમારે ગાડી બદલવાની હતી. ત્યાં 
પણુ એક નાનકડી ટ્રેત અમારી રાહ જેતી હતી. અમે તેમાં ખેઠાં. 


થોડી વાર પછી રણુમેદાન પર થઈને ટ્રેને સુસાફરી શરૂ કરી. આ 
નવી ગાડીમાં ખેસતાં પહેલાં અમે બત્તી સળગાવી દીધી હતી, ટ્રેન ઊપડી 
તેનીજ સાથે સાથે મચ્છરે।નું' જબરું ટોળું અમારા પર ધસી આવ્યુ. 
હાથ વીંઝી અમે તેને ભગાડવા મડ્યા, પણુ એ જબરા ટોળાના ડ'ખમાંથી 
અમે કયાંથી બચી' રા૪ીએ ? એ રણુજૂમિ પર અર્ધી રાત મહા અશાંતિમાં 
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પસાર કરી, મધરાત વીત્યા પછી ગાડી કેરે સ્ટેશન પર થભી. સ્ટેશન 
ખહાર અમારે માટે ધેડડાગાડી ઊભી હતી. ટ્રેનમાંથી ઊતરીને અમે 
તેમાં ખેઠાં. 

ટ્રેનમાંથી ઊતરતાં વેત જ મને થયુ કે હવે કોઈ ગ'દી ને અગવડ- 
ભરપૂર હે।ટલમાં અમારે ઊતરવાનું થશે. પણુ હોટલમાં જતાં જ મારે 
એ' ભ્રમ દૂર થયે. હોટલના ઓરડા જેટલા મોટા હતા તેટલા જ પૂરતી 
સે!ઇસગવડવાળા ને સુધડ હતા. કદાચ યુરેોપમાંય નજરે ન પડે એવી 
એ હોટલ હતી. મિસરતી ઢબછખમે આખી હોટલનો શણુગાર કરવામાં 
આવ્યે! હતે. તેમાં ખાસ કરીને એ દેશના પ્રાચીન યુગને આભાસ 
લાવવાને જેમ બને તેમ વધારે પ્રયાસ થયે! હતો. અમારી ગાડી હોટલના 
દર્વા”ન પર જધને ઊભી કે તરત જ હેોટલ-માલિક દોડી આવ્યે ને 
ર।-તાધતે પૂરા વિતયથી નમસ્કાર કર્યા. એ પરથી એ રા-તાઇનેો એળ- 
ખીતો હેય એમ તરત જ જણાઈ આવતું હતું. તે ખોલ્યો: “હોટલના 
ખાસ સર્વોત્તમ એરડા આપતે માટે ખાલી કરાવી તેયાર રખાવ્યા છે.” 


અમારે માટે તેયાર રાખેલા ઓરડાએ માં અમે ગયા. એ ન્નેતાં 
મને લાગ્યું કે ર!-તાઇ દેશપરદેશના પ્રવાસમાં મે।કળે હાથે પૈસે। વેરે 
છે. કોઇ રાજામણારાજ સાથે હું પ્રવાસે ઊપડયો હેત તે પણુ આવી 
સરસ સગવડ કે બંદોબસ્ત અગાઉથી તેયાર રહ્યાં હોત કે કેમ તે 
શકા જ છે. 

હોટલમાં જતાં જ ર1-તાઈ મતે કહેવા લાગ્યોઃ “અનુપ, કેટલાં ય 
વરસ પછી મે' કૈરે। શહેરમાં પગ મૂકયો! છે. રસ્તે આવતાં તતે કદાચ 
એમ પણુ થયું હશે કે બુઠ્ઠા સાથે કયાંથી આવ્યે! ? પણુ થોડા વખતમાં 
તને સમજાઇ જશે કે મારે આગ્રહ માન્ય રાખવામાં તતે પસ્તાવાનુ 
' કશું જ રહ્યું નથી.” 

રા1-તાઇ સાથે આવવામાં મે સ્રારુ કયુ” હતુ કે નહિ તે હજી 
સતે સમજતું 'નહેતુ.. પણુ તેણું વિનયથી ક્શ્ર કર્યો હતો એટલે મે' ય 
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પૂરા વિતયથી તેને ઉત્તર આપ્યો. પછી વસ્તાદિ બદલીને અમે ભાજન 
કરવા ખેદ. 

ટ્રેનમાં ધણા વખત ખેદા હોવાથી મતે ખૂખ જ ભૂખ લાગી હતી. 
એટલે મે ભોજન પર સારી પેઠે હાથ મારી લીધે. રા-તાઈ અમારી 
સાથે જમવા આવ્યે નહેતે.. મે' ને રેબેકાએ સાથે બેસીને ભોજન કરી 
લીધું પછી અમારે સૂવાના જુદા જુદા ઓરડાએ તરફ ચાલ્યાં. 


મારે માટે નકકી કરેલે। ગ્ષોર્ડે સારી પેઠે શષુગારેલે હતો. તેમાં 
પેસાને તરત હું' બારી પાસે જઇને ઊભે ને કેરો તમરતી રાત્રિશેભા 
જેવા લાગ્યો. તે પછી સૂઇ ગયો. આખા દિવસને થાકયેપાકયો હોવાથી 
પથારીમાં પડતાં જ મને ઊં આવી ગઇ. 


કેટલાય દિવસને! ઉશ્નગરે। હોવાથી એક જ ઊંઘે સવાર પડી. હું 
ઊડયે। ત્યારે સૂર્યોદય થઇ ચૂકયો હતે ! 


સવારના નાસ્તા વખતે રા-તાઈ ભોજનખ ડમાં જણાયે! નહિ, એટલે 
રેમેકા સાથે એક જ ટેબલ પર મેં નાસ્તો પતાવી નાખ્યો. તાસ્તે! કર્યા 
પછી પથ્થરબધ વરંડામાં ખુરસી પર ખેસી અમે ગપ્પા મારવા માંડયાં, 


વાતમાં તે વાતમાં રેમેકા બોલીઃ “અનુર્પાસડ, ગઈ કાલતી તમને 
એક વાત કરવાનો વિચાર કરી રહી છુ, પઃ્મુ તક ન મળી. આજે તે 
જણાવું છુ. જહાજ પર એક દિવસ તમે કહ્યું હતું કે મારા સુખ 
માટે તમે બધુંય કરવા તેયાર 'છે. એ વાતની યાદ આપી આજે તમારી 
પ.મે એક માગણી મૂકું છું. તે પાર પાડશે! ?” 

હું બોલ્યોઃ “તું શું' માગે છે તે જાણ્યા વિતા ડું શું' કહી શકુ ? 
મારાથી થધ્ત શકે એવું હશે તો! જર્‌2૨ કરીરા.” 

રેમેકા મોલીઃ “ના. પહેલાં કબૂલ કરે. મારી માગણી પૂરી 
કરશે તો હું એટલી બધી સુખી થઈરા કે એવું સુખ મે જિદગીમાં 
કદિ પણુ ભોગવ્યું ન હેય:” 
૮ 
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હું બોલ્યોઃ “તારી વાત્ત સાંભળ્યા મિના હું કશી કઅૂલત ન આપુ. 
તારે જે કહેવુ' હેય તે ખુશીથી કહે--” 


રેમેકાનું' મા પડી ગયું. તે બોલીઃ “તમે મારી માગણીને સ્વીકાર 
નહિ કરે તો મતે ખૂબ જ દુ:ખ થશે. અવડીં સુધી આવ્યા એટલામાં 
તમને ખબર પડી ગઇ હશે કે રા-તાઇ સાથે આવવામાં સારુ 
નથી જ કયું. જયાં સુધી જહાજ ૫૨ હતા ત્યાં સુધી' કઝ થઇ શકે 
એમ નહેતુ', તમે પરાધીન હતા. પણુ હવે તમે સ્તતત્ર છે. મરજમાં 
આવે તે કરી શક્રે છે. તમને કે।ઇ અટકાવી શકે એમ નથી. હવે બે હાય 
જેડીને વિન'તી કરું છું કે તાબડતોબ ગમે ત્યાં ચાલ્યા જએ. 
તમતે કદાચ ખર ન હેય, પણુ હું સારી પેડે સમજુ છું કે તમે 
રોજ-મ-રોજ આપત્તિના ફાંસલામાં ફસાતા #ખો છો. એ વિપત્તિ 
કરયા પ્રકારતી છે તે હું નથી કહી શકતી. તેથી હું તદત અજ્ઞાત છું. તે 
પણુ તમારે માથે ભયકર આફત તોળાઇ રહી છે એમ મતે સ્પષ્ટ જણાય 
છે. ભાગી જવું હોય તે અત્યારે જ તક છે. પછી તમે કેમે 
કરી છટકી શકવાના નથી.” 


મે' કહ્યું: “મારી વિપત્તિની આશકાથી વ્યાકુળ થપ્તે તું મને 
સાવચેત કરે છે તે માટે ખૂબ જ આભારી છું. પણુ તારા આગ્રહને $ુ' 
સ્વીકાર કરી શકતો નથી, તેથી તું એમ ન માતીશ કે તારા પર મતે 
વિશ્ચાસ નથી. ૨।-તાઈ ને મતે થેોડેધણુ। પરિચય છે. તે પર્ધી તેતે અ। 
વિશ્વમાં કશુ જ અશકય નથી એમ મતે ચોખ્ખું સમ'ઇ ગયું છે. મને 
આક્તમાં મૂંકી દેવો એ તેતે સહજ છે એ પણુ હું પામી ગયે છું. તે 
પણુ મારે નિશ્ચય મે* તને જણાવી દીધ્વો જ છે. હું આમ તતો ન ૪ 
ભાગું. હા, તું કબૂલ કરતી હોય તો આપણું બને મળીને છટકી જઇએ. 
એ તને કખૂત ન હેય તો હું' રા-તાઇનો સંગાથ કદી છોડવાને! નથી '' 


ગભીર સ્વરે રેબેકા બોલી: “તમારી સાથે હું ભાગી છુટુ' એ તે 
તદન અશકય છે. મતે આમ્રહ કરશે જ નહ. મારી ગમે તેટલી મરજી 
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હોય તો પણુ એ પિશાચના ૫'માંથી હું' છૂટી શકુ' એમ નથી. દુ 
અગાઉ કહી જ ચૂષી છું કે એ મારી શકત બહારની વાત છે. એતી 
લેખ ડી ભીંસમાંથી હું છૂડુ' એમ નથી જ. ઉપરાંત તમારી સાથે ભાગી 
જૂટું તેથી કશે। ફાયદો પષ્યુ નથી. હું કયાં “નાઉ ? ઉત્તર ધ્રુવના પ્રદેશમાં કે 
સાઇબીરિયાના ગાઢ અરણમાં; સહરાના રણુના પેટાળમાં કે કોક જતશૂન્ય 
ભૂમિમાં-ન્યાં પશુ ભાગી નનઉં ત્યાંથી એ. નરપિશાચ મારી અરશ્મ 
બધત-શખલાના આકષ ણુથી ખે'ચાઇ આવીતે એ સ્થાતેયી મને પાછે 
ઘસડી લાવે જ. હું' હક્નરો ગાઉ દૂર રલ્વે રજ્યે પણુ તમારા પ્રેમ તે સ્નેહ કરે 
સ્વતત્રતાતા સુખમાં કે જવતતી શાંતિમાં દ્વિસો ગાળવાનું મત કરુ' તો ય 
જે ધડીએ એ મારું સ્મરણુ કરે તે ઘડીએ તે મારાથી ભોગવી શકાય જ 

ન એ વખતે તો આજે જે દુ:ખપીડામાં હું] ઘડીએ વિતાવું છું તેતા 
કરતાં પણુ મારું દુઃખ અતેકગણું વધી શય. કેોણુ જગુ કોઇ અદ્ભુત 
આકર્ષણુ-કોઇ ઈન્દ્રજાળના કોશલ્યથી એણું મતે બ'ધતમાં નાખી દીવી 
છે. કોઇ પણુ સ્થળે, કેઈ પણુ સમયે કે કોઇ પણુ ઉપાયે હું મારી 
₹ચ્છા મુજમ વરતી શકતી જ નથી. એટલે તમારી માગણી મારે ડેંલવી ૦૪ 
પડે છે. બસ, એથી વધારે મારે કશું જ કહેવાનું નથી.” 

રેમેકાની બધી જ વાતો તદન સાચી હતી. એટલું ૪ નહિ પણુ એ 
એવી તો અજબ દુભેઘ ૬ન્દ્રનળળમાં ફસાઈ ગયેલી હતી કે તેનાંથો એતે 
જઈ છોડાવી જ શકે નહિ. એતી તમામ વાતો ભેદી સ્વપ્ન જેવી ભ.સડી 
હતી, છતાં તદન સત્ય હતી ! 

જ્ેટલીક વાર મૂગી મૂંગી બેઠા પછી એ ફરીને ખોીઃ “અતુપસિહ, 
તમે આટલા બધા કઠણુ હદયના હશે! એ હું જાણુતી તડોતી. હુ કેટલા ય 
વખતથી દુ:ખી છુ, પણુ મારી નજર શામે એક  નિદોય મ એજ 
ફાંદામાં ફ્સાઇને જીવનભર મૃત્યુથી પણુ અધિક વેદતા ભો!મવવા તેયાર 
થાય એ જાણીને દુઃખકણથી મારુ હૈયુ' કપી ઊર્ડ છે. તમે અર્ડીંથી 
દૂર ચાલ્યા જએ તે! તમને દુઃખમુક1 થએલા જાણીને હું એટલે। ય આન ૬ 
જ્ોગવવા ભાગ્યશાળી બનતું. હાય જેડીતે મારી પ્રાથતા છે કે મતે એ 


આન'દથી વ'ચિત રાખશે નહિ.” 


એની એ વાત સાંભળીને હું તરત જ ઊભે! થઇ ગયો, ને ઉસ્કેરાઇ 
જ કહેવા લાગ્યો: “રેખેકા, ત્યારે તો મારા મનની છેલ્લી વાત સાંભળી 
લે. જ્યારથી મેં તને જઇ છે ત્યારથી જ મારી ખાતરી થઇ ગઈ છે %ે 
કોઇ અસલ વેદનામાં તારુ હૈયું શેકાઈ રહ્યું છે. તારા મનમાં ઘડીભર 
પણુ સુખ નથી. એના કારણુની ત્યારે તો મને ખબર નહોતી પણુ તે જ 
ઘડીથી તને એ દુ:ખમાંથી મુકત કરવાની મે' પ્રતિજ્ઞા લીધી હતી. પછી 
તો ભાગ્યબળે તારે! રૂબરૂ ભેટો થયે. તે પછી તારી મમવેદનાતી મને 
થોડી થોડી જાણુ થઇ. છતાં મારો સ કલ્પ તો કાયમ જ રહ્યૉ. તે દિવસે 
નેપલ્મમાં તું મને એકાંતમાં મળી, થાય એટલા કાલાવાલા કર્યા. છતાં તે 
પણુ મને મારા સકલ્પમાંથી ચળાવી શકયા નથી. ઊલટું મે દઢ સ કલ્પ 
કયો છે કે એ નરાપેશાચૅ તને કયા દુભેથ બંધનમાં નાખી છે તે એક વાર 
બરાબર તપાસી લઇશ, ને તક મળે તો તે બંધતે। કાપીતોડી નાખીશ. 
તુ' ભાગી જવા તેયાર થઇ હેત તો મે રા-તાઇનાો સંગાથ 
જરૂર છોડો દીધા હોત. અગાઉ મે' તને કહ્યુ છે અતે અત્યારે પણુ કહુ 
છું ક્રે જવ જય તો ભલે, પણુ એક વાર તું મારી સાથે ચાલી આજે 
તો તારે માટે બધું જ કરી છૂટવા હું તેયાર છું. મારા એ વચનમાં તુ 
જરાય શકા રાખીશ નહે. ઇંગ્લાંડ મારો સ્વદેશ નથી એ સાચુ છે, 
પણુ ત્યાં મારે અનેક પ્રતિષિત ને ધનવાન મિત્રા જે. તારા જેવી સુશીલ, 
પવિત્ર યુવતીને ન્યાય અપાવવામાં તેઓ કદી પણુ આનાકાની કરૅ તહિ. 
એક વાર તો મારે ખાતર પોતાતાજ કુટુંબના માણુસની પેરે તેએ 
તારુ રક્ષણુ કરશે, એટલું જ નહિ પણુ ભ.વષ્ય માટે પણુ બધું કરી 
છૂટશે. પણુ તુ' તે! મારી સાથે અવવા તેયાર નથી. તે। પછીઃ હું ય તુ' જેટલ॥ 
દિવસ એ નરગપ્રેતની સાથે હશે તેટલા દિવસ તારી છાયાની પેકે વિતાડીશ. 
ગમે તેટલા કાલાવાલા, કાકલુદી કે તારે। કૈ૪ પણુ ઉપાય મને એ 

સકલ્પમાંથી ડગાવી શકશે નહિ.” 


મારી વાત સાંભળીને રેખેકા પથ્થરતી - પૂતળી જેવી બની મરી 


૬#ભાજા .] વ્જક 
ખએેસી જ રહી. મે' જયુ તો તેનુ' મો ભોંય નાખેલા શબંના મૉં જેવું ' 
થઇ ગયુ હતું. મતે ખૂબ જ દુ:ખ થયું. હું ધીમેથી ખોલ્યેોઃ “મે આ' 
બધુ' જે કહ્યું તે વિષે તારે કશુ' જ કહેવું નથી ?” ક 38 


માથુ' એકદમ ઊંચકીને રૅબેકા આવેશભેર બોલી ઊઠીઃ “હા. કહે- 
વાનું છે. હું' કહું છું કે તમે ખૂબ જ નિષ્ઠુર . છો. મારી આ અસલ 
વેદનામાં નવુ' દુઃખ ઉમેરતાં તમને જરા ય આંચકો! આવતો નથી ?” 


મે કહ્યું: “રેબેકા, ખરેખર તું ભોળી ભટાક છે. તને અત્યારે જે 
લાગી આવ્યુ' છે તે થેડી જ વારમાં તું ભૂલી જગે. હું અન્ઞાન- 
મૂખ હેત તે! તારી વાત પણુ ભૂલી ગયે! હોત, પણુ ભગવાને મને 
એવી કાચી માટીને! ઘડયો નથી. મારે હજ પણુ થેડું કહેવાનું છે. 
સાંભળ, જમ જેવા રા-તાઇનો તને ડર પેસી ગયો છે. કેવળ અંધ 
આત્મશ્રદ્દાથી તું માની ખેડી છે કે તેના પજમાંથી તું છટકી શકે નહિ. 
પૃણુ મતે તો એ અશકય લાગતુ નથી. તું જરા વિચાર તો કર, કે 
ર1-તાઇને ખબર ન પડે એ રીતે આપણું લડન પલાયન થઇ જએ તો 
એ કેવી રીતે તતે પકડી શકે ? લડતમાં ગયા પછી કોઈ ક્રતિષ્ઠિત 
માણુસતી છાયામાં તું સ્થાન પામે તો તને એ ફરી કેવી રીતે હાથ 
કરી શકે? રા-તાઈ લડનમાં આવીને કે।!ઇ બળવાન પ્રયોગથી તને કદાચ 
વશ કરે, તો શું લ'ડનની રાજશક્તિનું એટલુ' ય બળ નથી કે એ તારી 
રક્ષા જ ન કરી શકે?” 


રેમેકા વેગથી માથુ' હલાવી ખોલી ઊડીઃ “અનુપસિહ, એ નર્‌- 
પિશાચની શક્તિનું હજ પૂરું ભાન થયું નથી એટલે તમે આમ કહે 
છે. તમે શું એમ માતો છે કે એ દુણ્તા પ'“નમાંથી છૂટવા મેં 
ફાંફાં નાહે માર્યા હેય ? શતગુના પ”નમાંથી છટકી જવા તો પશુપ'ખી 
પણુ પ્રયાસ કરે છે તો હું તો માણુસ છું ! હા, એ નરપિશાચનાં બ'ધન- 
માંથી છટકી જવા મે' કેટલાક પ્રયાસ કર્યા છે, દૂર ભાગી પષ્ુ ચઇ 
છું, પણુ એથી તો એ દુણઠતાં બંધન મને વધુ આકરાં ય૪ પડયાં છે. 


૨૮ દ ગ્રાદીજ 


હવે તો એમાંથી હું છટકી ન જ શકુ'! હુ કેમ ભાગી ગઇ હતી તેતી વાત 
ટૂકમાં કહું. એક વાર રશિયાની રાજધાની સે'ટપિટસબ્ગ માં હું' છટકી: 
ગએલી ને બીજ વાર બલિન નગરમાં ભાગી ગયેલી. તે વખતે હું જે 
આપત્તિમાં આવી પડી છું તેતી વાત સાંભળતાં તો પથ્થરનાં હુદય પણુ 
પીગળી જય. સેન્ટપિટસબર્ગમાંથી ભાગીને ભૂખ, તરસ ને મુસાફરીના 
શ્રમથી મૃત જેવી દશામાં હું મોસ્કો ગઇ હતી. ત્યાંથી કાપેપથેયન 
ગિરિમાળા વઢાવી જેમ તેમ જીવ લઈ ખુડાપેસ્ટ ભાગી. એ શહેરમાં મારા 
પિતાના ખે પ્રતિષ્ઠ્તિ મિત્રો રહેતા હતા. મે મારી એઓળખાણુ આપી 
કાલાવાલા કર્યા એટલે તેઓએ મને પોતાના ધરમાં આશ્રય આપ્યો. 


“ગેક મહિનો રા-તાઇને કશી ખબર પડી નહિ. હ' નિરાંતે રહેવા 
લાગી હતી. એક મહિને પસાર થયે. એક દિવસ રાત્રે મારા શયતખ'ડમાં 
એકલી ખેડી ખેડી હુ' મારા કમનસીબ વિષે વિચાર કરતી હતી. તે સમયે 
મને લાગ્યું કે મારી પાછળ કેઈ ઊભું કે તે તાબડતોબ શહેર બહાર 
આવેલા એક જગલમાં ચાલ્યા જવાને આદેશ કરી રહ્યુ છે! હું કપી 
ઊડી. બીતાં બીતાં પાછળ કરીને મે' ન્નેયુ' પણુ કેધ્ઃ જ દેખાયુ નહિ. 
ખારણાં બ'ધ હતાં એટલે અદર કે!ઇઇ જ આવી શકે એમ નહેતું; તો 
પછી અદર પ્રવેશીને કોઇ મને કૈવી રીતે હુકમ કરી શકે ₹ મને કઇ “ ગમ 
પડી નહિ, પણુ કશાયને। વિચાર્‌ કર્યા વિના દારૂડિયાની પેઠે પડતીઆખડતી 
હુ' ખારણાં તરફ ગઇ ને બારણાં ઉધાડી દાદર ઊતરી ગળ! પછી તો 
ક'પાઉંડનો દરવાજે ખોલીને ઉપર જણાવ્યા મુજબના જ'ગલમાં પહોંચી 
ગઇ. એ જગલ મે કયારે ય જેયુ' નહોતું! યાં જવાનો રસ્તો પણુ 
“નણુતી નહોતી. છતાં હું ત્યાં કેમ પહોંચી ગઇ તે મારા મગજમાં હજી ય 
'ઊતરતુ નથી. 

“જગલમાં જઇને મે જ્યું તો રા-તાઈ એક સુકા ઝાડના આડા 
પડેલા થડ પર્‌ ખેઠે। છે. ચમકતી ચાંદનીના પ્રકાશમાં હું તેને તરત જ 
અએળખી ગઇ. તેની આંખોમાં જણુ અગારા ચમકતા હતા. તીખી નજરે 
તે મારા તર્‌ થોડી વાર નેઇ રહો, પછી સફેદ દાંત દેખાડતો તે હસી 


ઈન્દ્રજાળ ] પ્શ્ફ 
પડયો ! માણુસનુ' લોહી ચાખેલ ભૂખ્યો વાધ નજર સામેનો શિકાર બ્નેતાં 
જેમ ઘૂરકિયાં કરે તેવું-બરાબર તેવું જ તે હાસ્ય હતુ !'” 

હું' ઉતક'ઠાથી ખોલી ઊઠયે।ઃ “પછી ?”' 


રેબેકા ખોલીઃ “તે પછીની વાત મને યાદ નથી. ર।-તાઇનું એ 
ભયકર હાસ્ય જેતાં જ હુ' બેભાન થઇને પડી. ભાનમાં આવીતે જેયું 
તો હું પેરીસ શહેરના તેના ઘરમાં પડેલી છું. તે પછી તક મળતાં મારા 
આશ્રયદાતા -માર્‌ા પિતાના મિત્રતે મારી વિમતવાર આપવીતી આલેખી 
મે પત્ર લખ્યો હતો. પણુ તે તેમને પહોંચ્યો કે નહે તેની મને હજ 
ખબર પડી નથી :” 

લાંમો નિસાસો! મૂકી હું ખેલ્યેોઃ “આ પડેલી વારને। ઇતિહાસ. 
બોજ વાર ફુ થયુ ?' ”* 


રેમેકા બોલીઃ “બીજ વાર્‌ બલિનમાંથી બાગી જવાતો પ્રયાસ 
કરેલો. એ રહેર્માં મ-તાઇએ એક જમન યુવકતે પાશમાં લીધે હતો. 
હાલ જેમ રા-તાઇતી ઇદ્રનળામાં તમે ભ્રંમેત બની ગયા છે તેમ જ તે 
પણુ થયે. આખરે અસલ્ર વેદનામાંથી છૂટવા તેણે આપધાત કર્યો ને તે 
તો રા-તાઇતા પ%માંથી છૂટયો |! એ જેઇને મતે પણુ થયુ કે એ 
[પિશાચના પનનમાંથી જવતાં તો મારાથી છૂટાય એમ નથી જ; તો લાવ 
ને. હું પણુ પાણીમાં ડુબી મરી આપધાત કરી આ ભય ને નિરાશામાંથી 
મુકત થઇ જાઉ ! 

“ઝેક દ્વિસ મધરાતે મ-તાઈ ન શરણે તેમ હું ઘર બહાર નીકળી. 
નદીન કિનારે જઇને ઊભી. જ્યાં ઊભી હતી તે સ્થળ નદીના પાણીથી 
ખૂબ જ ઊંચુ હતુ. નીચે ધેરાં પાણી વડેતાં હતાં. બે હાથ ઊંચા કરી 
મે' નીચે પડવાની તેયારી કરવા માંડી. ત્યાં તો મારી પીડ પર કોઇએ 

આંગળી અડાડી. પાછળ ફરીને જ્યું તો રા-તાઇ ઊભેલો ! આપધાતના 
મારા તમામ વિચારે પળમાં એગળી ગયા ને તેની આગળી ન ઇચારે 
હુ ચાલવા લાગી ! કરડા સાદે ૨-તાઇ મતે કહેવા લ.ગોે કઝા : 





૧૨૦ [ માંરી , 


વાર મારી પાસેથી છટકવાને તે' પ્રયાસ કયો છે. પણુ તે સફળ' થયે! 
નથી. એ પરથી પણ તને ખબર પડતી નથી કે કઇ પણુ પ્રકારે તુ 
મારી પાસેથી છટકી શકે એમ નથી ? આમ ખે વાર તેની જાણુ બહાર 
મે' છૂટવાને। પ્રયાસ કર્યો. પણ્‌... ...પણુ.....એ તમારાથી કયાં અજાષયું છે ?'' 


એ પછી રેખેકા કશું જ ખોલી ર્નાહે. મારી પાસેથી તે ગુપચુપ 
ચાલી ગઇ. ખેડે ખેઠે એ માન્યામાં પણુ ન આવે એવી' અદ્ભુત 
ર્હસ્યજનક વાત પર હું વિચાર કરવા લાગ્યો. મને થયુ: એગણીસમી સદીના 
અ'ત ભાગમાં પણુ આવી અદ્ભુત વાત બતી શકે ખરી? આ બધા 
વાત શુ' માનવા જેવી છે ? પણુ કેટલુંક તે! મારી સગી આંખોએ જ્નેયું' 
હતુ. તો પછી હું તેને કેમ કલ્પિત માની શકુ ? પણુ એ બધાંને અત 
જેવો છે તે પણુ મારે ન્નેવુ' છે. એના અ'ત પાછળ હું મડયો ન રહીશ. 


તે દિવસે બપોરે ૨1-તાધના દર્શન મને થયાં નહિ. રાતે જમ્યા 
ષછી વર'ડા પર ખુરસી તાંખી ખેઠે બેઠો હું સિગારેટ ફૂકી રલ્રો «તો. 
અચાનક -નેયું તો રા-તાઇ ચોરપગલે ગુપચુપ હોટલ બહાર નીકળ્યો. 
વરડા પર બત્તી નહોતી એટલે અધારામાં તેણે મને જેયેો! નહ. આટલી 
રાતે બનીડતીને એકલે એકલે! તે કયાં જય છે તે જાણુવા હું તલપાપડ 
બની. ગયે. તરત જ હું ઊઠયો. મે ઝડપભેર તેતો પીછે પકડયે. * 

રાજમાર્ગ પર્‌ જઇને રા-તા૪ ધેડાગાડીમાં ખેઠે. તરત જ રાવતે 
ભેગબધ ગાડી હકારી મૂકી. નજીકમાં એક તમખેલે હતો. ત્યાંથી એક 
ગાડી જેડાવીને હું રા-તાઇની પાછળ પડયે, 


આખા ક ધોમ તાપ પછી મને રાત ખૂબ જ ઠંડી અને આહૂ- 
લાદક લાગી. ગાડી લગભગ એક માધલ કરતાં વધારે દૂર, તીકળી ગઇ. 
મારા મગજમાં જાતજાતના વિચ।ર ઊભરાતા હતાઃ આવી ગ "ભીર રાતે 
અજાણ્યે સ્થાને રા-તાઈ તો પીછે પકડવામાં હુ'  જૈખમ્‌ નથી ખેડી 
રહો? મારુ' કુતૂહલ ન. સ'તોષાય તો! વાંધોય શે છે !, આઢુલેથી જ જ 
પાછે હોટલે વળી જાઉ? 


ઈન ]. ૧૨૬ 


વળી વિચાર બદલાઇ ગયે!ઃ ૨1-તા૪ કયાં જતો હશે ? આટલી રાવે : 
આ અજાણ્યા સ્થળે તેને શું' કામ પડયું હરે ? આટલા બધા દિવસથી 
એની સાથે રહું છું પણુ એના સ્વભાવને હું પૂરેપૂરા એળખી શાકયોા 
નથી તે આજે કઇ નવું શરણુવાનું મળતું હોય તો] તે તક શા માટે 
ગુમાવવી ? એ કઇ બુદ્ધિમાનનું લક્ષ'ગ્‌ ન કહેવાય. થવાનું હેય તે થાય. 
હોટલે તોઃ પાછે! ન જ 2નઉ.. 

મારી ગાડી નાઇલ તદીના વિસ્તૃત બધ પર જઇ પહોંચી. 

બધ વટાવીને પુરાણા કેરો નગરના સંગ્રહસ્થાન નજીક ગાડી જતાં 
મને થયું કૈ કદાચ રા-તાદ આ સંગ્રહસ્થાને જ આવ્યે હરે. પણુ 
તેની ગાડી સગ્રહસ્થાન વટાવી ગઈ લારે લાગ્યું કે એ તો! ખીજે 
કયાંક જ રહ્યો છે. ગજવામાંથી ઘડિયાળ કાઢીને ગાડીની બત્તીના 
અજવાળામાં નજેયું તો રાતના બાર વાગી ગયા હતા. 


કેઢ્લાય કાળતેપ પુરાણા એ રાજમાગ હતો. તેતી બતે બાજુએ 
ઊંચાં ઊંચાં %ક્ષો ઊભાં હતાં. રસ્તે ચકલું સરખુંય ફરકતું નહેતુ. 
માત્ર દૂર દૂરતાં ઝૂપડામાં ટમટમતા દીવા દેખાતા હતા કોઇ કોઇ વાર 
નિશાચર પ'ખીઓ અને દૂર દૂર ગામડાંમાં ભસતાં કૂતરાં રાત્રિની શાંતિને 
ભગ કરતાં હતાં. એ લાંબો રાજમાર્ગ વથાવી રા-તાઇનતી ગાડી પિર્સામડે।ના 
તળપ્રદેશમાં જઇ ઊભી. તેની માડી થભેલી જેધતે મે પણુ મારી 
ગાડી આધે ઊભી રાખી. પછી તીચૅ ઊતરી પડીતે હું રા-તાઇતી 
પાછળ પાછળ જ ચાલ્યે।. ર 


હું રા-તાઇની પાછળ જ હતો પષ્યુ તેણે એક વાર સુદ્ધાં પાછળ 
શરી ન્નેયું' નહિ. ઉતાવળે। ઉતાવળે! તે પિરામિડ તરફ ચાલવા લાગ્યો. 
પિરામિડતી તળેટ્રી પર રેતી પથરાયેલી હતી, રેતી પર્‌ યથ ને રા-તાઇતી 
પાછળ પાછળ ચાલંતાં મે' નનેયું કે આવી ધેોર-ગભીર રાતે તે પિરામિડ 
મર્‌ ચઢી રેલો છે ! સાચેસાચ ર1-તાઇ માનવ હતે કે સેતાન ?. 


પચાસ સાઠ ફૂટેક ઊંચે જધ્ને રા-તાધ્રએ ગભીર સ્વરે કોકને દાક 


રર મોક 


મારી. તરત જ છાતીપૂર પથ્થરની આડસેથી એક જૂણુ નીકળી આવ્યો 
ને તેતી સામે આવી ઊભે।. કદાચ તે મતે જેર્ઝડ જાય એ ખીકે ઠુ' 
પણુ સરકીને એક પથ્થરતી આડે જઇ ઊભે અતે બ'તે જણુ શું કરે છે 
તે નિહાળવા લાગ્યે।. 

આવનારને આકાર-પોાશાક જેતાં તે મતે આરબ લાગ્યો. તે 
ખૂબ જ ઊંચો જુવાન હતે. કેટલી ય વાર્‌ ગુસપુસ કરી લીધા પછી 
બ'તે જણુ પાછા પિઃમેડ પર ઊંચે ને ઊંચે ચઢવા લાગ્યા. થોડી જ 
વારમાં બતે એકાએક અરસ્ય થઇ ગયા! બતે જણુ પિરામિડના 
અ'તરાળમાં ઊતરી ગયા હેય એવું મને લાગ્યું. 

જેણું મિસમ્ના પિરામિડો જેયા હશે તેન યાદ હશે કે મોઢા મોટા 
પથ્થરોના થર પર થર ગેઠવીને 97મતતી આ અકઠ્તીય “અન્ળયળો' 
ચણી લે છે. મો. મોટા પથ્થરોના કુકડા ત્રણ ત્રગૂ ફૂટતે અતરે પમ- 
થિવાં રચ્યાં હાય એવી રીતે ચણે છે. ખૂબ જ ઊંચા પિરામિડતી 
વચ્ચે વચ પ્રવેશદાર હેય છે. સાવધાન રહીને એવા એક પ્રવેશઠ્દાર પાસે 
જઇને અ'દર જવું કે નહે તેતો હું વિચાર કરવા લાગ્યો. મનમાં ને 
મનમાં હું ખૂબ જ ગભરાતો હતો. મતે થયું: રા-તાઈ કે તેતે! પેલે 
ભીમકાય અનુચર મને એકાએક ત્યાં ઊભેલો જોઈ જય તો? તો તે 
હું તેઓની છાતી સતલસતે। પાર પામવા આવ્યો છું' એમ માનીને 
મારા પર હુંમલે। કર્યા વિતા રડે જ તહ અતે તે પછી બ'તેમાંનો એક જણુ 
મને નીચે ફેંકી દે તો મારાં હાડકાંના ચૂરેચૂરા થાઇ જય ! તેમ કદાચ 
ન બને અને તેઓ ન જણે એવી રીતે હું પિરામિડની અદર ઘૂમી જઉ 
તાયે શું? આવી ગભીર રાત વિર્ચામેડતા અંધકારમાં ઊતર્યા પછો 
તો ડગલે ને પગલે વિપત્તિ ઊભી «૮ હેય. આટલી બધી સાવચેતીભરી 
વિમાસણુ છતાં ય માર્‌ કુતૂડલ એટલુ બધુ' વધી ગયુ હતું કે ડગલે ને 
પગલે ડોળા કાહતાં સકટોતી પરવા કર્યા વિનતા પિરામિડની અ'દર ઘૂસી 
જવાની લાલચ છુ રેકી શકયે। નાકે. મને થયું કે કોઇ જાણે પ્રબળ 
આકષ ણુ કરીને મતે બળાતકારે અદર ખેંચી રહ્યું છે ! 


છુન્દ્રજાળ ] ૫૨૩- 


પિરામિડંનું એ પ્રવેશદ્ાર બહું મોટું નહોતું. માથું નમાવીને. 
બારણું વટાવ્યા પછી એક રસ્તો જણાયે. તે ખૂબ જ સાંકડો હતે. 
વાંકોચૂ'કો થઇને તે નીચે ઊતરતે। હતો. તે જ રસ્તો પકડીને હું અધકારમાં. 
ચાલવા લાગ્યો. ખીજી બાજુએ ખીજ્ેને કેળ રસ્તો વળે છે કે નહિ તે 
જાણુવા માટે બ'ને બાજુતી દીવાલોને ટેકે હુ' ચાલવા લાગ્યો, ચાલતાં 
ચાલતાં એક જગ્યાએ હાથ વતી ફફેસતાં માલમ પડયુ' કરે સામે આડી 
દીવાલ છે. રસ્તો ત્યાં જ બંધ થઇ જતો હતો. હવે ' આગળ જવાય. 
એવું લાગ્યું નહે. એ અડી દીવાલ આખી ફફ્ોસતાં વળી એક 
માગ મળી આવ્યા. આંખ મીંચીતે મે' તે માગ પકડી લીધો. પણુ આ 
વખતે રસ્તે નીચે ઊતરતો] નહેતો પુ ઊંચે ચઢતો! હતે, હવે પિરામિડના 
પેઢાળમાં એટલી તો ભારે ગરમી લાગતી હતી કે થોડી જ વારમાં 
પરસેવાથી હું તરબોળ બતી ગયે!. હું હાંફવા લાગ્યો. અધૂરામાં પૂરુ 
એ સાંકડી સુર્‌ગમાં મચ્છરો ધસી આવ્યા. વરસોથી ભૂખ્યાંડાંસ હોય તેમ 
બધા મારા આખા .શરીરે ચટકા ભરવા લાગ્યા ! મારું આખું અગ. 
ક પવા લાગ્યું, છાતી ધડક ધડક થવા લાગી. તેમાં વળી મનમાં બીક” 
પેસી ગદ કે ઉપરથી એકાદ પથ્થર ગબડયે તો! જીવનલીલા અહીં જ 
ખતમ યઇ જવાની ! 


તો પણુ દાંત કચકચાવીતે હું તે ઉપર જ ચઢતો રહ્યો. ઉપર. 
કેટલુ'ક પહોચ્યો હઇશ તે તો સમજયુ' નહે તે। પણુ ધણુ ઊંચે પહો-- 
ચ્યો હોઉ એવું તો લાગ્યું. ખેએક બાકેરામાંથી બહારના ઠંડા પવનની 
લહરીઓ મારા શરીરને અડી ગઈ ન હોત તો તો એ ભયકર ગરમીમાં. 
મારી હેરાનગતીને પાર રહેત નહિ. માથામાં કદાચ કઈ વાગી બેસે એ 
બીકે કયારેક કયારેક નીચુ' ધાલીને જ હું' ચાલતો અને તેમ કરતાં ડે।ક 
દુઃખી જાય ત્વારે ટટાર થઇને થોડુંક ચાલી લેતો. પણુ આ વખતે 
ખાતરી કરવા મે હાથ ઊંચા કર્યા તો કશું જ અડકયું નહિ, બ'ને 
ખાજુએ દીવાલ પણુ જણાઇ નાહે. તે પરથી ક્રેઈ પહોળા ઓરડામાં 


આવી. પહોંચ્યો હોઉ એમ મને લાગ્યું. અમાઉ કયારે ય છું પિસમિડની.. 


"૧૨૪ (ગાંવ 


ભીતરમાં ગયો! નહોતો, એટલે એ સ્થળ કેવુંક હશે તે રાતના અ'ધારાસાં 
'હુ' નનણી શકયો નહિ, કૈટલીય વાર સુધી હું અ'દર અથડાતોકુટાતોા 
“રહો પણુ ઓરડાતી બહાર નીકળી શકયો નહિ. રસ્તો ખોળી કાઢવા 
એ અધારશિયા ઓરડામાં બહાવરે બહાવરે હું' ભમવા લાગ્યો! પણુ 
કયાં ય રસ્તો જણાયો નહિ. જ્યાં જાઉં ત્યાં દીવાલ ! આમ ધૂમતાં 
ઘૂમતાં જ દિશા ભૂલી ગયો અને કઇ બાજુથી દાખલ થયો હતે તે જ' 
| હું નકકી કરી શકયે। નહિ. 


હુવે તો મારા પેટમાં પ્રાસ્કો પડયો. હું ખૂબ જ બી ગયે. 
રા-તાધની પાછળ પાછળ આવીને મે કેટલી જબરી ખતા ખાધી હતી ? 
આવી કાજળકાળી રાતે મદદ માટે કોઇને ખૂમ મારું તોય કેણ્‌ 
દોડી આવવાનું હતુ'? સવાર થતાં પણુ અડીં ક્રોઈ માણુસ મળી 
જશે કે કેમ તે પણુ સમજયુ' નહિ. ભમતાં ભમતાં સાચેસાય કે!ઇ 
અ'ધારી ભૂલભૂલામણીમાં અટવાઇ પડયે! હછશ તો તે. ભૂખ્યાંતરસ્યાં 
અહીં દે પાડયા વિનતા બીજે આરે # નથી. 


' ગમે તે હેય, બાળપણુથી જ દેશપર્દેશ ખેડીને હું ખડતલ બની 
ગયેલો તે આપાત્તિઓઆ તો મતે નાતપષખુથી ડગલે ને પગલે ભેટતી રહી 
છે, એટલે મતમાં બીક છતાં છેવટનો દાવ અજમાવી લેત પાકે પડું 
એ તો મારા સ્વભાવમાં જ નથી. માર્ગ ખોળી કાઢવા માટે આંધળિયાં 
કરતો હું અથડાતો જ રજ્રો. પણુ વ્યય ! ફરું ફરું ને ત્યાંતો ત્યાં ! 
“હવે તો હું થાકીને લોથપોથ થઇ ગયે।. પરસેવાના રેલા તો ઊતરતા જ 
હતા, છાતી ધડકવા લાગી. મોત હાથવે તમાં જ જણાયુ. હવે હું. ધીરજ 
રાખી શકયો નહિ. કોઈ મદદે દોડી આવે એ આશામાં મે' મોટે મોટેથી 
ચીસ પાડવા માંડી. પણુ એ વિશાળ ખ'ડમાં મારી ચીસોના પડધા 
-ચોમેર૨ ગાજી ગાજી અવકાશમાં પાછા ભળી જવા લાગ્યા. આવી ધઘતધ્ેર 
મધરાતે મારી મદદે કેણુ દોડી આવે ? ક્યાંયથી ઉત્તર ' મળ્યો તિ. 
' ભયથી ફ્ું જડ બની ગયો. છેવટે મે એક 'છેલ્લો ઉપાય અજમાંતવા' 


,ઈન્દ્રજાળ ) શ્મ્ષ્ 


માંડયો. હું મે(ટે મોઢેથી રા-તાધતે બૂમો મારવા લાગ્યો. પણુ ક્ોણુ- 
સાંભળે ? માત્ર પડધાના રવ આસપૌસથી પાછા વળીતે મારી મસ્કરી 
કરવા લાગ્યા. ગાંડેતૂર બનીને હું' ઓરડામાં આમતેમ દોડવા લાગ્યો. 
માથુ ધૂમવા લાગ્યું. પગ ભરાઇ આવ્યા, અ'તે મારામાં ચાલવાની. 
પણુ આય રહી નહિ. મારો અ'તકાળ આવી પહોંચ્યો એવી મને ખાતરી 
થઇ ગઇ. બેબાકળા બનીને 6' જમીન પર પટકાઈ પડયે. પળ વારમાં. 
હું બેભાન બની ગયે! 


કેટલી ધડી બેભાન રહ્યો હતો તે આજે કહી શકતો નથી. પણુ 
આંખ ઊધડતાં જ મે' નેયું તો એ જ ઓરડામાં હું સૂતેલો હતો. આખો. 
એરડો મશાલને અજવાળે ઝળહળતો ઉતે.. રા-તાઇ પાસે ખેકે ખેઠે. 
એકીટસે મારી સામે નનેઈ રહ્યો હતો. તેતી પાછળ થોડેક દૂર કૅટલાક 
આરબ ઊભેલા હતા. તેમાં હું આગળ કહી ગયો છું તે આરબ જુવાન 
પણુ હતો. 


મને ભાનમાં આવેલે। ન્નેઈ રા-તાઇ ખોલ્યેઃ “કેમ ? હવે તો ઠીક 
લાગે છે ને? હું તારી મદદેજ આવ્યો છું. જરાય ગભરાઈશ 
નહિ. ખબરદાર, ઇંતેશજ્રી સતોષવા ખાતર ભવિષ્યમાં હવે પછી 
આવું સાહસ કદી કરીશ નહિ, તું પાછળ પાછળ આવે છે એની 
મને પહેલેથી જ ખબર પડી ગઇ હતી અતે તેથી જ આ સ_કટમાંથી. 
તને ઉગારવા હું અહીં આવી પહેંચ્યો છું. હું વખતસર આવી પડયો 
ન હેત તો તું જીવતો જ ર્‌લો નહોત. હું હતો તો જ તારે! જવ બચી, 
શકયો. એટલે તું હવે મારી માલેકીમાં છે. હવેથી તારે મારા બધા 
હુકમો! ઉઠાવવા પડશે. તારી મરજી મુજબ તું કશું જ કરી શકીરા નહિ. 
ચાલ, મારી પાછળ ચાલ...” 


રા-તાઇએ ઊડીને. ઇશારત કરતાં જ મશાલધારી અનુચરે। બારણુ 
તરફ આગળ વધ્યા. એ જ એરરડાનાં બારણાં બેએક હાથને છેટે જ નજરે 
પડતાં મારા આશ્રય'તે। પાર રલ્રો નહિ, અ'ધકારમાં આટલું બધું અષડાવા છતાં 


“કૃછ્ટ્‌ [ ગારીથ 
સને બારણાં કેમ જણાયાં નહિ તેની મતે સમજણુ પડી નહિ, મને વહેમ 
ગયો કે આ પેલે ઓરડા જ ન હોય, બેભાન દશામાં રાં-તાઇ મને 
'ઓજ ઓરડામાં ઉંચકાવી લાવ્યો હશે. ગમે તેમ હોય, પણુ રા-તાઇની 
“સંગાથે તો ૬ું' થોડી જ વારમાં ઓરડા બહાર નીકળી શકયો. મશાલના 
અજવાળામાં મતે સમજણુ પડી કે અ'ધારામાં હું રસ્તો જ ભૂલી ગયે 
હતો. રા-તાઇતી પાછળ પાછળ સીધે રસ્તે ન જતાં ખીજે જ માગે- 
“બજી જ દિશામાં વળી ગયે હતો ! 


પિરામિડના પેટાળમાંથી બહાર નીકળતાં હું જાણું નવો અવતાર 
પામ્યો, બહાર પવનતી લહેરો શરીરને અડતાં જ મતે અપાર શાંતિ 
વળી. પણુ હાય રે ! તે દિવસે એ અ'ધારશિયા પેટાળમાં બેભાન દશામાં જ 
હું મરણુ પામ્યો હેત તો મારા આ ભાર રૂપ, શાપિત ને ઘૃણા જતક 
'જવ્યા કરતાં વધુ બહેત્તર્‌ હતુ ! 


પિરામિડ પરથી ઊતરીને તળેટીતી રેતી પર અમે ચાલવા લાગ્યા, 
અને સ્ક્રિન્કૂસ નામની અદ્ભુત, વિરાટ, પથ્થરમૂતિ સામે જઇ ઊભા. 
એ પથ્થરમૂતિ જેટલી ઊંચી તેટલી જ દેખાવે ભયકર હતી, તેનું સુખ 
'સુ'દરી જેવુ' અતે બાકીનું શરીર સિ'હનું હતુ. મોટા પહાડ જેટલી તે ઊંચી 
હતી. મિસરની આ રણુભૂમિમાં તે કેટલા ય કાળથી આ જ સ્થિતિમાં ખડી 
હશે તે કેણુ કહી શકે? ભય અતે વિસ્મયથી હું એ વિરાટમૂર્તિ સામે 
તાજી રહ્યો. એ ભીષણુ ૬શ્યે મારું હદય વ્યાકુળ બતી ગયુ. આવી 
ઘતધેર અ'ધારી રાતે આ નનતના લેકે! સંગાથે આવા સ્થળમાં મારા 
જેવા કમભાગી માનવી વિના બીન તે ક્રેણુ પમ મૂકયો! હશે ! 

માથા પર્‌ અ'ધારા આકાશમાં તારલા ટમટમતા હતા; નીચે રેતીને 
પહેળા પટ હતો અને સામે હતી આકાશને અડતી વિરાટ પાષાણુમૂતિ- 
યુગ યુગના પડદા ચીરીને જગતનાં વિવિધ પર્વિત'ન નિહાળવા તે જણે 
અહીં ખેસી રહી છે ! 

એ જ મૂર્તિની ખેઠંક પાસે ઊભે। રહી ર।-તાઇ ધેઘરે થાંટે મતે 
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કહેવા લાગ્યો: “હિન્દુ જુવાન! આજથી તારા તવજવનભે પ્રારંભ થાય 
છે. આ જીવન સાથે તારા ભૂતકાળના જીવનને હવે કશે જ સબ'ધ નથી. 
ભૂતકાળની બધી વાત તુ' ભૂલી “જાએ. હે જુવાન, આજથી તારુ 
જીવન ધન્ય ધન્ય બની ગયું છે. કારણુ કે મારી જ રૂપા વડે આજે 
તુ' ભૂતકાળના ભવ્ય યુગનાં કેટલાં ય અદ્ભુત દશ્યો! નજરે।નજર નિહાળ- 
વાને છે. પ્રાચીન મિસરનાં અતુલ સુખ અને સમૃદ્ધિ અને એના ન્વલ'ત 
વૈભવને આછે। પરિચય તું જરા વારમાં પામવાને! છે...” 


રા-તાધતો ઇશારો થતાં જ જે આરબ જુવાનનો ઉલ્લેખ દું 
આગળ કરીં ગયે! છું તે એકજ છલ'ગે મારી પાછળ આવીને ઊભા 
અતે મારા બને હાથ પાછળ રાખી પકડો રલ. કોઇ દેવી સમક્ષ વધેરવા 
આણેુલા બકરાના બ'તે આગલા પગ મારાએ જકડી લે છે તેવી જ રીતે 
એ પડછદ આરબ મારા બ'ને હાથ મારી પીઠ પર જકડીને ઊભો રજો. 
તે પછી રશા-તાઇએ ગજવામાંથી નાનકડી ગોળ શીશી અને કાચને। 
પ્યાલો કાઢયાં. પછી શીશીમાંથી થોડે અક પ્યાલીમાં કાઢી માર્‌ મોઢા 
સામે ધરતાં તે બોલ્યો: “લે, એ સ'જિવિતી સુધાનું પાત કર... અબઘડી 
તું નવતર્‌ શડિત પ્રાપ્ત કરશે.” 


ખીજે કોઈ સમય હેત તો મે' તેની આજ્ઞા કાને ધરી જ ન હોત; 
પણુ એ ક્વણે તો હું કશું જ કરી શકયો ર્નાહે, મારામાં એટલી તાકાત 
પણુ રહી નહોતી. આજ્ઞા થતાંજ પ્યાલીમાંના એ ચકચકિત પદાર્થ 
એક જ ધૂટડે હું” ગટગટાવી ગયે! ! 


એ પદાર્થ સુરા હતી કે કે!ઇ પેય હતુ તે સમજાયું નાહે. પણુ 
તેને! સ્વાદ જેટલે! ઊમ્ર તેટલે જ કડવે। હતો. તે ગળામાં ઊતરતાં જ 
મારું માથુ ભમવા લાગ્યું, ચારે દિશામાં શ્વતકાર્‌ ભાસવા લાગ્યે।. 
આંખો સામે અ'ધકાર છવાઇ ગયે. મતે થયુ કે જાણુ પ્રલયને। ઝંઝાવાત 
શરૂ થચે। છે અને ભયકર વાળના સૂસવાટા કાનમાં ગજ રહ્યા છે. 
એ જ વખતે મારી પાસે ઊભ્નાો ઊભો રા-તાઇ કઇ મંત્ર બડબડષા 
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લાગ્યો, મને ત્માં જરા ય સમજણુ પડી નહિ. ધીરે ધીરે માર્‌ આખુ 
શરીર પરવશ બની ગયું, મારા પગ એટલા તે] કપવા લાગ્યા ડે મારાથી. 
ઊભુ જ ર્હેવાયુ' નહિ. દારુડિયાની પેઠે લથડિયાં ખાતે હું રેતી પર 
તૂટી પડયે।...સાથે સાથે માર્‌' ભાન પણુ જતું રહ્યું ' 

ભાન તો ગયું, પણુ મને મૂર્છા આવી હતી કે નિદ્રા આવી હતી. 
તે હું કહી શકતો નથી. જાગીને જેયુ' તો માણુસોથી ખદબદતા રાજમાર્ગ: 
પર ઊભો છુ' |] બળબળતા બપોરનો સમય છે. વિસ્મય અતે વિષક્ષતા 
ભરી નજરે હ ચારે બાજુ જેવા લાગ્યો. મને તદન અન્નણ્યું' એ સ્થળ. 
હતુ. પણુ એ કેક ને કોક રાજધાનીનેો રાજમાર્ગ છે એટલી તો મને 
સમજણુ પડી. જ્યાં જ્યાં નજર નાખું ત્યાં ત્યાં ગગનસ્પર્શી વિશાળ 
મકાનો! જણાતાં, હતાં. તેમતી કળા કારીગરી ન્નેતાં હુ મુગ્ધ બની ગયે]. 

ચાલુ જમાનામાં તે! એવાં રે।નકદાર ભવ્ય મકાનો મે કયાં ય જયાં 
નથી. તે પરથી મતે લાગ્યુ કૅ પ્રાચીન યુગની કે।ઇ રાજધાનીમાં હુ' આવી. 
પડયો ઝં. મારી સામેથી રાજમાર્ગ પર થઈને વિંચત્ર જાતનાં રથ અને 
વાહનો પસાર થયા લાગ્યાં. તંમતી શોભા ન્નેતાં મારાં નયત ઠરી ગયાં. 
'ધ્રમાલ જેતાં કઝ ઉત્સવ ઊજવાતે। હેય એમ મને લાગ્યુ. ન્નતશનતના 
રથ અને વાહનોની આગળ પાછળ ર ગખેરગી કપડાં પહેરી ગુલામો 
ચાલતા હતા. શોરબકોર અને ધમાલને! પાર નહેતે. તે બધાં કોઇ 
ખાસ સ્થળે જતાં હેય એમ લાગતુ હતુ. 

રસ્તાની એક ધારે ઊભા ઊભે વિસ્મયથી ફાટી ગએલી આંખે 
ઉત્સવની ધમાલથી ગાજી રહેલા નગરની વિંચત્ર શોભા હુ' નિહાળી રજો. 
જિદગીમાં કદી ન જેયેલા એ અદૂભુત અતે અપૂર્વ દશ્યતી આજે તો 
હુ' કલ્પના પણુ કરી શકતે! નથી. ધીમે ધીમે રાજમાગ પર્‌ માણુસેની 
ઠેઠ જમવા લાગી. એ મેદની ચીરી મંત્રમુગ્ધ પેડે હું ચાલવા લાગ્યે।. 
પણુ એ કયુ' નગર ઉહતુ', કવી રીતે હું તાં આવી પહોંચ્યો હતો, કેમ 
આવ્યે! છું, કયાં જાઉ છું-તેમાંતું' કશુ જ હું સમછી શકયે। નહિ. એ 
શેનો ઉત્સવ છે તે કોઈ રાહદારીને પૂછવાની મારી હિમત પણુ ચાલી નહિ. 
કદાચ એ લેકે મને પાગલ માતી લે તો ? પી 
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કેટલી ય વાર પછી માણુસોનની ભીડ કઠૈલતો ઠૈેલતો એક જણુ ગક્ષી* 
માંથી નીકળી મારી પાસે આવી ઊભો. એ ઠીંગણા માનવીએ ખભા 
પરના ખેસથી મૉં ઢાંકી દીધું હતું. નજનણુ શરમથી તેણે તેમ કયું હોય એમ 
લાગતું હતું. તગરવાસીઓને મોં બતાવવાની જણે તેની હિમત જ ચાલતી 
નહેતતી. તેના ઢંગ જેઇ પાસે ઊભેલા એક રાહદારીને મે આશ્ચર્ય ભેર 
પૂછ્યુ: “આ ક્ોગુ છે? તે આમ મેહું' છુપાવીને કેમ ચાલે છે ?”' 

રાહદારી થે!ડી વાર્‌ તો આશ્રયથી મારી સામે ટગર ટગર 
નઇ રેલો. પછી ખોલ્યો: “તમે કેઈ પરદેશી લાગો છો. તમે કયાંથી 
આવે છો ? આજના આ મહોત્સવનું કાર્‌ણુ તમે જાગૃતા નથી એ તો 
ભારે નવાઇ/તી વાત ! મોઢું છુપાવીને ઊભેલા આ માણુસતે તો રાયમાંનુ” 
નાનું છોકરું પણુ એળખે છે. એનું નામ છે રા-િસ. અત્યાર સુધી તે 
રાજપુરે(હત અને મુખ્ય ભૂવો હતે. કેટલાક દિવસ પહેલાં મોઝિઝ-મૂસા 
નામના એક યાહુદી માંત્રિક્‌ અમારા હાલના રાન ફેરાએ સમક્ષ ભવિષ્ય 
ભાખ્યું હતું કે થોડ' દિવસમાં તમારા દેશમાં મહામારી વ્યાપી જશે અને 
તેમાં લાખે નગરજનો મરણુ પામશે, એટલું જ નહે, પણુ તમારે 
યુવરાજ પણ્‌ બચવા પામશે નહિ. પષ્યુ મંત્રવિવ્યાવિશારદ રાજપુરે।હિત 
આ રા-મિસે રાજતે અભયદાન આપતાં કહ્યું હતું: “મહાર!જ, આપ 
ગભરાઓ છે શા સારુ? મારી વિદ્યાને બળે દું મહામારીના હુમલામાંથી 
રાજ્યને બચ!વી લઇશ.” રાજને એથી કઇક નિરાંત તો થઇ, પણુ 
થોડા જ દિવસમાં માલૂમ પડયુ કૈ રાજપુરેહિતનો એ સધિયારો મિથ્યા 
હતો. જ્ેતન્નેતાંમાં નગરમાં મહામારી ફાટી નીકળી અને રાજ્યનાં કેટલાં ય 
માણસે! અકાળે મરણુશરણુ થયાં. રા”નતેો। પાટવી કુ'વર પણુ તેમાંથી 
બચ્ચો! નહિ. ધરેઘરમાં રૂદનનેો કકળાટ મચી ગવે।, લેક્ેના હાહાકારે 
ભયનું વાતાવરણુ જમાવી દીધુ. આથી રાજના કોધતે પાર રહ્યો નહિ. 
એ ડ'ફાસખોર્‌ પુરોહિતનતે રાજાએ દેશનિકાલ કરવાને હુકમ આપી દીધે 
છે. આજે તેને દેશનિકાલ કરવાને છે. એ જુઠ્ઠા, દાંભિક ભૂવાને દેશનિકાલ 
કરવા માટે રાજએ આ મહોત્સવ ઊજવવાનુ' પણુ ક્રમાન્યું છે. પ્હણે 


જુ 
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જુએ, પેલે રાજપુરોહિત ર1-મિસ ! ક્ષેભ અને લન્ત્ળથી ઢીલો 
થઈ જઇતે ખેસ વડે પોતાનુ માં છુપાવી નગર છેડી ચાલી જવાની 
વેતરણુ કરી રલ છે......”” 


એકાએક મોઢા પરનું અવગુ'નત દૂર કરી રા-મિસ તાતી આંખે 
ધડીક મારી સામે જેઇ રલ્ો. હું' એકદમ ખે ડગલાં પાછળ હરી ગયે. 
જેયુ તો એ મોડું મારાથી અન્નણ્યું નહોતું. રા-તાઇના મેહા સાથે 
તેનો ચહેરો આખેદ્દભ મળતો આવતે હતે ! સ્તખ્ધ બનીને હું' ઊભે જ 
રહી ગયે. તો શું રા-તાઇ આ માંત્રિક રા-મિસતેો વશજ નહિ પણુ 
રા-મિસ પોતે જ છે ? ત્રણુ ત્રણુ હશનર્‌ વરસ વીતી ગયા છતાં માનવદેહે 


"૬% અજ 


શુ' તે આ જગતમાં વિચરી રહ્યો છે ?! એ તે સ્વપ્ત કે સત્ય ? 
પ 
પ્રકરણુ ૧૧સુ 
રા-સિસ 


આંખે! ખૂલતાં જ મે' જેયું તો કેરો નગરની એક હોટલમાં પથારી 
પર છું સૂતેલો છું. મોડી સવારને વખત. સૂર્યનાં કરડાં કિરણુ। સામેતી 
બારીમાંથી અદર આવતાં હતાં. મને પહેત્તાં તો થયું કે ગઈ કાલે રાત્રે 
મને નેયેલે દેખાવ માત્ર સ્વપ્ત જ હશે. પણુ પિરામિડની દીવાલે! પર 
વારવાર હાથ ફયા હતા તેથી જે ડાધ પડયા હતા તે હજ ય મારા હાથ 
પર મોજૂદ હતા. એથી મને ખાતરી યઈ કે ગઇ કાલતી રાતને! બતાવ 
સ્વપ્ન તો ન જ હેય. રાતનો એ બધે ય બનાવ મારા આંતરચક્ષુ સમક્ષ 
પ્રત્યક્ષ ફૂટી નીકળ્યો અને તેની સાથે સાથે રા-તાઇ પ્રત્યેની મારી ચીઢ, 
અવિશ્વાસ ને ડખ ખેવડાં વધી ગયાં. માનવદેહમાં વસેલા એ પિશાચને। 
હું મનમાં ને મનમાં તિરસ્કાર કરવા લાગ્યો. 
ગજવામાંથી ઘડિયાળ કાઢીને ન્નેયું' તો સવારના દશ વાગ્યા છે. 
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જીવનભરમાં આટલે મે]ડે સુધી હુ' કદી ઊંધ્યો નહોતો. છતાં આટલે મોડે 
સુધીમાં હું કેમ ન નગી શકયો તે મતે સમન્નયું ્નાહિ. આશ્રય ભેર 
મે' ઊઠવાને। પ્રયાસ કર્યો. પણુ તેમ કરવાની મારામાં શક્તિ જ નહેતી ! 
શરીર આટલુ' બધું દુબળ ને અવશ કેમ થઈ ગયું હશે? એકાએક 
આગલી રાતે ર1-તાઇએ પાયેલે। પેલે ચકચકત પદાથ મને યાદ આવ્યે. 
એથી જ મારું શરીર ભાંગી ગયું હતુ' તેતી મતે ખાતરી થઇ. એથી જ 
હજી માથું પણુ ભારે લાગતું હતું. મહામુસ્કેલીએ હું ઊડીતે ખેડે થયે।* 
એકાએક મારા ડાબા ખભામાં ક'ઈ કળતર થઇ આવ્યુ. જણે હાથમાં 
કોક સ્ફ્રેટક પદાથ ફૂટી રલો હતો ! એ વળી શું થયું હશે તે તપાસી 
જેવા મે' ખમીસની બાંય ઉપર ચઢાવી, આશ્રયભેર જ્નેયુ' તો શીતળા 
ટકાવ્યા પછી ચાઠાં પડી જય છે તેવું જ ચાડું ડાબા હાથ પર જણાતું 
હતુ. ફરતે લોહી જામવાથી તે લાલ લાલ જણાતું હતુ. એ ચાર્ડું કેમ 
પડયું હશે તે હુ' કેમે કરી જણી શકયો! નહિ. બાંયમાંથી કાંટો ભોંકાવાથી 
તો હાથ પર્‌ ન પડયું હોય ? પણુ ખમીસ પર એવુ કઇ જણાયુ નહિ, 
«યારે મારી જાણુ બહાર એ પડયુ' હશે? એમ જ હેય તે તે કયાં ? 
કેવી રીતે ? 


જે હોય તે. હું જેમ તેમ ઊદીતે સ્નાનઘરમાં ગયે. ત્યાં માથાખાળ 
નાહી લીધુ. તેથી મને કઇક શાંતિ વળી. 


સતાન કરીને બહાર નીકળ્યા પછી મે રેમેકાની તપાસ કરી, પણુ 
તે મળી નહિ. ન્નેયું તો રા-તાઈ વરડામાં બેઠે ખેઠે ગુણુમુખુ કરતો 
કઇ ગાતો હતો. આજે તે ખૂબ પ્રફુલ્લ જણાતો હતે. આવી દશામાં મે' 
તેને કોઇ દ્વિસ નેયો નહોતો. મને જઇને તેણે ગુંજન બ'ધ કર્યું" ને 
સને પોતાની પાસે ખેસવા ઈશારત કરી. ઇચ્છા ન હોવા છતાંય છું તેની 
પાસેની ખુર્સી પર ખેઠેૅ।. 


મુરખ્બીવટ દાખવતે। હેય તેમ ર1-તાઇ બોલ્યોઃ “છેકરા, કાલે 
તુ' આબાદ બચી ગયે. લાંખુ' આયુષ્ય ન હેય તો આવી વિપત્તિમાં 
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પડેલુ* કોઇ બચતું જ નથી. આજે તો ક'ઇ અસુખ લાગતુ નથી ને !” 


"મે કહ્યું: “અસુખમાં તો માથું ખૂખ ભમે છે. શરીર પણુ ભાંગી 
ગયુ હેય એવું લાગે છે. નજનણું છ મહિનાની પથારી ભોગવી ઊઠયો. 
હોઉ એવું લાગે છે. કાલે કે।ણુ ન્નણે શું સૂઝયું તે માત્ર કૃુતૂડફ્લ ખાતર 
પિરામિડમાં આપની પાછળ પાછળ આવ્યે. પિરામિડના અ'ધારા પેટા- 
ળમાં પ્રવેશ કરતાં'જ હું રસ્તો ભૂલી ગયે. રસ્તો ખે!ળતાં ખેળતાં યાજી' 
ગયે! ને બેભાન થઇ :ગયે. આપે આવીને જ મને ભાનમાં આણેયે।. એ 
પછી હું આપતી સાથે પિરામિડની બહાર આવ્યા તે પછી શું બન્યુ 
તે કઈજ યાદ નથી. હા, ' કેક સ્વપ્ત જેવી કૈટલીક અદભુત ઘટના. 
મનમાં ઊઠડંયા કરે છે ખરી.” 


રા-તાઇ ખોલ્યો: “એ તો સારું થયું કે રૂડે નસીખે હું પિરા- 
મિડમાં જ હતો તો તારે પોકાર મારે કાને પડયે. તારી ચીસ 
સાંભળતાં હુ દોડી આવ્યો ને જ્યું તો તુ' બેભાન પડેલો ! તને એવી 
દશામાં પડેલો જેઇને મારા નોકરે! પાસે ઉં'ચકાવી આ હોટલમાં હું લઈ 
આવ્યો છું. તે આખી રાત ખેભાન ગાળી છે તેની તતે ખબર છે ?” 

આશ્ર્યભેર હું ખોલી ઊઠયેઃ “આપ આ શું કહે છે! ? [પિરામિડ- 
માંથી નીકળીને પગપાળા આપની સાથૅ હું સ્ફ્ન્ફિસ નજીક ગયો! હતો, 
ત્યાં આપે ન્નેરજાલમે મને કઝ આકરો! અક પીવડાવ્યો હતો તે વાત આપ. 
કેમ કરતા નથી ? તે વખતે તો મતે બરાબર ભાન હતુ. તે પછી શુ' 
ખન્યું તે તા નથી જ જણુતો. પણુ તેથી શું ?” 


મારી ઘાત સાંભળી સ્તખ્ધ ખની ગયે હોય તેમ રા-તાઇ મારા. 
માં સામે જ્ેઇઇ રલો-જાણે તે મારી વાત સમજ્યા જ ન હોય ! થોડી. 
વારે તે ખોલ્યો: “તને મે' શું પાયું હતું : કયારે? સપતુંબપતું તે 
નથી ન્નેયુ' ? પિરામિડમાં સખત ગરમી હેય છે. ત્યાં લાંબા વખત. 
રલ્રાથી તારું મગજ કદાચ ગરમ થઇ ગયું હશે. તેથી જ ઊ'ધ ખૂબ 
આવી ગઇ હશે ને કઇ સ્વપ્ન ન્નેયુ' હશે. પિરામિડમાં જ તું' ખેભાન: 
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પડેલો હતો. તો પછી તું કહે છે તેમ પગપાળા ચાલ્યો હેય એ 
બતે જ કેમ ?” 


રા-તાઈનો આ ખુક્નાસો મારે ગળે ઊતર્યો નહિ. તેના સ્વભાવ 
પરથી તે ખે્‌।ઢું' બેલે એ પણુ શકય હતું. તે રાજમાગ, તેની 
બ'ને બાજુ પરનાં ઊંચાં ઊંચાં મકાને, રગખેરગી પોશાકમાં સજ% 
નગરજને।, દેશનિકાલ પામેલા રાજપુરેહિત રા-મીસનું ઢાંકેલુ' મૉં, 
રા-તાઇતા મુખ સાથે તેના મુખનું અદ્ભુત સામ્ય-એ બધી વાતો સને 
એક પછી એક યાદ આવી. એ ચું માત્ર અલ્લોકિક સ્વપ્ત જ હતુ? 

મને વિચારમાં પડેલ! જઈ ને રા-તાઇ ખોલ્યે!ઃ “તું' શું' વિચાર 
કરે છે! તું આજે સાજે હોત તો મને ભારે આનદ યાત. આજે 
બપોરે જ લક્ષરનતા પ્રવાસે ઊપડી “નત. મારી મરજી તને પણુ સાથે 
લઇ જવાની હતી. ત્યાં પ્રાચીન યુગનાં અતે અદ્‌ભુત સ્મૃતિચિહ્રો 
તતે જેવા મળે એમ છે.'' 


લક્ષર્‌ પ્રાચીન મિસરનું મુખ્ય શહેર છે. પ્રાચીન યુગનાં અનેક 
ખ'ડિયેરાો આજે ય ત્યાં મોજૂદ કે. આપણા દેશનાં દ'ડકારણ્ય, દ્રારકા, 
વારાણુસી, મિથિલા, કામરૂપ વગેરે જેમ પ્રાચીન કાળનાં સ્મૃતિ- 
ચિહ્મોનાં ધામ છે તેવું જ લક્ષર પણુ છે. તેને મિસરના પ્રાચીન ગોરવનુ' 
સમાધિક્ષેત્ર કડીએ તો પણુ ખોડું નથી. યુગ યુગની અસખ્ય યશસ્વી 
ને સસ્કારી વ્યક્તતાં મૃતદેહો (મમી) ત્યાં જાળવી રાખેલાં છે. 
રા-મિસનુ' મમી પડેલાં ત્યાં જ હતુ, ૨1-તાઇતી વાત સાંભળી મને 
થયુ કે તે પેલું મમી ત્યાં જ રાખવા માગે છે. પણુ તે વાત ન કાઢતાં 
હુ' ખોલ્યો: “રેખેકા કયાં ગઇ? કેમ ક'ઇ દેખાતી નથી ?” 

“તે તેના ઓરડામાં જ છે. કંઇ સરસામાન તેયાર કરતી હશે. 
તેને પણુ સાથે લઈ જવી છે.” 


રેમેકા સાથે તો હું નરકે જવા પણુ તેયાર હતે; એટલે રા-તાઇની 
વાત મે વધાવી લીધી. મારો સરસામાન તૈયાર કરવા હું મારા 
ર દ્ધ 
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ઓરડામાં ગયે. 


ખપોરે ખે વાગ્યે એક ધોડાગાડી આવી. રેખેકા ને રા-તાઇ સાથૅ 
હું તેમાં બેઠે. પહેલાં હું' કહી ગયો છું તે આરબ જુવાન પણુ આગળ 
*રાવત સાથે ખેઠે હતો. ગાડી નદીકનારે ગઈ તે મે' ન્નેયું તો સ્ટીમર 
લ'ગર નાખીને પડેલી હતી. અમે સ્ટીમરમાં ખેઠા, 


' સ્ટીમર ઊપડી. મારા મગજમાં નજ્નતશતના વિચારે ઊભરાતા હતા. 
હું તુતક પર નીકળી પડયે. અનેક વિચારમાં અટવઃતેો હું' આંટા મારવા 
લાગ્યો. ૨1-તાઇ તો! પોતાની કેબિનમાં જ ભરાઇ ખેઠો હતો. વિશાળ 
નાધ્લિ નદીનાં પાણી કાપતી સ્ટીમર પવનવેગે આગળ ધપતી હતી. 
નદીનાં ઘેરાં પાણી તરફ જેતે જોતો હું' કેટલીય વાતો યાદ કરવા લાગ્યે!. 


મારા મનમાં શાંતિઃ*હતી જ નહિ, તો પણુ નમતે પહેરે જહાજના 
તુતક પર ઊભાં ઊભાં જે નયનમને।[હર કુદરતી સૌદર્ય મે જેયું તે 
પરથી હું નજર ખસેડી શકયો જ નહિ, નદીકિનારે ઊંચાં ઊ'ચાં તાડશક્ષે 
ઊભાં હતાં, તેના પર્‌ સૂર્યનાં કિરણો નાચતાં હતાં. જતજતનાં પખોએ। 
ઝાડતી ટોચે ખેઠાં ખેઠાં કલરવ કરી રલ્યાં હતાં. કેટલાંક પાંખો પ્રસારી 
ઊંચે આકાશ્ઞમાં ઊડતાં હતાં, ને પાછાં ઝાડ પર ખેસી જતાં હતાં. 
દૂર દૂર ખજૂર ને નાળિયેરીનાં ધૂમસવર્ણાં' ઝુંડ દેખાતાં હતાં, વચ્ચે 
વચ્ચે આરખોનાં છૂટાંછવાયાં ગામડાં નજરે ચઢી જતાં. તેનાથી વળી 
થોડે દૂર લિબિયન પવતમાળાનાં શિખરો ઝાંખાં ઝાંખાં દેખાતાં હતાં. 
અન્યમનસ્ક બતી એ અનુપમ દશ્ય હું નિહાળી રહ્યો હતો. એ વખતે 
રા-તાઇ મારી પાસે આવીને ખોલ્યેઃ “અનુપ, આજે તું આટલો બધે 
ઘૂમ્મ કેમ લાગે છે ? બેઠે! બેઠે! શું વિચાર કરી રહ્યો છે ?” 


“એ વાત હું કહું કે ન કહું તેના અથ પણુ શે! છે ? ગઇ રાતે 
મે જે અદભુત બનાવ ન્નેયો હતો તેણે તો મારુ હૈયુ' ઉથલપાથલ 
કરી.ના'્યું છે. કોઇ પણુ ઉપાયે તેનો પાર કે કે મથામણુમાં હું 
પડી ગયો છું.” 
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રા-તાઈ બોલ્યોઃ “પણુ ગઇ કાલે જે જે બન્યું તે તો મેં તને 
કહી સ'ભળાવ્યુ' છે, છતાં તતે મારી વાત પર વિશ્વાસ બેસતો નથી ?” 

મે ક્યુ: “મતે ખાતરી છે કૈ આપે અતેક વાત છુપાવી છે. આપે 
ઇશારે કર્યો ને પેલા આરબ જુવાતે મારા હાથ પાછળથી પકડી લીધા. 
પછી આપે મતે કડવો અક પાઇ દીધો! તે પણુ મતે ચોખ્ખુ યાદ છે. છતાં 
આપ તો કહે છે કે તે માત્ર સ્વપ્ત જ હતું! વાક! કેવી વાત?” 


રા-તાઇ ખોલ્યો: “તને મારી વાતથી ખાતરી ન થતી હોય તે 
પછી મારી પાસે હવે ઉપાય જ શું? હ. ઠીક આવ્યુ. તેં ગઈ કાલે 
જે યું તે મતે વિગતવાર કહી સભળાવ. તે પછી મારે ક'૪ કહેવું હશે 
તો હ' કહીશ.'' 

મે' જે જે જેયું હતુ તે બધુંય રા-તાઇતે વગુંવી બતાવ્યુ". 
મારી વાત સાંભળી રા-તાઈ બોલ્યોઃ “તું કહે છે કે રા-મિસે પોતાનું 
માં ખોલી તારી સામે ન્નેયું' હતુ' તો કહેશે કે તેનું મોં કોના જેવું હતું ? તે 
કોઇને મળતું આવે છે ખરું ?” 

“હા. એ રાજપુરોહિતનું માં તદ્‌ત આપના મોં જેવું જ હતુ. 
મે જે ધડીએ રા-મિસનું માં નેયું હતું' તે જ ઘડીએ મને ખાતરી 
થઇ ગઇ હતી કે રા-મિસ ને આપ એક જ છે. ત્રગુ હ'નર વરસ પહેલાં 
તેનુ મૃત્યુ થયું હતું, છતાં આજે તે જ વ્યક્તિ કઈ રીતે અસ્તિત્વમાં છે 
તે તો હું' સર્થજી શકયો! નથી. રા-મિસતે જેધ્તે રાજમાર્ગ પર ટેળે 
વળેલા પ્રનજને। ધૃણા અને ક્રોધથી સમસમી ઊડીને જે રીતે તેને 
તિરસ્કાર કરતા હતા તે મારી જિદગીમાં છું' કયારે પણુ ભૂલીશ નહિ.” 


ર1-તાઇ થોડી વાર્‌ શાંત બતી ગયે।. પછી ક્રેધધી લાલચોળ 
માં કરી તે ખોલ્યો: “અહા, ગુલામી માષણુસનતે કેવો! બનાવી દે 
છે ? જયાં સુધી રા-મિસ રાતે! માનીને હતો ત્યાં સુધી બધા નર્‌ા- 
ધમો તેની દેવતા પેડે પૂશ્ત કરતા હતા, તેતી પ્રસત્તતા માટે 
તલસ્રતા હતા, પણુ રાજાએ તેને દેશનિકાલની સજા કરી એટલે આખી 
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પ્રન ખડગ લઇતે તેની સામે ઊભી થઇ ગઇ' કેટલી ' ફૃતથ્નતા, 
જેટલું અસઞાન ?” 

રા-તાઇ આમ એ ચિતા ઉશ્કાષ્ઠ ગયે! તે જપ મને અત્યત વિસ્મય 
' થયું. પણુ તરત જ સયર્મ સાચવી લઇ તે ખોલ્યે।!: “માફ કરજે. તારી વાત 
સાંભળી હું જરા ઉસ્કેરાઈ ગયે. પણુ તું જ કહે, મારા પૂર્વજ પ્રતિ 
તેમણે જે ખરાબ વતન દાખવ્યું, તે દેશનિકાલ થતાં તેએ ગેલમાં આવી 
ગયા તે સાંભળીને તો હું મન કાખૂમાં રાખી જ કેમ શકુ ? મારા પૂ્વજના 
માંની સાથે મારા મૉંનું સામ્ય જઇને તારે |વચારમાં પડી જવાતી જરૂર 
નથી. કેટલી ય વાર ખે જણુનું માં એકખી”તને આબાદ મળતું આવે 
છે. ઉપરાંત એનું પ્રત્યક્ષ પ્રમાણુ તો આ જહાજમાં પડેલુ' રા-(મિસનુ' 
મમી છે. એટલે તે જે બનાવ નેત્રે છે તે માત્ર સ્વપ્ત જ છે એની 
પણુ તને ખાતરી થશે. છતાં એ સ્વપ્ત છે તેથી કઇં ઉપેક્ષાપાત્ર નથી. 
મારી એક વાત માતીશર? તે રાતે તે” જે જ્નેયુ-૨જમાર્ગ પર લેકેની 
ઠેઠ, તેઓનાં પ્રજુલ્લ મોં, લજ'ળ ને અપમાનથી મ્લાન રા-મિસનુ મોં-વગેરે 
ખધુ તું' એક ચિત્રમાં અકિત કર, તારી કલ્પના ખૂમ જ પ્રબળ છે એટલે 
મને લાગે છે કે તારું ચિત્ર સર્વા'ગસુદર બનશે.” 


રા-તાઇની વાત સાંભળી હું ભારે ઉત્સાહમાં આવી ગયો. મેં કલુ: 
“આપના કલ્યા મૃજબ હું' જરૂર એવું ચિત્ર દોરીશ. તે જોતાં જ આપ 
સમજી શકરશે। કે ચિત્રતો વિષય મે' સાચે જ પ્રત્યક્ષ જયે, હતો.” 


રા-તાધ કી ““ચત્રપટ પર જે ચિત્ર આલેખાય છે તેનો ધિષય 
નજરે જેયેલે જ હોય છે એમ કોઇ પણુ ચિત્રકાર કહેતો નથી. ઉચ્ચ 
કલ્પના ને માવકોશલ એ એ જ ચિત્રનાં મુખ્ય સાધના છે.” 


મે કશેજ જવાબ આપ્યો નહિ.. હું ઊઠીને ઊભો થયે. 
પછી મારા ખ'ડમાં જવાની તેયારી કરું છું એટલામાં રેમેકા «યાં આવી 
પહોંચી. તેણું અયારે કાળાં વસ્ત પહેરેલાં હતાં. તેને જેપ્રને હું બેસી ગયે।. તે 
પણુ ખેઠી, રા-તાઇ રેખેકાને કહેવા લાગ્યેઃ “અનુપે કાલે રાત્રે અદ્ભુત 
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સ્વપ્ન નેયું' છે. મેં એ જ વિષય લઇતે તેને ચિત્ર દોરવાનું” કહું છે.” 


મારી સામે જેઈ ને રેખેકા બોલીઃ “અનુપસિ'હ, સ્વપ્નમાં જેયેલે! 
વિષય ચિત્રમાં કદી ઊતરી શકે ખરે ? મતે તો ખાતરી છે કે ઊ'ધમાંથી 
ઊઠયા પછી સ્વપ્નતી વિગતવાર વાત યાદ રહેતી જ નથી.” 


મે' કહ્યું: “પણુ મેં જે જ્નેયું' છે તેને હું સ્વપ્ત માનતે। જ નથી. 
“હું ચિત્ર પૂરુ કરી રહું ત્યારે જેજે ને? પછી તુંય કખૂલ કરીશ કે 
મારી વાત ખોરી નથી. કોઈ પણુ વિષયનું ચિત્ર દોરીએ તો તેના 
વિષયને! ઇતિહાસ પણુ : બરાબર નનણો લેવે। ન્નેઇએ. એથી ચિત્ર 
દારવામાં ખૂતત સરળતા થઈ જય છે. પષખુ કમનસીબે રા-મિસના 
ઈતિહાસ સબધી મને કશી જ ર્માહેતી નથી. મને લાગે છે કે 


૫ 


રા-તાઇ કદાચ તે જાણુતા હોય.” 


મારી વાત સાંભળી રા-તાઇએ મારી સામે તીરછી નજરે ન્તેઇ 
લીધુ. પછી તે બોલ્યોઃ “બસ, તારે એ ધાતિહાસ જ સાંભળવે। છે ને ? તે। લે, 
સાંભળઃ ર।-મિસ મારે પૂર્વ-પુસ્ષ. એટલે તેને વિષે હું જે નણુ' છું 
તે બીને કે!ઇઇ ન જણુતો હોય. મારા એ પૂવજ પર “ર દેવનો 
વરદ હસ્ત હોવાથી તેનું નામ રા-મેસ પડયું હતું. તે આમનદેવના 
મ'દિરના મખ્ય પુરે॥હિત ઇમહેટેપના પુત્ર હતા. “ર!' દેવના અનુગ્રહથી 
રા-મિસ બાલપણુથી જ દેવી શક્તિ ધરાવતા હતા. નાનપણથી જ તેમને 
માંત્રિકવધાને શેખ હતો. એ વિદ્યા પ્રત્યેના અનુરાગ જેઇને તેમના 
પિતાએ તેમને પ્રાચીન મિસરના સવશ્રેષ્ઠ જ્નદૂગરને ત્યાં તાલીમ લેવા 
મૂકયા. થોડા જ દિવસમાં તેએ જાદૂકળામાં એટલા બધા પ્રવીણુ થઇ 
ગયા કે દુનિયાના સર્વોત્તમ નનદૂગરેો પણુ તેતી આગળ પરાજય કખૂલવા 
લાગ્યા. ધીરે ધીરે તેમની ખ્યાતિ ચારે દિશામાં પ્રસરી ગઇ. મિસરના 
'ફેરોએ રાજાને કાને તેમનાં વખાણું જતાં તેણું પોતાના દરબારમાં. 
તેમની નિમણુંક કરી. પોતાની કુશળતાથી ધીરે ધીરે તેમણું રા'ના 
ઝુલપુરે[હિતનું પદ પ્રાપ્ત કયું, એ પદે રહીને તેમણું અનેક દ્દૈવી. 


૧૩૮ [ ગાંડીવ. 


આંપત્તિઓમાંથી રાજ્યનું રક્ષણુ કયુ”. તેથી ધીરે ધીરે તેએ રાનના 
માનીતા થઈ પડયા. તેમની ઇચ્છા વિસુદ્દ રાજા કશુંજ કરતે નહે. 
શા”નનેો તે જમણુ। હાથ થઇ પડયા. 


“કેટલાક વખત પછી મધ્ય આકાશમાં એક જબરે। ધૂમકેતુ દેખાયે।. એ 
ધૂમકેતુતે। ઉદય થયે! ને જ ર1-મિસના અધઃપતનને। પણુ પ્રાર.ભ થયે।. ઇઝરા- 
ચેલ વ'શના એક જાદુમ્રર મોઝિઝે મિસરમાં આવીને જદૂળળે મિસમ્પતિને 
ઠસાવી દીધું કે તારા માથા "રતે મુગટ હવે સલામત નથી. તારે। ર।જદ ડ. 
ભયમાં છે. ઇઝરાયેલ વ'શના એ જદૂગરતા જેવે। , અન્ય મ'ત્રવિંઘાવિશાર્દ 
દુનિયામાં એકે તહેતેો. ર1-[મેસ માત્ર મિસરમાં જ અકઠ્તીય 
ગણાતો. એટલે રા।ન્ન ગભરાઇને તેને શરણું ગયો. રા-મિસ જાણતો હતે 
કે નનદૂવિઘામાં પેલા હેબ્રુના જેવી બીજી વ્યકિત દુનિયામાં એકે નથી. 
એટલે એ કટક દૂર કરવા રા-મિસે તેતે રાજાતી બહ!ર કાઢી મૂકવા 
રાજાને વિનતી કરી. 


“ર્‌।”્ન ર-મિસતી વાત સાંભળી ગુગ્સે થઇ ગયે. તે ખેોલ્યે: 
જાદૂવિદ્યાના તુ' મહાપ ડિત ગણાય છે. તારાથી એ વિદેશી જદૂગરને!ઃ 
પરાભવ થઇ શકતો નથી? એટલું ય તારાથી ન થતું હોવાથી જ તુ 
પોતતાના પરાજયની શ'કાએ તેને રાજ્યબહાર કાઢવાની વાત કરે છે. 
ધિકાર છે તારી વિદ્યાને! કૃપા કરીંતે એ વાત ફ્રીતે તું મારી આગળ 
કાઢીશ જ નહિ. ટળ અહીંથી : 


“%ેટલાક દિવસ પછી એ હિખ્રુએ રાન્ન આગળ એક અન્યાયી 
માગણી રજુ કરી. રાજાએ તે ગણુકારી ર્નાહિ. એટલે તેણું ધમકી આપી. 
જ રાજા, આ વાત ન સ્વીકારો તો હું મિસરનું' સત્યાનાશ વાળીશ, તે 
પણુ ર।”ન મકકમ જ રલ. પછી તો મે1ઝિઝતી વિઘયાતા બળથી 
નદીમાંનાં માછલાં મરવા માંડયાં, નદીનું પાણી બગમડી ગયું. આખો 
પ્રનળ પાણી વિતા હાહાકાર કરી ઊડી. રાજાએ રા-મિસને એ સ'કટ ટાળવા 
કહું. રા-મિસતી વિલ્રાના બળે નદીનું પાણી હતુ' તેવુ' થઇ ગયું. માછલાં, 


ઈન્દ્રજાજી ] ઉૃ૩્ટ- 


જવતાં થઇ ગયાં. પ્રજનનું સંકટ દૂર થયુ. સારાય રાજ્યમાં ૨1-મિસને 
જયજયકાર થઈ રહ્યો. પણુ પોતાતેો જાદૂ નિષ્ફળ ગએલો જેઈ ને 
મોગઝિઝ અત્યત ક્રોધે ભરાયો. તેણે મિસરમાં અનેક ઉપદ્રવો શરૂ કરવા 
માંડયા, એક દિવસ તેણું એવો તો ઝંઝાવાત પ્રગટાવ્યો કે રાજ્યમાં 
અનેક મકાને। તૂટી પડયાં, માલસામાન ને માણુસોથી ભરેલી હર્‌ 
હેોડીએ। નદીમાં ડૂબી ગઇ. લેકે માં ત્રાસ ત્રાસ ફેલાઇ ગયો. પણુ વાત 
એટલેથી જ અટકી નહિ. એક દિવસ આકાશમાં ધતધ્રોર ઘટા ચઢી . 
આવી. રાત ને દિવસ મૂશળધાર વરસાદ વરસવા માંડયો. રાજ્યના રસ્તાએ। 
પર ખળખળ નદીઓ વહેવા લાગી ! 


“રાજાએ રા-મિસને બોલાવ્યો. એણું બધા ઉપદ્રવો શાંત કર્યા, * 
એટલે તો મોઝિઝ ખૂબજ ચિહાઇ ગયે1. વળી તેણું વિદ્યાનું બળ. 
અજગમાવ્યું. તેનાથી રાજ્યનાં આબાલભૃહ્ કોક અનણ્યા રેાગથી સરવા 
લાગ્યાં. એટલું જ નહિ, પણુ રાજ્યતો યુવરાજ પણુ એ રોગને! ભોગ 
થઈ પડયે! ! 

“રાજાએ વળી રા-મિસતે ખોલાવ્યો ને આ ઉપદ્રવ દબાવી દેવા 
જણુવ્યું. રાજ્યની શાંતિ ને સુખ માટે ર।-મિસે શાંતિયસ કરવાનું 
સુચવ્યું. થોડા જ વખતમાં જબરે। યન શરૂ થયે।. 


“પણુ આ વખતે રા-મિસના પ્રયત્નો સફળ થયા નાંહે. એક માસમાં 
તો રોગે ભીષણુ રૂપ ધારણુ કયું . રાજ્યની અધા ઉપરાંતની વસ્તી નાશ . 
પામી. ખ્રિસ્તીઓના ધર્મત્રન્ય બાઈબલમાં પણુ આ વાત જણાવેલી છે... 
નગરનાં ઘરેધરમાં આકદ ગાજવા લાગ્યાં, પતિપુત્રવિહોણી સ્્રીઓનાં 
હૈયાફાટ આક'દથી મિસર સ્મશાન જેવું જણાવા લાગ્યું. રા” કોધે 
ભરાયે।. તેણે રા-મિસને કાયમને માટે દેશનિકાલ કર્યો. ક્ષોભ, 
દુ:ખ ને શરમથી સમસમી ઊઠેલે રા-મિસ મોં છુપાવી ભાગી 
છૂઢયો. પોતાનાં બેએક સ્વજન સહિત દૂર દૂરની એક પર્વતગુકામાં. 
તેણું આશર્‌। લીધો. દારુણુ દુઃખ અને અપમાનના પરિતાપમાં તે સ્થાને જ 


"૧૪૦ [ માડીવ- 


તેનુ' અવસાન થયુ. તેના મૃત્યુ પછી આશરે ત્રણુ હન્નર્‌ વર્સ બાદ એક 
“ઇંગ્રેજે તેની સમાધિ ખોદી કાઢીને તેનું મમી હાથ કર્યું”, તે પછી એ જ 
મમી તારા પિતાના હાથમાં આવ્યુ. આ છે મંત્રવિદ્યાવિશારદ 
' મિસરના રાજકુલપુરે[હિત રા-મિસના જીવનને! ટૂક ઇતિહાસ !'” 

રા-તાઇ ચૂપ થઇ ગયે. એના મુખેથી આ અદ્ભુત કહાણી 
"સાંભળી માર્‌ મગજ જતકનતના વિચારોમાં અટવાવા લાગ્યું, વિચાર- 
મગ્ન દશામાં જ હુ કેબિનમાં પેઠો. 


જ 


પ્રકરણુ ૧૨મુ 
મમીની પ્રતિષ્ઠા 


રાત ને દિવસ મહેનત કરીને મે' ચિત્ર દોરવા માંડયું. સાતમે દિવસે 
તે પૂરુ' થયું. મારા એ બધા દિવસે! જહાજમાં જ પસાર થતા હતા, 


ચિત્ર પુર થયું એટલે મે* રા-તાઈના હાથમાં મૂકયું. તે ધારી 
'પ્રારીને તેને જેવા લાગ્યો.' કેટલીક વાર પછી માથું ધુણુાવી તે ખોલ્યે!ઃ 
“વાહ ' ચિત્ર તો અફલાતૂન છે. અસમાન્ય પ્રતિભા વિના આટલા દિવ- 
સમાં આવું ચિત્ર કોક જ દોરી શકે. પ્રાચીન મિસરનાં મકાનો, હોડીઓ, 
"વાહન ને લે।કેના પહેરવેશ વગેરે એવાં તો તાદસ્ય ચિતરાયાં છે કે સગી 
આંખે નેયા વિના તે આલેખી શકાય જ નહિ.” 


હુ' ખોલ્યો? “હું તો ક્યારનોય કહુ' છું કે મે' સગી આંખે 

એ ઉત્સવ-દસ્ય ન્નેયું' છે. તે સ્વપ્ત નથી. પણુ સકાએ પહેલાંનુ' એ 

-૬શ્ય મે પ્રત્યક્ષ કેવી રીતે જોયું તે હજી મને સમજતું નથી. આપને પૂછયું. 

તો આપ કહે છે! કે સગી આંખે ન્નેયા વિના ચિત્ર આવુ શેર્વાં'ગ- 
-સુ'દર્‌ બતી શકે ત . આપ આપની જ વાતતે। વિરોધ કરેછે! !” 


ઈજ્દાજાળ ] ૧૪૨. 


મારા કથનને। ઉત્તર આપ્યા વિના ર1-તાઈ એકીટસે ચિત્ર ન્નેવા . 
લાગ્યો. એટલામાં રેખેકા ત્યાં આવી પહોંચી. રા-તાઇએ તેને કહ્યું: “જે . 
તો ખરી, અનુપે આ ચત્ર દોયુ” છે. યવુંક દોરાયું છે ? કહે જેઉ'.” 

રેમેકા પણુ એકપ્યાનથી ચિત્ર જ્નેવા લાગી. પછી ખોલીઃ 
“ગિત્ર ચિતરાયું' તો છે ભારે સુદર. પણ એક વાત મને સમજતી નથી 
જુ ચિત્રમાં આ એક જણુનુ' માં બરાબર રા-તાધ્તતા જેવુ' જ કૈમ લાગે. 
છે? ખે જણુના મુખમાં આવુ અદભુત સામ્ય મે ક્યાંય ન્નેયું' નથી !” 

રેમેકાના પ્રશ્નનો શું ઉત્તર આપવો તે મને સમળ્નયુ' નહિ. મારી. 
સામે ઊભેલે। ડૅસા રા-તાઇ તે જ ત્રણ હતર વરસ પહેલાંના મિસર 
રાજ્યને કુળપુરેહિત છે એ વાત હ તેને કહી શકમ્રો નહિ, કહેત તો 
પણુ તે માનત ્નાહે. પણુ હ કઇ ખોલું તે પહેલાંજ રા-તાઈ મેલ્યેઃ 
“અનુપસિહે ખૂબ જ પ્રયત્ને આ છખીમાંનું માં મારા જેવું આલેખ્યું છે. 
મને માન આપવા એમ કયુ” હેય એમ જાય છે. ગમે તેમ, પણુ ચિત્ર” 
મારા જ દેશનું હોવાથી એ મને ખૂબ ગમી ગયું છે.” 


છું બોલ્યોઃ “એવુ' હોય તો આપ એ સ્વીકારી લે. આપતી જ 
સૂચનાથી એ દોયું છે. હું ખુશીથી તે આપને ભેટ આપું છું.” 
ચિત્ર લઇને ૨-તાઈ મણા સંતોષથી ચાલ્યા ગયે. રેબેકા સાથે હુ' 
જહાજના તુતક પર ઊભો. નમતો પણેર હતો. શીતળ પવનની લહરીઓ 
ઊઠી ઊડીને રેબેકાની અલકલટ ઉડાડી રહી હતી. “હાજ ધામી ગતિએ 
કોઈ શહેર તરક જઇ રહ્યું હતું. એ સ્થળે દર વરસે મક્કાના જત્રાળુઓને।. 
સમાગમ થતે।. મક્કા જનારા મુસલમાનો એ સ્થળે થોડા દિવસ. 
આરામ લેતા. 

એ પ્રાચીન મુસ્લીમ નગરીનાં જૂનાં ખ'ડિયેર મકાનો તરક્‌ રેખેકા 
જેટલો ય વાર સુધી જેઈ રહી. પણુ તેના માં પરથી લાગતું હતું કે તે 
કરશુ' જેતી નહોતી, પણુ અન્યમનસ્ક બની ઊંડા વિચારમાં પડેલી હતી.. 

મે' પૂછયું: “રેખેકા, તુ' ક'૪ ઊંડી ગડમથલમાં હેય એમ લાગે છે.. 
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'એઓલ, શેનો વિચાર કરી રહી છે ? આ રૂપાળું દસ્ય ને.” 


રેબૅકા બોલીઃ “ખુશ થવા જેવું કઈ કારણુ જ આજે કયાં ઊભ્નુ' 
થયુ છે આ બધા દશ્યનતી સને નવાઇ નથી. અહીંતેો હ ધણી 
વાર આવી છું. 


મે' કહ્યું: “આ પ્રદેશને! કુદરતી દેખાવ મતે ખૂમ જ રળિયામણે। લાગે 
જ. વળી ર1-તાઇના સ્વભાવમાં પણુ આજકાલ મતે તો! બડું ફેરફાર લાગે 
છે. તને એવું નથી લાગતું ?” 


રેબેકા ખોલી: “મને પણુ એવું જ લાગે છે. તેથી જ મારું ચિત્ત 
ચ'ચળ બતી ગયું છે. જબરું તોફાન થવાનું હેય ત્યારે કુદરત એકદમ 
શ્રાંત થઇ ન્નથ છે. પહેલાં અડીંથી જ હું કેટલી ય વાર્‌ પતાર થઇ છુ 
ને જ્યારે જ્યારે આ સ્થળ વટાવી ગઇ છું ત્યારે ત્યારે મારા સગાથમાં 
આવેલુ કોઇ ને કેઈ આક્તમાં મુકાઇ ગયું જ છે. આ વખતે કાણુ કેવી 
આક્તમાં આવી પડવાનુ' છે તેના જ ઊંડા વિચારમાં હું' પડી ગ છુ.” 


મે' કહ્યું: “રા-તાઇ પોતાના પૂર્વ જતા મમીતે લઈ ને તેતા સમોધિસ્યાને 
૨ાખવા નાય છે એટલે મને તો કોઈ વિપાત્તિતાો સભવ જણાતો નથી. 
મને લાગે છે કે અહીંથી આપણે સુખરૂપ કેરો પઠોાંચીતે પાછા વળી 
પણુ જઇશું. તે પછી યુરોપ પાછા ફ્ર્વું' એ તો મતે ખૂબ જ સહેલુ 
લાગે છે.” 

રેબેકા નીચુ' માં રાખો મતે પૂછવા લાગીઃ “યુરોપમાં પાછા 
જઇને શું કરશે?” 


યુરોપમાં પાછા જઇને શું કરવું તેનો હજ સુધી મેં ક્રોઇ પણુ 
દિવસ વિચાર કયો નહેતેો. રેબેકા પાસેથી વિદાય લઇતે પાછા ચિત્રવ્યવ- 
સાયમાં જ પડી જવાતો! મારો વિચાર હતે. ભવિષ્યમાં રેબેકા સાથે 
કયારેય મેળાપ થાય કે કેમ તે તો કેણુ કઢી શળ પણુ તેતાથી 
“૬'મેશતે માટે છૂટા પડવું પડશે એ વિચાર માત્રથી મને $ુઃખ થતુ. 


જ 
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એક વાર થયુ કે તને હુ' પ્રાષુથી પણુ અધિક ચાહું છુ' એવુ તેને 
જણાવી ૬ઉ પણુ મારા પ્રત્યેના તેના ભાવ કેવો હતો તેની આજ 
સુધીમાં મતે ખબર પડી નહેતી; એટલે મારા પ્રેમતી વાત તેતી સમક્ષ 
પ્રગઢ કરવાની હું હિંમત કરી શકતે નહેતે. તેના પ્રશ્નના કશે જ 
ઉત્તર વાળ્યા વિના હુ ચૂપ ખેસી રલ. 


જેતજેતાંમાં અરબસ્તાનની સીમાન્તે આવેલા ધૂમસવર્ણાં પહાડે।ની 
પાછળ સૂય અસ્ત પામ્યો. તેનાં સોનેરી કિર્ણા પડવાથી કિનારે આવેલાં 
નાળિયેરી ને ખજરીનાં ઝાડે।ની શોભા એર જ વધી ગઇ, સાંજ પડતાં 
અમે લશ્કર નગર નજક જઇ પહોંચ્યા. 

જફહાાજે લગર નાંખ્યું ને લગભગ અર્ધા કલાક પછી એક આરબ 
નાનકડી નૌકા લઈને જહાજ પાસે આવ્યો. તેણે આખા શરીરે સફેદ 
વસ્ત્રો પહેર્યા હતાં. પણુ માથે કાળી ટોપી હતી. 

આવતાં વેત જ તેણું ભારે વિનયપૂર્વક રા-તાધને નમન કયુ, 
પછી અતિ નમ્ર ભાવે બાજુએ ઊભો રલ્યો. 

ર1-તાઇ ખોલ્યો: “સલીમ, તું બરાબર વખતે આવી પહોંચ્યો, શા 
સમાચાર છે?” 

સલીમે ફરી કુનિસ કરીઃ “હજૂર, આપે જે હુકમ કર્યા છે તે હુ 
બળી આવ્યો. હવે હજૂર ખીજી ફઇ આનજ્તા કરે તેની રાછુ 
જેઉ છું.'' 

ર।-તાઇ ખોલ્યે!ઃ ““તાર। શેઠને જણાવજે કે આજે રાતે હું' તમને મળીશ.” 

સલીમ વળી ર।-તાઇને સલામ કરીને જહાજ પરથી ઊતરી ગયે. 
જાણુ કેઈ વાધતી ગુફામાંથી છટકી જઇને ભાગી છૂટતો હોય એવા 
એના હાવભાવ હતા ! ર 

રા-તાઇ મને કહેવા લાગ્યેઃ “અનુપ, આખરે આપણે રા-મિસત 
સમાધિસ્યળે આવી પહોંચ્યા છીએ સામેના જગલમાં તેમતું મૃત્યુ થયું 
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હતુ. આ . સ્થળ એક વાર પ્રાચીન જગતનું સ'સ્કૃતિધામ હતું. ન પે 
સ્મશાન જેવુ” થઈ ગયું છે. જગતની આદિ સ'રકૃતિતી એ લીલાભૂમિ. 
ખ'ડિયેરના રૂપમાં આજેય અસ્તિત્વ ધરાવે છે તે દર્શાવવાને જ તને 
આટલે દૂર લઇ આવ્યે! છું. મતે તો આશા છે કે અઠીં તતે શિખવા- 
જાણવાનું ઘણું મળશે. લાં ને. દૂર દૂર પેલું લક્ષરનું મ દિર્‌ છે. ત્યાંથી 
બીજી બાજુએ જે. આમનદેવના મદિરેનું' શિખર ત્યાં દેખાય છે. ખીજ 
ખાજા નાઈલ નદીને પશ્ચિમ કિનારે મિસરની પ્રસિદ્ધ વ્યક્તિઓનાં સમાધિ- 
ક્ષેત્રો છે, એ બધા પ્રાચીન કાળના નરપતિ, રણકુશળ યોદ્ધા, રાજનીતિ, 
કવિ અને એન્દ્રજનલિકેોની કથા આજે તો સ્વપ્ત જેવી બની ગઈ છે. 
યુરોપના લેકે એએની સમાધિમાં પણુ ઘૂસવાનું ચૂકયા નથી. 
અનેક ગોરાએ। તેઓની સમાધિ ખેદી કાઢી તેમાં દાટેલાં રત્તમાણુક તો શું 
પણુ મૃતદેહ પષખુ ઉઠ્દાવી ગયા છે ને પોતાતાં સગ્રહ્સ્થાનોમાં ગેઠવ્યાં છે, 
આવી બખરત', આવી હૃદયહીનતા અને અધમાંચરણુ હાલના જ સમયમાં 
નભી શકે પણુ થોડા ૮ સમયમાં એ નરાધમોને તેઓનાં દુષ્કમૌને। 
ખદલે। મળવાને! જ છે. દેવોનો ભીષખુ વૈરાગ્તિ ભભૂકી ઊડીને તેઓને 
થોડા જ વખતમાં ભરખી લેવાને છે. ઉદ્દાત અને દાંભિક યુરે!પિયનો એ 
અનખ્નિમાં પત'ગિયા પેઠે બળી મરશે અને મારું જવનત્રત પણુ પાર 
પડશે. તુ' મારી સાથે લક્ષરના ભગ્તાવરોષ જેવા આવીરા ?” 


મે' કહું: “એ પવિત્ર સ્થળ જેવાને તે હું અધીરે। બતી ગયે છું. 
મને સાથે લઇ જવામાં આપતે કશી હરકત ન હોય તો ખુશીથી 
હું આવીશ.” 

રા-તાઇ ખોલ્યો: “ના. ના. મારે શી હરકત હેય? આજે રાતે 
અગિયાર વાગે જ હું જહાજ છોડી બહાર પાડીશ, કેઈ પણુ ખીન 
'માણુસસે ખબર ન પડે એ રીતે હું મારા પૂવપુરૂષના સમીની 
પ્રતિષ્ઠા કરીશ.” 
ન મે પૃછ્યું: “આજે રાત્રે જ આપ એ પતાવી શો! કા 
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રા-તાઇ ખોલ્યેઃ “હા. આજે રાત્રે જ. કેઈ પણુ કામતો આરભ 
કર્યા પછી તેમાં વિલ'મ કરવો એ ડીક નથી. વિલબ આડૅ અનેક 
વિધ્તો હોય છે.” 

રાત્રે લગભમ અગિયાર વાગે આમળ જણાવેક્ષો આરબ જુવાન 
અમારી પાસે આવ્યે. હું તે વખતે રેબેકા સાથે ગપ્પાં મારતે! હતે. 
આબે જણાવ્યું કે આપને મારી સાથે કિનારે લ આવવાનું મને 
ફરમાન થયું છે. હું તરત જ ઊઠયે. 

મને રા-તાઈ સાથે જવા તેયાર થનેલો જ્નેઇને રેખેકાને ગભરાટ 
થતો હેય એમ મતે લાગ્યું. તે બોલી: “આટલી રાતે તમે બહાર 
ક્યાંય ન નએ તો સારું. છતાં જવાનું વધત આપ્યું છે તો એક 
કામ કરે।. એક [પિસ્તોલ તો! સાથે લઈ ૦૮ જઓ.” 

પિસ્તોલ મારી પાસે જ હતી. તે મે રેબેકાને બતાવી. પછી તેતી 
પાસેથી છ્ટઢા પડીને તુતક પર્‌ આવ્યે. મારી રાહ નેતા રા-તાઇ 
દાદરનાં પર્માથયાં પર જ ઊભે હતે. 

“હાજતી પાસે એક નાનકડી નૌકા રાખેલી હતી. અમે તેમાં 
મેડા. નૌકામાંથી ઊતરીને કિનારે ઊતયા, ત્યાં ખે ઊંટ અમારે માટે 
તેયાર રાખેલાં હતાં. 

હુ' ઊંટ પર કદી ખેકે। નડેતો. એશ્લે એ અઢારે અગ વાંકાંવાળા 
પ્રાણી પર્‌ બેસવાં પડેત્ાં તો મને ડર્‌ લાગ્યો, રાવતે ઇશારત કરી એટલે 
ઘૂ'#ણુ વાળી એક ઊંટ ખેસી ગયું, હું તેતી પીઠે પર ચઢીતે ખેઠો. 
પછીથી બી'ન ઊંટ પર એ જ રીતે રા-તાઈ ખેકે, તેતી ચઢી જવાની 
હમ જે%ને મને લાગ્યું કે તે ઊંશની પીર્કે નવોસવો ખેસનો નહોતો. 

રા-તાઇતી પાછળ પાછળ ને રાત્રે મે પિરામિડમાં પ્રવેશ કર્યો 
હતો તે દિવસ હું કદી ભૂકીશ નહે. ; આજે પણુ એ જ રીતે પ્રાચીત 
ખ'ડિયેરા તરફ જતાં મને-તે દુદિન યાદ આવ્યે, ભયથી મારી છાતી 
કપી ઊડી. નાઈલ નદીતે ડાખે હાથે રાખી અમે ઉત્તર તરફ ચાલવા લાગ્યા 
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રસ્તો ખૂબ જ પહેળે હતો, છતાં એને નૂતાપુરાણા સમયતો જરૂર 
કંઊી રાકાય. 

ર-તાધઇતી પાછળ પડી પિરામિડમાં હ પેઠો હતો તે રાત મારા 
જીવનમાં એક યાદગાર દિન છે. આજે પણુ ર।-તાઈની સગાથે પ્રાચીન 
થિબ્સ નગરનાં ખ'ડિયરો પાસે જતાં મને એ દુૃદિતતી વાત યાદ આવી 
અને ભયથી મારી છાતી ધડકવા લાગી. જેમ જેમ અમે આગળ 
વધતા ગયા તેમ તેમ અયીં તર્ડી વિખરાયેલાં પડેતાં નાનાં મોટાં ખ [ડિયેરે 
ચાંદતીનાં આછા અજવાળામાં પ્રાચીન સસ્કૃતિતી સમાધિએ પે 
અમારી આંખે સામેથી પસાર થવા લાગ્યાં. નાઇલ નદીતી ડાબી બાજુએ 
થષતે, આધુનિક નવા નમરની નજીકથી અમે ઉત્તર તરક ચાલવા લાગ્યા. 
રસ્તો ખૂબ જ પહેળે હતો. તે જૂતોપુરાણુ હેય એવું લાગ્યું નાહે. 


ભળભાંખળુ થતાં સુધી એ રણુપ્રદેશમાં અસલ્ર તાપ લાગતે। હશે 
પણુ રાત તો ખૂબ જ ઠંડી હતી. એટલી ઠડી કૈ કદિક કદિક તો ટાઢ 
પણુ શરીર કપાવી જતી. ચાલતાં ચાલતાં નજર ઊંચી કરી મે ન્યુ 
તો સોળ કળાએ ખીલેલે! ચ% સમુદ્રના ભૂરા પાણીમાં તરતા સફેદ 
કમળતી પડે બૂરા આકાશમાં હસી રલો. હતો. પુતેમતા ચદ્રતી એવી 
ચમકતી ચાંદતી આપણુ સ્વદેશ-હિંદુસ્તાન સિવાય અન્ય કયાંય દેખાતી 
નથી. યુરોપમાં, ખાસ કરીને ઇંગ્લાંડમાં, ધૂસરછાયા આકાશે ચન્દ્રતી 
એવી શૈભા કદી નજરે પડતી નથી. 


સમાધિક્ષેત્રમાં રા-મિસનું મમી પુન: સ્થાપિત કરવા ' અમે જતા 
હતા, પણુ મમી અમારી સાથે નહોતું ! એનું કારણુ ન સમજાયાથી મે” 
રા-તાધને પૂછયું. તે ખોલ્યોઃ “એ તો કયારનુંય યોગ્ય સ્થળે મોકલાવી 
આપ્યું છે !” 

લાંબો માગ પસાર કરી ઊંટા એક પ્રચંડ ખડિયેર મહેલ સામે 
આવતાં રાવતની ઇશ્ાર્તથી ઊભાં રહી ગયાં. લગભમ બસે! ફૂટ ઊંચા એ 
ખૂડિયેર મહેલ હશે એમ મે અનુમાનથી ધારી લીધું. ચાંદીતા 
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અજવાળામાં માલે! સુધી પથરાયેલા સપાટ પ્રદેશ પર તે ઊંચા પર્વત 
જેવો લાગતો હતો. મારા સાંભળવામાં આવ્યુ હતું કે એ વિરાટ મહેલ 
આમનદેવના જબરદસ્ત મઠની સદર દેવડી હતી, એના જેવી શિલ્પ 
કારીમરી દુનિયાના કેઈ પણુ દેશમાં કેઈ પણુ દેવસ્થાનમાં નથી 
એમ કહેવાય છે. સે'કડે વરસ વીત્યાં છતાં પ્રાચીત યુમતા એ પ્રચડ 
મહેલની કૈટલીક કારીગરી તો અખ'ડિત રહી છે. તે જેવાં કોક કુશળ 
કારીગર એને અધૂરે। રાખી ચાલી ગયો છે-પથ્થરે। કોતરતાં કોતરતાં 
થાકી જવાથી નાણુ વિસામે। લેવા ચાલી ગયે। છે એવુ જ લાગે ! 


દેવડીની ભીતરમાં થઇતે એક પહેળેા પથ્થરબાંધ્યો માગ મ'દિરતી 
શરતે વીંટળાતો વીંટળાતો નદીકિનારા સુધી લ'બાયેલે! હતે, એ જ 
માર્ગની એક બાજુએ ઊંટ નમાવી અમે મહેલમાં પ્રવેશ કયો. એક 
મશાલધારી ને।કર્‌ સળગતી મશાલ લઇ અમારી આગળ ચાલ્યે।. રાત્રિના 
પવનમાં મશાલનું અજવાળું ફરકફરતું હોવાથી કોઇ પ'ુ ચીજ ચાખ્ખી 
વર્તાતી નહોતી. એ સધળું ભારે રહસ્યથી છવાયેલું હેઃ'ય એમ મને 
ભાસવા લાગ્યું. મહેલની છત એટલી તો ઊંચી હતી કે મથાલવુ 
અજવાળુ પણુ ત્યાં સુધી પહોંચી શકતુ નહેતું. 


દેવડી પસાર કરીને અમે એક વિશાળ ચોક પર્‌ પડોચ્યા. ચોકની 
ચારે બાજા પથ્થરતા ખૂબ જ પહોળા થાંભલા હતા. તે બધા એક 
૯ર ફૂટથી પણુ વધારે ઊંચા જણાતા હતા. ચોકમાં ફગ્તા ફ્રતા 
અમે એક સ્થળે જઇને ઊભા. પેલા સશાલધારી ને।કર અતે જુવાન 
આરબના કબજામાં મને રાખી રા-તાઈ એકલે એકલે કાંક ચાલ્યા 
ગયે. તે કયાં ગયે! તે હું' જાણી શકયો નહિ, 


લગભગ અર્ધા કલાક સુધી છું તે ર્યળે ઊભો! રહો, પ'ગ્‌ રાગ-્તાઇ 
પાછે આવ્યો ર્નાહે. અકળાઇ ઊડીને આરબ અનુચરને હું ક૪ 
પૂછવા જતે હતો, એટલામાં મે જોયું તો મશાલધારી મશાલ ઊંચી કરી 
આથયથી ડધાઇ જઇને સામેના ખડ તરફ તાકી રલો , હતો. તેની એ 
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દશા જેઇને મે' પણુ તીણી નજરે તે તરફ ન્નેયું,. એક ૬૬ ધીમે ધીમે 
અમારા તરફ આવતે! હતો. પગથી માથા સુધી તેણું સફેદ વસ્ર પહેયુ' 
હતુ. લાંબી પાકી ગએલી ભ્રમરો તેતી આંખે પર ઝૂ૪ી રેમી હતી, 
સફ્રેદ ચામર જેવી પાકી દાઢી તેતી છાતી પર પથરાયેલી હતી ! 


અમારી નજીક ન આવતાં થેડે દૂર ઊભા રહી પોતાની પાછળ 
આવવા જૃપષ્ધે મને ઇશાર્ત કરી. હું તેતી પાછળ પાછળ ચાલવા લાગ્યે!. 
મૂંગા મૂગા અમે અસ'ખ્ય થાંભલા, સેકડો ખડ અતે કટલાય વર'ડા 
વશાવી આગળ ગયા. અ'તે એક અધકાર્ધેર! પહોળા આંગણામાં જઇને ઊભા. 
'આવી એકાંત રાતે આ અન્નણ્યા ૬ સંગાથે આવા ભયકર સ્થળે 
આવતાં મારે જત્ર ઊડી ગયે. અચાનક મારી પાસે આવીને શ*ષ્ધે મારે 
હાથ પકડી લીધે, અને થોડેક દૂર્‌ મતે ખેં ચી જઇતે ધેઇરે વાંટે બોલ્યે: 
“અહીં ટટાર થઇ ગુપચુપ ઊભો રહે.” જાણું ભાનસાત ગુમાવી ખેકેદ 
હે.ઉ તેમ જડ ખબતીને હું તે સ્થળે ઊમો। રહો. ભદ અંધારામાં 
અદશ્ય થઇ ગયે. 

તે વખતે મારા મનની સ્થિતિ કેવી હતી તે તો વીતી હેય તે જ 
જણે, બી'નને એને! ખ્યાલ સુદ્ધાં આવે નશ. મારુ' ચ!લતું હેત તો 
તે જ ઘડીએ એ ભય'કર સ્થળેથી ભામી છૂ હ' જકાજ પર પહોંચો 
ગયે! હોત; પણુ એ બની શકે એવું કયાં હતું ? 


ટલીક વાર સુધી હુ તે સ્થળે ઊભા રલ્યૉ હતો તે આજે કહીં 
શકતો નથી. એક એક મિનિટ મને એક એક * કલાક જેલી લાગતી 


હતી. કૈટ્લીક વારે દૂર્‌ દૂરથી અજવાળાનાં આછાં આછાં કિરણે। 


જણાયાં. તે મશાલનુ અજવાળું લાગતુ હતુ' અતે ન્તેયું તો પેલે જ 
વૃદ્ધ મશાલ લકને આવતે હતો. મારી નજીક આવીને પોતાની પાછળ 
ફરી ચાકી આવવા તેણું ઇશારત કરી. એ વિશાળ આંગણું વટાવી ૬૬ 
સંગાથે હું એક નાતા ખ'ડિયેર મદિરમાં પેકે. 


:“મ'દિરના એક ખૂણામાં જઇ *ૃષ્ધે મારા હાથમાં મશાલ મૂછી. પે 


તાણ 
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પછી એ સ્થળે બેસી જણ બ'ને હાથે તે રેતી અને ઈંટમટોાડી ખસેડવા 
લાગ્યો, ૬શૈક મિનિટ પછી ત્યાં કોઈ ગુપ્ત દ્વારની નિશાની જણાઈ. 
આરણું તદન નાનુ અતે લોહઢાનુ હતુ. લોહાની પેટીના ઢાંકણું પર હાથે 
'હે।ય છે તેવો જ હાથો એ નાના બારણા પર્‌ પણુ હતો. જષ્ધે હાથે 
પકડીને જેરથી ખેચતાં જ બારણું ખૂકી ગયું. મશાલના અજવાળામાં 
મે' જેયું તો નીચે એક સુર'ગનું બારણું હતુ. બારણા નીચે સૃર'ગમાં 
ઊતરવા માટે પથ્થરનાં પગથિયાં હતાં. 


દૃષ્ધે પાછળ આવવાની ઇશારત કરતાં જઃ પગથિયાં વાટે હુ 
સુર'ગમાં ઊતરવા લાગ્યો. આ વખતે હું પણુ મશાલ લઇતે તેતી પાછળ 
જતે! હતે. ઊતરતાં ઊતરતાં મને થયું કે નીચેની અધારી ગુદામાં 
મશાલ હેોલવાઇ જય તો ત્યાંથી બહાર નીકળવાની આશા જ ખોરી ! 


 પચાશેક પગથિયાં ઊતરી અમે પાતાળ-ધરમાં પેડા. એ ખડ 
ખૂબ જ પહેળા હતો. ઊંચા ઊચા થભેો પર તેતી છત તોળાઇ રડેલી 
"હતી. થાંભલા પર્‌ અદૂભુત કેતરકામ હતુ. જૂતા જમાનાના કૈ।ઇ કુશળ 
કારીગરે એમાં જણું પોતાનો આત્મા રેડી દીધો હતો. એ આખા ખંડની 
પથ્થરતી દીલાલે પર્‌ પણુ ભાતભાતનાં કોતરકામ હતાં. પ્રાચીન યુગના 
સ્થપતિઓનું શિલ્પચાતુર્ય નને હું એટલે તો મુગ્ધ બની ગયો કે 
સ્થળ, કાળ ને વિપત્તિની શકા સમૂળી વિસરી જઈને આશ્રય ભેર તે 
તરક્‌ જેઈ રલો. સે'કડે। વરસ વીત્યા છતાં એ ખડ જીણું થયે નહોતો, 
જ્રાતર્કામ પણુ લેશ ખવાયુ' નહેતું. કયા સ્થપતિએ કેવાં સાધતે। વડૅ 
આ અપૂવ' ઝૃહતી રચના કરી હશે કે સવગ્રાસી કાળ પણુ તેને જીણું 
કરવા સફળ થયે! નથી ? મને થયુ કે આજના જમાનાને! સાનને! અહકાર 
અને સભ્યતાનો ગર્વ એની આગળ કશી જ વિસાતમાં નથી. 


તે કાળે આ .પાતાળ-ધર શા હેતુથી રચાયું હશે તે હું “ખુતો 
નહેતે; પણુ મે અતુમાન કયું” કે આમતદેવની પૂત્તઅર્ચાને સમયે 
મ સ્થળે ગુપ્ત અનતુષ્ઠોત થતુ હશે. 
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પાતાળ-ઘરની વચ્ચોવચ હું ઊભો રહલો, ધઘેોધરે ધાંટે ૬દ્દ મને 
કહેવા લાગ્યો: “હે હિન્દુ, અમારી આ મિસરભૂમિ અને તારુ' ડિંદુસ્તાન 
દેવદેવીઓનું લીલાક્ષેત્ર હતાં અને પ્રાચીન મિસરીએ તયા પ્રાચીન હિદુએ 
બ'ને એક જ જાતિના હતા તે તું જનણે છે ? ખ્રિસ્તી યુરોપના જડવાદથી 
આંધળાભીંત બતી આપણા લેકે એ પૌરાણિક દેવદેવીએ। પ્રત્યે અશ્રદ્ધા 
સેવતા થઈ ગયા છીએ, એટલુંજ નહિ પણુ તેમનુ' અપમાન કરવામાં 
પણુ આપણુતે આંચકો આવતે નથી. એટલા જ માટે દેવો યુરોપના 
લોકો પર અપ્રસન્ન થયા છે. એ તું જાશું છે કે કેમ તેતી મતે ખબર 
નથી પણુ અમારા દેવાધિદેવ આમન અતે તમારા દેવરાજ ઇન બને 
એક જ છે. આટલા બધા સમય પછી નાસ્તિક-વિધર્મી યુરોપિયતે। પર 
દેવતાઓને! કેર કોપ ઊતયો છે. તેએ આકાશવાણી કરી છે કે એક 
મિસરવાસી અતે એક હિંદીની સહાય વડે ટ્ર'ક સમયમાં જ તેએ।તાં ભય'કર 
પાપોનાં પ્રાયશ્ચિતતો પ્રારૂભ ય જવાને છે. તું વિદુસ્તાનવાસી છે એટલે 
દેવાનો તારા પર્‌ અનુગ્રહ થયે! છે. દેવોનાં તમામ કાર્યો પ્રત્યક્ષ નિહાળવા 
તુ' અધિકારી થયે! છે. અત્યાર સુધીમાં કેઈ પણુ પરદેશી કે પરધર્મીને 
આવો સુયોગ લાધ્યે નથી. તારું કઇ પણુ અનિષ્ઠ થશે એવી શંકા 
લાવીશ નહિ, કારણુ કે સર્વશક્તિમાન દેવતાએ તારી સહાયે છે. પોતાનાં 
સર્વા કાર્યો પાર્‌ ઉતારવા તેમણું તારી રક્ષાનો ભાર માથે લીધે! છે. તુ 
લેશ પણુ શકા સેવીરા નહિ. આવ, મારી પાછળ ચાલ્યો આવ.'' 
ચાવી દીધેલી પૂતળા પે્કે હું' ભૃદ્ધની પાછળ પાછળ ચાલવા લાગ્ય. 
તે પછી જે અદ્ભુત બતાવો બન્યા તેતુ' વણુન કરીશ તો કેઇ સય 
માનશે નહિ, તો પણુ હું તો તે નીચે આલેખું જ છુ. 
શૃદ્દ મને બી'ન એક ખડ તરફ લઈ . ગયો, એ ખડના પ્રવેશદ્ાર 
પર્‌ બને બાજાએ ખે મૂર્તિ હતી. બને મૂતિઓને। નીચેનો ભાગ સિંહ 
જેવો હતો અતે મસ્તક બકરા જેવું હતું ! બને ધાતુતી હતી કે 
માટીની તે હું' પારખી શકયો નહિ, મૂતિઓના વચગાળે થઇને અમે 
એક વિશાળ ખંડમાં પેદા. આખા ખ'ડમાં હારબધ માનવમૂતિએ' હતી. 
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ઝીણુવટથી ન્નેતાં બધી પથ્થરમાંથી કેરેલી જણાઇ. આટલી સુદર સુધડ 
રીતે ઘડેલી પથ્થરમૂતિએ। આ પહેલાં મે' કદી જઇ નહોતી. પ્રાચીત 
સભ્યતાના એ મહાસ્મશાનમાં ભૉંયતળિયે આવેલા ગુપ્તગૃહમાં મધરાતે 
મે જે અપૂર્વ શિલ્પ ચાતુય' નિકાળ્યું તેતી સરખામણીમાં પ્રાચીન ત્રીસ 
અને રે।મનાં સ્થાપત્યો તો સાવ કફ્કિકાં લાગે. પ'ગુ હાય, એ સઘળા 
વિશ્રવિખ્યાત શિલ્પીઓ વિસ્મૃતિના ધેર અધકારમાં લુપ્ત થઇ ગયા છે. 


એ બધી મૂર્તિઓ પસાર કરીને અમે એક લાંબા પૂત્ધર જેવા 
ઓરડામાં પેઇ, એ ઓરડામાં વેદીતા આકારના સે'કડે પથ્થરો પર એક 
એક મમી સુરક્ષિત રાખેલું હતુ. આશ્ચર્યની વાત એ હતી કે સે'કડે 
વરસ વીતી ગયાં છતાં તેમાં સહે? પ'ગુ બગાડ પેઠે નહેતેો, ઉધઈ 
સરખી તેને લામી નડેતી. આખા ઓરડામાં ઊઠતી રસાયણે।ની તીત્ર વાસથી 
હુ' ગુ'ગળાવા લાગ્યો. તો પણુ હવે પછી નવું શું બતે છે તે ન્નેવા 
માટે જેમ તેમ હું તદ્ન શાંત બનીને ઊભો રેલો. 


થોડાંક ડગલાં આગળ વધી જ*પધ્ધે ખૂબ જ મોટેથી માંની સિસોટી 
વગાડી. તરત જ એક શીશે!, પ્યાલો તથા અંગરખે! લઇને ખે શ૬દ્દો 
અમારી પાસે આવી પહેંચ્યા. એ બ'તેતી ઉમર કેટલી હતી તે હું જણ 
ન શકયો પણુ અનુમાનથી રા-તાઇની ઉમરના જણાતા હતા, અંગરખા 
પર્‌ ભાતભાતનાં પશુપ'ખીતાં ચિતરામણુ હતાં. મારી સાથે આવેલા 
જૃષ્ધે ઈશારત કરતાં બને જણું એ દીલ્ે અગરખે મને પહેરાવ્યો. 
પછી એક મેટા પથ્થર બતાવી તેના પર્‌ સૂઈ જવાનું જૃષ્ધે મતે કહ્યું. 


ટીલે। ઢીલો અ ગરખે પહેરતાં તે મે કશે વાંધા લીધે! નહેતે 
પણુ આવા વિચિત્ર સ્થળે સેકડો મૃતદેહેની પાસે સૂઇ જવાની વાત 
સાંભળતાં મારો અ'તરાત્મા કકળાટ કરી ઊઠયે। ! મે તેતી આતજ્તા ગણુ- 
કારી નડિ ને હુ' જેમનો તેમ અડગ ઊભે! રશ્લે. મતે આનાકાની કરત 
જોઈ બ'તે ૬ૃષ્ધોએ મારા હાથ પકડી લીધા અને બળાત્કારે મતે એ 
શિલાખડ પર સુવાડી દીધે.. બીશને કોઇ વખત હેત તો મે' પણુ સામુ 
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ખળ દાખવ્યું હેત, પણુ આવી એકાંત રાતે અન્નણ્યા પાતાળધરમાં 
જેમને બળાત્કાર મે મૂગો! મૂગો સહી લીધે. બને પગ લખાવી હું ચત્તો 
સૂઈ ગયો, મારા તે સમયના મનના ભાવ તે! બલિદાનતો ખબકરે। જ 
કદાચ સમજ શકે ! 

પાછળથી આવેલા બંને શષ્ધો મારી પાસે ખેસી ગયા, પછી 
શીશામાંથી કઇ સુગધિદાર દ્રવ્ય પ્યાલામાં કાઢી મારા માં તથા માથા 
પરે માલિસ કરવા લાગ્યા. ગંધ પરથી તે કોઇ સુમ'ધિદાર તેલ હેય એમ 
મને લાગ્યું. ચન્દન અને ચપાના ફુલની મિશ્રિત સુગ'ધ જેવી તેની 
સૌરભ હતી. જેટલી તે મીડી હતી તેટલી જ ઉત્તેજક વતી. આખા 
શરીરમાં એ તેલ પચી જતાં જ મારું બાલ જ્ઞાન લોપ થયું, પણુ મારી 
આંતરિક ઇન્દ્રિયા અતિ તીદ્દગુ બનતી _મઇ. આ પહેલાં રા-તાઇએ આપેલી 
સિગારેટ પીતાં હું થોડેક અશે મત્ત બતી ભાત ભૂલ્યો હતે. પણુ આ 
તેલની સમોહક શકડિતિ તો એતા કરતાં ય વધુ કાતિક્ષ હતી, પળ 
વારમાં મારા અ'તરમાંથી સંદેહ, ભય, સ'કોચ અને ઉદ્દૂગ અરસ્મે થઇ 
ગયાં, અને ધીમે .ધીમે મારી સમસ્ત ઇન્દ્રિયા અવ્યકત પળ્લ્લિત 
મોહથી સભર બની ગઇ. મતે લાગ્યું કે મારો દેહ એટલે તો . હલકે 
ખની ગયે! છે કે જરા સરખી ફૂ'ક લાગતાં તે ઊડી નય! બને ૬ૃદ્દોનુ' 
માલિસ હજી પણુ ચાલુ જ હતુ. ત્રાટકત્રસ્ત પેઠે હું ટગર ટગર ન્નેઇ 
રલોૉ. મને અહીં લઈ આવનાર પેલે! ભૃદ્દ હવે મારા પગનાં તળિયાં 
નજીક ઊભે ઊભો બતે હાથ ઊંચા કરી હોઠ ફકડાવતો કઇ મંત્ર ભણી 
રહો હતે. પણુ તેમાંનો એકકે હરક્‌ મને સમજયે। તહિ. થોડી જ વારમાં 
આખા ઓરડે ચુલ્લાબી રગના ધુમાડાથી ભર(ઇ ગયે. હવે હું” બેભાન 
બની ગયે હોવાથી ૬દ્દ કેટલી વાર સુધી મત્ર ભણુતો રલ્રોૉ હતો તેની 
મતે ખબર પડી નહિ, ધીમે ધીમે મારી બ'ને આંખ મીંચાઇ ગઈ. તે 
પછી કેટલી વારે મારી આંખ ઊધડી તે હું' કહી શકતો નથી, પણુ ત્યારે 
સે' જેયુ' તો મારી પાસેના બ'ને ડોસા ત્યાં જણાયા નહિ તે પણુ 
પહેલાંનો ૬ તો હજ સુધી પગનાં તળિયાં પાસે ઊભો ઊભો મારા 
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મોઢા સામે અનિમિષ નજરે ન્નેઇ રહ્યો હતે. 


મને આંખે! ઉધાડતો ન્નેઇ તે બોલ્યોઃ “હે પ્રવાસી હિન્દુ, ઊઠે, 
એઠે થા. પાથિવ અપવિત્રતા તજને તે હવે આમનત દેવની મૃર્તિ સન્યુખ 
ઊભા રહેવાને અધિકાર પ્રાપ્ત કર્યો છે.” 

જૃદ્નેન આદેશ કાને પડતાં વેંત હું ખેઠો થયે. આશ્ચર્યની વાત તો 
એ હતી કે હવે હું તદન સહેલ!ઇથી ઊદવા શક્તિમાન થયો હતો, 
જાણું મારે! દેહ વાયુમય પદાર્થનો બન્યો ન હોય ! મારી શ્રવણુશક્તિ, 
' 'ધ્રાષુશક્તિ અને દર્શનશક્તિ અત્યત તીદ્દણુ બની ગઇ હતી. 

હાથ પકડીને ૬ મને વળી બીશ્ત વિશાળ ખ'ડમાં લઈ ગયે. 
એ ખંડમાં પણુ અસ'ખ્ય મમી હારબંધ રાખેલાં હતાં. એકદમ મશાલ હેલવી 
નાખીને ડોસો મને અ'ધકારમાં જ હાથ તાણી ઘસડી ગયે!. નિર્ભય બની 
ઉલ્લાસભેર હું તેની સ ગાથે ચાલવા લાગ્યે।. 

થોડેક દૂર્‌ ગયા પછી ડોસાએ મારે હાથ છેડી દીધો. પછી ગ ભીર 
સ્વરે ખોલ્યો: “થોડી વાર રાહ નતો અહોં જ ઊભે રહે. રૈવોનું વરદાન 
પામેલા હે ભાગ્યવાન યુવાન, તારી આંખે! સમક્ષ અતિ અપૂર્વ રશ્યે 
શરૂ થઇ જરો.” 

હૃદ્દ ખોલતા બ'ધ થઇ ગયે. તેનાં પગલાં પરથી મને લાગ્યું કે તે 
કયાંક જતો રહ્યો છે. એ ધેર અ'ધારા નિઃસ્તખ્ધ ખડમાં એકલે! ઊભો 
ઊભો અલૌક્કિ દસ્યો નિહાળવાની હુ રાહ જેવા લાગ્યો. 

ગટલામાં ટમટમતા દીવડાના તેજ જેવા ઝાંખા પ્રકાશનાં કિરણો 
એકાએક મારી નજરે પડયાં. પ્રકાશનાં કિરણે કદિક ઊંચાં થતાં તો 
કદિક ભોંય પર્‌ પથરાતાં, થોડી વારે વાયુની લહરીંમાં ફપતી આરતીની 
દીપજ્યોત પેઠે તે કૂજવા લાગ્યાં. પછી ધીમે ધામે કિરણે પૂર્ણું પ્રકાશમય 
બની ગયાં. એ અજવાળામાં માદક તત્ત્વ હતુ' કરે કેમ તે હું કહી શકતો 
નથી પણુ ૬ તેની સામેથી આંખે। ફ્રેર્વી શકયો! નહિ; એકીટસે તેની 
તર્‌ જ નિહાળી રલ, ભરબપોરે દીવાના તેજમાં ચારે તરધ્રની ચીજને 
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ઝાંખી ઝાંખી જણાય તેમ મારી આંખો સામેતી ચીજે પણુ થોડી 
વાર ઝાંખી ઝાંખી જણાઇ. પછી તે! જણે તેજનો પ્રવાહ છૂટયો, મને 
લાગ્યુ' કે હવે હું એ પાતાળધરમાં મમીએની સમાધિ નજીક નથી પણુ 
ભર અજવાળામાં નાહી રહેલા મદિરતે દ્રે આવી ઊભે! છું. થોડા 
વખત પહેલાં જે ખ'ડિયેર મદિર હું જેતા હતો તે દસ્ય હવે પૂરેપૂરુ 
પલટાઇ ગયું હતુ, તેને બદલે આદિ યુગમાં મ'દિરિનાં જે ગૌરવ ને સૉંદર્ય 
હશે તે અસલ્ન સ્વરૂપે હવે મારા નેને! સમક્ષ પથરાવા લાગ્યાં હતાં. 


અનિમિષ નેત્રે હ નિહાળી જ રલ્રે'. મંદિરનો ગગનભેદી સુવણુ 
કળશ ભરબપેના પ્રખર તેજમાં ચમકાઃ મરી રહ્યો છે. આખુ ય 
મદિર શિલ્પકળાના નમૂના જેવુ' છે પહોળા પહોળા કેટલાય માગો 
અતિ દૂર્‌ દૂરથી આવીને મદિચ્દ્રારે એકદા થઇ ગયા છેં, નાઇલ નદીનો 
પહેળે! પટ સૂર્યતેજમાં ચમકારા મારતે ૩પત્ાવણી બતી ખળખળ 
વહી «લો છે. અસંખ્ય ભકતો અતે ઉપાસકે। ઉત્સવનાં વસે! પરિધાન 
કરી મદિરના'વિશાળ આંગણામાં ટોળે વળ્યા છે. હરે! યાત્રાળુએ। 
સુસનિજત નૌકાઓમાં ખેસી દેવમ'દિરમાં પૂ'્ન કાજે સામે પારથી વલ્યા 
આવે છે. વિવિધ વ્ણ'તી વિચિત્ર પતાકાએ। ફરકાવતી રાર્જાધિરાજની 
મોહક નૌકાઓ પણુ નદીતે। માર્ગ કાપતી સદિર સન્મુખ સરકતી 
આવી રહી જે. 


ધીમે ધીમે મ'દિર્તી સામે અફાટ મેદતી જામવા લાગી. મે જ્યું 
તો એ હ& ચોરીને વસ્રાલ'કાર ,ધારણુ કરેલી સેકડો તતકીએ। ભાતભાતનાં 
વાજિત્રે વગાડતી, તાલબધ્ધ મધુર સગીત તે સુવર્ણું નુપૂરોના આછા 
આછા ઝ'ારથી ચારે દિશા ભરી દેતી મદિરના આંગણામાં એકડી થઇ 
રહી છે. તએની પાછળ ગોરા અને પ્રચકકાય પુરેહિતો શાંત ને સ્વસ્ય 
મુખે પોથીએ લઇને તે સ્થળે આવી ઊભા ૨લ્રા. તેમતી પાછળ રાજના * 
જ્યોતિષી અને મુખ્ય સુતશીએ પ્રવેશ કર્યા. તેમના પછી વળી કેટલીક ર 
રમણીએ વીણા અને વેણુ વગાડતી અંને મધુરુ' ગાન ગાતી ત્યાં એકઠી 5 
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થવા લાગી. ગાયિકાએ મ'દિરના આંગણામાં પેડી કે તરત જ મુખ્ય 
પુરે!હિત બારેક અનુચરે। સાહેત મારી નજરે પડયા, તેણે વ્યા્રચર્મ પહેરેલું 
હતું, મુખ્ય પુરે!હિતની પાછળ રાજસેન્યનું એક દળ આવી પહેંચ્યું. દરેક 
સૅનિકે બખ્તર સજ્યું હતુ, મસ્તકે લોખખડના ચકચકતા શિર્ટોપ હતા,. 
હાથમાં લાંબા લાંબા ભાલા હતા. મસધ્યાહ્વના પ્રખર સૂયતેજમાં તેમના. 
શિરપેચ, બખ્તર અને ભાલાની ફણ્રીઓ ચારે દિશા ચમકાવવા લાગ્યાં.. 
એ દળતી પાછળ રૂપાદડ ધારણુ કરી બભખ્તરસ૦#જ છડીદારે।ની એક 
ટુકડી આવી પહોંચી. તેમતા પછી તરત જ પચાસેક રૂપાળી યુવતીએ 
મધુર સુરે ગાન ગાતી ગાતી આવી પડોંચી. ચાલતી ચાલતી તેઓ 
રાજમામ પર પાલતમાંનાં ફલ વેરતી હતી. આ સુ'દરીઓતી પાછળ 
મિસરના મહાપરાકમી ચક્રવર્તી રા'ન ફેરાએની પધરામણી થઈ. તેની 
ફરતે શસ્્રધારી સૈન્ય વી'ટળાયેલું. હતુ. સામત રાજળઓએઓએ પોતાની 
ખાંધ પર ઉપાડેલા હીરારત્નજડયા સિંહાસન પર રા” બિરાજેલે। હતો. તેણે 
મહામૂલો રાજવેશ પહેરેલો હતો. હાથમાં જડાવ સોનાનો ૨1જદ'ડ.- 
હતો, મસ્તકે રાજમુકુટ હતો. સિહાસત પર લીલો ચ દરવો ધરી 
રખી ખાનદાન કુળના કૈટલાક યુવાનો સામંત રાજવીએ સાથે 
ધીમે ધીમે આગળ વધી રહ્યા હતા. મૂલ્યવાન વરત્રના આ 
ચ'દરવાની ફરતે માણુકમાતીની ઝાલર હતી. રાજને ડાબા હાથે તેનો 
કુક્રપુરોાહિત મ-ત્રવિદ્યાવિશારદ રા-મિસ ખેઠેૅલે! હતો. તેનું મોઢું 
જોતાં જ મન રા-તાઈની શિકલ યાદ આવી ગઇ. સફ્રેદ વસ્રો પહેરેલા 
ખે રાજકુમારો સિહાસનની પાસે ઉભેલા હતા. તેઓ રા'ને ચામર હાળી . 
રહ્યા હતા. એ સફેદ ચામરનેો હાથે સોનાનો અને કારીંગરીતા 
નમૂના જેવો હતે. 

રજાના અનુચર જેવા અતે વિશ્વાસુ સેનતાપાતેએ જાતજતનાં 
વાહનોમાં બેસી રા”્નની પાછળ પાછળ આવતા હતા, આ સેનાપતિઓના. 
હાથ હેડળનું વિવિધ સેન્યદળ ડુકડીઓમાં વહે'ચાઇ જતે તાલમદ્દ 
પગલી પાડતું ચાલી રહ્યું હતું, તેમતી પાછળ રણુભેરીધારીઓની ડુકડી.. 
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“હતી. રણુવાલો વગાડતી વગાડતી તે આગળ વધતી હતી. રાજસેના ફૂચ 
કરી ગઈ કે તરત જ ઉત્સવધેલાં નગરજતેો મંદિરના આંગણામાં એકઠાં 
થવા લાગ્યાં. ઉત્સવનાં વસો ધારણુ કરી આવી પહોંચેલાં એ નગરજનોને 
આનદ અને ઉત્સાહ એટલો અમાપ હતો કે તેતું સાચું વર્ણન કરવાની 
મારામાં શકિત જ નથી. કે।ક કુશળ ચિત્રકાર પણુ અદલ આલેખી ન 
શકે એવું એ વિરાટ ને અનુપમ દશ્ય હતુ. 


મ'દિરેના મોખરા પરતા વિરાટ સિહદ્દારવી બને બાજુએ સૅનિક 
દળો, નતઝીએ અને વાઘકારેની ટુકડીએએ પડાવ નાખ્યો. સિહાસન 
"પર જ ખેદા રહેલા રા'નએ મદિરમાં પ્રવેશ કરતાં જ આ અદ્ભુત 
દૃશ્ય સ'ેલાઇ ગયું ' આશ્ચર્યભેર ડાળા ફાંસી મેં જોયું તે! ધેર 
અ'ધારામાં હું એકલે જ એ સ્થળે ઊન્નો હતો! આસપાસ માણુસને 
એળોા સરખો જણાતો નહોતો! * 


આ રીતે એ સ્થળે હું કૈટલીક વાર્‌ ઊભો હતો તે કહી શકતે નથી, 
પણુ તે પછી ફરીથી મારી આંખે! સામે આંજ નાખે એવે પ્રકાશ પથરાઈ 
ગયે. ધીમે. ધીમે એ પ્રકાશ દિવસના અજવાળા પેઠે વધવા લાગ્યો. એ 
અજવાળામાં મે ન્નેયું તો સપાટ મેદાનના એક છેડા પર ઠું ઊભે! છું. 
પૃણુ પળવારમાં જ એ અજવાળું અલપ થઇ ગયું અને ચોમેર ગાઢ 
અ'ધકાર પથરાઈ ગયો, આમ છતાં આ કાજળકાળા અ'ધકારમાં પણુ 
મારી દષ્ઞિશક્તિ તો સાખૂત જ હતી. મે' ન્નેયું તો એ વિશાળ મેદાનમાં 
માનવીનું નામનિશાન નહોતું, ઉત્સવસગીત બ'ધ પડી ગયું હતુ; 
“*ાખ લાખ ક'ડેથી ગુ'જતો કલરવ શાંત પડી ગયો હતો, પણુ 
પળવારમાં જ એ વિશાળ મેદાનને કપાવી મૂકતો પ્રલયનો વાવ ટાળ 
ક્રાટી નીકળ્યો. ઉડુડુડુ હડુડુડુ ગજના કરતો તે મહાવેગથી ઘૃમરી ખાવા 
લાગ્યો. આ પ્રલયવટોળની સાથે સાથે પ્રકૃતિએ પણુ રુદ્રવૃત્ય આરંભી દીધું, 
ક્રાળા કાળા જળભર્યા' વાદળાંથી આકાશ ગેોર્‌'ભાઇ ગયું. મેધઢાંકયા 
ગગનના ખૂણુખૂણા પર વીજળીના ચમકારા પળે પળે ચમકત્રા લાગ્યા. 


ઈન્દ્રજાળ ] ઉ૧૫પ૭- 
ઘડીકમાં ચમકે ને ઘડીકમાં અલે।પ થઇ નય, ચપલાની એ ચ'ચળ પ્રભા” 
પગ આગળ પથરાએલી રૈતી પર પળે પળે ચમકારો મારી જઇ 
મારી આંખોને રતાંધળી બનાવી જતી હતી. પ્રલયકાળના એ મેધ-- 
કડાકાથી મારા કાન બહેર મારી જતા હતા. ચારે દિશામાં ચાકે ચઢેલા એ. 
પ્રલયઝઝાવાતનું દશન થતાં જ સને ખાતરી થઈ ગઈ કે આ કાજળકાળી. 
મધરાતે મિસરની આ રણુમય સ્મશાનભૂમિમાં કેક અલૌકિક ઘટના. 
ઘટવાની જ છે, 


ઘેર અ'ધકારમાં મીટ માંડી હું ઊભો જ રલ્રો. એટલામાં મે જ્યું: 
તો ખાંધે પાલખી ઉઠાવી ચાર માણસો મારા તરફ આવી રહ્યા હતા.. 
પાલખીમાં એક શબ ૯તુ'. ભાઇએ મારી નજીક આવી ઊભા, પાલખીમાં 
પોહેલી મૃત વ્યકિત તરક મારી નજર ગઇ ને હું ચમકી ઊદ્યો. શખ 
ર1 મિસનું હતું' ' તેનો દેઠ ખખડી ગયેલો અને સાવ ણાડાપિંજર જેવો 
દેખાતો હતો. તેણું પહેરેલું વસ્ર પણુ મેલું દાટ અને ફાટયુતૂટયું હતું. 
રા-1મસની આટલી બધી ખેહાલ ૬શા કેમ થઇ હતી તે વાત અગાઉ 
મારા સાંભળવામાં આવી જ હતી એટલે એ દેખાવથા મને આશ્ચર્ય થયું 
નહે. માત્ર રૂ'ધેલે શ્વાસે અને ર્ત'ભિત હૈયે પાથિવ એશ્વર્ય, અભિમાનને 
દભને અકમ કેવો આવે છે તેના ઊંડા વિચારમાં હું ગરક થઇ ગયે. 


આ રશ્ય નજરે પડતાં જ હુ પામી ગયે! કે રા-મિસના અગત, 
સખબધીઓએ તેના શબને હોમ પાડવા જ રલ્યા છે. : 


પળ વારમાં જ માયાવી લીલાની પે્કે આ ૬સ્ય પણુ મારી આંખો. 
સામેથી અલે।પ થઈ ગયું. ફરી પાછે ધેર અ'ધકારમાં હું થોડો વખત 
ઊભે રહ્યો. તે પછી મે' નેયું' તો ભાઇએ રા-મિસનું શબ લઇ એક 
પવત તરફ જઇ રહ્યા છે. તળેટી પાસે જઇ તેએ જરા થ'ભ્યા, પછી 
ઉપર ચઢવા માંડયું. મંત્રમુગ્ધ બતી હું પણુ તેમની પાછળ પાછળ ચાલવા 
લાગ્યો. પવતની એક ચુદામાં તેમણે ર-મિસનું શબ પોઢાડયુ'* તે પછી 
ગળગળા બતી 'જઇ નીચે મોહે ગુફા બહાર આવી તેઓ ત્યાંથી 
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વેવદાય થયા. 


એકાએક મારા કાનમાં પેલા માર્ગદશ ક *ૃદ્દતે। ધોધરે। ધાંટા અથડાયે।. 
'તે બોલ્યોઃ “હે પરદેશી યુવાન, જાદુગર રા-મિસની ચઢતી દશા વેળાના 
તેના માનપાન અને અપૂર્વ ગોરવનાં દૃશ્યો તે ન્યાં છે અને તેના 
સત્યાનાશનુ' દસ્ય પણ તું અભધડી ન્નેઇ ગયો. કાળચક્રના વારાફરેરા 
સાથે માનવીનું જીવન આમ નિત્ય પલટાયા જ કરે છે. ચઢતી અને પડતી 
એ જગતને! સનાતન નિયમ જ છે. એક વખત સામત રાજવીઓની 
ખાંધે હીરારત્નજડયા સિંહાસનમાં સખ્રાટ સાથે ખેસી રાજ્યના મહોત્સવ 
પ્રસગે બારે ધામધૂમથી જે દૅવદર્શને જતો તે જ રા-મિસનું' શબ દૂર 
દૂરના પવતતી એક એકાંત ગુફામાં મધરાતે છાતા છાતા પેઢાડવાને 
સમય આવ્યે। છે. ર્ન ગુસ્સે થાય એ બીકે તેનાં નિકટનાં સગાંઓને 
પણુ જાહેરમાં તેતું શમ ઠામ પાડતાં ડર્‌ લાગ્યો છે. મૃત્યુ પછી યે 
રા1-મિસનેો આત્મા સદ્ગતિ પામ્યો નથી. પણુ અમને આશા છે કે 
રૃવતાના શત્રુઓને! નાશ થતાં મામ સાફ થઇ જશે અતે તેતો આત્મા 
ચિર્શાંતિ પામશે. હે વિદેશી ! ચાલ, મારી સાથે......” 


ડોસાએ ફરમાવ્યા મુજબ હું તેની સાથે ખીન્ન એક ખ'ડમાં ગયે. 
જે *૬દ્દધોએ મારે અગે માલિશ કયું હતું તે બતે ખણુ તેજ ખ'ડમાં 
“જતા, માગદશક જૃધષ્ધે આતા કરી એટલે બ'નેએ પેટીમાંથી એક 
મમી બહાર કાઢયું. તેના પર વસ વીટેલું હતું. વસન દૂર થતાં મશાલના 
“અજવાળામાં મે' નેયું તો તે રા-તાઇને। મૃતદેહ હતો ! મતે મારી આંખ 
પર્‌ વિશ્વાસ ખેઠે નહિ. ભ'તે હાથે આંખો ચોળી મે' ફરીતે તીણી 
-નજરે તાકીને જેયુ'. સાચેસાચ એ રા-તાઇનુ'જ સુખ હતુ! હું ઠરી 
ગયે।-પૂતળા પેેં ત્યાં જ થ'ભી ગયે! ! 

હાથમાં રાખેલી બળતી મશાલ જૃધ્ધે મમી સામે ધરી. પછી ગળગળા 
સાદે તે બોલવા લાગ્યો: “રા -મિસ, કેટલાય કાળ પહેલાં તે' જીવતલીલા 
“સેલી લીધી છે ખરી, પણુ મારે આદેશ છે કે એક. વાર્‌ આંખો .ખોલ. 
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તારામાં પુનઃ શ્રવણુશક્તિનો આવિર્ભાવ થાએ।. હું' કહું' તે સોભળ. જીવતો 
હતો ત્યારે અસાધારણુ દેવી બળતે। તું' અધિકારી બન્યા હતો, પણુ 
ખેક્‌ા।મ ગર્વમાં અધ બની તે દેવતાએની ખક્‌ગી વહેરી. એ જ અપરાધ 
અદલ મૃત્યુ પહેલાં તારે અપમાન અને કલક વેઠવા પડયાં, એ જ અપરાધ 
બદલ મૃત્યુ પછી પણુ તારે। આત્મા સદ્ગતિ પામ્યો નથી. પણુ હવે તારે 
દિન પલટાયે। છે. આજકાલની નૂતન જતિ એશ્વયના મદમાં છકી જઇ, 
ગવના તોમમાં અધ બની જઇ પ્રાચીન કાળના દેવતાએના અસ્તિત્વ 
પરત્વે પણુ શકા સેવી રહી છે, દેવતાઓના માહાત્મ્યને તે કવિઓની 
કલ્પના માની તેમની ઠેકડી કરી રહી છે. એ જ દાંભિક પશ્ચિમની 
પ્રનએની યોગ્ય નસિયત કરવા માટે દેવતાઓનું તુ' વરદાન પામ્યે। છે. 
એટલે જ તું હવે નચિ'તપણે સમાધિચુક્‌ામાં પડયો માં રહે. ઊઠ. 
ઊભે! થા. તારા જીવનત્રતનુ' ઉધાપન કરવા કમર્‌ કસ. ન્યાં સુધી તારુ 
ત્રત સફળ થશે નહિ ત્યાં સુધી તારે આત્મા પણુ સદ્‌મતિ પામવાને 
નથી. તારે। અશાંત પાપી આત્મા સ્મશાનમાં ભમતાં પ્રેતની પેરે દુઃખના 
ડ'ખ વેઠતે! સારા જમતમાં ઘૂમ્યા કરશે. હૈ ર#-મિસ, હે આદ્યિમતા 
રાજપૃરે[હિત, હૈ માંત્રિક, મારી આનાનું પાલન કર. મૃતદેઠમાં તારે પુનઃ 
આવિર્ભાવ થાએ. ઊઠે. ઊભો! થા. તારી ફરજમાં મ'ડી પડ.” 


ભૃદ્નનુ' કથન પૂરું થતાં જ જુગજાગનૂના એ મૃતદેહે આંખો 
ખોલી નેયું અને તે પછી ધીરે ધીરે ઊડી ખેકે થયે! ! એ ભયાવહ 
સ્ય નજરે પડતાં જ હું સજ્જડ થઇ ગયે।. ભયથી મારું અંગ અક્કડ 
બની ગયું. ત્યાં ને ત્યાં જ હું ખેભાન થઇ ઢળી પડયે. 


ભાન આવતાં મે' જ્યું તો મારુ આખુ' અગ યર થર ક'પી રહ્યું 
છે, આખે શરીરે અસલ્ર વેદના થઇ રહી છે. પણુ જે સ્થળે ઊભા 
રહીને મે અદ્ભુત દશ્યો જયાં હતાં, ૉેં સ્થળેથી અહીં મને કેોણુઃ લઈ 
આવ્યું ? થોડી જ વાર્‌ પર ૨-તાઇ મને જવાં ઊભો રાખી ગયે! હતે ત્યાં, 
તેજ ખ'ડમાં હું સૂતેલો હતો! તો પછી મે જે જે જોયું તે બધું 
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અદ્ભુત સ્વપ્ત જ હશે ? 

રાત્રિ પૂરી થઇ હતી. ઉષાનાં આછાં તેજ પથરાવા માંડયાં હતાં. 
એ આછા તેજમાં મે નેયું તો થોડે દૂર પોતાના ખે આરબ અનુચરેા 
સાથે રા-તાઇ ઊભે! છે. મહામુસ્કેલીએ હું ખેઠે થયે. મારે ડામે હાથે. 
રસી મૂકેલી હતી. તે આખો અક્કડ બનતી ગયો હતો. તેતે હુ 
ઊંચો પણુ કરી શકતો નડેતેો. ઊંધમાં હું આ સ્થળેથી કયાંક ગયો 
હતો કે કેમ તે વિષે એક આર્મ નોકરને પૂછયુ' તો તેગ જણાવ્યું કે 
આખી રાત મે' તે જ સ્થળે ધસઘસાટ ઊંઘમાં પસાર કરી હતી ! 


આખો રાત ઠંડી લાગવાથી મને ખૂબ ૦૮ શરદી ને ખાંસી ઊપડી. 
આવ્યાં, હું લોથપોથ થઇ ગયે! હતે. છતાં જેમ તેમ ઊડીને ચારે 
ખાજા રા-તાઇની શૈધ કરી આવ્યો. પણ્‌ તે કયાંય નજરે ન પડવાથી 
હુ નિરાશ થઇ ગયે।. ક'ટાળીને હું એકલે જ તે ખંડની બહાર નીકળ્યે!. 
થોડે દૂર જતાં જયુ તો ર-તાઈ મારી તરફ ઉતાવળે પગલે આવી રહ્યો 
હતો. મારી નજીક આતીને તે ખોલ્યો: “અનુપ, ખાસ કામસર તને 
એકલે છોડીને મારે જરા દૂર્‌ જવું પડયું હતુ. રાતે તને ખૂ અડચણુ 
પડી હેય એમ લાગે છે. આખી રાત &હી લાગી હશે, કેમ? એથી જ 
તું લેવાઈ ગયે! લાગે છે. ગભરાતે। નહિ, તને ઝટપટ આરામ થઇ જાય 
એવું કરી દઉ છું.” 
આગલી રાતે જે. સ્થળે ઊંટ ઊભાં હતાં ત્યાં જને નેેયુ 
તો તેજ ઊંટા ઊભાં છે. અમે બ'ને ઊંટ પર સવારે થ9 ગવા. 


આ વખતે ઊંટ નવે જ રસ્તે જતાં હતાં. મતે થયુ કે નદીતે 
રસ્તે ન જતાં અમે ખબીજેજ રસ્તે જતા હોઇશું. મે રા-તાઇને 
એ વિષે પૂછી ન્નેયુ'* પણુ તેણું સતોષકારક ઉત્તર વાળ્યો નહિ, તણે 
કહ્યું કે રસ્તો બીજને છે. આપણે નદીકિનારે જ પહેોંચીશુ'. 
મારા આખા શરીરે એટલુ' તો કળતર થતુ હતુ' કે ઊંટ પર દુ” * 
જેમ તેમ બેસી શકતો હતો. પછી તો ધીરે ધીરે મારે શ્વાસ રંધાવા 
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લાગ્યો. ગળાની વેદતાથી હું' આકુળવ્યાકુળ બતી ગ્રે. જણે અત્યારે જ 
છાતી બેસી જશે ને મ!રું મોત આવી જશે એમ મતે લાગ્યું. ડિપ્થી- 
*્વાનાં લક્ષણુ તો ના હેય ? મારી આંખો બધ થઈ ગર ચારે બા જુ 
અ'ધકાર જણાવા લાગ્યો. માથાતી દારુ વેદનાથી હું ઊંટ પર જ 
આડે પડી ગયે. 

કેટલીક વાર પછી રા-તાઇએ ઊંટ નમાવવાને આદેશ આપ્યે! તે 
સ્વપ્તાવસ્થામાં સાંભળેલો ખરે, પખુ પછી તો હું પુરેપૂરા ધેતમાં-ભર 
ઊંત્રમાં પડી ગયે. એટલે તે પછી શું થયું તેવી મતે ખખર પડી નહિ. 


ભાન આવ્યુ ને જેયું તો નાના ત'ખૂમાં ભાંગાતૂટ્યા ખાટ પર 
હુ સૂનો હતો. શરીર એટલું તો તમળું થઇ ગયું હતું કે માથુ 
ઉંચકવાની પગુ શક્તિ ન મળે. ડોકી લ બાવીને ન્નેયું તો બળબળતા બપેરના 
અસશ્ય તાપથી રખને। સપાટ પ્રદેશ તપી કઊઠયે। છે. આધે આવે ઊંચા 
ઊંચા તાડ ક્ષિ સાથે મળી ગયા છૅ. માગુસનું તો નામનિશાન 
પ'ગુ ન મળે. કૈેટ્થીક વાર્‌ પી એક આરભ નેો।કર એક પ્યાલામાં પાણી 
લ# આશ્યા. તેંગુ મારા ડ$ પામે પ્યાક્ષે ધવ. પાગી પીવા પઝી મવ 
જરા શાત વળી. મેં તોકરને પૂક્યું: “આ કયું સ્થળ છે? હું અડી 
કયારે આવ્યો ? મારા બધા સાથીદારે કયાં ગયા?” પગુ તોકરે મારા 
એકે પ્રશ્નનો ઉત્તર વાળ્યો નાંહે. 


હ' વશી સૂઝ ગયો ને પાછે ગાઢ ઊંત્રમાં પડયો. કયારે જગ્યા 
તેતી તો ખળમર નથી પણુ જેયું તો રા-તાઇ મારી પાસે ઊમેલે હતો ! 
મને જગેલે। જેજત તેતે ખૂ) આત'દ થયે।. મે તેતે પૂછયું: “ તમે મને 
કયાં લઈ આવ્યા છે! ? તમે અડીં કયારે આવ્યા?” 

રા-તાઈ મોલ્યોઃ “અહીં તું ત્રગુ દવસથી આવ્યા છે. તને 
#અડીંથી જ હું' જહાજ પર્‌ લઇ જતો હતો પણુ રસ્તામાં તારી તબિયત 
એટલી બધી બમડી ગઈ કે' તને વધુ દૂર્‌ લછ જવાની મારી હિંમત ચાલી 
નાકે, તાબડતોબ ત ખૂ ઠેકપે તને અશીં રાખવેદ પડયો. એક આરબ" 
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નોકરને' તારી સારવાર માટે રાખ્યો છે. ભાઇ, એટલે તું' નશીબદાર 
છે કે બચી ગયે. મારું મિસરનું કામ પતી ગયું છે. તું સારો હેત તે 
અત્યારે તો બધો યુરોપને રસ્તે હોત.” 


મે કઊું: “આ ભયકર સ્થળે પળ પણુ રેકાવાતી મારી મરજી 
નથી. મારું શર ભલે સારુ ન હેય. મતે અબઘડી અડીંથી લષ જએે. 
ન હરે ન ૦ 
આ મરણુમાં મતે આમ રાખી મૂકો નહ. આપતો આરબ ને।ક2 કયાં છે ? 
તેની, ચાકરીથી જ છું બચી ગયે છુ.” 
રા-તાઇ ખેલ્યો: “બે જ કલાક પર તે બિચારો મરી ગયે છે. 
અરેરેરે, રેગમાં પીલાઇ પીલ્તાઇ બિચારે। મરી ગયે.” 


શા-તાઇની વાત સાંભળી હું' ઠરી ગયે. ત્રગુ જ કલાક પર તો તે 
તદ્ન સાન્નેતાજે હતે, ને ખે જ કલાકમાં મૃત્યુ પામ્યો! એ તે કેવે 
ભયકર રોગ? તો શું હું પણુ કૈ ભયકર રેાગતોજ ભોગ બન્યો છું ? 
મે રા-તાઇને એક પછી એક કેટલાય સવાલ વૂછદ્ઠી નાખ્યા. પણુ 
રા-તાઇએ એકેતેો! સતોષકારક ઉત્તર આપ્યો નહિ. તે મારાથી કેઇ વાત 
દૂપાવતેઃ હેય એવે મતે વહેમ પડયે।. જે મારા જીવતવી શકા જ ન 
હેય તો એ સાચી વાત કહી કેમ ન દે? કેટલાક દિવસથી ર।-તાઇના 
બધાં જ કામે! મને ર્‌ડસ્યભર્યા' લાગતાં હતાં. પગુ હ દૂર દૂરના પવાસી-એક 
અ'ષણ્યેો જુવાન, એતે! ભેટ કેવી રીતે પામી શકું ? 


6 
મકરણુ ૧૩સુ 
દે 


_૨ા-તાઇ યે સદ ડયુ ભાર પછીના દિતમો મે 
પ્રજ્સમાં જ ગાળ્યા હતા. માંદગીમાં પટકાઝ પય. તે. “પથારીમાં પડયાઃ 
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'રહેવુ' પડયુ” એ જ મારે આરામ, પણુ મારા પ્રારખ્ધમાં આરામ જ કયાં 
હતો ? બિમારીમાંથી ખડે થયે! કે તરત જ અમે કેરે! ગયાં. ત્યાં એક 
દિવસ રોકાઇને સયદ બ'દર પહોંચ્યાં. ત્યાંથી રેલમાગે? વિષેતા તરફ 
ઊપડયાં. કે!ઇ પણુ સ્થળે ખે દિવસ રે।કાવા માટે તો રા-તાઈ સ્પષ્ટ 
નન્ને જ સ'ભળાવી દેતો. દ્ેશપરદેશ આમ ગાંડાંની પેકે રઝળતા ક્રવા 
છતાં એના જેવા *%હને કંટાળો ન આવતે હતો એ જેઈ મતે આશથ્ર્ય 
થયુ, સતત પ્રવાસ કરવાથી માણુસને ક'ટાળા આવે જ. હું પણુ સાવ 
કાળી ગયે! હતો. પણુ આ ડોસાને તો એવો અજ પે વળગ્યો હતે કે 
તેને થાકનું ભાન પણુ થતું નહોતુ ! 


રા-તાઇ ન હોત તે। આવા કઠણુ વ્યાધિમાંથી મારે છૂટકારો થાત 
કે કમ તે પ્રશ્ન હતો. મારા સ્વાસ્થ્ય માટે તે ખૂખ જ કાળજ રાખતે, 
એએ માટે મારે તેના આભાર જ માનવે! ન્નેઇ/એ. પગુ તે વાત તે। દૂર 
રહી, ઊલટુ' દિવસે દિવસે તેના પ્રત્યે મારી ઘૃણા વધતી જતી હતી. 
વિષધર્‌ નાગને નનેતાં જેવી બીક લાગે છે તેવી જ બીક એને ન્નેતાં મતે 
લાગતી. પષ્ુ તેણું મારા પર એવી તો ભૂરી નાખી હતી કે મારાથી 
તેતી સાથે વાત કર્યા વિતા રહેવાતું જ નહિ. જે દ્વિસે સવારે અમે 
%્ાન્સ્ટેન્ટિનાપલ્ ગયા તે જ દિવસે સાંજે રેલ્વેમાગે વિષેના તરફ ઊપડ્યા. 
1વેયેના સ્ટેશન પર આગગાડીતી રાહ જેેવામાં અમારે ધગુ। સમય ગાળવે 
પડયો. ત્યાર પછી પ્રેમ શહેરમાં પહેંચ્યાં. ત્યાંથી કયાં જવાનું હતું તેની 
મને ખબર પડી નહિ. રા-તાઇ પણુ તે વિષે કશુ કહેતો નડેોતે. 
રેબેકાના વિયોગની આડ ન હોત તો! રા-તાધતી ૨% લઇતે હું ત્યાંથી જ 
*ંગ્લાંડ ઊપડી ગયે! હેત. પણુ રેખેકાને છોડીને હું કયાં ન્ન ? 


હૈં સાજે થયે! તે પછી રેમેકામાં ખૂબ જ ફ્રેરફાર થઈ ગયે હતે. 
તે હમેશ ખૂમ જ ઊંડા વિચારમાં ગરક રહેતી, પહેલાંતી પેઠે તે મારી. 
સાથે વાત પણુ કરતી નહોતી. ધણુ ખરો વખત કેબિનમાં ખેડી બેદી 
ધીમે સૂરે ગાયા કરતી. તેના ગાનમાં વિષાદ તે વેદના ભર્યાં” હતાં. પણુ 
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રા-તાઇ તો તદ્‌ત બદલાઇ ગયો હતો. તેનામાં નજનણુ જીવાનીનું જેમ. 
આવી ગયુ હતું. તે સવર્દા પ્રષુલ્લ ને આન'દી જણાતો ! 


ગપ્રેગ ગયા પછી રેખેકા સાથે હું' શહેરમાં ફરવા નીકળ્યો. કેટલાંયઃ 
સ્થળે ભમતાં ભમતાં અમે એક મોટા બાગમાં પેડાં. ચાલી ચાલીને અમે 
યાકી ગયાં હતાં. એક ખૂણું બાંકડે હતો. થાક/ ખાવા અમે તેના પર 
ખેઠાં, પણુ રેબેકા તો ખેષ્યાન જ હતી. જાણુ ગ'ભીર ચિતામાં સગ્ત 
ન હેય! 

મે' ધીમેથી ખૂમ મારીઃ “રેખેકા !” 

ઊંઘમાંથી જગી પડી હેય તેમ રેખેકાએ મારી તસ્ફ જેયું. તે' 
કશું જ ખોલી નહિ. મે' કહ્યું: “ચાલી ચાલીને હું' તે ખૂબ જ થાકી ગયે! 
છું. રેબેકા, ચાલ, પાછાં ચાલ્યાં જઈ એ.” 


ખેષ્યાનપણું જ રેમેકા ખોલીઃ “કયાં જઇશું ? મારે તો બધાં જ 
સ્થળ સરખાં. આખો પૃથ્વી વેરાન જેવી લાગે છે. જેનાં જીવનમાં આશા 
નથી, સુખશાંતિ નથી, માત્ર દુઃખ જ વેઠવાનું છે તેને તો બધું સરખું છે.. 
મોત આવે તો જ મારે! છૂટકારો થાય. પણુ મારે તો મરવાને પણુ 
આરે નથી. જગતમાં મારા જેવી કમભાગી કાણુ હરો ?”” 


હું બોલી ઊઠંયેઃ “પણુ હું તારા જેવો! નિરાશાવાદી નથી. તું સારી 
થાય એ જ મારા જીવનની એક આશા છે. જે દિવસે તારી આશાને 
ત્યાગ કરવાને હશે તે દિવસે મારે દેૅહભાર વડેવાનુ' મતે અશકયક 
થઈ પડશે.” 


રેબેકાએ કશે જ ઉત્તર આપ્યો નહિ, માત્ર એક વાર મારી તરફ 
જેઈ તેણે લાંબે! નિસાસો। નાખ્યા. * 

મતે થયું કે આજે તો રેખેકાને, મતની વાત કરી જ નાખવી પડશે.. 
મનતા ભાવ હલે તેનાથી ઝાઝા સમય છુપાવી ન શકાય. હું; બોલ્યે; 
જરેમેકા, તું' બોલતી કેમ નથી ?. ડૂ. તતે. ખૂબ,જ ચાઠું છું; એ. વાત; 
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પર્‌ તને વિશ્વાસ ખેસતો નથી? જે દ્વિસે તને મે' પહેલવહેલી ન્નેઇ તે 
દિવસથી જ તારા તરક્‌ માર્‌ હૈયુ ખેચાતું રહ્યું છે. તારી સાથે આટલા 
દિવસ રહ્યૉ છું તે પરથી મને લાગે છે કે તું સાચે જ નારીઓમાં રત્ન 
“છે. તારે પ્રેમ હું' મેળવુ', તને મેળવું એ જ મારે મન અહોભાગ્ય છે.” 


સ્જરેકાતી આંખો આંસુથી ઊભરાઇ ગઇ. આવેશથી તે ખોલી ઊઠીઃ 
““તા! ના! આપ આ શુ બજી રલ્રા છોડે તમારી વાજ સાંભળી : મને 
ખૂબ જ શરમ આવે છે. અરેરે, મારા હેયાતા ભેદ જશ્યા વિના આપ 
મને ચાહવા જ શા સારુ નીકળ્યા હશે! આપ જાણુતા નથી કે મને 
-ચાહવામાં કટલાં વિધ્ત, કેટલી આપત્તિ છે? હું દુર્ભાગી અને ક્ષમાને સાવ 
અપાત્ર સ્રી છું. આપતી વાત સાંભળી મારા મતમાં અપાર વેદના 
થાય છે !” 

મે' કહ્યું: “રેબેકા, તારા હૃદયને આધાત લાગે એવી એકે વાત 
મારે કરવી નથી. તને ચાહું છુ એ વાત સાંભળીને તતે દુઃખ 
થાય છે?” 

રેબેકા બોલીઃ “આપ તો ગાંડા જેવી વાત કરે। છે. મારી દશા જ 
એવી છે કે પ્રેમની વાત સ્વપ્તે લાવવી ર્નાહે એ જ ઊંચિત છે. અનુપસિહ, 
મે પહેલેથી જ આપને સાવધ કર્યા છે. એ પિશાચને। સંગાથ છેડવા મે” 
“કટલી ય વિત'તી કરી છે. તે તમે ધ્યાનમાં લીધી હોત તો આ 
મોહપાશમાં જકડાયા જ ન હોત.” 


' ક'ઇક ગળગળે બની ડું ખોલ્યેઃ “સાચા પ્રેમતે તું મોહ કહેતી 
'હેો તો ભલે. મને વાંધો નથી. પણુ હું તો તારું સુખ ષ્યાતમાં ૨1ખીને જ 
અધી વાત કરુ છું. તારા સુખમાં જ મારું સુખ છે. મે તો તને 
'કયાર્નું ય કહી દીધુ છે કે જ્યાં સુધી તું' જીવતી રહેશે ત્યાં સુધી તારા 
પડછાયાની પેઠે હુ' તારી પાછળ પાછળ ભમતે ફરીશ. તતે છોડીને 
કયાં ય જઈરા નહિ. હું” પરદેશી છું એ વાત ખરી, પણુ પરદેશી પર્‌ 
નતતે અસુગમે। જ ફેય ?”' 
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રેમેકા બોલીઃ “અતુપસિંહ, તમારી આશા અપરિમિત છે. તે સફળ! 
થાય એવે જરાય સભવ નથી. તમતે મોહમાં રાખવા તે મારે મન! 
ઉચિત નથી. દિલની વાત પૂછાવતા હે! તો આજે પહેલી જ વાર કહુ છુ કે 
દું પણુ તમને ચાહું છું. પણુ હું તમને એકે દદવસ સુખ્ઠ આપી શકવાની 
નથી. મારી ખાતરી છે કે એ પ્રણુયમાં સુખની આશા તલ્ષભાર નથી. 
જીવનમાં તે પ્રાપ્ત થાય એવો પણુ સંભવ નથી. એટલે જ કહું છું કે 
મારે માટેની આશાને। ત્યાગ કરી ચાલ્યા જએ।. મારા જેવી હતભાગી નારી! 
જવનભરમાં એક દિવસ મળી હતી એ વાત જ તદન ભૂલી જાએ.” 


આવેશથી હું ખોલી ઊઠયે!: “નતા, કદી નહિ. એ કદી બને નહિ. 
તું મને ચાહે છે એ વાત જાણ્યા પછી તો $ું તને કદી છે[ડું નહિ. એમઃ 
કરતા ભલે ને હશ્મરો આપત્તિ આવી પડે, ભલે ને મૃત્યુતા સુખમાં જવું 
પડે, તે માટે પણુ તેયાર છું. તારે ખાતર બધાં જ દુઃખ, બધી જ' 
વિપત્તિ હસતે મોઢે વેડી લઈશ. પ્રભુ મતે સહાય કરે !” 

રેબેકાની આંખ ઊભરાઇ ઊઠી. રૂ'ધાતે ગળે તે બોલીઃ “અનુપસિંહ, 
અનુપર્સિહ, ખરેખર, મારી બધી જ આશા વ્યર્થ ગઈ છે એ ખરુ, પણુ- 
આજે તો! લાગે છે કે મતે જીવતી રાખી છે એ પણુ પરમાત્માની કૃપા જ 
છે. અનાથને એ સિવાય અન્ય આશ્વાસન પણુ શું હોય ?'' 


હુ' રેખેકાની વધુ નજીક સરકયે। ને બોલ્યોઃ “રેખેકા, ચાલ, ભવિ- 
ષ્યમાં શું કરવુ તેનો નિકાલ આજે જ કરી નાખીએ. તું મને ચાહતી જ' 
હેય તો પછી ર1-તાધના બ'ધનમાંથી છૂટીને નાસી જવામાં શે। વાંધો! છે?” 
રેમેકા બોલીઃ “મુખ્ય મુશ્કેલી જ એ છે. હું ભાગી છૂટું તે 
આશ્ષા જ ફર્‌।ગટ છે. તદન ફોગટ, એ વાત મે અગાઉ તમને કરી જ છે.”” 


હુ' બોલ્યોઃ “પણુ નાસી છૂટયા સિવાય આપણા મિલનને। મને 
એકે ઉપાય જ દેખાતો નથી. ખે વાર ભાગી છૂટવામાં તુ ફાવી નથી: 
એ વાત ખરી, પણુ આમ ને આમ પડી રહેવામાંય શે ફાયદે! છે ? 
'અખધડીજ મારી સાથે ચાલ, મને રા-તાઇનો જેટલો ભય. છે. તેટલે! 


લ ક 


“ઈન્દ્રજાળ ] ૧૨૭ 
તો કદાચ સેતાનતે પણુ ત હોય; પણુ હાલ તક છે; અત્યારે તેના 
પ'જામાંથી ન છૂટીએ તો તો પછી ખીશ્નતે વખત પણુ કયારે આવવાનો 
છે? હાલ થોડા દિવસથી તેના જે રગઢગ જણાય છે તે પરથી તો મને 
લાગે છે કે તને ખરી પરિસ્થિતિતે। ખ્યાલ જ નથી.” 


રા-શિસના મમીની અદ્ભુત કહાણીથી માંડીને અત્યાર સુધીમાં જે 
બન્યું હતુ' તે બધી વાત મે' રેમેકાને કહી સ'ભળાવી. એ અદ્ભુત કથા 
સાંભળીને રેખેકા કયાંય સુધી પૂતળા જેવી બતી ગઈ. પછી હતાથ 
જેવી બની જઇ બોલીઃ “તો હવે કરવું ચું ?” 


હું' બોલ્યોઃ “ભાગી જવા સિવાય બીજી શુ કરવાનુ” હેય ? અત્યારે 
મને તે એટલું બધું અઘરૂ લાગતું નથી. રા-તાઇએ મતે કઇ નજર- 
કેદમાં રાખ્યો નથી. ઇચ્છા થાય ત્યાં હું' જઇ શકું છું. થોડે વખત સને 
ન જુએ તેથી હું ભાગી ગયો છુ એવે! વહેમ તેતે આવવા કારણ નથી. 
એેટલા વખતમાં તો આપણું કયાંના કયાં પહોંચી જઇશુ'. ફ્કત મારા 
પર્‌ તને વિશ્વાસ છે કે કેમ તે મને કહી દે.” 


રેખેકા ખોલી: “તદન ! પૂરેપૂરો ! મતે માત્ર એટલે ટમે 
રા-તાઈ અલૌકિક શક્તિના બળે મતે પાછી લાવ્યા વિતા રહેશે નહિ.” 


મે' કહ્યું: “જે ન બની શકે તેનો પણુ ઉપાય તો કરવો જ પડે. 
આપણે ખૂબ જ સાવચેતી રાખી ચાલીશુ'. એ જેટલે! ચતુર છે તેટલી જ 
તીત્ર તેની નજર છે. પણુ આપણી હીલયાલ એ પામી ન નય એવું 
તે આપણુ જરૂર કરી શકીશું. કાલે સવારે જ અહોંથી આપણે ગુપચુપ 
બલિન ચાલ્યાં જઇએ. પરમ દિવસે હેમ્બગ' પહોંચીશું. ત્યાર પછી ત્રણુ ૪ 
દિવસમાં લડન પહોંચી જતાં વાર્‌ ન લાગે. લડનમાં મારા એળખીતા, 
ખાનદાન ને પહોંચેલ મિત્રોનો પાર નથી. તેઓને આશરે તતે હું બહુ જ 
સહેલાઇથી છુપાવી રાખીશ. હું તારી સાથે લગ્ન કરવાને છું એ વાત 
જાણુશે તો. તેએ મને મદદ કર્યા વિના રહેશે જ નહિ. ને એક વાર 
લગ્ત થઇ. જય તે તો પછી :રા-તાઇતી તાકાત નથી કે-તતે પાછી પોતાના 
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પલમાં સપડાવી રડે !'” 


એ પ્રમાણે નકી કરીને અમે હોટલ પર ગયાં. અમને જોઇને 
૨ા-તાઇ હસતાં હસતાં ખોલ્યો: “અરે વાહ રે ! અથાર સુધી તમે બને 
કયાં હતાં ? મારા એક એઓ ળખીતાએ મને ને રેખેકાને આમત્રણુ આપ્યું 
છે. અમારે બંનેએ આજે ત્યાં જવાનું છે.” 


મે' કહ્યું: “વાહ, વાહ, સરસ ! ખુશીથી ત્યાં જનને. એટલે 
વખત હુ ઊંઘી લધશ. આજે હું શહેર જેવા બહાર નીકળ્યો હતો. ભમી 
ભમીનૅ થાઝી ગયે છુ.'' 

મારા તરફ જર્‌ ત્રાંસી નજરે જોઈ લીધા પછી ર।-તાઇ ખોલ્યેઃઃ 
“માત્ર તમે શહેર ન્નેવા જ નહોતા ગયા પણુ આજે તમે બને જણુ 
પેટ ભરીને વાતા પણુ કરી છે, હેં! તમારા મનની વાત મારાથા 
અજાણી નથી; યાદ રાખજે, અનુપ !'' 

વિસ્મયભેર હું રા-તાઇ સામે નનેઇ રહ્યો. માર્‌ હદય બીકથી ધડકી 


૬૯. 


ઊઠયું. કઇક સકેાચથા દું ખોલ્યોઃ “એએમ ? શું નનણ્યું' ?” 


હસીને «।1-તાઇ ખોલ્યોઃ “મે *નણ્યું છે કે તમે બ'ને પરસ્પરને ચાહે 
છે. મારી વાત સાંભળી સ'કોચાય છે કૈમ ? રેખેકા રૂપાળી ને ચુખ્‌વતી 
છે. તે તારા હૃદયને કબખજે કરે એમાં નવાઈ નથી. તમારી બંનેની 
વચ્ચે આકષણુ :*,મ્યું હેય તો તેમાં મારે વાંધો પષખુ તથી. આજ 
સુધી હું તારી સાથે રહ્યો છું. તે પરથી મને લાગે છે કે તું રેખેકાને 
લાયક જ પાત્ર છે. એટલે જ તો રેખેકા તારી સાથે હળે મળે તેમાં મે 
શાંધો લીધો નથી. સાચું કહું તો તારે માટે મતે ધણી લાગણી છે. 
તમે બને મારી ખે આંખ જેવાં છે।.. એટલે બને પ્રેમપૂવક રહીને સુખી 
થાઓ તે મારે તો ભારે આન'દતી વાત છે. હું માતી લઉં છુ કે આ 
વાત સાંભળી મતે સંકુચિત મનને તો નહિ #૮ માતે. આમ તમારી 
વાતમાં હું આડે ન. આવુ' તો મારી વાત પણુ તમારે વિતા તકરારે 
કષૂલ કરવી જેઇએે. એટલું કરશો તો વમારા મિલનમાં કશે] જ 
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અ'તરાય શ્માવરેો રાહે. 


મે કહ્યું: “અમે તમારી કે।!ઇ પણુ વાત કયારે તરછોડી છે ? તમારા 
પ્રત્યે અમે કદિ યે અધટિત વર્તન દાખવ્યું છે ?'' 

' શ્‌-તા૪ ખોલ્યોઃ “ના, તેવું તો હજી નથી કયું”. પષુ જુવાતોનાં 
મન ચચળ હેય છે. ખુદ્ધિ પણુ અસ્થિર હોય છે. એટલે જ આજ 
સુધીમાં તમે જે નથી કયુ” તે કરવાને તમે કદાચ તેયાર ય% જાઓ. 
તેટલા જ ખાતર તમને સાવચેત કરુ છુ." 

મે' કહ્યુ: “આપતી ચેતવણી માટે આભાર. પણુ સાચુ કહું તે 
મારું મન ઇંગ્લાંડ ચાલ્યા જવા માટે તલપી રહું છે. આ ખે માસથી 
દેશેદેશ ફ્રી ફરીને હું' થાકી ગયો છું. હવે લાંબા પ્રવાસે ઊપડવાનું મને 
સારું નથી લાગતું. હવે તો એક અઠવાડિયામાં મારે ઇંગ્લાંડ જવું જ 
છે. આપ ન આવવા માગતા હો તે! ભલે, હું એકલે જ 
ચાલ્યો જઇશ.” 

રા-તાઇ ખોલ્યો: “ના. એ તે કઈ બને? તે' કખૂલ કયું છે ક 
મારી કઇ પણુ વાત તુ ઉથાપીશ નહિ. તો! પછી ઇંગ્લાંડ એકલે 
જવાતી વાત હવે કેમ કરે છે? મારું તો દીક, પણુ*તું રેખેકાને કેમ તજી 
જશે? આવે જ તારે પ્રેમ? ખ્ણુ ગભરાધશ નહિ. હુ જ હવે અહીં 
વધારે રે।કાવા માંગતો નથી, મે અહોંતી દશા જોધ લીધી છે, તે પરથી 
લાગે છે કૈ જેટલા વધુ જલદી ચાલ્યા %૪ઈએ તેટલું જ વધારે 
સારું છે.” 

મે કહ્યું: આ બધી વાતમાં મતે કઇ સમજણુ પડતી નથી. 
આપને મે કયારેય ગમગીન જ્યા નથી. પણુ હવે આપ જ્યારે ભય જ 
દર્શાવો છે! ત્યારે તો મામલે! જરૂર ગભીર જ હશે.” 


ગભીર બનીને રા-તાઇ ખોલ્યોઃ “હા, મામલે ઓછે! ભયકર નથી. 
તમને હજી ખબર નથી પડી ? ભૂમધ્ય સાગરને પેલે પાર્‌ ભયકર મહા- 
મારીને! ઉપદ્રવ શરૃ થયે! છે. છેલ્લાં પાંચસે-છસે। વરસમાં એવી મહામા- 
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રીની વાત કદીયે સંભળાઈ નથી. આ ચેપી રોગ ધીમે ધીમે અનેક 
જુદા જુદા દેશોમાં વ્યાપી ગયો છે. સાંભળ્યું છે કે તુકી ને ખાલ્કન 
રાજ્યોમાં ભયકર મરણુપ્રમાણુ વધી રહયું છે.” 

બેબાકળા બની હું ખોલી ઊશ્યેોઃ “અહા, એમ છે? આ તો મેં 
આજે જ સાંભળ્યું. થોડાક વખત પર્‌ છાપામાં વાંચ્યું હતુ ખરુ, પણુ 
તે તો એશિયા ખ'ડના કઈ ભામ વિષે. ત્યાં થોડે થોડે પ્લેમ ફેલાયાની' 
વાત વાંચી હતી ખરી, પણુ તેણે એટલું બધું ભયકર સ્વરૂપ ધાર'મ 
કર્યું" હશે એ વાત તે! તમારે જ મોઢે સાંભળી.” 

' રા-તાઈ ખોલ્યો: “મને લાગે છે કે આજકાલ તું છાપાં જ વાંચતો 
નહિ હેય. જે, આજનું જ છાપું જરા વાંચી ને. કોઇ છે કે?... 
છાપું લાવે।.” 

તરત જ એક ને।કર એક જર્મન અખળાર લઇ આવ્યો ન રા-તાઇતા. 
હાથમાં મૂકયું. હું' જર્મન ભાષા જણ્તે। નહોતો, એટલે તેમાં છપાએલા 
તારસદેશાનુ ભાષાંતર કરીતે રા-તાઇ મતે સંભળાવવા લાગ્યો. 


એ સદેશાનેો સારાંશ આવે હતે!ઃ તુર્કીમાં પ્લેગનો ઉપદ્રવ ર1૪ 
રજ ખૂબ જ વધતો જતો ન્નેઇતે લોકા અકળાઇ ગયા છે. તે ધીરે 
ધીરે ચારે બાજુ વ્યાપી ગયે કે. ગઇ કાલે તુર્કીમાં લમબમ એક હનર 
જણુ એ રોગને ભોગ થઇ પડયા છે. તેમાંથી ૭૯૯થી વધુ માણુસો 
એક જ દિવસમાં મરણુ પામ્યાં. રશિયામાં પગુ પ્લેગે પ્રવેશ કર્યો છે. 
દાક્તરો પણુ એ રે્‌ાગનું નિદાન શોધી શંકયા નથી. તેઓનું અનુમાન 
છે કે આક્િકામાંથી એ રાગની શરૂઆત થઇ છે.'' 

' સમાચાર વાંચી રહ્યા પછી રા-તાઇ ખોલ્યેઃ “મને તો લાગે છે કે. 
થોડા જ વખતમાં આ ભીષણુ રે।ગ સમમ્ર યુરે।પમાં વ્યાત્રી જશે. તો તો 
દુનિયાભરમાં એકે માણુસ જીવતું.ત રહે. મારી જુત્રાનીમાં મે” પ્લેગતે। ઉપદ્રવ. 

યો હતો ખરે પણુ આવે નાહે, આક્તતી વાત તો એ છે કે ગમે 
તેટલા .ઇલાજ કરે.તો પણુ એ, રોગમાંથી. બચે તે .નસીબદાર.” - 
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મે' કહ્યું: “તો પણુ સાવચેત તો રહેવું જ જેષ્એ તે? પ્લેગના' 
ઉપદ્રવવાળા સ્થળેથી દૂર રહેવું એ જ ડહાપણુને માર્ગ છે.” 


તે પછી કઇ જ વાત થળ નહિ. હું છાતોમાને। રેબેકાને મળ્યો ને. 
તેને કહ્યું: “સવારે છ વાગે એક ટ્રેત ડ્રેસ્ડન જય છે. આપણે તેમાં જ 
ઊપડીએ. પણુ આપણે અહીંના સ્ટેશનેથી ગાડીમાં બેસવુ નથી. ધોડાગાડીમાં. 
ખેસીને દૂરે દૂર ચાલ્યાં જઇએ. પછી કોઇ! બીજે સ્ટેશનેથી ઊપડી જઇએ. 
એટલે સવારે પાંચ વાગ્યા પહેલાં આપણું , નીકળી જવું પડશે, આજે 
રાતે તારે પેલ્ષા કોઇને ત્યાં જવાનું નોતરું છે એટલે ઉશ્નમરે। તો થશે જ; * 
પણુ કરવું શું ? સવારે વહેલુ' ઉઠશે ?” 

રેબેકા ખોલી: “નરૂર ઊડીશ.” 


એ પછી તે ર1-તાઇ સાથે નિમત્રણુવાળે સ્થળે ગઇ. હું મારા. 
ખ'ડમાં જઇને સુતો; પષુ ઊંધ શેની આવે? 


ન 
પ્રકરણુ ૧૪મુ 
ભ્રાગ્યાં; ને...ને... ? 


મધરાત થતાં હોટલને બીજે માળેથી છેક નીચેના ખ'ડમાં હું. 
ઊતયેો. ચારે બાજુ અ'ધકાર હતે. ખંડમાં ધીમી ધીમી એક બત્તી બળતી. 
હતી, પણુ તે કઇ આખા વિશાળ ખ'ડને અજવાળી શકતી નહેતી. 
વૃદ્ધ દરવાન ખ'ડના દરવાક પર પહેરે ભરતો હતો. તેની નજીક જકને: 
મે કહ્યું: “મારે ખાસ કામસર બહાર જવુ પડયું છે. કેધ્ને વાત કરીશ 
નહે.” સાથે સાથે તેના હાથમાં એક સિક્કો સરકાવી દીધો. એટલામાં : 
રેબેકા.૫ણુ વીણા! લઇતે ઊતરી આવી. થેડૅ દૂર જઇ એક ગાડી કરી. 
લીધી તે.તેમાં ખેસી કેટલાક માઈલ પરના. રેલ્વે સ્ટેશન તરફ ઊપડયાં... 


“૭૨ [ માંડીય 


સવારના છમાં થોડી મિનિટ બાજી રહી એટલામાં અમે સ્ટેશન પર 
પણેંચી ગયાં. પકડાઈ જવાની બીક મનમાં. હતી જ, પણુ આગમાડી 
આવી તેમાં ખેસી ગયાથી એ ખીક તો ટળી. પણુ બહું બહું કર્યા 
'છતાં ય, રેમેકાનું મન છું પ્રષ્ઠુલ્લ કરી શકયો રાહે, કોઇ અજ્ઞાત 
' ભયથી તે ગમગીન જ હતી ! 


અમે ડ્રેસ્ડન પહેંચ્યાં. ત્યાં પ્લેટફોર્મની એક બાજુએ ખબલ્લિન જતી 
ગાડી ઊભીઃહતી. એટ્લે ડ્રેસ્ડનમાં વધારે ન રે।કાતાં તે જ ટ્રેનમાં અમે 
બક્ષિન તરફ ઊપડયાં, બારેક કલાક પછી, એ જ દિવસે સાંજે છ વાગે 
અમે બલિન નગરમાં પગ મૂકયે. 

ટ્રેનમાંથી ઊતર્યા પછી રેખેકા મને પૂછવા લાગીઃ “હવે કયાં જઇશું ?' 

મે કહ્યું: “ક્રોઇક હોટલમાં જઇને પહેલાં તો જમી લઇએ.'' 

રેમેકા ખોલીઃ “બલિન તો હું ધણી વાર આવી છું. ચાલે, આપતે 
મારી જણીતી હોટલમાં લઈ નનઉુ.'” 

સ્ટેશન બહાર નીકળીને ધ્ોડામાડી ભાડે કરી અમે હોટલ તરક 
વળ્યાં, રસ્તામાં રેમેકા ખોાલીઃ “હોટલવાળા સાથે મારે એળખાણુ 
જ, રા-તાઈ સાથે હ' કેટલીય વાર એ હોટલમાં ઊતરી છું.” 

મે' કહ્યું: “અરરર, ત્યાં શા માટે જઇએ ? રા-તાઇ શેધતે। શોધતો 
«યાં આવી પહોંચે, તો પછી હોટલવાળા પાસેથી એને બધી ખબર 
પડી જય.” 

રેમેકા ખોલી: “તા. એવી બીક ન રાખશે. હું હોટલવાળાને ના 
કહીશ એટલે તે ર।-તાઇતે કશું જ કહેશે ર્નાહે.” 


અમે હોટલમાં પહોંચી અ'દર્‌ ગયાં એટલે રેખેકાએ દરવાનને 
“ખોલાવ્યોઃ “તમારા શેઠતે અમારી સલામ કહે.” 


દરવાન તરત જ ચાલ્યો! ગયો. થોડી જ વારમાં લગભગ પાંથ હાથ 
ઊચો એક પ્રૌહ જમન આવી પહેૉચ્યો. તેણું પગે સપાટ પહેરી હતી. 


ઈન્દ્રક્નળ ] ૧૭૩. 


માથે લાલ ટોપી હતી. મૉંમાં લાંબી ચૂંગી હતી. મેહું' ગોળ, અને. 
આપણા દેશના ખાહ્મણુા પેઠે હન્નમત વધી ગએલી હતી. 


એ હોટલને! માલિક હેય એમ મતે લાગ્યુ'. તેણું અમારી સામે 
તાકીને જેયુ. 

રેબેક! તેની આગળ ગઇ ને હસતાં હસતાં ખેો!લીઃ “પિટર, આટલી. 
વારમાં મને ભૂલી પણુ ગયા ?” 

રેબેકાને નમસ્કાર કરી તે આશ્ચર્ય ભેર ખોલ્યો: “અહેોહેહે ! કયારેકનાં 
આવ્યાં છે? માફ કરને, મે આપને જ્યાં ર્નાહે.” 

પછી જાણુ ખીતો બીતો જેતા હેય તેમ ખોલ્યોઃ “કેમ, ર!-તાઈ 
આવ્યા નથી?” 

ર્‌ેબેકા બોલીઃ “ના, આ વખતે તેએ મારી સાથે આવ્યા નથી.” 
પછી ધીમે સાદે બોલીઃ “પટર, સાચી વાત તમને જણાવી દેવામાં 
કરે। વાંધો નથી. તેતી બીકથી જ અમે ભાગી આવ્યાં છીએ.” 


ખુશ થતાં પિટર ખોલ્યોઃ “સાચ્ચું? વાહ વાહ ! વાત સાંભળી 
આનદ થયે!. ર1-તાઇને જેતાંવેત જ મારો અંતરાત્મા કંપી ઊઠે છે. 
આટલા વખત સુધી આપ તેની સાથે કૈમ રહી શક્યાં તેજ મને તો 
સમજાતુ નથી. એ તે! ઠીક. હવે ખોલે, મારે શુ' કરવાનું છે ?” 

રેબેકા ખોલીઃ “પિટર, લાંબી સુસાફરીથી અમે ખૂબ થાકી ગયાં 
છીએ. ભૂખ પણુ ખૂબ લાગી છે. થોડુંક જમવું છે. પછી રહેવાની 
ગોઠવણુ કરી આપે।. બીજ એક વાત, ર1-તાઈ અમારી શોધમાં આવે 
તો અમે આવ્યાં છીએ તે વાત જણાવવી નહિ.” 


પિટર ખોલ્યેઃઃ “અરે, એમાં તે શી મોટી વાત છે? તિશ્ચિત 
રહેજે. $ુ' અત્યારે જ ખે ખાલી ઓરડા ઠીક કરાવી દઉ છું. ખાણું 
પણુ તરત જ હા%ર૨ કરાવું છુ .” 


રેમેકા, કસીને. બોલીર્‌ “તો તો ભારે આભાર.” 


"૨૭૪ [ ગાંડીવ 


પિટર ખોલ્યોઃ “અરે, એ શુ' ખોલ્યાં આભાર વળી કેવો! ! મારે 
તો એક વાર આપનુ વાચેો!લિન સાંભળવ!તી મળે તે જ બસ છે. એવી 
"વાયોલિન તો મે' કયારે ય સાંભળી નથી. રા-તાઈ પાસેથી ભાગી આવ્યા 
પછી વાયોલિન ભૂલી ગયા છો કે કૈમ તે જેઇશુ'. હાહાહાહા | ચાલે 
આરામ કરે.” 


અર્ધા કલાક પછી એકાંત ઓરડામાં અમારે બનેને માટે યેગ્ય 
"ભોજનતથાળ આવ્યે।. પિટર પોતે જ અમારી ખાતરબરદાસ માટે હાજર 
રલ, ભોજન પતાવી રલ્રા પછી રેમેકા બોલીઃ “પિટર, તમારી સાથે 
મારા આ મિત્રને પહેકી જ વાર મેળાપ થાય છે. એમતી ઓળખાણુ 
"કરાવું, એઓ હિંદુસ્તાનના રહીશ છે. એમનું' નામ મિ. અનુપત્તિહ. 
થોડા જ સમયમાં એમતી સાથે મારું લગ્ન થવાનું છે.” 


રેમેકાની વાત સાંભળી 4પેટરે મારા તરફ જરા તીણી નજરે નનેઇ 
લીધુ'. પછી ખોલ્યેઃ “આપ જણે છે કૈ હું ઝાઝું ભણ્યો નથી. તેમાં ય 
“ભૂગોળ તો ભૂલી જ ગયે છું. હિંદુસ્તાન યુરોપમાં કયાં આવ્યું તેની મને 
ખબર નથી. કદાચ ઘણું દૂર હરે. કદાચ આરસ્ટ્રેલેયા કે ન્યુઝીલાંડની 
-નજીક હશે, ર્નાહે ?” 

હસીને મે જવાબ આપ્યે!ઃ “ના જી. હિંદુસ્તાન યુરોપતી બહાર 
આવ્યું. પણુ ત્યાં રાજ ઇંગ્રેજનું છે.” 

મારી વાત સાંભળીને પિટરતે આશ્ચર્ય થયુ હોય એમ મને લાગ્યુ. 
“તેણે પૂછયું: “ઇગ્રેજનું રાજ! ઇંગ્લાંડથી ત્યાં જતાં કૈટલાક કલાક થાય !'” 

તેની વાત સાંભળીતે મને હસવું રે રાખવું મુસ્કેલ લાગ્યુ. પણુ 
'અવિતય લાગે એ ખીકથી જેમ તેમ હાસ્ય રેકી હું બોલ્યોઃ “ત્યાંથી 
મારે દેશ જતાં અહારવીસ દિવસ લાગે.” * 

મારી વાત સાંભળીને બિચારે। નાણું આકાશમાંથી નીચે ઊતર્યો ! 
“હુ” કરીતે તે કેટલીક વાર્‌ સુધો મારી સામે જોઇ રથો. પછી ખોલ્યેઃઃ 


ઈન્દ્રજાળ ] ૧૭૫ 


“જયારે તો એ લેપલેન્ડની સામી બાજુએ આવ્યુ" હશે. ત્યાં તો છ મહિના 
'દિવસ ને છ માસ રાત હોય છે ને! જે હોય તે. પણુ દુનિયામાં તમારા 
જેવા સુખી એકે નહિ. રેખેકા સાથે લગ્ન કરી તમે રાત દિવિસ પેટ 
"ભરીને વાયોલિન સાંભળશે ! ખાવા ઊંધવાનું' પણુ ભાન રહેશે નહિ. 
પણુ હવે વધારે વાત કરીને તમારા વિશ્રામમાં ખલેલ નહિ નાખુ. 
આપને માટે બિછાતુ તૈયાર છે. સૂઇ જવાનુ કહેવા જ આવ્યો છું.” 


પિટર ચાલ્યો ગયો એટલે રેમેકાને મે કહ્યું: “લાંબી મુસાફરીથી 
તુ' થાકી ગઈ હોય એમ લાગે છે.” 


ર્‌ેખેકા બોલી: “જિ'દગીભર જેને ભમતા રહેવાનું જ કામ છે તેને 
આમ ખે દિવસના રેલ્વેપ્રવાસમાં શું થાક લાગી જય? તમને કેમ 
એમ લાગ્યું !” 

મે' કહ્યું: “મને લાગે છે કે બલિનમાં આપણુને ઝાઝી અડચણુ ના પડે. 
આપણું નાસી આવ્યાં છીએ તે રા-તાઇ તરત જ ન્નણી ગયે! હરે. કદાચ 
તેણુ પ્રેગથી ડ્રેસ્ડન તરફ સવારી દોડાવી પણુ હોય. આપણુ અહીં વધારે 
રૈકાવું નથી. કદાચ પકડાઈ જએ તો ?” 

રેખેકાએ પૂછયું: “ચારે આપ શું કરવા માગે! છે! ?” 

મે' કહ્યુ “તું' વધારે થાકી ન જાય તો! અહીં વધારે રેકાવાને 
વિચાર નથી. કાલે સવારે સાતની ટ્રેનમાં ગટનબગ જવાને! વિચાર છે. 
“ભયાર્‌ પછી હેમ્બગ જઇશું. ત્યાંથી કોઇ આગખે।ટમાં ખેસી લડન તરફ્‌ 
ઊપડી જશુ. રા-તાઇ આપણુને શોધી કાઢે તે પહેલાં જ આપણે 
સ્ટીમરે ચઢી જવું જેઇશે.'' 


અમારી વાત પૂરી થઇ. એટલામાં પિટર પાકે આવ્યો ને ખોલ્યે.? . 
““ખિછાનાં તે તૈયાર છે.'' 


રેમેકા બોલીઃ “પિટર, સવારે અમારે અર્તથી ચાલ્યા ક એટલે 
અમારું જે બીલ હોય તે અત્યારે જ ચૂકતે લઈ લો.” “ “ “: 
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પિટર ખોલ્યોઃ “એ વાત ખોલશેોજ નહિ. આપની પાસેથી 
હું કશુ'જ લેવાને નથી. આટલા દિવસ પછી આપતા દર્શન થયા 
એથી જ મને સતોષ છે. આપને અતિથિસત્કાર કરતાં મતે ભારે આન'૬ 
થયો! છે. અને કઈ આપવા જ ઇચ્છતાં હો તો કૃપા કરી એક વાર 
વાયોલિન સ'ભળાવે.” 


મે' કહ્યું: “રેમેકા પાસે કશું ન લો તે! ભલે. પણુ મારી પાસેથી. 
ખાણાનું ખીલ તો લઈ લે।? ન લેશે તો વાયોલિત સાંભળવાનું મળશે 
નહિ...” કહી મે' પિટરના હાથમાં પૈસા મૂકયા. 


ચૈસા લઇ પિટર ખોલ્યો: “આ પૈસા છું હોટલ ખાતે જમા કર- 
વાનો નથી. રસેધ્યાઆતે બક્ષિસ આપી ૬૪ઇશ. મિસ કેહત 
સાથે આપતા વિવાહ નક્કો જ હર્યા છે તે આપ પણુ મારા મિત્ર જ 
કહેવાએ।. મિત્ર પાસે ક) લઉં એ સારું તો ન કહેવાય, પણુ આગમ્રડ 
કરો છો એટલે ના નથી પાડતો.” 


મે' ન્નેયું કે પિટર સાધારણુ હોઃશલવાળાએ જેવો નહેોતે. તે 
ખૂબ જ સરળ હદયને અને રસિક હતે. સ'ગીતના જબરે। શે।ખીન હતે. 
વાયોલિન સાંભળવાની આશાએ તે ભીંતે અઢેલી તાડની પેડે ઊભે રલો. 
રેખેકાએ ન્નેયું કે તે વાયો!લન સાંભળ્યા વિત। છોડવાના નથી, એટલે એકાદમે 
ગત વગાડવી જ પડવાની. રેખએેકાની વાયોલિન તો મે અનેક વાર સાંભળી 
હતી. પ્રભાતે, મષ્યાહને, સાંજે-બધાં જ સમયે સાંભળી હતી. છતાં તેની 
મેહિતી આસરતી ન હતી. સ્થળ, કાળ તે સકટત્રસ્ત દશા 1વસરી 
જઇને હુ' એકચિત્ત એ સુધામય મોહક સંગીત સાંભગવા લાગ્યો. પિટર 
પણુ તન્મય બની જઇને વાયોલિનના તાલે માથુ ડેોલાવવા લાગ્યો. 
પછી તે। ભાવાવેશે વિણળ બનીને ખે હાથ ઊચા કરી નાચવા મડી 
પડયો! વાઘ બ'ધ થતાં જ નૃત્ય બધ કરી પિટર બોલી ઊઠંયે।ઃ “કમાલ ! 
કમાલ ! અહા, કેટલા. બધા :દિવશે: આમતી. સંગીતપ્રસાદીતે। લહાવે। મલય ? 
કમાલ, કમાલ !” 
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એક જ ઊંધમાં, રાત પૂરી થય ગઇ. મળસ્કે ઊડીને ચાહ પી અમે 
સ્ટેશન તરક ચાલી નીકળ્યાં, 


અમે બરાબર વખતસર જ ગઢતબર્ગ પહેંચ્યાં, ત્યાંથી છાપુ" 
ખદીતે મે રેબેકાતે વાંયવા આપ્યું. વાંચતાં વાંચતાં રેમેકાતું મે 
એકદમ પડી ગયું. તેતો ચડેરો જે# હું બોલ્યે? “કેમ, કેમ, આમ ? તારુ 
માં કેમ લેવાઇ ગયુ ?” 


છાપામાં જ નજર ર્‌ાખી રેબેકા બે!ડી: “આ સમાચાર તો વાંચે. 
બહુ જ માઠા સમાચાર! ખરેખર માડા. છાપાનેો તારસદેશે જણાવે 
કે કે માત્ર ચોવીસ કલાકમાં જ તુકસ્નાનમાં હ'રે લે।કા પ્લેમતે! ભેગ 
થઇ પડયાં છે. પ્લેગતું આક્રમણુ ઓડેસા સુધી પ્રસરી ગયું છે. બીને 
એક સદેશે જણુવે છે કે વિયેતા નગરમાં પશુ પ્લેમે દેખા દીવી છે. 
પેલે દ્વિસે રાતે પેત્તા ગ્રડસ્થે મતે આમત્રગુ આપ્યું હતું ને? તે પગુ 
પ્લેગથા પથારીવશ થઇ ગયા છે.” * 

હું બોલી ઊઠો: “અરે, એ તો જમરી આક્ત! એ હિસામે તો 
થોડા ૮ દિવસમાં ઓસ્ટ્રોઆમાં ઘેરે ઘેર પ્લેગ વ્યાપી જવાતે.. પ્રેગમાં 
પ્લેગે દેખા દીધી હેય તો રા-તાઈ ત્યાં ઘડી પણુ ટકશે નહિ. ને તે આ 
તરફ આવી પડૅ તો આપણુને પગુ આક્ત !” 

રેમેકા ખે!લીઃ “પ'ગુ એ અડોં આવે તે પહેલાં તો આપશે સ્ટીમર 
ચઢી ઇંગ્લાંડ પડાંચી જવુ જોઇએ. તો ય રા-તાઇને ભય છૂટતો! નથી. 
તે ધારે તો અસાધ્યતે પણુ સાષ્ય કરે એવે છે.'' 

મે' કહ્યું: “અત્યારે એ બધાંતો વિચાર કરવા ખેસીએ તે પત્તૉ 
જેમ લાગે? ભગવાત આપગુને ૪રૂર સફડાય કરશે. ઈંગ્તાંડ પડાંચી ગયા 
પછી ઝટપટ લગ્ત કરી નાખ્યું ક્રે ગગા તાણા. પછી એને કરવુ હેય 
તે ભન્ને કરી લે, પશુ તું આમ વચ્ચે વચ્ચે, વિમાસખુમાં કેમ પડી 
ય છે !” 


યર્‌ 
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.. રૈખેકા બોલીઃ “એ વાત હું બરાબર સમજવી શકુ એમ તથી. 
બ લિન છોડયા પછી પાછળ રહેલુ કોઇ જાણું મારું આકર્ષણુ કરી રહ્યુ 
છે. કોઇક અવ્યક્ત કારણુથી મારું મન નાણું વ્યાકુળ બતી ગયું છે-એવુ 
બધુ' મનમાં યાય છે. પણુ શાથી. તે સમ”વી શકતી નશા ; ન 

હું બોલ્યોઃ: “સ્ટીમરમાં બેઠા સિવાય તારું મત નનિંત થવાનું નથી. 
કાલે કદાચ આટલે વખતે ૦૮ આપણુ દરિયે! ખેડવા માંડીશું '' 


ગઢનબર્મમાં વધારે રે।કાવું ન પડયું, બોજત પતાવી નવ વ!ગ્યા. 
પહેલાં અમે હેમ્બખગ પહોંચ્યા, પણુ રેબેકાતી અવસ્થા ન્તેઇને મને ભારે 
ચિંતા થતી હતી. તેનાં પ્રકુદ્લતા અતે ઉત્સાક ધીમે ધીમે અદસ્ય થતાં 
હતાં! તેનું માં કરમાઇ ગયેલું હતું ! ખેસી રહેતાં પષ્યુ જણે તેતે 
કષ્ટ થતું હતું! 

મે તેને આતુરતાથી પૂછ્યુ: “રેખેકા, તતે કઇ થાય છે ?” 


રેબેકા ખોલી: “મને શરીરે ઠીક લાગતું નથી. માથુ' ખૂળ જ ભમે 
છે. કદાચ લાંબા પ્રવાસથી એમ થતું હોય. ઉત્સાહમાં ને ઉત્સાહમાં 
પહેલાં થાક જણાયે! નહિ. હવે કર્ડે છે. પણુ ચિંતા કરશે નહિ. થોડી 
ર ઊંઘી જરા એટલે સારું થઈ જશે.” 


રેખેકાની વાત પર મને વિશ્ચાસ ખેઠોે નહિ. મુસાફરીના થાંકથા તે 
આટલા બધી લેવાઇ નય તે માન્યામાં આવ્યું નાહ. એટલે હેૅમ્ગર્ગ 
સ્ટેશનધી ધે।!ડાગાડી ભાડે કરી અમે કે।ન્ટીનેન્ટલ હોટલમાં ગયાં. '.ટલમાં 
પગ મૂધ્યો ન મૂક્યો! એટલામાં તો રેમેકાની ઊભા રહેવાની શક્તિ «તી 
રહો. કઇ પણુ ખાધા [વના જ તે એક ખંડમાં સૂઇ ગઇ. ભોજન પતા- 
વીતે હું સ્ટીમર માટેની તપાસમાં ચાલી નીકળ્યે।. 


સ્ટીમર-કચેરીએ જયુ તે! ત્યાં બધે સૂમસામ તતુ'. આટલી ગ્રોટી 
કચેરી તદ્‌ન ખાલી “હતી ! કયાં ય કોઇને, પમરવ સહા સ ભળાત્તો નહેતે. 
એક્રિસતી અ'દર્‌ ક:રકુતોની ખુરસી ખાલી હતી. સર્વત્ર નિસ્તબ્ધ: શાંતિ 


ઈન્દ્રજાળ ] હટ 


હતી. કે।ણુ જણે કયા કારણે કચેરી બ'ધ થઈ ગળ હતી ! 

કશુ'જ કાર્‌ણુ ન સમજાયાથી ઠું ટિકિટ-ધર પાસે જતે ઊભે. 
ત્યાં બે કારકુતો માથે હાથ દઇતે ગભીર માં કરી ખેઠા હતા. મે' એક 
જણુતે પૂછયુ': “મહાશય, આપતું કોઈ જહાજ આજે ઈંગ્લાંડ જવાનું છે કે ?” 


કારકુન આશ્ચર્યભેર મારી સામે નેઇતે ખેલ્યેઃ “આપ કયાંથી” 
આવે છે, સાહેબ? અડીંવી ઇંગ્લાંડ જતાતી સ્ટીમરો તે બંધ થઇ ગઇ 
છે તે જણુતા નથી ?” 

મારા માથા પર્‌ નાણું વજ તૂટી પડ્યું! ઈગ્લાંડ સ્ટીમર ન નય 
સેનુ' કારખુ શુ'? મેં પૂછયું: “ભાધ, એક જ કલાક પર હું આ શહેરમાં 
આવ્યે! છું. પરિસ્થિતિ શી છે તે કઇ જ નણુતો નથી. ગમે તે થાય, 
મારે તો! ઇંગ્લાંડ જવું જ છે.” 


કારકુન બોલ્યોઃ “આજે આ શહેરમાં પ્લેગે દેખા દીધી છે. 
અલિનમાં સેકડો જણુ પ્લેગની પથારીમાં પડયા છે. એટલા માટેજ 
અહીંના બિટીશ એલચીએ ઊંકમ કાઢયો છે કે બીજે હકમ ન થાય ત્યાં 
સુધી જર્મનીથી એક પણુ જહાજ ઇંગ્લાંડના કોઈ પણુ બ'દરે મોકલી 
શકાશે નહે. ખબર સુજબ ડ્રાંસમાં પગુ એવો જ આદેશ કરવામાં આવ્યે 
છે. એટ્લે એકમે અઃવાડિયાં આપ ઇંગ્સાંડ જઈ શક્રે એ વાત 
અસ'ભવિત છે.” 

અત્ય'ત અકળાતાં હું ખોલ્યેોઃ “પણુ મારે તો તાબડતોબ ઈંગ્લાંડ 
જવુ' જ જેઇએ. આજે નહિ તો કાલે તો જરૂર જવુ' જ નનેઇઅ.” 

કારકુન બોલ્યોઃ “એકે ઉપાય નથી. અહીંથી સ્ટીમેરે તે! કયારે 
ઊપડે તેનુ ડેંકાણું જ નથી.” 


હતાશ બની હું બોલ્યે: “ત્યારે લડત જવાતો! એકે ઉપાય નથી ?” 
કારકુન બોલ્યોઃ “ઈંગ્લાંડ જવાતે તો એકે સ્ટીમર મળે એમ નથી. 
સગવડ મળે તે મારે પણુ ઇંગ્લાંડ જવું છે. પ'ુ તે રસ્તો બધ થઈ 
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જવાથી ગુપચુપ અહીં ખેસી રલો ષુ.' 


તદ્ન હતાશ બનીને લથડતે પગલે હું હોટલ તરફ પાછે વળ્યે. 
અહીં થોડા દિવસ રોકાણુ થાય તો રા-તાઇ અમારા પત્તો મેળવ્યા 
વિના રહે જ નહિ. તો પછી એના પજમાંથી કેમ છૂટવું તે મને સૂઝયું ' 
નહિ. બીજ પણુ મોટી ચિંતા ઊભી થઇ હતી. હેઢટલમાં આવતાં જ 
રેમેકાતી તખિયત એકદમ બગડી ગઇ હતી. કદાચ એની અસ્વસ્થતા 
પ્લેગનું પૂર્વલક્ષણુ જ હોય, તે તેને લઇને શું કરવું ? કયાં જવુ' ? મને 
ચારે બાજુ અધકાર જણાવા લાગ્યો. ખૂબ જ નિરાશ બનીને હું રેમેકાની 
પથારી પાસે જઈ ઊભો. તબિયત કેવી હતી તે વિષે પૂછપરછ કરતાં 
જણાયુ કે તેતે હવે ઠીક હતુ. થોડો આરામ લે તો સ્વસ્થ થઇ જાય 
એમ છતું. 


થોડી વાર્‌ પછી હું હોટલના મેનેજરને જઇને મળ્યો. અહીંથી 
ઇંગ્લાંડ જવાને કે; ઉપાય છે કે કેમ તે વિષે પૂછપરછ કરવા માંડી, તે 
ખોલ્યો: “આપ બહુંજ ખરાબ વખતે અહીં આવ્યા છે. અહીં પણુ પ્લેગને। 
ઉપદ્રવ શરૂ થયો! છે. લગભગ એક કલાક પહેલાં જ નહેર સુખાકારી 
ખાતાના દાકતર સાથે મારે મુલાકાત થ!7 છે. તેને મોઢેથી સાંભળ્યું છે 
%ૈ ખે જ કલાકમાં આ શહેરમાં દસબાર જણુને પ્લેગ થયે! છે. છાપાં 
પરથી જણાયુ છે કે તુકસ્તાન ને રશિયામાં હજારે! લોકોનાં મરણુ 
થયાં કે. વિયેનામાં પણુ કેટલાંક ધરામાં પ્લેગ પેઠે છે. ડ્રેસડન ને બર્લિન 
નગરની સ્થિતિ પણુ શેચનીય છે. ફ્રાન્સ બચી ગયુ મનાતું હતું, પણુ 
“તયાંથીય થોડાઘણા પ્લેગની ખબર આવી છે. માત્ર સમુદ્રમાં અલગ 
પડેલા ઇંગ્લાંડમાં હજ પ્લેગે પ્રવેશ કર્યો નથી. પણુ ન્યારે યુરે।પમાં 
સવત્ર એ ભીષણુ વ્યાધિ વ્યાપી ગયે! છે, ત્યારે ઇંગ્લાંડ પણુ લાંમે! 
વખત મુકત રહે એવો સ'ભવ જણાતો નથી. ત્યાંતા સત્તાવાળાઓએ 
સાવચેતીનાં પગલાં લેવા માંડયાં છે. પ્લેગવાળા કઇ પષુ દેશમાંથી 
ઇંગ્લાંડતા કોઇ પણુ બદરે સ્ટીમર જવાની બધી થઈ છે. આપ પરદેશી 
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છે.. કોઇ પણુ ઉપાયે અહીંથી ચાલ્યા જએ -એ સારે રસ્તે! છે. અમારી 
આફત તો બધાથી ભારે છે. ઘરબાર મૂષીને અમે તે કયાં 
ચાલ્યા જઇએ !?”' 


“આપણુ બધાતે જ સરખી આફત છે.” એટલું કહી હું રેમેકા 
પાસે ગયે. જેયુ' તો તે ઊડીને બારી પાસે બેડી હતી. પણુ તેનું મોં 
ભેધઇતે મારી ચિતા ખૂબ જ વધી ગઇ. ખીતાં ખીતાં મે તેને પૂછયું: 
“રેમેકા, તારી તબિયત ક્રેમ છે ? વધારે બગડી તો નથી ને?” 

ધ્રીમેથી રેમેકા ખોલીઃ “સીસ્‌! ધીમેથી ખોલે, જેતા નથી, 
ર-તાઇ આવે છે ?” 

રેબેકાના ડોળા ફ્રાટી ગયા હતા! તેનું સુંદર મુખ કાળું ધખ્બ 
પડી ગયુ હતું ! ગાંડાની પે્કે ડોળા ફાડી મારી સામે ન્નેતી તે બોલીઃ 
“હા, હા, રા-તાઇ આવે છે! હવે આપણુ નાસી છૂટવાનો એકે ઉપાય 
નથી. હાં હાં, અરે! ત્યાં તો જુએ...ત્યાં...પેલી હોટલ ..હા, ત્યાં જ 
...ત્યાં જ...તેની સામે પેલે ઊભો !” 


થોડી વાર ચૂપ રલ્રા પછી તે પુતઃ ખોલી: “અરે! જુઓ, 
પેલે।...પેલે।...૨-તાઇ હોટલમાં પેઠે !'' 


વળી થોડી વાર્‌ થ'ભીને રેખેકા બોલી: “અનુપ, અબધડી તે ઓરડામાં 
આવી પહોંચવાને.. માર્યા ઠારે! હવે તે બચવાતેો કે।ઉઇ જ ઉપાય 
નથો !'”' અને-એકાએક એ જ ઓરડાનું બારણુ ક્રોઇએ ઠૉકયુ'. સાથે 
સાથે રેખેકાનું ભાન પણુ જતુ રહ્યું. મેં એકદમ તેતે પકડી લીધી. 
પાછળ ફરીને જેયું' તો લાકડીને ટેકે પથ્થરના પૂતળા જેવો રા-તાઇ 
આરણામાં ઊભે! હતે ! 
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રેબેકાને શુ' થયુ' હતુ ? 


ખેભાન રેમેકાને હાથ પર ઝીલી રાખી ખેત્રણુ મિનિટ સુધી હું 
સૂનમૂન ત્યાં જ ઊભે! રહી ગયે।. મારા પગ જાણુ માટીના પી'ડા જેવા 
બની ગયા ! ર।-તાઈને જું કહીને ખોલાવવેો તે જ મને સમજાયુ' નહિ 
સ્થિર નજરે કેટલેક વખત સુધી રા-તાઇ મારી સામે જ નઇ રણો. 
એ વખતે મારા મનના જે ભાવ હતા તે ભાષામાં વ્યકત કરવાની . મારી 
શક્તિ જ નથી. 


બેત્રણુ મિનિટ પછી ર।-તાઇ મને કહેવા લાગ્યેઃ “અનુપ, તારે 
મેળાપ થવાથી મને ખૂબ આનદ થાય છે. અતિથિ થઇને તું મારી 
આશ્રિત કન્યાનું હરણુ કરી ભાગી છૂટયો! ! ખરે હોશિયાર ! યાદ રાખ, 
તું પૂર્વનો! રહીશ છે. પણુ તારા આવા કુકમથી તો યુરોપના લેકે 
પણુ લજવાઇ મરે ! યુરોપમાં અનેક યુવકેા ગઝૃડસ્થ વ્રરતી યુવતીઓને 
ફ્રેસલાવીને ભગાડી જાય છે પણુ તારા જેવે। તો કોઇ ્નાહિ તીકળે. પણુ 
આ ૬ની આંખમાં તુ' ધૂળ ર્નાહે નાખી શકે. તારા મનના ભાવડું 
તો આગળથી જ નાણી ગયે! હતો. હું સાવચેત પણુ હતો જ. તે' ધાયુ 
હરે કે હું તમારે પીછે પકડું તે પહેલાં જ તમે સાગર પાર પહેંચી 
જશે। અને હું તમને પકર્ડી નહિ શકું, પણુ મહેરબાન ! તમે દરિયો તો 
ઓળ'ગી શકયાં જ નથી |” 

કઠોર સ્વરે હું ખોલ્યેઃ “મહેરબાન, જેતા નથી કે રેબેકાના 
જવનમરણુને સવાલ અત્યારે આવી પડયો છે? હવે તે તેતે! | જવ કેમ 
અચે તે જ વિચારવાનુ' છે.” 

મારી વાત સાંભળીને ડેસો એક જ કૂદકે અમારી પાસે આવી 
પહોંચ્યો ને બોલવા લાગ્યો: “શું કહે છે ? શું થયુ' છે, જઉ ?” 

ખેભાન રેખેકાનું' શરીર ઊંચકી ભારે કાળજીથી રા-તાઇએ પલ'ગ 


નજય 
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પર મૂકયુ'' એક મિનિટ તેની નાડી તપાંસી જોઇ. 
પછી સિંહની પેે ગર્જના કરી રા-તાઇ ચુસ્સાંભેર બોલ્યોઃ “એ 
અખુધ છોકરાં, તોરે જ કારણું આ આક્ત ઊભી થઇ છે! રેમેકાને શુ' 
થયું છે તે હજી પણુ તુ “નણી શકયો નથી ?” 

જડ જેવા સાદે હું' બોલ્યોઃ “ના! શુ થયું છે ?” 

ર[-તાઇ ખોલ્યા: “પ્લેગ થયો છે પ્લેગ! તું ગુપચુપ રેમેકાને લઇતે 
ભાગી ન આવ્યો હોત તો આ વિષાત્તિ ઊભી થાત જ નહિ. ભેગત્નેગે 

રેમેકાનુ મરણુ થાય તો તંતે। બધે! ટોપલે। તારે જ માથે છે.” 


શા-તાઈતી વાત સાંભળી મારું આખું અગ ક'પી ઊઠ્યું. છાતીના 
ધમકારા જણું બંધ પડી ગયા. મારા કાય પાસે જણે ઝઝાવાત ગાજવા 
લ ગ્યો. આધયૃળવ્યાકુળ બનીને હ બોલ્યોઃ “પ્લે...ગ ? રેમેકાને પ્લેગ થયે। 
છે? શું વાત કરો છો!? હાય હાય રે ' હવે શું થશે! ઓ પ્રભુ : ઓ 
રા-તાઇ! આપ રેમેકાની રક્ષા કરે. હું નણુ' છું કે એ શક્તિ આપનામાં 
છે. તમે રેમેકાને બચાવશે! તો હુ જિંદગીભર આપતે। ઉપકાર ર્નાહે ભૂલું !” 


રા-તાઇ ખોલ્યેઃ “આ ભયકર વ્યાધિનું એક જ ઔષધ છે. એ 
ઔષધ સિવાય બીજે એકે ઇલાજ નથી. પણુ રેમ થયા પછી થેડા જ 
વખતમાં તે દવા પેટમાં જવી નનેઇએ. નહિ તો દવા નિષ્કળ જય. દવા 

સાથે લાવ્યો નથી. અકીં કેઉઇ દવાખાનામાં મળે કે કેમ તે હું જાખુતે 
નથી. એટલે હું તને નૃસ્ખા લખી આપું છું. અહીં / કશેથા તે દવા મળે 
કે કમ તેતી તલાશ ક નેને.” 


રાગ્તાઇએ ઝડપભેર નુસ્ખા લખી આપ્યો. મારા હાથમાં મૂઝીને તે 
બોલ્યે: “એક કલાકમાં દવા ન લઇ આવે તો પછી કશું જ. શળ મળશે 


નહિ,- તે યાદ રાખને.”' 


'હેટલમાંથી નીકળીને દું વાની શોધમાં મોત સારે નસીખે એ 9૪ 


* ર્સ્તા'પ૨ એક દવાખાનું હતું. હું ઝડપભેર તેમાં ઘૂષ્યો ને કપાઉન્ડરને 
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નુસ્ખાપત્રક આપ્યુ. હાથમાં કમળ લઈ શેડી વાર તે વિયારમાં પડી 
મચે।. પછી ચસ્માં ચઢાવી ખેત્રણુ વાર દવાનાં નામ વાંચી ગયે. 
ષછી માથુ” ધુષયાવી તે ખોલ્યો: “લાચાર ' આમાંની ખે દવા અહીં 
નથી, એટલુ જ નહિ પણુ કોઈ પષ્મુ દવાખાનામાં મળશે કે કેમ તે 
કાણુ નનણુ !”” 

તેના હાથમાંથી કાગળ ઝૂંટવી લઇતે હું તળી રસ્તા પર દોડયો. 
પણુ તે 2સ્તે બીજુ કોઈ દવાખાનું તડેતુ'. ભમતો ભમતો બીજે ૨21 
ચાલ્યો, ત્યાં એક દવાખાનું નજરે પડ્યું. તેના દરવા'ન પર અગ્રેજી, ફારસી 
ને જર્મન ભાષામાં પાટિયાં મારેલાં હતાં. ત્યાં એક જાડા માણુસને 
નેઇને મે તેના હાથમાં નુસ્ખાપત્રક મૂકયું. દવાનાં તામ વાંચી જ#ત 
મારા હાથમાં કાગળ મૂકી દેતાં તે બોલ્યોઃ “આપતે દવા નાડ મળે 
એમાંની ખે દવા તો! અમારે ત્યાં છે જ નહિ. એટલુ જ નહિ, પણુ એકનું 
તો મે તામ પણુ સાંભળ્યું નથી !” 


જરાય થોભ્યા વિતા દું વળી દોડયો. ધડિયાળ કાઢીને ન્નેયું તે 
વીસ મિનિટ તે! નકામી ચુમાવી હતી. બાકીની ચાળીસ મિતિટમાં દવા 
લઇને પાછે ન ફરુ' તો રેમેકા બચી શકે નહિ. ચારે દિશા ભાન 
ભૂલી દું ગાંડાની પેઠે દેડવા લાગ્યો! ! ર 


નજીકમાં કોઈ દવાખાનુ છે કે નહિ તે કોને પુછવું ? સવારે જે 
સ્ટીમર-ક્ચેરીમાં ગયો! હતો તેતી નજીક હુ' જઈ પહેંચ્યો, ત્યાં કદાચ 
જાઈ મળી જય એવી આશાએ ડું કચેરીમાં પેઠે, માત્ર એકજ કારકુન 
મેઠે હતો. તેતી સાથે જરાક વાત કરતાં જણાયું કે તે નશામાં ચકચૂર 
હતે. પરતુ જેતાંવે'ત જ તે મતે એળખી ગયો, ને બોલ્યોઃ “આપ 
ફરીથી આવ્યા? હું આંધળા નથી, હું નશામાં નથી, હૉ! કદાચ હું 
નશામાં છું એમ દેખાય ખરું, પણુ આપતા જેવા ખાનદાન સન્‍જત 
ઝેવુ' મનખાં ધારી લે એ ખોટુ, ૬....હા...” પછી તે જર્મન ભાષામાં 
ક'ઈ પેમનુ' ગીત મમે તેમ બરાડા પાડી માવા મડી ગયે, પછી ખુર્સી પરથી 
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ઊડીને લથડતા લયડતો મારી સામે આવી ખોલ્યેઃ “પરદેશી મિત્ર, જરા 
છાટાપાણી લઇશ ? આ જે, આ બાટલીમાં હજ થોડું બાકી છે...!” 
કહી મારા મૉં પાસે બાટલી ધરી ! 


મે' કહું: “આપતી બાટલી આપતી પાસે જ રાખે।. અત્યારે 
મારે ડેઇ દવાખાતામાં જવું છે. અકો' કયાંક સારું દવાખાનું છે ખરુ ? 
આપ ન્ણુ છો?” 

ટેબલ પર બાટલી મૂકીને તેણુ મને દવાખાનાની નિશાની આપી. 
એ દવઃખાનાના માલિકનું નામ ડિટમાર હતું, દારૃડિયાએ બતાવ્યા 
સુજબ હુ ડિટમારના દવાખાના તરક્‌ દોડયે!. પાંચ જ મિનિટમાં તેતી 
દુકાને હું પહોંચ્યો. ત્યાં દરવા” નજીક એક ૬ નજરે પડયે. તે 
દાકતર હોય એમ મતે લાગ્યું, મારી પાસેનું કાગળિયું લઇ તેના પર 
આંખ ફેરવી તે બોલ્યોઃ “દવા મેળવતાં વિલંબ લાગરે. આમાંની ખે દવા 
મારી પાસે નથી. બધા તે રાખતા નથી. મારી પાસે પણુ નથી.'' 


મે' કહ્યું: “આ ઔષધ પર એક દર્દીના જવનતેો! આધાર છે. 
કદાચ એ દવા અહો' ન મળતી હેય તો કયાં મળે છે તે કૃપા કરીને 
કહે. એક ધડી પણુ ઠું ખોરી થાઉ તે પાલવે એમ નથી.” 


દદદ બોલ્યોઃ “ગમે તે કરો, આખો દિવસ શહેરભરમાં ઘૂમતા 
ફરો તેય આપતી આશા સફળ થશે નહિ. હ...ડીક યાદ આવ્યું, 
મારો એક મિત્ર નવોસવે। દાકતર થયે! છે. કયાંય ન મળે એવી દવા 
તેની પાસેથી મળવાને! સભવ છે. આપ ખેસે।. હું તેની પાસે તપાસ 
કરી આવુ.'' 

હું ક'ટ પણુ ખોલું તે પહેલાં તે ૬ ઝડપભેર ચાલ્યો ગયે. હું 
અધીરા બતીને વરંડામાં આંટા મારવા લાગ્યો. મતે એક એક મિ'નેટ 
ગક એક કલાક જેવડી લાગતી હતી. ઘડિયાળ કાઢીને નેયુ' તો કલાકમાં 
દસ જ મિનિટ બાકી હતી! એ દસ મિનિટમાં દવા ન ચળે, રેમેકા 
એનુ' | શેવન ન કરવા પામે તે।...તો...તે।...તે,..? 
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“ખે જ મિનિટમાં ખેએંક બાટલી લઈને ૬૭ ' ઉતાવળે ઉતાવળે 
દવાખાનાંમાં આવી પહોંચ્ચો. ખને બાટલી મારા હાયમાં મૂકતાં તે! 
ખેલ્યો: “જુવાન, તારુ' તકદીર જેર કરતું" દેખાય છે. ઓખું હેમ્બર્ગ 
ફરી વળતાં પણુ આ ખે દવા મેળવી શકે તો ગમે તે હારી ' જવા હું 
તૈયાર છું.” 
અ'ભારવિધિતી અપેક્ષા ર્યા વિના %ષ્ધે ઝડપભેર ૬વા' મેળવવા 
માંડી. દવા તયાર કરી આપીને નસ્ખાપત્રક તેણે મને પાછું આપ્યું. તે' 
લઇ મેં ગજવામાંથી મારી ન કી કાઢી ને '%દતા ટેબલ પર 
મૂકી, ને કહ્યું: ''આપે માર! પર અનહદ ઉપક'ર ક્યો છે. તેતી યાદગીરી 
તરીકે આપને આ ઘડિયાળ જ જ પૂડશે.*' 

અવાફ બતી જદ શ મારી સામે ને રહ્યો પણ તે કઇ 
ખોલે તે પહેલાં ૮ હું રસ્તા પ૨ દોડયો. તરત જ એક વોડાગાડી ભાડે. 
કરી. જેમ બને તેમ જલ્દી હકારવાનું ૬/ખૌુૌવી હોટલ ' તરફ ઝડપભેર 
ઊપડયે।. એક કલાક પૂરે! થવામાં હવે બહુ “7 એછી. વાર હતી. 

હોટલમાં. જઇ હાંફતાં હાંફ્તાં મે રેબેકાના ઓરડામાં પ્રવેશ કયો.. 
રા-તાઈ ઉતાવળે। ઉતાવળે! બેલી ઊઠયો: ''દવા મળા ?' ' 

મે' કહ્યું: “હા, મળી. મહામહેનતે મળી.” 

દવાની શીશીએ હાયમાં લેતાં રા-તાઇ ખોલ્યો: “પાંચ જ મિનિટ 
મોડે પડયો હેત તો દવા આણી ન આણી સરખું જ હેત. હવે 
આપણું ખૂબ જ સાવચૅત રહેવુ' પડશે. બધી વાત તદન ખાનગી 
રાખવાની છે. અહી પ્લેગનેો દરદી છે એ વાત બહાર ફેલાશે તો 
આક્તનેો પાર રહેશે નાહ. રેખેકાને તરત જ ઇ૪સ્પીતાક્ષમાં લઈ જવી. 
પડશે ને ત્યાં એ બચે એ આશા જ ખોરી ખેત્રણુ કલાકમાં તે તેનુ' 
જમરણુ થઇ જ જાય. આ દવાની ટીકકી લાગી જય તો તેનાથી જડ કલાકમાં. 
તેને ઊ"'ધ આવી જશે.” ' 

વ્યત્ર ખતીને હું' ખોલી ઊઠયે1!ઃ ' “આપ હજ ય'વાત કરે કે! 


દર 
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પહેલાં દવો પાઈ લે. પછી જે કહેવુ' હેય તે કહે.” 

મતે ઓરડાની બહાર ચાલ્યા જવાનુ' કહી રા-તાઇએ રેખેકાના. 
એરડાનાં બારણાં બ'ધ કરી દીધાં. કન 

સાંજ પછી ર।-તાઇ ઓરડાની બહાર નીકળ્યો. અધીરાઇથી મે' 
રેમેકાની તબિયત વિષે પૂછપરછ કરવા માંડી, રા-તાઇ ખોલ્યો: “હવે. 
ડર નથી. પણુ આવો રેગી ભાગ્યે જ બચે. હુ આવી ન પહોંચ્યો! હોત 
તો! રેબેકાને તું કાઈ પખુ પ્રકારે બચાવી શકયો! નહોત. 

મે' કહ્યું: “તો તો! હું પણુ જીવતો નહોત. રેગથી કે શેકથી 
મરી જ ગયે હોત.” 

હસીને ર-તારઈ બોલ્યોઃ “તારા જેવા નબળા માણુસો વાતવાતમાં . 
મરી નનય છે. તને ડીક શિક્ષા થઇ છે. ભવિષ્યમાં મારી સાથે આવી. 
ચાલાકી કદી પણુ કરીંશ નહિ. કરી આવુ કરશે તો આથી પણુ સખત 
શિક્ષા વેડવી પડશે.” 

મે જવાબ દીધ્ધેઃ “આપને કહ્યા વિના દું ભાગી આવ્યે। છુ સા છે જ 
નાહે. ઇંગ્લાંડ જવામાં આપ મોડું કરે। તો દું આપની પાસેથી ચાલ્યો! જઇશ 
એવુ હુ' કેટલીય વાર્‌ કહી ચૂકયો હતો. એટલે જ્યારે મારી ઇચ્છા થઈ 
ત્યારે સ્વેચ્છાઅં હું ચાલી નીકળ્યો છું. આપતી સંમતિ ન લીધી તે 
શું' મેો[ટો અક્ષમ્ય અપરાધ થઇ ગયે છે ?” 

રા-તાઈ બોલ્યોઃ “મારી આશ્રિત કન્યાને ફ્રેસલાવીને ગુપચુપ . 
ભાગી ગયો એ અપરાધ નહિ કૈમ? પણુ તને કહી રાખું છું કે ભવિ- 
ષ્યમાં કયાંય જવાની પચ્છા યાય તો પહેલાં મારી સલાહ લેજે. એમ 
કરશે તે! તતે કશી જ અડચણુ વેડવી નહિ પડે. રેબેકા પણુ ખે વાર 
ગુપચુપ નાસી ગઇ હતી. તેના કેવો! નતો'ને તેતે મળ્યો છે તે તેણું તને 
કશું છે. તારા પ્રલોભનને વશ થઇતે તે ત્રીજ વખત ભાગી. પણુ તેનું. 
ફળ કેવું મળ્યુ' તે તે નજરોનજર જ્યું છે. ગઈ રાતે બર્લિનમાં પિટરની. 
હોટલમાં તમૅ બંને જણું નચિંત બનીને ખાણું લીધુ' હતું તે મારી તજર 
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-અદાર નહોતું, મારી નાણુ બહાર તું કઇ કરી શકે એ વાત જ 
અશકય છે!'' 


ગુસ્સાભેર હું બોલ્યોઃ “એ વાત મારા માન્યામાં આવતી નથી. 
ગણ રાતે આપ પિટરની હોટલમાં આવી પહોંચો એવો કંઇજ સભવ 
નહોતો. કારણુ જે ટ્રેતમાં અમે બક્ષિન ગયાં હતાં, તે ટ્રેન પછી દિવસ- 
'ભરમાં બર્લિન જવા માટે બીજી એકે ટ્રેતજ હતી નહિ. 


ર1-તાઇ ખોલ્યો “મને લાગે છે કે તારામાં અક્કલતે। છાંટો પણુ 
-નથી. પિટરના કલ્રાથી રૅખેકાએ વાયોલિન વગાડવા માંડયું ને ભારે 
આન'દાવેશમાં આવી જધતે તેણે નૃત્ય કરવા માંડયું તે બધું તારાથી 
અદશ્ય રહીને મે ન્નેયું ન હેય તો એ વાત હુ' ન્નણુવાજ કયાંથી 
પામ્યો, તે કહીશ? તારા જેવા ઓછી ખુદ્ધેવાળાનેજ મારી વાત 
અસ'ભવિત લાગે છે. પણુ તે અશકય નથી. તું કડે છે કે તે દિવસે 
“બલિન જવા માટે બીજ ટ્રેન તહેતી, તો તારી પૂંડ પકડવા માટે બર્લિન 
સુધીની સ્પેશિયલ ડ્રેત મૂકાવી હું આવી ન શકુ એવુ તું ધારે છે!” 

હવે મને સમજયુ કે ૨1-તાધતી વાત ખોટી નહોતી. જરૂર પડે 
તો પૃથ્વીના એક છેડાથી બીજ્ન છેડા સુધી તે સ્પેશિયલ ટ્રેનમાં જઇ 
શકે એમ હતુ. એટલે એ વિષે ઠું કઈજ ખેલ્યો નહિ. ગુપચુપ 
બેસી જ રેલો. 

મને મૂગે। ખેઠેલે। જેધ્ને રા-તાઇ ખોલ્યેોઃ “મારી શકિત કેટલી 
પ્રભળ છે, ને મારી ઈચ્છા આડે કશે। જ અ'તરાય નથી તેને ક'ધ્રક પર્ચિય 


આટલા બધા દિવસ મારી સાથે રહા પછી તને થયે જ છે. આજે 
-રાત્રે એથી પણુ વધારે પરિચય તતે મળશે.” 


મે' કહ્યું: “આજે રાત્રે વળી શુ* અદભુત કાર્ય કરવાના છે! ?” 


રા-તા૪ બોલ્યોઃ “અહીં પ્લેગતે ઉપદ્રવ શ્ર થઇ ગયે! છે, એટલે 
-જેટલું જલદી આ સ્થળ છેડી જઇએ તેટલુ વધારે સારુ. તેથી મે' 
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તક્કી કર્યું" છે કે આજે રાત્રે જ આપણે ઇંગ્લાંડ ઊપડી જવાની તેયારી 
કરવી પડશે.'” 

રા-તાઇતી વાત સાંભળી હું હસી પડયો ને ખોલ્યેઃ “આજે રાત્રે જ 
આપ ઇંગ્લાંડ જશે।? થોડી જ ળાર પર મને અણુધ કહીને મારી મસ્કરી 
કરી હતી, પણુ આ વખતે તે! આપે નકામે। ગોળે। ગબડાવ્યો છે. આપને 
કદાચ ખબર ન હોય એમ લાગે છે. અહીંથી એકે જહાજ ઇંગ્લાંડ જઈ 
શકતુ નથી. જણુ છે! ?” 


રા1-તાઈ ખોલ્યેઃ “પણુ અસ'ભવિત મારી ઇચ્છા માત્રથી જ સ'ભવિત 
બતી જય છે ! મારી ઇચ્છાની આડે આવે એવે કૈઇજ મસનુપ્ય આ 
દુતિયામાં નથી. આજે રાત્રે જ હું ઇંગ્લાંડનો ક્રવાસ શરૂ કરીશ, ને 
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રેબેકા સાથે તારે પણુ આવવાનુ છે. 


આશ્ચર્યથી હું ખોલ્યેઃ “આપ તો પાગલ જેવી વાત કરે છો. 
કઇ યુક્તિથી કદાચ આપ આજે રાત્રે ઇંગ્લાંડ જવા તેયાર થાએ; પણુ 
રેમેકાનું શુ'? તેને લઇ જ કેવી રીતે જશે।? તે ઊડી જ શકતી નથી તો 
પછી એને આપ કેવી રીતે લઇ જશે।? રસ્તામાં જ મરણુ પામે તો?” 


રા-તાઇ બોલ્યોઃ “ના, એવુ કશું જ નહિ થાય. તું નચિંત રહે. રેબેકાને 
વાળ પણુ વાંક્રે ન થાય. 

સાંજે મને લધ્નને રા-તાઈ રાજમાર્ગ પર નીકળ્યો. કયાં જવાનુ” 
છે તે મે પૂછયું જ નહિ. ક'ઇક કામ માટે તે બહાર નીકળ્યો હશે એ 
હુ” જાણી ગયો હતે।. ક'ઇ પણુ મતલબ સિવાય તે બહાર નીકળે જ નહિ 
એવી મારી ખાતરી હતી. મૂગે મૂગો હું તેની સાથે ચાલવા લાગ્યે।. 


થોડેક રસ્તો કાપ્યા પછી અમે એક ગલી આગળ આવી પહેંચ્યા. 
ગલીમાં એક માળનું નાનું મકાન હતું. રા-તાઇ તેના ખારણુનું કડુ 
ખ્‌ ખડાવવા લાગ્યો. બારણું અ'દરથી બંધ હતુ. પાંચેક મિનિટ પસાર 
થ૪ ગપ્ત છતાં.અ'દરથી કે૪ પણુ ફરકયું' નડિ. રા-તાઇ અધીરા બતી 
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ગયો. તેણું ગભીર સ્વરે ખૂમ મારીઃ “કપ્ટન...જે...ન્સન !” 


તો પણુ કશે। ઉત્તર મળ્યો નહિ. રા-તાઇએ વળી બૂંમ . મારીઃ 
““પપ્ટન જેન્સન!” આ વખતે. ખારગું ખુધ્યાં ને એક ઊંચો માણુસ 
"આરણુામાં આવી ઊભો. તે મારા કરતાં પણુ એક હાય ઊંચો હતો! 
પહેલાં હું જે કપ્તાનની વાત કરી ગયે! છું તેના કરતાં પણુ આ વધારે 
જુવાન હતે।. કપ્તાનના બ'તે કાન સામાન્ય માણુસેો। કરતાં લાંબા હતા. 
-નાક ચીખું. આંખો ખૂબજ મોટી. લાલ લાલ વાન. 


રા-તાઇતી સાથે કેપ્ટન ઘરમાં ગયે।. મે પણુ બ'નેતી પાછળ 
પાછળ ચાલવા માંડયું, ઘરમાં દારૂતી એટલી તો ગધ આવતી હતી કે 
રરાય નહિ. કેપ્ટનને જતાં જ તે ખૂબ પીધેલો! હેય એમ મતે લાગ્યું, પણુ 
'તેણું સાનભાન ગુમાવ્યાં નહોતાં. રા-તાઇ સામે તે ખૂખ જ સકોચ 
અનુભવતો હતે. 


ધરમાં ચારે તરક જેઇ લીધા પછી ર।-તાઈ ખોલ્યેઃ “એક વરસ 
પહેલાં બરાબર આ જ દિવસે ને આ જ સમયે તાયં બારણાં ખખડાવી 
ખખડાવી મે કેટલીય ખૂમ મારી હતીઃ ત્યારેય તું નશામાં ચકચૂર 
“હતો. કેટલીય વાર્‌ પછી તે' બારણાં ખોલ્યાં હતાં. આજે પણુ તેવુ' જ 
' કર્યું"! હશે, આ વખતે તને માફ કરું છું. પણુ હવે પઝી ગમવુ થશે 
તતો તને એવી સ%ન થશે કે તું જવતભર નહિ ભૂલે. હવે સાંભળ.'' 


સ'જુચિત ભાવે કેપ્ટન જેન્સત ખોલ્યો: “આપતી બૂમ મે સાંભળી 
નહિ. માફ કરશે. હાલ આપતો શુ' હુકમ છે તે ફરમાવે. બતી શકે. 
એવું કામ હશે તો જરૂર કરીશ.” 


રા-તાણ બોલ્યોઃ “કોઇ પણુ અસાધ્ય કામ હું દિ ફરમાવુ', મ 
જે કહું છું તે એટલુ' બધું સહેલું પણુ નથી. આવતા બુધવારે અમારે , 
લંડન પહોંચવું જ છે. આજે રાત્રે જ સ્ટીમર જોઇએ.” 


. કેપ્ટન જેન્સન ખોલ્યો: '. “એ. તો. અતિ કડણુ કામ ! પ્લેગની , 


ઔકથી ઇગ્રેજ સત્તાવાળાએ અહીંના બ'દરેથી કોઇ પણુ સ્ટીમર ત્યાં 
આવવા દેતા નથી. બધા જ બદરે। પર તેમણુ સખત નાપ્તો રૃખાવ્યે 
જે. મારે એક મિત્ર પણુ ઇંગ્લાંડ જવાની સ્ટીમર ન મળવાથી પાછે 
આવ્યે! છે.” 

તરત જ રા-તાઇ ખોલી ઊઠ્યો: “તારે મિત્ર ભલે પાછે આવ્યો 
હેય, પણુ મને તે લાગુ નહિ પડૅ. જે બધાને અશકય લાગે તે મારે 
માટે તેવુ' હેતું નથી. ઇંગ્લાંડના કેઈઇ બ'દરે આપણું લ'ગર ન કરી 
શ#ીએ તો જ ગલતે કાંઠે ઊતરીશુ'. ત્યાર પછી જે કરવાનું હરે તે હું 
ફાડી લધશ.'” 


કેપ્ટન ખોલ્યોઃ “આજે રાત્રે કેટલા વાગે આપ સ્ટીમર 
પર આવશે! ?” 


ર।-તાઈ ખોલ્યો: “બાર્‌ વાગે.” 


કેપ્ટન બોલ્યે: “અત્યારે લગભગ નવ વાગ્યા છે. ત્રણુ કલાકમાં કેવી 
રીતે સ્ટીમરને! બ દોસ્ત થઈ શકે ?'' 


રા-તાઇ ખોલ્યોઃ “તે હું ન નણું મે તો કહી દીધું કે રાત્રે 
આર વાગે અમે સ્ટીમર પર આવી પહેોંચીશું. મરા આ હકમ ન પાળવો 
હેય તો....તો...પષુ ક'ઇ નહિ,..હું તતે ભયમાં નાખવા ઇચ્છતો * 
નથ્રી. હું કાન્ટીતેન્ટલ હોટલના ર૯ નબરના ખ'ડમાં છું. બધે પાકે 
અદોખબસ્ત કરી લીધા પછી મને ત્યાં ખબર આપજે.” 


, હવે તે! રા-તાઇંતી સામે નામરજી દેખાડવાની તે હિંમત કરી 
શકયો! નહિં. ફક અચકાતાં અચકાતાં તે. બોલ્યોઃ “આકૂત તો. જાણે 
છે જ, પણુ હું સ્ટીમરનું કરીશ હવે ભાડાનું નકી કરે.” 


રા-તાઇ- ખોલ્યોઃ “તારે માથે જે ભાર નાખ્યો છે તે પાર્‌ ઉતારીશ 
નો હુ કજેશે તે ભાડું ચૂકવી ' આપીશ.' હું કહું ત્યાં તારે લંગર નાખવું 
પડે.: હ, નેબીજી એક' વાત; અંડીંતા કેઈ પણુ ઇંગ્રેજ અધિકારીને 
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કાને આ વાત ન જાય. વાત ખૂબ જ ખાનગી રાખજે.” . 


કેપ્ટન જેન્સનતે ધેરથી અમે હેોટલ્‌ તરફ પાછા વળ્યા. એક 
કલાક પછી કેપ્ટતને। નોકર રા-તાઇ પાસે પત્ર લઇ આવ્યા, કાગળ 
વાંચ્યા પછી રા-તાઇ મને કહેવા લાગ્યો: “કેપ્ટન જેન્સતે પાક્રે બ દોબસ્ત 
કરી દીધો છે. આપણું માટે “નાઇટિગેલ્ર' સ્ટીમર ભાડે રાખી છે. આજે 
રાત્રે બાર વાગે આપણે સરીમર પર પહેંચી જત્રાનું છે. ઊપડયા પછી 
પચાસ કલાકમાં આપણે ઇંગ્લાંડ પહોંચીશું. મતે લાગે છે કે તારે એમાં 
કરો! વાંધો નહિ જ હેય.'” 


રા-તાઈતી અદ્ભુત શકિત જોઇ મૂઢ જેવો બતી હું બેસી રહો. 
જર્મનીના કંસરને જે અસભવિત હેય, રશિયાનો ઝાર પણુ જે કરી 
શકવાને સમર્થ ન હોય, તે રા-તાઇ પેોતાતી ઇચ્છા માત્રથી કરી શકતે 
હતે! કઇ શકિતના બળથી તે માત્ર આંગળીને ઇશારે જ પ્રત્યેક વ્યક્તિતે 
. ગુલામ જેવી બનાવી મૂકતો હતે, તે કેણુ જણે...? 


કૃ 
* પ્રકરણુ ૧૬મુ' 
સ્ટીમરમાં સત્યાનાશ ! 


ખીજે દિવસે મૂર્ચૌદય પછી જમીને જેયું તો અમે અન'ત 
સાગરમાં જઇ રલ્રા છીએ. “નાઇટિ'ગે'લ બહું મોટી નહોતી, તેમ તેતી 
ઝડપ પણુ વધારે નહોતી. પથારીમાંથી ઊઠીતે હું કેબિન બહાર નીકળ્યો, 
તેવો જ કપ્તાન સામે। મળ્યો. પણુ તે કરયા દેશતે। વતની હશે તે હું પામી ' 
શકયો! ્નાહે. તે અ'ગ્રેજ છે એવું મે કલ્પ્યું હતું પણુ તેને નેઇને તેની 
વાતચીત પરથી તે અ'ગ્રેજ લાગતો નહેતો. તેના ઇંગ્રેજી ઉચ્ચાર અ'્ેજ 
જેવા નહોતા. તે યુરોપની કેટલી ભાષામાં વાત કરતો, પણુ ઉચ્ચાર 
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પરથા હું તેતી માતૃભાષા નકકી ન કરી શકયે।. અનેક કપ્તાને। બાળપણુથી 
માંડીને ભહ્દાવસ્યા સુધી સમુદ્રમાં જ ફરતા ફરે છે. સમુદ્ર જ. તેમનું ધરબાર 
હેય છે એટલે તેમને મત બધા જ દેશ સરખા હોય છે. 


ઊંધમાંથી* ઊઠયા પછી મારા મનમાં અતેક જાતની ચિ'તા થતી હતી. 
હ' વિચાર કરી રજ્રો હતો કે ઇંગ્લાંડ તો જાઉ છું પણુ ત્યાં જઇને રેખેકા 
સાથેના સબધ કાયમ રહેશે કે કેમ તે સમજાતું નથી. રા-તાઈ વચ્ચે 
આવી પડયે ન હોત તો રેખેકાને ઇંગ્લાંડ લઇ જઇ, તેતી સાથે લગ્ત કરી 
હું સુખી થયે! હોત. પ'ગુ હવે તે સંભવ બડ જ અદ્પ હતો. રેબેકાને 
રા-તાઇતા પ”નમાંથી કેમ છોડવવી તે વિષે મેં ખૂબ ખૂબ વંચાર કર્યા, 
પણુ કઇ જ નકકી કરી શકયો નહિ. 


સવારે ભે।”જ્નખ ડમાં એકલા એકલા જ મે' ચા પીધી. રેખેકા હજી 
[બેમાર જ હતી, પથારીમાંથી ઊડી શકતી નડે(તી, રા-તાઇતા ખંડનાં બારણાં 
બધ હતાં. ચાપાણી પતાવી હુ કહ્િંતિજ સામે શ્વન્ય દિએ ઝે રહ્યો, 
મારું સારું ય જવન મને વ્યથ લાગતું હતું. 


' ગમૂષ્યાહતે રા-તાઇ તુતક પર આવ્યો. આજે તે ખૂબ જ પ્રફુલ્લ 
જણાતો હતો. બધા “જ ઉપાય અજમાવતાં સર્વનાશનાં સાધને! મળી 
આવ્યાથી શયતાન જેમ ખુશ થાય છે તેવો જ તેનો આન દ ભાસતેો હતો. 
એટલે તૅની પ્રકુલ્લતા જેતાં જ મારું હૃદય ધડકવ! લાગ્યું. મતે થયું કે 
ક%્રોાઇ નવી નળમાં મને સપડાવવાતી જ વેતરણુ તે કરી રહ્યો હશે. હવે 
તેની સ!થે કામ વિનાની વાત ન કરવી એવે! મે નિશ્રય કર્યો. 


મને તુતક પર એકલે ખેઠેંલો જેન્ને રા-તાઇ ખુરસી ખેચી લાવી 
મારી પાસે ખેઠે।, પછી આન'દભેર બોલ્યો: “અનુપ, હવે ખે જ દિવસમાં 
તુ ઇંગ્લાંડમાં પગ મૂકશે. હું એકાએક ન આવ્યો હેત તે તુ" આઢલે 
જલદી ઈંગ્લાંડ ન જઈ શકત, રૅબેકાતે પગુ બચાવી ન શકયો! હોત ને 
કદાચ પ્લેગમાં તારું પણુ મરણુ થત. મે તારા ૫૨ જે 3પકાર કર્યો છે 
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તે માટે તારે મારે પાડ માનવો જોઇએ. કેટલાક લેકા જેઇને શીખે, 
%ેટલાકતે કેકંશ વાગ્યે ભાન આવે. તે” તો બ'ને સશન મેળવી છે. છતાં તુ 
વિશ્વાસઘાત કરશે તો! તેનું' #ળ સારુ' નહિ મળે. હરે. જવા દે એ વાત. 
જે થયુ તે થયુ. પષ્મુ અનૃપ, તું રેબેકાને ચાહે છે તે નનણી મને ખૂબ 
*માન દ થાય છે 


થોડી જ વાર્‌ પર મે નિશ્ચય કર્યો હતો કે રા-તાઇ માથે જરા પણુ 
વાતચીત કરવી નહિ, પુ તેતી છેલ્લી વાત સાંભળી ઠું મારું ગુતૂહલ 
દબાવી શકયો નહિ. મે' કહ્યું: “હું રેમેકાને ચસ્ડું છુ એમાં આપને આટલે 
બધો આન'દ શા માટે યતો! હશે તે જે મારાથી તે। સમજતુ' તથા.” 


એકીટસે મારા મુખ તરક તાકી રહી રા-તાઇ ખોલ્યો? “ તમારુ 
બ'નેનું' પર્સ્પરતું આકર્ષણુ જ મને અનેક સગવડ કરાવી આપશે. હું 
શ્ઞા સારુ આટલે બધે પ્રજુલ્લ બની ગયો! છું તે ન સમનનયાથી તુ ઊંડા 
વિચારમાં પડી ગયે! છે એટલે જ એ વાત તારી આગળ મારે ખુલ્લી કરી 
નાખવી છે. ” 


મે' પૂછયુંઃ “ મતે બરાબર સમજષુ ન પડી. આપને શી સગવડ 
થઇ જરો?” 


રા-તાઇ બે લ્યેઃ “ગાંડો, રે ગાંડો ! એ તને ન સમ”નય. લે સાંભળ, 
તમે બને પરસ્પરને પ્રાણુધાં પણુ અઓંધિક ચાહે! છા. રેબેકા તો મારે 
આદેશ હરક સરખે! ઉચ્ચાર્યા વિનતા માથે ચઢાવે છે. પષ્યુ તું કદિક ક૬િક 
માથુ ફેરવીને વાત કરે છે. એટલે રેબેકા સાથે તારો અનુરાગ ઠય તો 
ધીરે ધારે તારી ઉદ્દતાઇ પણુ શાંત પડી જવ. બવિષ્યમાં તું મારે। પડયે! 
ખોલ ન ઝીલવાની [હમત જ કરી શકે નહિ.” 


એકદમ હું ખુટ્સા પરથી ઊભો! થઇ ગચે।. લાલચોળ મોં કરી બોલ્યોઃ 
જ્‌-તાઇ સાહેબ, આપ ભીતમાં માથાં મારે છે. હુ આજકાન જો૪ 
૨લો છું કે આપના સકનમાં આવી પડયા છું વચા ન આપ વારવાર 
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શિષ્દાચારતી સીમા વઢાવી જએ છે. અને મોંમાં આવે તેવું ભરડયે ૨ખે। 
છો, આપ એ રીતે મને જરા પણુ ડરાવી શકરો! નહિ. ઊપ મારી સાથે 
આવું જગલી વર્તન શા સારુ રાખે છો ?' 


રશા-તાઈ ખુરસી પરથી ઊભે! થઇ ગયે।, પણુ તે લેશ પણુ ઉસ્‍્કેરાયેલે। 
નહોતો. અતિ શાંતિમેર તે બોલ્યોઃ “તારા એ પ્રશ્નનો ઉત્તર વાળવાની 
મને જરા પણુ જર્‌ર જણાતી નથી. પણુ આઢલુ ખાસ ધ્યાનમાં રાખજે 
કે જ્યાં સુધી તું મારે સેવક અતે આગ્ઞાંકત રહેશે ત્યાં સુધી તારૂ સૌ 
સારુ જ થરો. પણુ મારી આજ્ઞાની જરા પણુ હદ વટાવી, કે મારી વિરુદ્ધ 
વર્તન બતાવ્યું તો યાદ રાખજે કે તારી અધોગતિ જ થશે. તને દું 
ચપટીમાં ચાળી નાખીશ. '' 


મારા તરક તિરસ્કારભરી નજર નાખી રા-તાઇ તુતક પરથી ચાલ્યો 
ગયો. મૂઢ હુ જેવો ત્યાં બેસી જ રલ્રો. 


તે આખો દિવસ રા-તા૪ સાથે મારો મેળાપ ચયો નહિ, ખડનાં 
આરણાં બધ કરી અદર એકલો ખેઠે તે શું કરતો હશે તેની મને ખબર 
પડી નહિ. છેક મોડી સાંજે દરવાજો ખોલી રા-તાઇએ સ્ટીમરના કપ્તાનને 
એાલાવી મંગાવ્યો. લગભગ પ'દર મિનિટ પછી કપ્તાન રા-તાઈના 
ખ'ડમાંથી બહાર નીકળતો નજરે પડયે. તેનું માં તદન લેવાઇ ગએલુ' હતું, 
આંખો બીકથી ખેબાકળી લાગતી હતી. $' તેના ભયનુ' કારણુ કળી શ.યે। નહિ. 


રા-તાઇ સાથેની વાતચીત પછી મારું મન ગમગીન બતી ગયુ હતુ. 
રાત્રે એકલા એકલા જ જમી લીધા નછી પથારીમાં પડયો. પડયો દું 
ઊંથવાની મયામણુ કરતે હતો તે વખતે કોઇએ બઃરણુ ઠોકયું, 

મે બારણું ખોલીને જેયું તો કપ્તાન પોતે! ધીમેથી તે મોલ્યેઃ 
*સાહેબ, હું' એક ખાનગી વાત કહેવા આવ્યો છું. જમરી આશત ઊભી થયણ છે.” 


મે એકદમ પૂછયુઃ “કેવી આફત? સ્ટીમર પર કોઈ ચઢી આવ્યું 
'છે કે ક'૪ માઠે બનાવ બન્યો છે ?” 


ત૯૬  [ગાંટીવ 


કપ્તાન ખોલ્યો: “એવા કશાથી તો હું' ડરતો નથી. ઇશ્ચરે'શું' ધાયુ” 
છે તેની તો ખબર નથી, પણુ આપણી આગમખોટમાં પ્લેગે દેખાવ દીધો છે.” 

કપ્તાનની વાત સાંભળી હું ડઘાઇતે ઊભો જ રહી ગયે. કેટલી ય 
વાર સુધી હું' બોલી જ શક્યો! નહિ. બીકથી મારી છાતી ધડકી ઊઠી. 
આખરે મે પૂછયું: “આપતને કેણું કહ્યું ? કેને પ્લેગ થયો છે? એ વાત 
પહેલી કયારે જણી?” 


કપ્તાન ખોલ્યો: “આજે સવારે જ ખબર પડી. સવારે મારા બબરચી 
તથા નોકરને પ્લેગ જણાયે. નોકર તો નવ વાગે મરી ગયે.? તેનું શત્ર 
સમુદ્રમાં ફેકી દીધું છે. બબરચીની હાલત પણુ ચતાજનક છે. કલાક ખે 
કલાકનો! # મહેમાન લાગે છે. બીકથી મારે તો જીવ જ ઊડી ગયે! છે. 
મારાં બૈરીછોકરાં દેશમાં છે. મારા સિવાય તેમનું કે!ઇઇ જ નથી. કેણુ 
જાણુ કયા મુદ્દર્તમાં આગખોટ પર ચઢયો હઈરશ ! કઇ રીતે બચવું તે જ 
સમનતુ નથી. તમે ક ઉપાય ન બતાવે ?” 


દું થોડી વાર સુધી મૂઢ જેવો ઊભો રહ્યો. પછી ખોલ્યો? “મને તો 
કઇ જ ઉપાય દેખાતો નથી. ર1-તાઈ સાહેબ પાસે ગયા વિના મારી પાસે 
શીદ આવ્યા? તેમને જ પહેલી ખબર આપે તો સારુ.” 


કપ્તાન ખોલ્યોઃ “તે તો બહુ ભયકર માણુસ છે. તેને એ વાત 
જણાવવાની મારી હિમત ચાલતી નથી. આજે તેણું મને એવો તો ધમ- 
કાવી કાઢયો! છે કે મારાથી જીવનભર નહિ ભૂલાય. સ્ટીમર ઝડપથી ચાલતી 
નથી તે મારે અપરાધ ! ડું શું ખેચીને લટ જાઉ? આ સ્ટીમરમાં 
ભલા ભલા મુસાફરે! આવી ગયા, પણુ એના જેવે। વિચિત્ર એકે જયો નથી !” 


મે' કહ્યુઃ “હું કઇ જ સલાહ આપી શકુ' એમ નથી. આજે રાત્રે 
બીજા કોને કેને પ્લેગ થાય તે કેણુ કહી રકે ? ઇશ્વરે ધાયું' હશે તે યશે.” 


મારી વાત પૂરી થાય તે પહેલાં કેબિનનાં ખારણાં આગળ એક 
ખલાસી આવીને ઊભો. તેને જોઇ કપ્તાન બહાર થેડે દૂર ચાલ્યો ગયે! ને 


ઈન્દ્રજાળ ] ૧ટ૭- 


તેતી સાથે ક'છ વાતચીત કરી. પછી બે જ મિનિટમાં મારી : પાસે ફરીઃ: 
આવીને ગભરાતો ગભરાતો ખોલ્યોઃ “સાચે જ, સત્યાનાશ વળી જવાનુ ! 
ઇજનેરને પણુ પ્લેમ થયે! છે ! પેલે ખત્તાસી એ જ વાત કહી ગયે. આ 
રીતે અમતે બધાને એક પછી એક પ્લેમ થશે તો આ સ્ટીમર ચલાવવા-. 
વાળું જ કોઇ ન રહે.'' 


ઇજનેરને પ્લેગ થયાની વાત સાંભળીતે મારા ગભરાટતે। પાર રહ્યો 
નહિ. કપ્તાનને વિદાય કરીને હું ર1-4ા8નતે ખમર આપવા ચાલ્યો. પણુ 
તેની કેબિનમાં જઉ તે પહેલાં જ તે તુતક પર મળી ગયે1. કપ્તાતે મતે 
જે જે વાત કરી હતી તે બધી મે રા-તાઇતે કડી સંભળાવી. 


તદન શાંતિથી ર1-તાઇએ વાત સાંભળા. પછી બોલ્યો? “વદાષુમાં 
પ્લેગને! ઉપદ્રવ શરૂ થયે! હોય તો આપણુ પણુ એના પ-નમાંથી છૂટીએ 
એવી આશા બહુ જ ઓછી. એક જણુતે પ્લેમ થયે! કે તરત જ કપ્તાને 
ખબર્‌ ન આપી એ કેવી ભય'કર ભૂલ છે? હવે પે!તાની ભૂલને! પોતે જ 
ભોગ બનવુ રહ્યું ! હું અત્યારે જ પ્લેગના દરદીતી ખબર કાઢવા જા છું. 
વહઠઠાણુ પર બધા જ નેકરેતે પ્લેગ થશે તો તો! તેતે ચલાવશે ક્ોણુ ? 
ક'ઈ ઉપાય શોધી જ કાહવે। પડશે.” 


ર।-તા૪ કપ્તાનને મળવા ચાલ્યો ગયે. એટલામાં રેમેકા તુતક પર 
આવીને મારી સામે ઊભી રહી. વહાષુ પર્‌ આવ્યાને ઘણુ। વખત થઇ ગયા 
છતાં તેનો મેળાપ થયે! નહેતે।. સમુદ્રની હવાથી તેનું શરીર સ્વસ્થ થયુ 
હતું, થાડી વાતચીત પછી તે ખોલી: “હવે આપણે કેટલોક વખત, 
આગમોટમાં રહેવાનું થશે ?” 


મે' કલ્યું: “રાત્રે બાર વાગે જડાજ લગર નાખશે. પણુ આ તો 
દરિયાની મુસાફરી; કઈ ધડીએ શું થાય તે કેણણુ કડી રાકે ?” 


આ વાત સાંભળીને રૅમેકાએ ગક વાર્‌ મારી સામે ચ'ચળ દછિ 
નાંખી. બત્તીના અજવાળામાં તેણું મારા મૉં પરતી નિરાશા નેઇ લીધીઃ' 


શ્ર [ માંડીય 


હેય એમ મતે લાગ્યુ. થડકતે અવાજે તે ખોલી: “પરમ દિવસની રાતથી 
મારી આસપપ્સ જે બતાવે! બનતા આવે છે તે મારાથી કેમે ભૂક્ઠાતા નથી. 
મારી મૂ'ઝવણુ પણુ વધતી નય છે. ધડીએ ઘડીએ મને થાય છે કે અ 
બધુ માત્ર સ્વપ્ન જ છે;  સ્વપ્તમાં જ મુસાફરી કરી રહી છું. આપણે 
હેમખેમ ઇંગ્લાંડ પહોંચી જઇશું એવું એક પણુ દિવસ મતે લાગ્યુ' નથી. 
હું તણું છુ કે રા-તાઇ મતે સહેજે છોડી દેત્રાનો તથી. જી4તમાં કદિ 
પણુ તેના પજામાંથી છૂટવાની તથી. હું સાચે જ ભાતમાં છું? સ્વપ્તતી 
પેઠે એકે એક બનાવ મને યાદ આવે છે. હોટલમાં મારી તબિયત બગડી, 
ગઇ, તમે સ્ટીમર ઓફીસે ગયા, હું' તમારી રાઇ ન્નેતી બેડી તે પછી શું 
યયુ તેમાંથી ઝેક પણુ વાત યાદ આવતી નથી. એ બધી હાલત મને 
કહી સભળાવે।. મતે ખૂબ અધીરાઈ થાય છે.” 


રા-તાઇ હેમ્બર્ગ આવ્યે ત્યાંથી માંડીને સમુદ્રપ્રવાસ કરવા માંડયો 
તાં સુધીમાં જે જે બન્યું હતું તે બધું ખ્યાત મે ટૂકમાં રેબેકાને કહો 
સભળાવ્યુ. 

બધી વ!પ સાંભળી રેખેકા બોલીઃ “મને તે ક'છ૪ જ યાદ આવતુ” 
નથી. દુનિવામાં માણુસની બધી ₹'ચછા સફળ થતી નથી. મારી ઇચ્છા 
હતી કે જીવનના બાકીના દિવસો આપણે સાથે રહને સુખેદુઃખે ગાળીશું, 
પણુ હવે તો એ આશા પણુ આકાશકૃસુમ જેવી લાગે છે |” 


મે કહુ: “તું તકામી બીએ છે. અત્યાર સુધીમાં આપણા મિલનના 
માગમાં કોઇ આડુ' આવ્યુ' તથી. અલબત્ત, ભવિષ્યતી વાત તે। કહી શકતો 
નથી, પણુ હવે તા મન આશા ઊપજ છે કે ઇંગ્લ'ડ ગયા પછી આપણું 
લગ્ન યશે ને જરૂર સુખી થઇશુ.” 

રેમેકા બોલીઃ “માણુસતી આશાને! પાર જ કયાં છે ? આપણી આશા 


અપરિમિત છે, પણુ આપણી શક્તિ નહિ જેવી છે. એકલી પડતાં જ એ 
વાતનો વિચાર આવે છે,તે ત્યારે મત બહું અકળાઇ ઊઠે છે. હેમ્બમ'માં 


પન્દ્રશ્દ્રળી. ] 'લ્૯ 


તમારી પાસેથી સાંભળ્યુ હતું કે ઇંગ્લાંડમાં હ% સુધી પ્લેગ દેખાયો નથી. 
એ વાત કદાચ ખરી હશે, પણુ આપણે છાનામાનાં પ્લેમતાં બીજ લઇને 
ઈંગ્લાંડ જઇએ છીએ એ શુ વ્યાજબી છે ? ત્યાંતા સત્તાવાળાઓની આંખમાં 
ધુળ નાંખીતે આપણે આપણુ સુખતે માટે કદાચ દેશની અ'દર પહોંચી 
જઇએ, પણુ એ કેવો વેર અન્યાય છે? પોતાના સ્વાયને માટે કરેડે। 
લોકોતા જીવ આપણે જેખમમાં નાંખીશું, આષષ્‌ા એ પાપનું પ્રાયશ્રિત 
કયાં હશે ? માણુસહત્યારા ને આપણી વચ્ચે શે! ફ્રેટ ? આ વાતને! જ્યારે 
જયારે વિચાર આવે છે ત્યારે મારા મનમાં જણે પશ્ચાત્તાપતે અગ્નિ ધીકવ' 
માંડે છે.” 


રેબેકાએ જે વાત કરી તે વાતને! વિચાર મત ન આવ્યો હોય એવુ' 
નહોતુ. પણુ હું' તો મારી સ્વાથ કલ્પનામાં એવો મત્ત થઇ ગયો હતો કે 
એને ઝાઝું મહત્વ આપ્યું નહોતુ . પખુ દિલાસો આપવાને ઇરાદે હું બોલ્યોઃ 
“એ બધા માટે તું પડને અપરાધી માને છે, પણુ તારે કશે। જ ચુતે। નથી. 
રા-તાઇ અ!પણુને ઇંગ્લાંડ લઇ જતો નહોત તો આપણુથી ઇંગ્લાંડ જવાનું 
છાલ બનત જ નહિ. રા-તાઇની ઈચ્છા વિરદ્ વત'વાની આપણી ગુ'જનશ 
નથી. ગેટલે જ આપણે દોષિત નથી.” 


રેબ્રેકા બાલી: “આપણુ! પ્રેમતે વધુ મહત્વ આપીને જ આપણે 
ઇંગ્લાંડ જઇએ છીએ. તેમ ન હોત તો આપણે દોષ ન ગણાય; નહિ તો 
ખે તો આત્મા સાથેની માત્ર છેતરપોંડી જ છે. 7ર વિચાર કરી જુએ, 
આપણા પોતાના જ ઉપર એક મહાસમૃદ્દ દેશનુ આરોગ્ય નિભર્‌ છે. 
"ખ્યાલ કરા કે આપણા પોતાના કાય પર કયા ને કેવા દેશનો આધાર્‌ છે ? 
ના, ના, ઉ”રેને મારવા ત્યાં જવુ' તે કરતાં તો દરિયામાં પડી ડૂબી 
મરવુ સાર્‌.” 


હુ' બોલ્યોઃ “રેખેકા, તું નો દેવી છે. તું જે કહે છે તેમાં હું પષ્ષુ 
સમત છું, પણુ તું શું કરવા માગે છે તે મને ખુલ્લેખુલ્તું' કહી દે.” 


ક | [ ગાંહીવ 


 શેમેકા ખોલીઃ હુ રાં-તાઇને . કહીશ 3 મારેઆ સ્ટીમરંમાંથી ઊતરવું 
નથી. હા એ પહેલાં જે ઈગ્લાંડમાં પ્લેગ શક થયો હોય તે તે જાદી 
વાત છે. પણુ પ્રેમના મોહમાં અંધ બનીને હું મારી ફરજ નહિ જ ચૂક.” 


મે' કહ્યું: “આપણે ઇંગ્લાંડ ન 4 જઇએ તો દે સ્થાન બીજે કયાં 
થરો ? આપણે શું કરીશુ ?” 


રેમેકા ખોલી: “એ વાતને। મે' વિચાર કર્યો તથી. તેનો ઉત્તર પણુ 
ખાપી શકું એમ નથી. નસીબમાં થવાનું હશે તે જ થશે.” 


મે' કહું: “મે' સ્વેચ્છાથી કયારે ય કોઇનું” અનિષ્ઠ કડું” નથી ને કરીશ 
નહિ, એ બાબતમાં તારા જેવો જ મારે! પણુ મનોભાવ છે તેની ખાતરી 
રાખજે. ” 


ઉટલીક વાર પછી પ્લેગવાળા દરદીને જેઇ આવ્યા પછી ર્‌ા-તાઇ 
અમારી પાસે આવ્યે1, તુતક પરતી બત્તીના અજવાળામાં તેનુ' મુખ પિશાચ 
જેવું અતિ ભય રિ ભીષણુ લાગતુ હતુ! તે રેખેકાને કહેવા 
લાગ્યોઃ “હવે ધીરે ધીરે તું સારી થતી ન્નય છે. મને તો આશા છે ક્ર 
કિનારે ઊતરી તે પહેલાં તું તદ્ન સારી થઇ જશે.” 


મે' કહ્યું: “રા-તાધ હેમ જહાજમાંથી ઊતરવા અગે અમારે 
કઇક વાત કહેવાની છે.” 


મારી સામે તીરછી નજરે ન્નેઇને રા-તાઇ મી ર વળી નવુ" 
શુ કહેવાનુ છે ? અત્યારે હું ખૂબ જ ચિ'તામાં હું, લાંભી વાત સાંભળ- 
વાને! મને વખત નથી. જે કહેવું હેય તે ટ્રં'કમાં કહી દે. વહાષુમાં 
કેટલાક જણુતે પ્લેગનાં જે [ચન્હો જખુાવાં લાગ્યાં છે તે પરથી મને 
લાગે છે કૈ આજની - રાત પૂરી થાય તે પહેલાં જ કી બંધા ધિ 
જવ બચાવવાતી તક સાધી લેવી જેઇએ.' ” ક 


ઈન્દ્રજાળ ] ૨૦૨” 


રા-તાઇની વાત સાંભળી રેખેકા "બીકથી ચીસ પાડી ઊઠીઃ “જહાજમાં” 
પણુ પ્લેગ ચાલે છે ?' તે પછી અકળાતી નજરે મારી સામે જેધ્ને 
ખોલી: “અરે, એ વાત સને કૈમ કદી નહિ ?' 


હુ' કઇ ઉત્તર આપુ તે પહેલાં જ રા-તાઇ ખોલ્યોઃ “રેખેકા, અનુપે ' 
તતે એ વિષે કછ વાત કદાચ ન કરી હોય, તો તે સારું જ કર્યું' છે. તું“ 
નકામી ડરે તેથી શું વળે ? પણુ આટલી વાર સુધી તે જે છાનગપતિપા 
યુક્તિએ। લડાવી છે, તે મારાથી અજાણી છે એમ ન માનીશ.” 


મે' ચારે તરક્‌ જ્નેઈ લીધું. કોઈ એરડાની બારીમાંથી તો રા-તાઇએ 
અમારી વાત ન સાંભળી લીધી હૉય ? પણુ તેવુ' કઇ જ નહેતુ', કેબિનનો 
બધી જ ખારી બ'ધ હતી ! 


ગ'ભીર સ્વરે રા-તાઇ ખોલ્યો: “તમે બંનેએ મસલન કરી છે કે 
કિનારે ઊતરવુ નહિ, ઇંગ્લાંડમાં પગ ન મૂકવો! વિચાર તો સરસ છે ! 
આવી હાસ્યજનક યુક્તિ સ્વાભાવિક અવસ્થામાં કોઇના મગજમાં ઊઠે નહિ. 
પણુ હવે આખી આગમખોટમાં જ જ્યારે પ્લેગ દેખાયે। છે ત્યારે તો તમારે 
વિચાર તમારે જલદી બદલી નાખવે। પ!શે એમ લાગે છે. થોડા વખતમાં જ 
જહાજમાંતા ચાર જણુતે પ્લેગ થઇ ચૂકયે! છે. તેમાંના ખે જણના તો 
રામ પણુ રેમી ગયા ક.” 

આશ્રયથી હું ખોલી ઊઠચે!ઃ “મને તો એક જ જષુના મરષુની 
ખખર મળી છે, ને એટલી વારમાં બીજે પણુ મરી ગયો ?” 


રા-તાઇ ખોલ્યો “એમાં શું' આશ્ચર્યની વાત છે ? તમારે જહાજ- 
માંથી ઊતરવાની ઇચ્છા ન હેય તે। અહીંથી કયાં જવું છે તે કહો? 
આ આગખમોટ એટલી 4ધી મોટી નથી કૈ તેમાં લાંખેો વખત સુધી ભૂખ્યા 
ભૂખ્યા તમે ઓખા દરિયામાં ફર્યા કરે।.” 


અધીરાળથી દું એલી ઊઠંચેઃ “આપ ગમે તે કરો, પણુ અમે સ'કલ્પ 
કરય છે કે જે દેશમાં પ્લેગે પ્રવેશ ક્યો નથી, તે દેશમાં પગ મૂજઝી 


મ્બ્‌ [ ગાઢી૧. 


પ્વેમનાં જતુ છૂટાં મૂજી અમે તે દેસતું સત્યાનાશ નહિ વાળીએ, એમાં 
અમે કઇ અજુગતું કરીએ છીએ એવું આપે ન માનવું.” 


મા-તાઈ ખભાં ચઢાવી ખોલ્યોઃ “તા, તા, ઇશુ ખ્રિસ્ત જેવી વાત ! 
તમારે એવા સાધુવેડા કરવાની જરૂર નથી. ઇંગ્લાંડમાં પ્લેમે ખચીત કયારને। 
પ્રવેશ ક્યો જ છે, પણુ ત્યાંતા સત્તાવાળાઓને એતી ખબર નથી. એટલે 
તમે ખાતરી રાખન્તે કે ઈંગ્લાંડમાં પ્લેગની આયાત કરવા માટે ઇશ્વર કૈ 
માણુસ-કોઈની પણ્‌ સમક્ષ તમે દેધિત રવાના નથી.'' 


ર-તાઇએ એકાએક પે!તાને। ડાબે હાથ ઊંચો ક્યો. પછી ઉસ્‍્ઠે- 
રાયલા સાદે બોલવા લાગ્યેોઃ “આ પહેલાં કેટલી ય વાર મારી મરજી વિરુદ્ધ 
હુ વત્યો છે, તે માટે મે તને ચેતવ'ગ્રી પણુ આપી છે, પ'ગ્‌ તેતું કઇ જ 
પરિણામ આવ્યું નથી. તું ફરી હવે મારી સુચતાથી વિરુદ્દ વર્તવા માગે 
છે, તો હવે તારે એ અપરાધ હું માફ નહિ કરું, તને અતિ કર્કેર સળ. 
કરવી જ પડશે. રેમેકાએ પષ્‌ મ'રા અતેક અપરાધ કવાં છે, તેની પણુ 
મે ધણી ક્ષમા આપી છે. હું ધારું તો આ ઘડીએ જ તેતી દષિશક્તિ, 
શ્રવણુશડિત નજ કરી શકુ એમ છું--રેબેકા, તુ અબઘડી મારી નજર 
સામેથી ચાલી ન” તો જ મારે ક્રૉધ વધગે નહિ, મારી ક્ષમાશીલતાને! 
તતે બરાબર અનુભવ છે. પણુ તું માડી સામે ઊભી રહેશે તો તારે માથે. 
આપત્તિ અ'વ્યા વિના નહિ રહે !' 

ક'ઈ પણુ બેોલ્યાચાલ્યા વિતા રૅબેકા તરત ચાલી ગળ, રા-તાઇ 
બીજ બાજુ ચાલ્યો! ગયે. હું એકલે જ તુતક પર ખેસી રહ્યો. કેટલીક 
વાર પછી ઊઠીને હું મારી કેબિનમાં જવા ડમલાં ઉપાડું' છું ત્યાં તો એક 
જળણુ દારુડિયાની પેઠે લથડતો! લય'તે। ને 'નતજતના લવારા કરતો મારી 
તરફ આવતો જણાયે. તજીક આવતાં જેયું તો તે કપ્તાન હતે ! 

હ' બોલી ઊઠયો: “આ શું ? કૈપ્ટત, આપતી તબિયત તે। સારી છેને ?' 


શૂન્ય દણિએ કપ્તાન મારી સામે નેઇ રભ્રો. નનણે મારી વાત. 


ધન્ડ્િ જી 1 ૨૭૪. 


સાંબળી ત હૈય તેમ તે પોતાની જ ધૂનમાં બબડવા લાગ્યેોઃ “મૅ તાર 
માટે બહુયે કયુ, પણુ તે' તેની પરવા રાખી નથી. તે' મતે અટકાવ્યા 
પણુ નહિ !'' 


કપ્તાનના ચેનચાળામાં મને કશી સમજણ પડી નહિ. મે' કહ્યું: 
“તમે આ શું ફાવે તેમ લવારે। કરે। છે! ? ચાલે, તમને તમારી કૈબિનમાં . 
મૂજી આવું.'' 


મને થયુ' કે બેહદ હીંચવાથી તે દીવાના બની ગયે! છે. એટલે તેને 
હ્ાથ પકડી તેને તેના કેબિનમાં ખેચી જવા મે” પ્રવત્ત કરવા માંડયે।. પણુ 
તેણે 1 ભૂખ્યા વાધતી પેકેં મારા પર કૂદકા માથી. હું સાવચેત બનીને 
ખસી ન ગગો હોત તો તે મતે ઉદાવી દ*મ્યામાં જ ફે" દેત. તેના હાથ- 
માંથી હાથ છોડાવવા મ'?ે મે બાથે!ડિયા મારવા માંડયાં, પણુ છોડાવી 
શકયે; નહિ. તે ખૂબ જ ઉન્મત્ત બતી ગયે! હતો ' કેટલી ય વાર સુધી 
બાથ'બાથા કર્યા પછી તેગુ મતે ડેક પર પછાડી પાડયો અતે મારી છાતી 
પર ચઢી જેઠો. અઢલા તો જેરથી મારું ગળું દબાવ્યું ક મારો શ્વાસ 
ગુ'ગળાવા લાગ્યો. એટલામાં રા તા આવી પડોચ્યા. તેણે કપ્તાનના 
માથાના વાળ પકડીને તેને ખચી પાડયો. ચત્તોપાટ યઇને તે ડેક પર 
ગબડી પડયે. લોઢાના કેરા સાથે તેનું માથુ જોરથી અથડાયું. તુતક પરતી 
બત્તીના અજવાળામાં મે ન્નેયું તો તેતું ગળુ ખૂય ફૂલી ગયું હતુ. ઓહ ! 
એ જ પ્લેમ? હું એકદમ ઊભો યઇ ગયો, ને વિદૂવળ બની તેની સામે 


જોઈ «હો, 


રા-તાઈ બોલ્યોઃ “એનું ગળું કેવું ફૂલી ગયું છે તે જેયુ' ? એને 
પ્લેગ થયે! છે. પ્લેગનાં જ એ આખાદ ચિહ્ત છે. હવે અર્ધા કલાકમાં તો 
તે મરણુશરણુ પહોંચી જશે.'ઃ 


અધા કલાકમાં જ કપ્તાનનું મૃત્યુ થયું. 


કપ્તાનના મરણુ પછી જહાજ ચલાવવાને ભાર તેના મદદતીશને" 


માથે આવ્યો, તેતે ય પ્લેમ થાય તો પછી જહાજ કેણુ ચલાવે તે પ્રભુ. 
“જણે, પણુ એટલામાં તો અમે ઇંગ્લાંડડી ખૂબ જ નજક પહોંચી જઈશુ 
એમ મતે લાગતુ હતું. 


અમારું જહાજ કિતારા પરતા ઇંગ્રેજ ચો૪ીદારની નજરે પડી ન 
જાય તે ભયથી તુતક પરતી બત્તોએ ઓલવી નાંખવામાં આવી, જે ઝે 
' ઓરડામાં બત્તી બળતી હતી તેતી બધી જ બારીઓ પર ભૂરા પડદાએ।. 
નાખી દીધા. 


કેટલીક વાર પછી ર।-તાઇ તુતક પર આવીને મારી પાસે ઊભે! રહો. 
તે વખતે ચ'દ્રોદદ થઈ ચૂકયે। હતો. તેના આછા પ્રકાશમાં દૂર દૂર, સમુદ્રતટ 
પર પથરાએલા ધૂમસવણુાં પવતે। ભૂરાં વાદળાં જેવા દેખાતા હતા. તે 
દિશા તરફ આંગળી ચીંધતાં રા-તાઇ ખોલ્યોઃ “જે, દૃર દૂર ઇંગ્લાંડના 
કિતારાની રેખા આછી આછી દેખાઇ રહી છે.” 


મે' કઇ જ ઉત્તર આપ્યો નહિ. મંત્રમુગ્ધ જેવો બતીતે હું તે જ 
દિશા તરક તાકી રહ્યો ! 


તે 
પ્રકરણુ ૧૭ મુ 
લ'ડનમાં 


ધીમે ધીમે આગખેોટ ઇંગ્લાંડના કિનારાની ખૂબ જ નજીક પહોચી. 
દરિયાકિનારા પરની પવતમાળા ને પવ'તોની તળેટીમાં આવેલાં ગામડાંએ 
અમને સ્પષ્ટ દેખાવા લાગ્યાં. હું' થોડી જ વારમાં ઇંગ્લાંડ પહાંચી જઇશ 
એ વાતને! વિચાર આવતાં પહેલાં જેવો આન'દ મને થતો નહેતે, હવે 
પછી દું જીવનના કયા માગને! પ્રવાસી બતીશ તે કેોણુ જષ્યુતુ' હતું ? 
| રમેકા સાથે ક્રદિય મેળાપ થશે કે નહિ તે પણુ કેમ જાણી શકાય ? 
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પોતાની અલૌકિક શક્તિના પ્રભાવે ૨1-તાઇએ મને જે રીતે જકડી લીધે! 
હતો તેથી ભવિષ્યમાં સુખશાંરિનેો સભવ જ કયાં રભ્રોૉ હતો ? 


' તે વખતે ૨1-તાઇ માર। પાસે તુતક પર ચુપચુપ ઊભો હતો. મે' 
તેને પૂછયું: “ઇંગ્લાંડમાં ગયા પછી આપે શુ' કરવાને વિચાર રાખ્યો છે ?” 
જા-તાઇ ખોલ્યો “રજ સુધી તો કશું નકકી કયું નથી. પણુ લડત. 
ગયા પછી ત્યાં થોડા દિવસ રહેવાને વિચાર રાખ્યો છે. અનુપ, આજે 
તારી સાથે કહે।ર્‌ વતન ચલાવીને મે તને જે કણ આપ્યું છે તે માટે મને 
અત્યત શે।ક થાય છે. મારા જેવે। શૃદ્દ નજીવા કારણે કેમ ઉસ્કેરાઇ જય. 
છે તે તારા જેવો! યુવાન બરાબર સમજી શકે નહિ. તું મારે માટે ગમે તે 
ધારતો હેય, પણુ સાચૅ જ હું નીચ ખુદ્ધિતો નથી. હું સ્વભાવે કઠોર હોત 
તો આટલા બધા 1દવસ સુધી તારી સાથૅ સારું વર્તન ન રાખ્યું હેત. 
પણુ પહેલેથી જ તે મારી સામે નકામા વહેમ ર્‌ા'ખ્યા કર્યો છે. તું મને 
1ધકકારે છે એ હું સારી પેઠે જાણું છું. પયુ અનેક આફતમાંથી મે' તને 
ઉગાર્યો છે, એટલું જ નાહ, મોતના મૉંમાંથા મે તને અનેક વાન બચાવી. 
લાંધો છે. તું મારો અતિથિ છે. અતિથિ પ્રત્યેની મારી જે જે ફરજ હોય 
તેમાંથી હું ચૂકતા હોઉ એમ મતે લાગતું નથી. તુ મારી આશ્રિત કન્યા 
રેબેકાનં લઇને ભાગી છૂટયો હતો, પણુ તે અપરાધ માફ કરીને તેને તારા 
હાથમાં સાંપવાની મારી સપૂણું તત્પરતા છે. તારે માટે આટલું કર્યા છતાં ય 
જે હું નીચ માણુસ હોઉ, તો તું સારે માણુસ કોને કહીરા ?” 


શું મારા હિત ખાતર રા-તાઇએ આટલુ બધુ કયુ” હતુ' ? મારા જ 
.ક્ુખતે માટે તે મને ઇંગ્લાંડ લઈ જતો હતો ? અનેક કારણે અગે તેની 
આ વાતોમાં સને.'વિશ્ચાસ પડતો નહોતો, છતાં આ વખતે તો મે' તેની 
સાથે વાર્દાવવાદ કર્યો નાહ. હું મૃગેહ જ રલો. 


મને મૂગો ખેઠેલો જેધને રા-તાઇ ફરી ખોલવા લાગ્યો: “તારા હિત 
સાટે-તાર્‌ા કલ્યાણુ ખાતર હું ગમે ત કરવા તેયાર છુ. હજીય તુ મારે 
*અનુયાયીઃ બને, મારી બધી આસાની અવમણુના નકર તો હુ તારે માટે. 
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"શુ' શું ન કરુ? મારા વર્તનમાં કદાચ સ્નેહડતો અનુભવ ન થતે। હે।ય, 
પણુ તારે માટે મને તો સાચ્ચે અપાર પ્રેમ છે. તુ' એશ્વય ચાહતો હોય 
તો $ુ' તને અનાયાસે અતુલ એશ્રયશાળી બતાવી શાકુ' છું. ખ્યાતિ-પ્રખ્યાતિ 
માટે તને લાલય હેય તો તારી એ આકાંક્ષા પૂરી પાડવાનું મારે મન 
ક્રડેણુ નથી. રેખેકા સાથે લગ્ન કરવા માગતો હોય તો તું પરદેશી ન 
'વિધર્મી હોવા છતાં તેને! હાથ તારા હાથમાં સોાંપવામાં મને જરાય વાંધે 
નથી. આ બધાં કારણથી તુ' સમજી શકશે કે મારી મેત્રી અને સ્નેહ 
ઉપેક્ષાપાત્ર નથી. તો પણુ તું તો સતદા મારા તરફ રકાની જ નજરે 
“જુએ છે, એ વાત ન્નણુતાં મને ભારે ૬:ખ થાય છે.” 


મે' કહ્યું: “રા-તાઇ સાહેમ, આપ અત્યાર સુધીમાં જે જે વાત કરી 
ગયા તેમાં આપતી મહત્તા જઇને સને પરમ આનદ થયે. કેટલીક વાર 
હું' આપની અપ્રીતિનો ભોગ થઇ પડયે! છુ, પણુ આપે મારા બધા જ 
અપરાધ માફ્‌ કર્યા છે તેમાં આપતી સહદયતા જ મતે દેખાય છે. છતાં 
અનેક વેળા સામાન્ય કારણું કે અકારણું જે રીતે તમે મને ભય બતાવ્યો 
“છે તેમાં ય મારા પ્રાતેની આપતી આકસ્મિક કરુણા મતે વધારે પડતી 
લાગી છે. પહેલેથી માંડીને આજ સુધીમાં આપ મારા પ્રત્યે જે કઠે 
વર્તન રાખતા આવ્યા છે, તેને! વિચાર કરીએ તો આપના પ્રત્યેતી રૃતસૃતા 
માટે વ્યાજમી કારણુ। હેવા છતાં ય આપની ભલમનસાઇમાં *ક ઇક શકા 
સને આવી શકે કૅ નહિ તે આપના જેવા બુદ્ધિશાળી માણુસ અનાયાસે 


સમજ રાકે એમ છે. 


મારી વાત સાંભળી ર।-તાઈ થ્વેડી વાર મારા તરફ્‌ ત્રાંસી નજરે 
જેઈ રેલો. પછી બોલ્યોઃ “તારો દિમામ જરા ગરમ થઇ ગયેલે। લાગે છે. 
મગજ &ડું પડે તે પછી બરાબર વિચાર કરી જેજે.” 

કક ચુર્સે .થઇતે ર1-તાઇ મારી પાગ્નેથી ચાલ્યો ગયો. તે દેખાતે 
બભ'ધ થયે તે પ્રછી રેબેકા મારી પાસે ધીમે પમલે વીતે ઊભી રેયી 'ને 
જદુ સ્વરે બોથીઃ “આપણે કતાર તછીક આવી પહોંચ્યા છીએ, એટલે 
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કેબિનમાં ચુપચુપ મારાથી ખેસી રહેવાયું નહિ. આપણું જહાન માંથી ન 
ઊતરવા કહ્યું તેથી રા-તાઇએ આપષુને અખૂધ માની લીધા છે, પણુ 
આપણા સ'કલ્પમાંતી શુભ નિષ્દા માટે તો કોઇ જ સ'દેડ રાખી શકે ગેમ 
નથી. હવે આ વહાણુમાં જ પ્લેગે પ્રવેશ કર્યો છે, ને વળી ઇંગ્લાંડમાં પણુ 
તેનો ઉપદ્રવ શરૂ થયો છે ત્યારે જહાજમાં પડી રહેવુ' વ્યાજબી ન 
ગણાય. હું કોઈ પગુ કારણુ આપને સતાપવાની નથી. આપના સુખમાં જ 
માર્‌ સુખ ને આપનું દુઃખ એ જ મારું દુઃખ--એ સિવાય મારી ખીજ 
કાઇ જ વાંછના નથી. એટલું નકકી માનજે.'' 


થે!ડી વાર પર રા-તાઇ મને જે લાલચ બતાવી ગયો હતો તેની 
બધી વાત મે' રેમેકાને કડી સ'ભળાવી. મારી વાત સાંભળી લીધા પછો 
રેબેકા ગભરાઇને ખે।લી ઊડી: “એની કોઇ પણુ લાલચને વશ થશે નશ. 
કયારે પણુ એનો વિશ્ચરાસ કરશે! નહિ. આજ સુધીના અનુભવ પછો 
પણુ તમે એને ઓળખી શકયા નથી? મારી ખાતરી છે કે આપણા 
સત્યાનાશ માટે જ એ શયતાન કોઇ નવું કાવતરું યોજી રહો છે. મનમાં 
કોાઇસ્વાથન્નળ ન હોય થૈ એના સુખમાંથી મીઠાં વચને કદી નીકળતાં નથી.” 


હ બોલ્યોઃ “હું તેની લાલચમાં ફસાઉં ? એ કદી ન બને. તેની 
જડે મારે ઝાઝા વરસને। પરિચય નથી, પણુ તે કૈવો ભય ૪ર માણુસ છે 
તેતો હુ' સરી પેઠે નનણી ચૂકયા છું. છતાં ઈગ્લાંડના કિનારા નજક 
આવી ગયા પછો તે મારી સામે આમ કલોભને કેમ ધરી રલ્રો- છે તેની 
મને સમજ પડી નથી.” 


મૃદુ હસતાં રેબેકા બોલીઃ “થોડા દિવસમાં જ તે જણાશે. એટલે જ 
ચેતતા રહેવુ' બદ જરૂરનું છે તે હું ખાસ જષ્યાવું છુ.” 


ધોરે ધીરે જહાજ એટલુ તો નજીક જઇ પહોંચ્યું કે કિનારા સાથે 
અથડાતાં મોજાને ધ્વનિ અમારે કાને અથડાવા લાગ્યો. લગભગ એટ 
હસાક પછી તે ઊભુ રહ્યું અને મદદનીગશ્ર કપ્તાન અમારી નજક આવી ઊજો. 


'૨૦૮ [ ગાંડીવ 


કપ્તાન ખોલ્યેઃ “આપ તે! થોડી જ વારમાં કિનારે ઊતરી પડશે. 
પણુ હું આ શાપિત તૌકા લઈ જઇને શું કરીશ્ઞ-કયાં જઇશ તે જ મને 
સમજાતુ' નથી. આ સ્ટીમરમાં લાંખે। વખત રહેવાનું થશે તો તે। પ્લેગમાં જ 
મારું મોત થશે. કોઇ કોઇ વાર્‌ થઇ જય છે કે સ્ટીમર અહીં જ પડતી 
મૂકીને આપની સાથે કિનારે જ ઊતરી પડું.” 

રા-તાઇએ એની વાત કાને ધરી નહિ, અમે શુ” કરી શકીએ ? 
એનું દુઃખ જેઇતે અમને પણુ દુ:ખ થયુ, પણુ તેમને માટે કઈ કરવુ' તે 
અમારી શક્તિ બહાર ઉતું. 


“ પુપ્તાન જહાજને કિનારા નજીક એક ટેકરા આડે લઇ ગયે. પછો 
,૨।-તાપ્તે કહેવા લાગ્યો: “સાહેબ, આપ જલદી ઊતરી “એ.. ટેકરા ઉપ- 

રથી કાઇ ચે1કિયાત ન્નેઇ જશે તો આક્તને। પાર રહેશે નહે. તમે બધા 
હેડકામાં ખેસીને કિનારે ચાલ્યા નઆ એટલે હું' જહાજને દૂર્‌ લઇ જઇશ. 
' હોડકુ' તમને મૂકાન આવે ત્યાં સુધી હું અહોં જ છુ.?' 


અમે ઝડપથી હોડકામાં ખેસી ગયા. રાતને અધારૅ સમુદ્ર શાંત 
, કિનારે ઊતરતાં અમને કશી જ અડચણુ નડી નહ. હોડકામાંથી 
ઊતરી પડયા પછી સ્ટીમરના નાકરેન રા-તાઇઅ સારી જેવી બક્ષિસ આપી. 


અમે જયાં ઊતર્યા હતાં ત્યાંથી થોડે દૂર સપાટ મેદાન હતું. થોડી જ 
મહેનતે મેદાનમાંથી સાંકડી કેડી પર્‌ અમે ચઢી ગયાં. તે માર્ગે અમે ત્રણુ 
જણુ મૂ'ગાં મૂ'ગા ચાલવા લાગ્યાં. એ ધોર અધારીં રાત્રે ત્યાં માણુસ 
પ્રાણીના અવાજ જરા સરખા સભળાતો નહેતો. માત્ર રસ્તાની ધારે 
ઊભેલાં ઝાડ ધેર અ'ધકારમાં ભૂત જેવા લાગતાં હતાં. ચાલતાં ચાકતાં 
અમે એક ગામની નજીક પહોંચ્યાં. એ ગામમાં બધા માછોઓ જ રહેતા 
હતા, દૂર દૂર ગાજતા દરિયાનાં પાણીને ધેર અવાજ હજી ય અમારે કાને 
'અથડાતે। હતે।. કકડતી ઠડી પડતી હતી, આગખેઢટમાં તો એટલી બધી 
ઠંડી જણાઇ નહેતી, રેલ્વે સ્ટેશને પડાંચવા માટે અઢકળે અટકળે ક 
“સૂમસાન ગામને રસ્તો કાપષા લાગ્યા. 


ઇન્દ્રજાળ ] સ્મ્દ 


એ રીતે અમે ચારપાંચ માધક્સ રસ્તે વટાવ્યો. રેખેકા માટે મતે 
ખૂબ ચિ'તા થતી હતી. રાતને વખતે આવે! લાંખેો ને કઠણુ પ્રવાસ તે 
સહન કરી રાકશે કે કેમ તે વિષે મારા મનમાં વારવાર શ'કા ઊઠતી. 
રા-તાઈ તો ખેષ્યાનપણું ચાલતો! હતો; અને શરીર ગરમ રાખવા માટે 
થેોડીથોાડી વારે ગજવામાંથી શીશી કાઢા તમાંતે કશેક અક પીતો હતે ! 

કેટલીય વાર પછી અમે રેલ્વે પાટા નજીક પહોંચ્યા ! દૂર દૂર દીવાને 
ઝાંખો પ્રકાશ જાતો હતો. તે રેલ્વે સ્ટેશનને! દીવે। હશે એવુ' અમે માની 
લીધું. એ ૪ દીવાતે લટ્દય તરીકે રાખીને ચાલતાં ચાલતાં અમે પ્લેટફોર્મ 
પર પહોંચી ગયાં. ત્યાં એક પખુ માણુસ જાતું નહોતું. યાંભલા પરના 
દીવાના ઝાંખા અજવાળામાં સ્ટેશનનું નામ વાંચતાં જખ્‌ાયું કે તે ટેરવથનું 
સ્ટેશાન હતું. 

સ્ટેશનની દીવાલ પર્‌ ટાઇમટેબલ હતું. તેના પરથી ખભમ પડી કૅ 
રાત્ર ત્રગ્‌ વાગે ટ્રેન નીરવીચ જતી હતી. ત વખત રાતના અઢી વાગ્યા 
હતા. અર્ધા કલાકમાં ૦૪ ટ્રેન ત્યાં આવી પહોંચ એમ ઇતું. 

સ્ટેશન પરતા નાનકડા વેઈટીંગ રૂમમાં ટ્રેતતી રાહ જેતા અમે ખેડા. 
ટિ!કેથ્કચૅરી પાસે જઇને ર!-તાઈ ટકિટ લઇ આવ્યો. થોડી જ વારમાં 
ગાડી આવી પહોંચી. સ્ટેશન માસ્તરે ગાડીના પડેલા વગતે। દરવાજે ખોલી 
આપ્યો ન તેમાં અમે ત્રણું જણુ ચઢી ખેડાં. 

ગાડી ઝડપભેર ચાલવા લાગી. રાત્રે સાડા ત્રણ વાગે અમે નારવીચ 
સ્ટેશને પહોંચ્યા. અમે ત્યાં ઊતરીને લડન જતી ગાડીમાં બેસી ગયાં, એ 
ગાડી કલાકતા પચાસ માઇલતા વેગે ચાલતી હતી. 


અમારી ગાડી ઝડપભેર લ'ડત તરફ દોડવા લાગી. રા-તાઇ થેડે 
આજ્નો! ખેઠેં। હતો. મે' તેતે પૂછયું: “લડન જતે આપ કયાં ઊતરવા માગો 
છે? હું તો મારે જ ધેર ચઃલ્યા જવાનો વિચાર કરુ છુ.” 

રા-તાઇ બોલ્યેઃ “જે અનુપ, આટલા દિવસ આપણે સુખદુઃખમાં 
સાથે જ ગાળ્યા છે; દવે લ'ડનમાં ગયા પછી તું અમને છોડીને ચાલ્યો 


૧૪ 


૨૧૬૦ [ ગાંડીવ 


જવા માગે છે તે ઠીક ન કહેવાય, તું અમારી સાથે જ રહે એવી મારી 
ઇચ્છા છે. એજન્ટના કાગળ પરથી ખબર મળી છે કે તે મકાન નાનુ 
નથી. આપણુ અ જ મકાનમાં ખુશીથી એકદા રહો શકીશું. મે તને કહ્યું જ 
છે કે રેખેકાનો હાથ તને સોંપવામાં મને લેશ પણુ વાંધો નથી. મોડે કૈ 
વહેલે તેનાં ને તારાં લગ્ન થવાનાં જ છે એવું છે તો અમને છે[ડીને બીજે 
રહેવાની જરૂર જ શી છે?” 


આ વાત સાંભળી રેખેકાનું માં શરમથી રાતું થઇ ગયુ. રા-તાધની 
દરખાસ્તને। સું જવાબ આપવે તેને! હું' વિચાર કરવા લાગ્યો. તેના જેવા 
હંદયહીોન નરરાક્ષસની સાથે રહેવામાં પૂરેપૂરું જનેખમ હતું તેની મને સારી 
પેઠે ખબર હતી, પણુ રેખેકાને છેડીને દૂર્‌ રહેવા જવાની મારી મરજી 
નહેતી. ૨।-તાઇ/ કશા પણુ સ્વાર્થ વિના મને સાથે રહેવા જણાવતે। હોય 
એવે! વિશ્વાસ મતે ખેસતો નહેતેો. તે પણુ રેમેકાના સંગાથ મારાથી 
ડેમ છૂટે ! તેને મારાથી એકલી કેમ નખાય? એટલે તેની વાત કખૂલી , 


મુ 


લ'ડનના લિવરપુલ સ્ટ્રીટના રાજગાગ વિશાળ છે. એ લત્તામાં 
અનેક પ્રતિદિત ધનવાન વ્યાક્તએ। રહે છે. એ લત્તાનાં ભાડાં પણુ ભારે, 
એટલે મધ્યમ વર્ગના લે ત્યાં રહેતા નથી. સ્ટેશનેથી ધોડડાગાડીમાં ખેસીને 
અમે રા-તાઇધના નવા ઘરને દરવાજે ઊભાં ૨લ્યાં ત્યારે એ પ્રચંડ મકાનતે 
નેધને મારા વિસ્મયતી સીમા રહી નહિં. એ મકાનનું ભાડું હજરેને 
હિસાખે હેય તો નવાઇ નહ ! 


અગાઉથી જ અમારે માટે એક ખડ નક્કી થઈ ગયા «તો ધેડા- 
ગાડીમાંથી ઊતરીને એ ખડમાં જતાં મે જેયું તો તે સારી પડે શણુગા- 
રેલે હતો. પ્રેગની હોટલમાં મારો જે સર સામાન હતો] તેને એ જ ખંડમાં 
એક ખૂણામાં ગખેલેો જેઇને મારા અ શ્રયના પાર રહ્યો નહ. આ બધે 
સરસામાન અહીં કૈણુ લાવ્યું હશે ? કૈવી રીતે તે આવ્યો હશે ? અમે 
ત્રણુ જણુ તો ખાલી હાથપગ લધ્ને “નાઇટિન્ગેલ'માંથી ઊતર્યાં હતાં. 
અમારે! સરસામાન પણુ તેમાંથી ઉતારવામાં આવ્યે! નહોતો, અને ઇંગ્લાંડથી 


ઈન્દ્રજાળી ] ૨૧૬ 


જઇ જહાજ એને માટે આવ્યું હોય તે પણુ શકય નહોતું. તે પણુ પ્રેગમાં 
હ જે મૂકીને આવ્યો હતો તે મારી સામે જ પડયુ' હતું !-એ તે સ્વપ્ત 
કે જાદુલીલા ? 


પ્રકરણુ ૧૮ સુ 
રગરાગ! 


લાંબા પ્રવાસ ને અનિયમિતતાથી રેમેકાનું શરીર ખૂમ જ લેવાઈ 
ગયુ' હતું. તેની એવી દશા ન્નેઇતે રા-તાઇએ તેતે તરત જ ઊંત્રી જવાનું 
કહ્યું. કઇ પણુ બોલ્યા વિના રેમેકા પોતાના શયનમ્રહમાં ગઇ. 

ખીજે દિવસે રા-તાઇએ મતે કલ્યુંઃ “હવે તુ સ્વતત્ર છે. લાંબા 
સમય સુધી પરદેશમાં તે' ધણું કષ્ટ વેડયુ' છે. હવે ક'ઈ મે।જમઝામાં પડી 
જા, તારા લગ્ન જેમ બને તેમ જલદી થઇ જય એવી ગેઠંવણુ હું કરીશ.” 


મે કહ્યું: “રેબેકા સાથે મારા લગ્ન કરવામાં આપને વાંધો નથી એ 
ખરુ, પણુ મારી આર્થિક સ્થિતિ કેવી છે, હું મારા પરિવારનું ભરણુ- 
પોષણુ કરવા શક્તિમાન છું કે કેમ તે વાત તો એક પષ્યુ વખત મતે 
પૂઠ્ઠી નથી !'” 

રા-તાઈ ખોલ્યો: “એ પૂછપરછ કરવાતી જરૂર ન લાગવાથી જ મે' 
જિસ્તાસા દર્શાવી નથી. તારા જેવા રપ્રાતભાશાળી ચિત્રકારને નાણાંને કેઈ 
પણુ વખત તોટો પડવાને નથી એ વિષે મતે પૂરેપૂરી ખાતરી છે. વળી 
મારી પાસે જે કઇ છે તે બધું રેમેકાને જ મળવાનું છ. જે તું મારા 
બધા જ આદેશનું અક્ષરશઃ પાલન કરવાતે। હેય તો મારી તમામ સપત્તિ 
તારા જ હાથમાં આવવાની છે. એ બધી વાતતે! આપણે પાછળયા વિચાર 
કરશું. પણુ અડીં આવતાવે'ત જ એક પ'ચાત આવી પડી છે. હું લડન 
આવ્યો છું એ વાત ફેલાઈ જતાં જ કેટલાંક આમત્રષુપત્ર મારા ર્‌ 


૨૧૨ [ મહીવ- 


આવ્યાં છે. બધાં જ નિમ'ત્રણુને કદાચ માન ન આપી શકુ, પણુ કેઈ 
કોણ સ્થળે તો જવું જ પડશે.” 


આમ કહી વીસપચીસ આમ-ત્રણુપત્રે। રા-તાઇએ માર હાથમાં મૂકના !' 
મે' જેયુ' તો તેમાંતા ધણા સ્થળેથી મને પોતાને પણુ આમતત્રષમ્‌ મળ્યાં 
હતાં. અમે લડન પાછા આવ્યાં છીએ એ સમાચાર ક૪ રીતે ફેલાઇ ગયા 
હશે ? એ બધાં નિમત્રણુ।માં ડચેસ એફ એમરશામને। પત્ર વિશેષ લલચા- 
વનારે। હતો. તેને ત્યાં નૃત્યસમાર'ભમાં હાજર રહેવા માટે આમ'ત્રગુ હતુ.. 
ડચેસે ર1-તાઇને નિમત્રણુ આપ્યુ હતું ! 

મે ર1-તાઇને પૂછ્યુંઃ “ડચેસ એક એમરશામ સાથે આપત ઓળ- 
ખાણુ કે (” 

ધીષ્ુ' હસીને ર1-તાઈ બોલ્યોઃ “એમની સાથે તો મારે ધણા વખતથી. 
એળખાગુ છે. બીજે કશે ન “4ઉં તે! ભલે, પગુ એમના નિમંત્રગુને 
તો મારે મ-ન આપવું જ જેઇએ. ત્યાં રેમેકાને ય ઇજન છે. આપણું ત્રણુ 
જણુ સગાથે ત્યાં જઇશું.” 


મ 


મે કહ્યું: “રિણ્ાચાર ખાતર એ આમત્રણુતે માન આપવું એ 
આપતી તો ફરજ છે, પણુ રેમેકાનેય સાથે લઇ જવામાં જોખમ નથી ? 
મને લાગે છે કૅ તેતા આરામમાં ભગ ન કરીએ એ જ ઉચિત છે. 

રા-તાઇ બોલ્યોઃ “રેમેકાની તબિયત તું ધારે છે તેટલી ખરાબ નથી.. 
દવા વખતસર પેટમાં ન ગઇ હોત તો તેના રોગ કઠિનસાષ્ય થઈ પડત. 
પણુ હવે તેનું શરીર એવું વળી આવ્યું છે કે તેતે સાથે લઈ જવામાં 
કશી જ અડચણુ નથી. ડચેસને ધેર રાત્રે અગયાર પછો જવાનું છે. તે 
પહેાં તારી સાથે ખેચ!ર૨ બીન ઘર ફરી વળવાનો મારે વિચાર છે. 
અનેક દિવસ આપણું એકધારું જીવન જીવ્યા છીએ. આજે હવે જરા 
નવીતતા માણીશું. સૌથી પહેલાં આપણુ 'એરસ્ટેક્રેંક કલબ'માં જઇશું. 
ત્યાં ભોજન વગેરે પતાવીને લડનમાં જે જે માજશેખનાં સ્થળો છે ત્યાં 
ફૂરી વળીશું, મારી સાથે તને ધણું જ્નણુવાતું પણુ મળશે. એ બધાં સ્થળે. 


પન્દ્રજાળ ] ૨૧૩ 


જૂરી આવ્યા પછી રાત્રે બાર વાગે અહીં પાછાં આવીશું. પછી રેમેકાતે 
સાથે લઇને ડચેસને ધેર જઇઇશુ'. એ ગે।ઠંવણુમાં તતે કઈ વાંધો છે ?” 


મારે કશે! જ વાંધો! નહેતે।. સાંજ પડતાં અમે યોગ્ય રીતે સજજ 
થઇતે એક ગાડી ભાડૅ કરી “એર્સ્ટિકરેરીક કલબ' તરક ચાલ્યા. ત્યાં જતાં 
અમને દસ મિનિઃથી વધારે વખત લાગ્યો નહે. એ કલબને લ'ડનતી 
સર્વૌત્કફઇ કલબ કહેવામાં જચાય ક-.રયો ક્ત નથી. કલબતા બધા 
સભ્યો પ્રતિષ્ઠિત તે પ્રખ્યાત માણુસો હતા. ર1 -તાઇતે એનું સભ્યપદ કેવી 
રીતે મળ્યુ હતુ' તે સમ'નયુ' નહિ. મતે આશ્ચર્ય પણુ ન થયું. કારણુ ક્ર 
લ'ડનમાં જ નહિ પણુ કેરે, હેમ્બગ', પ્રેમ વગેરે સર્વ સ્થળે યુરે।પના 
તમામ પાટનગરેના પ્રતિષ્ડિતિ સમાજમાં રા-તાઈ સારી પેઠે પરિચિત ને 
સન્માનિત હતો! એનુ' રહસ્ય હુ' આજ દિવિસ સુધી પામી શકયો! નથી ! 


કલખના દરવાજા પાસે જઈ ગાડી ઉભી રહેતાં જ, દરવાનોએ અમને ઝૂષી 
ઝૂકીને સલામ કરી, પછી જાતજાતના ચિતરામણુવાળાં આરસનાં મોટાં 
મોટાં પગથિયાં વઢાવી અમે એક વિશાળ ખ'ડમાં પેદા. ત્યાં સ્વગે: ગયેલા 
ને જીવતા સભ્યોેાં તેલચિએ્રા દીવાલે। પર ટાંગેલ્લાં હતાં. એ ડમાં થઇને 
અમે ભોજનખ ડમાં ગયા. આવે સુર્સાજ્જત ભોજનખ'ડ મે' જીવનભરમાં 
નનેયો નહોતો. તે જેટલો પહેળે હતો. તેટલે જ ઊંચી ઊભરણીને। હતે. 
યુરોપના મહાસમૃદ્દ સમ્રાટોનો ભોજનખડ પણુ આવે સતેહર ને 
સુર્સાજ્જત કદાચ ન હેય ! ભોજનખ' ડની બારીમાંથી નદીનું દશ્ય સારી 
પેડે જેણ શકાતું હતું. એ બારી પાસે એક ટેબલની સામે રા-તાધએ 
એઠક લીધી. પછી પોતાના જમણા ણામય પર એક ખુરસી બતાવી મને 
મેસવાની ઇશારત કરી. ક'૪ પણુ ખોલ્યા વિતા હું તે ખુરસી ૫૨ 
મેસી ગયે. 

ર1-તાઇ ખોલ્યો. “ખાવાપીવાની બાબતમાં હું સાવ ઉદાસીન છું 
એ તે તું' જાણું જ છે. પણુ કયા દેશની ઝઈ હોટલમાં સરસ ને મને 
અનુકૂળ ભોજત મળે છે તે મારાથી અજાષ્યું નથી. આખા યુરોપમાં માત્ર 


૨૬૪ [ ગાંડીવ 


ચાર % હોટલમાં મને મનગમતું ભોજન મળે છે. પહેલી છે સેન્ટપિટશ - 
ખર્ગની લાડીમાર કલખ, બીજા વિયેનાનુ' માર્ટૌનિક રેસ્ટેરાં, ત્રીજું” પાર્સિનુ' 
ક[ફે-ડિ-પાને સસ ને ચોથી લ'ડનની આ એરિસ્ટોક્રેટિક કલબ! તુ' કદાચ 
આ કલબમાં આવ્યો પણુ હશે, નહિ ?” 


મે' કહ્યું: “ના, આ કલબમાં આજે ફં પહેલી જ વાર આવું છુ. 
પણુ આપે કલખની જે પ્રશ'સા કરી છે, તે મને સાચી જ લાગે છે.” 


થે।!ડી જ વારમાં ટેબલ પર ખાણું હાદ આવી ઉત્કૃષ્ટ ભોજન- 
સામમ્રી જવનમાં મેં પહેલી જ વાર જેઇ હશે. રા-તાધઇઇની સામે પણુ 
ભરપૂર ભોજન આવી પડયુ. પણુ તેણે તો એકે ચીજને સ્પર્શ સરખે 
કચ નહિ! તો પછી આ કલબમાં તે કેમ આબ્યા હશે ? મતે જરાય 
સમજ પડી નહિ ! ન્યાં સુધી મે' ભોજન લીધુ ત્યાં સુધી જાણું વરસોને। 
મિત્ર હોય તેમ તેણે મારી સાથે વાતચીત કર્યા કીધી ! 


રાત્રે આઠ વાગતાં કલબના સભ્યો એકડા થવા લાગ્યા. કલબના 
ખધા જ સભ્યો પ્રતિષ્ટિત ને અગ્રગણ્ય નાગરિકે! હતા. બધાએ જ કીમતી 
' પોશાક પહેર્યા હતા. બધા જ રસિક અતે શિષ્ટાચારવાદી. થોડી જ વારમાં 
કલખને। વિશાળ ખ'ડ ખડખડાટ હાસ્ય ને જાતન્નતનાં ગપ્પાંસપ્પાંથી ગાજી 
ઊઠયો, દારૂની બાટલીઓ ઊડવા લાગી, દુઃખદગ્ધ સસારથી બળ્યાઝળ્યા 
ખધા જાણે હૈયાંની વરાળને હારવા થોડા વખત માટે આ ત'દન-ભુવનમાં 
એકઠા થયા હતા ! 


એ શ'ભુમેળા તરફ તુચ્છકારભરી દિ ફેઝ રા-તાઇ મને કહેવા 
લાગ્યો: “તુ' જુએ છે તે લ'ડનના વિલાસી સમાજનું દશ્ય છે. તું પરદેશી 
છે એટલે ઝે દૃશ્યથી કદાચ તું પરિચિત નહિ હોય. જે કહેર આત્મત્યાગ, 
સત્યાનુરાગ અને ધર્મ'ભીસ્તા ઇગ્રેજ પ્રજાના નાતિગુણુ હતા તેને લીધે 
ઇંગ્રેજો દુનિયાની બધી પ્રજ્નએમાં ઉચ્ચ પદ મેળવવા સમથ 


ખન્યા છે. એ ગુણના કેટલાક અશ તેઓમાં હજી કાયમ રલ્રા છે. 
એટલે તેએ આજે ય દુનિયામાં મહાપરાકમી અને અજેય ગણાય છે. પણુ 


«૦ ળી ] ર્શ્પ 


ઇંગ્લાંડના ત્રેષ્તમ સમાજમાં પણુ ધીમેધીમે એ બધા ગુણુનેો અભાવ 
દેખાવા લાગ્યો છે. જે ઉચ્ચ કુળના નખીરાએ। ખાણીપીણી ને ધડીભરના 
આમોદપ્રમેદ માટે અડીં એકઠા થયા છે તેમાંના ઘણાને હું એળખું છું. 
એમાંતા ધણુ! પોતાના પૂવજ્નેના ઉમદા ગુણુ। તજ દઇતે વેાડદોડ , વ્યસને। 
ને વિ્લાસિતામાં બાપદાદાએ એકડી કરેલી સપત્તિસમૃદ્ધિ ઉડાવી રલ્રા છે. 
ધણુાની સાથે તારે। પરિચય કરાવત, પણુ વખત કયાં છે ? હવે આપણે 
ચાલવા માંડીએ. આ દેશના અગ્રણી લેક ક્ષણિક આન'દ માટે કેટલે! 
અમૂલ્ય સમય ને મહામહેનતે એકડું કરેલું ધત વેડપી રલ્રા છે તે 
જોઇને તેઓની સૂચિ, પ્રનત્તિ ને રીતિતીતિનો તતે થોડી જ વારમાં સારે 
પ્ર્ચિય થઇ ગયે! હશે !”' 


ક પણુ ખોલ્યા વિતા રા-તાઇ સાથે કલબમાંથી નીકળીને હું ઘે।ડા- 
ગાડીમાં ખેકે।. થોડી વારમાં અમે એક નાટયગૃકમાં નઇ પહોંચ્યાં. “પેરે- 
ડ[ઇઝ થિયેઢ૨.' થિયેટરની બહારની બાજુ દીપમાળ ને પુષ્પમાળાઓથી 
સનનવેલી હતી. દરવ:# આગળ વિપુલ માનવમેદનતી એકડી થઇ હતી. : 
મહામકેનતે ઝે મેદતી ચીરીને અમે મેનેજરતી કચેરીમાં પેઠા. મેનેજર 
સાથે રા-તાઇને ડીક ધરેબે। હેય એમ મતે લાગ્યું. રા-તાધ્તે જેતાં જ 
તેણું માનભેર સલ્લામ કરી અને અમને “ખબોક્ષ'માં ખેસાડવા માટે અમારી 
સાથે આવ્યો. રજ નાટક શરૂ થયું તડોતું. પડદો પણુ ઊપડયોા 
નહેતેો. નાટકના પૂવર'ગ જેવા તીણાં વાદ્યો વાગી રહ્યાં હતાં. 
થિયેટરના તમામ વર્ગ ચિકાર થઈ ગયા હતા. પ્રેક્ષકોના આન'દને 
પાર નહેોતે।. 


બધા પ્રેક્ષકો! પ્રત્યે કણામિશ્રિત દષ્ટિ ફ્રેફીને ૨1-તાણ મતે કહેવા 
લાગ્યોઃ “લ'ડનના સમાજનું આ ખીજ એક ૬સ્ય બરાબર જઇ લે. તાટક 
શરૃ થતાં જ પ્રેક્ષકોમાંથી અતેક જણુ વાતચીત કરવા મ'ડી પડશે, કેટલાક 
નશામાં ચકચૂર બનીને શિયાળવાં પેઠે હો હો કરી મૂકશે, તો કેટલાક 
લોલુષ નજરે નટીએ। તરફ જેઈ રહેશે! અભિનય દ્દારા બોધ લેવા અહીં 
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કોણુ આવ્યું હશે ? નાટ્યાનતદતો ઉપૃભ્નાગ કરવા જે આવ્યા છે તેમાંના 
કેટલા શાંત બનીને ડેડ સુધી સાંભળશે તે બરાબર જેઈ લેજે.'' 


નાટક શરૂ થતાં મે ન્ેયું તો પ્રેક્ષકો માટે રા-તાઇએ અભિપ્રાય 
આપ્યે। હતો તે ખોટા નહેતે. જેવા પ્રેહ્નક હતા તેવું જ નાટક પણુ હતું ! 
નાટક ખૂબ શગારિક ને કુસચિથી ભરપૂર હતુ. છતાં પ્રેક્ષકો તો આન'૬- 
ભેર તે માણી રહ્યા હતા ! નાટક ન્નેતાં મને તિરસ્કાર છૂટવા લાગ્યો. મને 
થયુ: આ બધા લેકકો આવા હલકા આનત'દમાં કેટલા પૈસા અતે વખત 
ગુમાવી ૨હલ્યા છે ! તેમના કલ્યાણુની આશા જ કયાં હે૪ શકે ? રા-તાધ્તી 
તરફ જ્યું તો ખુરસી પર બેઠે ખેઠો થર્ષૌન્મત્ત પ્રેક્ષકોના આનદ તે 
નિહાળી રહો છે. તેની આંખે! ક્રોધથી પહોળી બતી ગળ છે. એ લણાથી 
વ'કાઇ ગયા છે. તેના મે।ઢ પરના ભાવ ન્નેઇને મને થયું કે તેનું ચાલે 
તો ન્નણે પ્રેક્ષકસમૂડ સાથે આખા થિયેટરતે ભસ્મ કરી નાંખે | 

મારા તરક ન્ેઇ ઉસસ્‍્કેરાયલા સ્વરે તે બોલ્યોઃ “તું' નાટક જુએ છે ? 
સ'સ્કારી માણુસ પણુ પોતાની પત્તીદીકરી સાથે આવું તાટક જ્નેવા કેમ 
આવતા ણશે તે જ હું સમજી શકતો નથી ! જેવા પ્રેક્ષકો તેવી જ અભિ- 
નેત્રીઓ ! નને, કેવી અર્ધનગ્ન દશામાં નિર્લ:જ્જ પેઠે નાચી રહી છે ! ન્નણે 
પોતે સરસ નાચી રહી છે એમ જ બધી માનતી લાગે છે. પણુ એમનામાં 
નૃત્યકલાની આવડતને! અશ સરખો ય તને દેખાય છે ? આટલા બધા 
સારા દેખાતા માણસે! પણુ આવા નૃત્ય જેઈ કમ સતોષ પામતા હશે તે 
મને તો સમનતુ નથી. પ્રજાનું અધઃપતન ન થયું હોય તો આવો અધમ 
રસાસ્વાદ ચખાડવાની કે!ઇ હિમત પણુ કરી શકે નાકે. વળી હાલહાલમાં 
આ લેકે દુનિયાની પ્રાચીન સ'સ્કૃતિએની સમાલેચના કરવા નીકળી પડયા 
છે ! એશિયા ને આક્રિકાના રહેવાસીઓને અસભ્ય, જગલી ગણી તેએ 
તેમની વિડ'બના કરી રહ્યા છે ! પણુ એ દભદપ કાયમ ઢકવાનાં નથી. 
ટૂકમાં જ એવો સમય આવવાને! છે કે આ ગોરા મદમત્તોના આત નાદથી 
સમગ્ર યુરોપ બહેર્‌' યઇ જશે. એતી અશ્રુધારાથી નદીએ ઉભરાશે. જે, 
પહેલા અ'કતો પડદો, પડી, ગયે. નાટક તો આપણે સારી પેઠે જેક! લીધુ. 


ીજશ્ઉળી ] ફ્શ્ક 


'ઇુવે અહીં પળ વાર પણુ થોભવાની જરૂર નથી. ચાલ, $વે બીજે કોઇ 
ઠેકાણે ઊપડીએ,” 

નાટકધરમાંથી નીકળીને અમે ગાડીમાં બેઠા. પછી ચેરિ'ગક્રીસની દિશાએ 
ઊપડયા, બહું રાત વીતી નહોતી એટલે રસ્તાતી "પમથીઓ માણુસોથી 
ચિકાર હતી. દીપમાળાએથી ઝાકઝમાળ માગો પર સ'ખ્યાબંધ વાહન 
“દોડતાં હતાં. કૈટલીક વાર્‌ પછી 'એકસીડેન્ટલ'મ્યુઝીક હોલ નામના સ ગીત- 
'ભુવનના ૬દરવાજ્ન આગળ પહોંચ્યા. 

ગાડીમાંથી ઉતરીને 21-તાઇ કહેવા લાગ્યેઃ “ચાલ, અહીંના રગરાગ 
જરા જોધ ૯૫એ.”' 

સ'ગીતભુવનના દરવા'ા બહારથી ર્ટાકટ લઈને અમે માળે ગયા. 
અ'૬ર ગવા ત્યારે પ્રેક્ષકોથી આખે! વગ ચિકાર થઇ ગયો હતે. કયાં ય 
ફાંફા ન મારતાં અમે એક ખૂણું ખાલી બેઠક પર્‌ ગેશવાઇ ગયા. તમાકના 
ધૂમાડાથી અને દારૂની છાકથી મારે। જવ ઘડીભર ગુ'ગળાઇ ગયો. રંગમંચ 
પર લગભગ નગ્ન દેહે કૈટલીક યુવતી ગાંડાતુર નાચ કરતી હતી. ન્ણે 
સ્ટેજ ઘડીકમાં તૂરી પડશે, કૈ શું એવે! ઉન્માદભર્યો તેમનો નાચ હતે. 

તે [દવસે એક ગીપતાટય ચાલુ હતું. જેવાં ગીત તેવું જ નાટક | 
કટલીક વાર ખેઠા પછી રા-તાઇ બોલ્યોઃ “અડોંના લોકોનો આન'દ-રસ 
જયો ? આ નાટક પણુ જેમ જેમ લ'બાતું જરે તેમ તેમ બીભત્સ રસ 
વિના તને કશું જેવા ન મળે. ચાલ, અહોં વધુ વખત ચુમાવવે। નકામે। છે.” 

લગભગ દસેક મિનિટ પછી અમે પાર્લામેન્ટના મકાન તરક્‌ પડયા. 
ઉમરાવ સભાના ભુવનમાં જઇને જ્યું તો તેમાં યુરોપી પ્લેગના ઉપદ્રવને 
લગતી ઊમ્ર ચર્ચા ચાલી રહી હતી. સભ્યો ન પ્રેક્ષકાથી ગેલેરીઓ 
ચિકાર થઇ ગઇ હતી. 

અમે સભ્યોનું વાગ્યુહ્ સં'ભળવા લાગ્યા. પોતાના પક્ષની %૬ ખરી 
કરવા એક પક્ષ પોતાના વિરુદ્દ પક્ષ પર જલદ આક્રમણુ કરી રહ્યો હતે. 
એક, પક્ષ સીધી વાત કરતો હતો તે. પણુ માત્ર પોતાની જીદ જ ખરી. 
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કરવા ખીજ પક્ષ નેરશેરથી વિરુદ્ધમાં ચર્ચા ચલાવતો હતે. ણે ક્તિ* 
પક્ષીને વાગ્યુર્હમાં પરાસ્ત કરવા જ બને પક્ષીએ વ્રત લીધુ' હેય એમ 
લાગતુ* હતુ ! કેટલાક વકતાનાં ઉઠહ્દતાઈ ને દભ ન્નેઇ મારા મનમાં વિસ્મ- 
યતો! પાર રભ્રૉ નહિ ! 


ધીમે ધીમે રાત વધતી ચાલી. રેખેકાને ડચેસ એક્‌ એમરશામતી નાચ. 
મિજલસમાં લઇ આવવાની લતી એટલે અમે ઝડપમેર મુકામે ચાલી નીકળ્યા. 


સિજલસલાયકને! પોશાક પહેરીને રેબેકા અમારી રાહ જોતી જ 
ખેડી હતી. એ પોશાકમાં તે ખૂબ જ દીપતી હતી. આનદ ને ઉત્સાહથી 
તેનુ” મુખ પ્રષ્ઠુલ્લ હતુ. તેતી પ્રશાંત આંખો ચચળ જાતી હતી. વધારે 
ન રેકાતાં રેમેકાને સાથે લઇને અમે ડચેસના ઘર તરક ઊપડયા, 


 મિજલસમાં જઇને જેયું તો ત્યાં લંડનની ઘણીક પ્રતિષ્િત ને 
સ'સ્કાી વ્યક્તિઓ એેકડી થઇ હતી. પાર્લામેન્ટતા મ'ત્રીમડળતા કેટલાક: 
સભ્ય પગુ ત્યાં જણાતા હતા. ગામડાંઓમાં રહેતા ઉમરાવે। ત્યાં આવ્યા 
હતા તેમને મે' અહીં પહેલી જ વાર ન્નેયા ! તેએ।ના પોશાકના આડ'બરથી 
ઘડીભર માંરી આંખે। મીંચાઇ ગઇ ! કેટલાક ધતપતિઝાની કન્યાએ પણુ 
આમત્રણુને માન આપી પધારી હતી. કેટલાંક પ્રતિષ્ઠિત કુટુ ખોના કુ'વારા 
નખીરાઓ તેઓની સાથે ઘૂમી ધૂમી મને।રજત મેળવવાને! પ્રયાસ કરી. 
રહ્યા હતા. ચોમેર ગેરાં ગોરાં મુખવાળી સુ'દરીગે। સાથે પંગ્રેજ યુવકેને 
ઘુમતા ન્નેધ્તે મારા મતમાં એક ઉપમા સહેજે ઊપસી આવી કે યુવતી 
જણે ખીલેલું” કમળ છે અને કાળાં વસ્ોમાં સજ યુવકે'જાણુ ભ્રમર છે ! 
ફૂલમાંનું મધ ચૂસવા માટે તેએ કમળતી આસપાસ જાણે ગુંજન કરી 
રહ્યા છે. મિજલસમાં મે' અનેક ૩પવતીએ જ્નેઇ ને સોહામણું પુસ્ષો પણુ 
જેયા, પણુ રેબેકા જેવી સુદર યુવતી ને રા-તાઈ જેવો કદરૂપો! માનવી 
તો મને કેઈ દેખાયાં નહિ, અહીં એક્ડી થયેલી અતેક પ્રતિષ્ઠિત 
ને અગ્રગણ્ય બ્કક્તિશ્વો સાથે રા-તાધને એળખાણુ હતી તે જેઇતે મારા 
આભની સીમા રહી નહિ. વધુ તવાઇતી વાત તે એ હતી કે દરજને 


ઈન્દ્રજાળ ] .  શ્શૂહ- 


ને ધનથી તે બધે સન્‍્માત પામતો હતે ! ઈંગ્લાંડના ઉમરાવ કુટુંબો 
સાથે પણુ રા-તાઇને આવી ઓળખાણુ હશે તેતી મતે આજે પહેલી જ 
વાર ખખર પડી. અનેક રૂપાળી શ્વેતાંગનાએ। અદેખાઇબરી નજરે રેખેકા 
તરફ્‌ જેવા લાગી અને અનેક સસ્કારી ઇંગ્રેજ યુવકે! પણુ એ રૂપવતી 
યઠ્દદી કન્યાની રૂપમાધુરીથી આશ્ચર્યચકિત બની પોતાના મિત્રો સમક્ષ . 
તેના પરિચય મારે ખટપટ કરવા લાગ્યા, 


નૃત્યના આરભ થયે. આવા નૃત્યયથી છું ટેવાએલે। નહોતો. પણુ 
અહીં તો ઈચ્છા ન હોવા છતાંય એક ઉમરાવની દીકરી સાથે મારે નૃત્ય 
કર્વુ' પડયું સાચુ કહું તો આટલે! બધો વખત વિલાયતમાં રહ્યા છતાં 
મને યુરોપનું સમૂટનૃત્ય કેમે પસ'દ પડયું નથી. આપણા સ સ્કારની ભિન્નતા - 
એનુ કારણુ હેય એમ મને લાગે છે. લાલ લાલ ચામડી ને પાકા વાળ-- 
વાળા ૬ૃદ્ધો સુ'દર યુવતીઓને બાથ ભીડી, હાથમાં હાથ મેળવી, કયારેક 
ચ'ચળ ચરણે તે કયારેક કૂદકા મારી ઉન્મત્ત જેવાં નૃત્યો કરે; બખ્ખેનાં 
ન્ેડકાં ટોળું વળીને વેગબ'ધ ઘૂમતાં ફરે--એ દક્ય મારા જેવા પૂવ- 
વાસીને તે। ધૃણાજનક લાગે પણ્‌ પતર્‌ દેશના સામાજિક રિવાજની સમા- 
લેોચના કરવી એ અજુગતું ગણાય. 


લગભગ રાત્રે ઝે વાગ્યે મિજલસને। અત આવ્યે. મિજલસ વિસ- 
જન પામી એટલે રેખેકાને સાથે લઇ અમે મુકામ તરફ ઊપડયા. રાત્રિ 
ખુશનુમા હતી, & ડે હડે! પવન વાતો હતો એટલે મને વાતાવરણુ આર્‌ામ- 
દાયક લાગતું હતું. આકાશમાં કયાં ય વાદળ ધેરાયલું નહેતું. ચકચકિત 
તારા ગગનમ'ડળમાં પ્રકાશ્રી ૨૯ હતા. 

રસ્તે રા-તાઇ ખોલ્યેઃ “આપણું રત્રિત્રમણુ હજુ પૂ રુ થયું નથી. 
રેખેકા ગાડીમાં ધેર જશે. ચાલ, આપણે બે જણુ હજ જરા ભટકી આવીએ.” ' 

ખૂબ મેડી રાત* થળ હતી. છહુ' ખૂબ થાકી ગયે! હતે. વધુ ભટકવાની 
મારી ૪ચ્છા નહોતી. પણુ રા-તાઇની ઇચ્છા વિરુદ્દ હું કઇ જ ખોલી 
શક્યો નહિ. ગાડી થ ભાવી અમે બને જણુ ઊતરી પડયા, રા-તાઈન! . 


-38૦ ( માંડીલ 


'૬ુકમથી રાવત રેખેકાને લઇ સુકામે ગયે. 


કેટલેક દૂર સુધી પગપાળા ચાલીને અમે એક ગાડી ભાડે કરી, અને 

એ જ ગાડીમાં ખેસી 'કોનવેન્ટ ગાડન' નામના મહોલ્લામાં 'ફ્રેન્સી ડ્રેસ- 

“ઓલ જેવા ચાલ્યા. રા-તાઇ ખોલ્યા: “અહીં ઇંગ્રેજ સમાજના આન'૬ 
રસનો એક વધુ નમૂતે તને જેવા મળશે.” 


આ નાચધરમાં જઇને જેયું તો અસંખ્ય નટનરટીઓ ઝાકઝમાળ 
_પેોશાકમાં સજજ થપ્તતે વા્યના તાલે તાલે નૃત્ય કરી રહ્યાં હતાં. દસ્ય 
રગખેરગી હતુ. ખીજ કે!ઇ દિવસ હોત તો એ નૃત્યગીત અમે નિરાંતે 
માણ્યુ' હોત, પણુ રાત પૂરી થવા આવી હતી ને હું ખૂબ થા? ગયે 
હતા એટલે મને ક'ટાળા આવી ગયે. ઉપરાંત એ બધા પર આગળ 
સુજબ રા-તાધ્તી રીકાઓતી ઝડી વરસતી જ હતી. એ એકની એક 
વાત કરતાં તેને કંટાળા કેમ ન આવતે હેય તે જ મારાથી સમનનતુ' 
નહોતું. જ્યાં જ્યાં અમે જતા ત્યાં ત્યાંના લેકે।નાં આન'દલિપ્સા ને 
ઉચ્છ'ખલતા જેધ્ને તે શાપ વરસાવતે। હતોઃ આ લેકે।નું થોડા જ વખતમાં 
સત્યાનાશ વળી જવાનુ છે. એ લેકેને। દેશ સ્મશાન જેવો બની જવને 
' છે વગેરે. મને તો એતી શાપવાણીમાં કઇ જ અથ તે વેળાએ દેખાતો નહેતે।. 


થોડી વારે ત્યાંથી બહાર નીકળ્યા. રસ્તે આવતાં રા-તાઇ મેોલ્ચેાઃ 
“સાંજથી માંડીને આટલી રાત સુધી આપણું અનેક સ્થળે ફરી વળ્યા; 
અતિ ફડેચ્ચ સમાજથી માંડીને સાધારણુ સમાજના લેકે “વે પ્રકારે રાત્રિતે 
આનદ લૂંટી ર્યા છે, એ બધું તે એક જ રાતમાં ન્નેયું. પણુ આ 
દેશના અશિક્ષિત અને શ્રમજીવી લોકે। રાત્રિના આન'દ કેમ લૂ' ટે છે તે ન જાએ 
તો આપણું રાત્રિ-ભ્રમણુ અધૂ રુ' જ ગણાશે. હવે આપણું લમભગ નરકના 
દ્દાર્‌ આગળ આવી પહોંચ્યા છીએ. ચાલ, એક વાર જરા નરકના દશષન 
કરી આવીએ.'' 


મે ૪૪ વાંધો કાઢયો નદછિ. ડોસો તો હજી જરાય થાકયેો નહેતે. 
“તે તો પહેલાં જેવા જ વેગ ને ઉત્સાહથી પપી રલ્રૉ હતો. ઝળાંઝળાં 


ઈન્દ્રજાઈી ] ર્શ્શૃૂ 


રાજમામ પર થઇળતે અમે બ'ને ચાલતા ચાલતા શહેરના દરિદ્રવાસ તરફ 
વળ્યા. દૂર દૂરના ટાવરમાં ટનન ટનન કરતા ત્રણુના ટકેરરા પડયા ! 


એક અ'ધારી સાંકડી ગલીમાં થઇને અમે એક મેદાનમાં આવી. 
પહોંચ્યા. ત્યાં પચીસ ત્રીસ જણુ એકઠા થઇતે શે।રબકેોર મચાવી રહ્યાં 
હતાં. નજીક જ દારૂનુ' પીઠુ' હતુ. આખા દિવસને ચાક ઉતારવા 
દારૂ પીને તેએ આન'દ માણી રહ્યા હતા. વળી ખેચાર ડગલાં આગળ 
ગયાં ત્યાં એક ગુંડો કોઇ નિરાધાર સ્રોનો હાથ પકડી ખેચાખે'ચી કરી 
રજ્યૉ હતો, એ શિચારીના આત્ત'નાદ સાંભળવાની પણ્‌ કોઇને પરવા નહે।તી. 
કેટલાંક ડગલાં દૂર ખેએક જણુ છાથે।કાથની ઝપાઝપી પર આવી ગયા 
ડતા. એક ખીજ પર હુમલા કરી તેએ મારામારી કરી રહ્યા હતા. એટલા 
આખા ભાગમાં કોઇ ચોકીદાર કે સિપાઇ પખુ જણાતો નહેતેો. સાચે જ 
એ સ્થળ નડું' નરકાગાર જ હતું. ત્યાં કોઇના ધનપ્રાણુ બચાવનારું કે!ધ/ 
નહોતું. એ તો! શું, પણુ ધોળા [દવસે ય કેઈ કોઇનું ખૂન કરે તે વાંધો 
આવે એવું જખુતુ' નહોતુ. હું એકલે! હોત તો ત્યાં જવાતી હિમત પણુ 
કરી શક1 નહિ. રા-તાધઇતી સંગાથેજ આગળ વધવાની હિંમત 
કરીં શકયે. 

ત્યાંથી થોડે દૂર આગળ વધીતે રા-તાઇ એક રસ્તા સામે જઈ 
ઊભો. બાજુમાં એક માળનું ને એક જ બારણાવાળું' મકાન હતુ'. બારણુ 
બધ હતુ. રા-તાઇએ પાસ જઇને બારણા પર ટકોરા માર્યા. થોડી વારે 
એક સ્રીએ અધુ બારણુ ખે।લી બહાર ડોકું કાઢયું, રા-તાધ્એ તેના 
કાનમાં કઇક કલ, 

સ્રો બોલીઃ “આપ આવ્યા છે। તેની પહેલાં તો ખબર જ પડી નહિ. 
બારણું ખોલી દઉં છું, પણુ આપતી સાથે કેણુ છે ?” 

રા-તાઇ ખોલ્યેોઃ “એ મારા મિત્ર છે. કશે જ વાંધો નથી.” 


“તારે તો આવે..'' એમ કહી બારણુ ખોલીને સ્રી એક બાજી. 
સરીને ઊભી. અમે ધરમાં પેઠા. રીએ અ'૬દરથી પુનઃ આગળે મારી દીધે।.- 


-૨્ર્ર્‌ [ ગાંડીવ' 


'પછી એક ખત્તી પકડી આગળ ચાલી, અમે તેતી પાછળ પાછળ ચાલ્યા. 

એક ઓરડામાં પ્રવેશતાં જ દુગ ધથી અમારુ મગજ ફરી ગયુ. 
આવા દુર્ગ'ધમય ઘરમાં હું જિ'દગીભર્માં પહેલી જ વાર્‌ પેઠે હતે. 
ઓરડામાં બીજું કોઇ દેખાતું નહોતું. અમારી આગળ ચાલતી સ્રીએ 
બનન એક ઓરડાના બારણાં પાસે આવીને દીવાલ ૫૨ હાથ મૂકયે।. પછી 
એક ગુપ્ત સ્પ્રીંગ પકડીને ખેંચી. એકદમ ટન ટન કરતો ધટ વાગી ઊઠયે 
ને સાથે સાથે બારણાં પણુ ખૂલી ગયાં. 

બારણામાં થધ્નતે અમે ખ'ડમાં પેઠા. ખડતી વચ્ચોવચ એક ઝગઝગાટ 
દીવો બળતો હતો. થોડે દૂર મોટું ગોળ ટેબલ હતું. તેતી ચારે બાજુ 
ગોળાકારે બેસીને વીસપચીસ પુસ્ષ ને સ્રીઓ જુગાર રમી રહ્યાં હતાં. 


અમને જેતાં જ બધાં એકસામટા ઊઠીને ઊભાં થઇ ગયાં. ટેબલ 
પર બાજી રમવા માટે રાખેલા પૈસા તેમણે ટપોટપ સંતાડવા માંડયા. 
એ લેકે અમને પેત્તિસ સમજ્યા હતા. અમારી સામે ડોળા ઘૂરકાવી 
તેએ અમારા પર હુમલો! કરવાની તેયારી કરવા લાગ્યા, જરા ય શરમાયા 
વિના કહી દઉં કે બીકથી હું તો સરકીને રા-તાધતી પાછળ લપાઇ ગયે ! 


પણુ ગેસબત્તીના અજવાળામાં રા-તાઇને એળખી જતાં જ તેઓ 
ઠંડા ષડી ગયા. રા-તાઇએ ગજવામાંથી એક ગીતની કાઢીને તેઓને દાર 
પીવા બક્ષિસ આપી. દારૂ પીવા માટે પૈસા મળતાં જ તેએ આનદની 
[કકિયારી પાડી ઊઠયા, અને પુતઃ જીમાર રમવા મેસી ગયા. તેઓ બધાં જ 
જાગાર્‌ રમવામાં એક્કો જણાતાં હતાં. ટેબલ પર પૈસાનો હગલે। થઈ ગયે 
'ઉતો.. કેટલાંક હાર્તાં હતાં તો કેટલાંક પ્રુનઃ પુતઃ જીતતાં હતાં. કેટલાંક 
"વળી છેલ્લી ફા્ધ'ગ પણુ હારી જતાં ઘડિયાળ, અછોડે કે અ'ગુડી ગીરા 
મૂકી જે પૈસા મળતા તે લઇને ફરીને જુગારમાં મડી પડતાં હતાં. 

કેટલીક વાર્‌ પછી મને થોડે દૂર ખેચી જઇતે રા-પાઈ ધીમે અવાજે 
ખોલ્યો: “આ ધર લડનતા મોટા મોટા બદમાશેનેો અખાડો છે. એ 
'અધા જ પાંકા ચોર્‌ છે. એમાંના કેટલાક તો જબરા ખૂતીએ પણુ છે. : 
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માણુસનાં ખૂન અગે એમાંના કેટલાકની સામે વે।ર'ટ પણુ છે. પણુ એઓને 
શોધી કાઢવાનું પોલિસોને પણુ મુશ્કેલ છે. પેલા ઊંચા જીવાનને નેયે ? 
એ તસ્કરવિદ્યામાં જબરે। ઉસ્તાદ છે. લોઢાની ગમે તેવી તિજેરી ખોલી 
નાખી તેમાંની જણુસ એ એવી તે। સફ્‌ાઇથી કાઢી લે કે નજરે જવુ 
નહિ હેય તો માન્યામાં પણુ આવે નહિ. એની પાસે જે યુવતી ખેડી છે 
“તે એની રખાત છેં. એ સ્રી મોટા મોટા લોકોના દરવાનોને લલચાવી 
ઘરમાં કયાં જું છે તેને પત્તો મેળવી લે છે ને પછી તેને આધારે ચોરે 
“ચોરી કરવા ન્ય છે. એતી પાસે જે ત્રણુ જણુ જુગાર ખેલી રલ્રા છે 
તેને પકડવા માટે પોલિસે હજારનાં ઇનામ જહેર્‌ કર્યાં છે. ઇનામની 
લાલચે કૈટલા ય જાસૂસો એમને પત્તો મેળવવા ભમી રલ્યા છે તો પણુ . 
“જે તો ખરે, કેવા નચિત રીતે તેએ જુગાર ખેલી રહ્યા છે ! આપણુને 
રસ્તો બતાવવા જે સ્રી અવી હતી તે તો તે જેઈ ને? બેએક અહવા- 
[ડિયા પર જ એક ધનાઢયનું 'ખૂન કરીને સ તાતી ફરે છે. પોલિસને હજી 
સુધી એના પત્તો મળ્યો નથા !” 


આશ્રર્યભેર મે રા-તાધ્ને પૂછ્યુ: “એ બધી વાત આપે કૈમ કરીને 
“તણી ? રોળકીનાં માણુસો સિવાય ખીન્નને એ બધી ખબર પડે એવો તો 
કઇ જ સભવ જણાતો નથી.” 


ર।1-તાઇ ખોલ્યો: “તું એમ ધારે છે કે હું પણુ એમનામાંનોા છુ? 
જે દિવસે મારે તારી સાથે સો પહેલી વાતચીત થઇ દિવસે જ મે' નહોતુ” 
કહું કે મારાથી અન્નણ્યું કશું ૦૮ નથી ? મને લાગે છે કૈ તારા માન્યામાં 
એ વાત આવતી નથી. પણુ તને ફરીને યાદ દેવડાવું છું કે તારા દેશના 
પ્રાચીન યુગના યેોગીતપસ્વીએ યેગશક્તિના પ્રભાવે આખી દુનિયાનાં 
અધાં રહસ્ય પામી શકતા. ચોગની એ શકિત હજી પણુ લુપ્ત થઈ નથી. 
હા, એ વિદ્યા માટે કહે।ર તપ સાધનારા ઓછા થઇ ગયા છે ખરા. :હુ” 
જવો રીતે બધી વાત જણી જઉ છું એ જણુવાની તારે જરૂર નથી. હુ 
બધું «૮ અગાઉથી પામા જણ છું તે તે ઘણી વાર્‌ જાતે અનુભવ્યું છે. 


સ્શ્૪ [ ગાટી૧ 


હશે, જવા દે વાત. યુરોપના હલકા વર્ગના લેકે રાત્રિતા આનદ કેમ: 
લુ.ટે છે તે તો તે કઇક જ્નેયું ને ?” 

મે' કહ્યું: “બરાબર, આજે એક જ રાતમાં મે' જ્નેયુંજાણ્યું તે કેટલાં ય 
વરસમાં જેઇ કે જણી શકત કે કેમ તેતી શકા છે.” 

ખુશ થતાં રા-તાઇ ખોલ્યોઃ “તો ચાલ, આ નરકકુ'ડમાં વધારે 
વખત થેભવાની કઈ જ જરૂર નથી. રાત પણુ પૂરી થવા આવી છે. 
આપણે મુકામ પર જઇશું ન જઇશું તે પશેતાં તો મળસ્જું પગુ થઇ જશે. 
હજ ખેત્રણુ કલાક રાત બાકી છે. તું તૈયાર હોય તો તને લઇને વળી 
થોડું ભટકવા છું તંયાર છું !' 

હું બાલી ઊઠયે: “હવે માફ કરે. મારા પગ કલુ કરતા નથી, મારી 
આંખો પ'ગુ બળી રહો છે. આખી રાત ભમી મમીતે હું ખૂમ જ થાકી 
ગયે! છું. હવે તો આરામ લઈ લઉં એમ થાય છે.” 

ગુડાઓના અખાડામાંથી નીકળીને નાના મોટા માર્ગો પર્‌ ભમતા 
ભમતા અમે મુકામે પહોચ્યા, ત્યારે લમભગ સાત વાગી ગયા હતા. હુ 
તરત જ માર્‌ રયનખ'ડમાં ઘૂસ્યો. કપડાં 4'ગુ ઉતાર્યા વિતા પથારી પ૨: 
લેટી પડયે. પાંચ (મિનિટમાં તો હુ' ધેસધસાટ ઊંધમાં પડયે ! 


ત 


પ્રકરણુ ૧૯ મુ 
મહામારી 


આખી રાત જગ્યા પછી જ ઊંધ આવી, એટલે હું બડુ મેડે। ઊઠંયે।. 
નતગ્યા પછી મને થયુ' કે રાતે મે જે જે જેયું' તે સાચુ' નહિ, માત્ર 
સ્વપ્ત જ હશે. નિદ્રિત અવસ્થામાં જ આખી રાત મે બમ્યા કયું” હશે. 
સ-તાઇની તે ધણાજનક ને સપ જેવી કૂર દષિ હું કેમે કરી ભૂલી શકતો 


'જન્દ્રજળ ] ર્સ્થૃ 


નહેતે.. તે શા માટે મતે સાથે લઇને આખી રાત નમરમાં ભમ્યો હતો. 
તે મતે જરાય સમજાયુ નહિ. 


ર1-તાઈ સાથે મારે ઝાઝા દ્વિસતેો પરિચય નહેતે. પણુ આ થોડા 
દિવસમાં તો હું તેતે બરાબર ઓળખી ચૂકયે। હતે. તેતી એકે ભવિષ્યવાણી 
નિષ્ફળ જતી નહિ. એટલે તરતમાં જ ઈંગ્રેજેતે! સત્યાનાશ થશે, શહેરે 
શડેરે હાહાકાર થઇ જશે, નરતારીએતી અશ્રવારાથી રાજમાર્ગો છ ટઢકાઈ 
જશે એવી એવી જે ભવિષ્યવાણી તેણુ ભાખી હતી તે માત્ર ભૃથા પ્રલાપ 
નહે હેય એમ લાગવા માંડયું. એ વાતો સાંભળતાં મારા શરીરમાં ભયકર 
કપારીએા ઊડી હતી. હવે મતે ખાતરી થવા લામી હતી કે એતી ભવિ- 
્વવાણી નિષ્ફળ નહિ જય. ઇંગ્લાંડ થેડા જ વખતમાં મડા આક્તમાં 
સપડાઇ જરો, પ'ગુ ઇંગ્સાંડ કયા પ્રકારતી આક્તમાં સપડાઇ પડશે તેનુ 
અનુમાત હું બહું વિચાર કર્યા છતાંય કરી શકયે! નહે. “કોઇ બકારના 
શત્રુના આક્રમગુથી ઇંત્રેન્‍્ને એકાએક આક્તમાં આવી પડે એવું તો જરાયે 
લાગતું નહોતું. રશિયા પશિયા કે જર્મની વગેરે દેશે! ઇંગ્લાંડ વિરુદ્દ એકા- 
ગક હથિયારો ઉપાડે એ પણુ સંભવિત નહેતુ'. 


એટલે શકય હેય એવી એક જ વાત પુતઃ પુતઃ મારા મગજમાં 
ઊઠવા લાગી તે એ, કૈ કઇ પગુ પ્રકારે ઇંગ્સાંડમાં પ્લેમ પ્રવેશ "કરે તો 
એવી ઇંમ્રેજ જનતિ વિપત્તિમાં આવી પડે ખર. પ્લેગ ઇંગ્યાંડમાં પ્રવેશ 
કરે નહિ તે મ(ટે સત્તા॥ળાએએ અગમમચેતીખએોા કરી પમલાં લીધાં હતાં. 
એેટલે સમુદ્રની વચ્ચે આવેત્ના એ ટાપુ પર પ્લેમ પ્રવેશ કરે એવે। બહું જ 
એછે! સભવ હતો. નાઈટન્ગેલ જકાજ પર રા-તાઇએ મતે કચું હું કે 
ઇંગ્લાંડમાં ક્યારનો પ્લેમ દાખલ થયે! છે. સત્તાવાળાઓને હજી સુધી 
તેતી ખબર્‌ નથી, પગુ એ કઢાચ એવી ડફાસ હોય તો કેણુ જગુ ? 
રા-તાઈ સાથેતી વાતચી1 પરધી મતે લાગ્યું હતુ કે ઇમ્રેને પ્રત્યે તેતે 
ભારે તિરસ્કાર હનો. કાર્ષ્ુ કે મિસર અને અન્ય પ્રાચીન દેશોમાં પ્રવાસ 
કરીને પ્રાચીન વસ્તુએનતું ખૂબ સશોધન કરવામાં અતે ખૂબ સ'કટેો સહન 


પ્ષ 


૨૬ (૬ ગાડીવ 


કરી જમીન ખોદીને પણુ પ્રાચીતકાળના અનેક કીતિવ'તાં ખ'ડિયેરો ને 
પુરાણી ચીજેમાંથી ઉપયેઃગી ભાગે। પોતાના દેશમાં ઉપાડી જવામાં ઇંગ્રેજે 
મુખ્ય હતા. એ પંગ્રેજો સામેના વેરતી વસુલાત માટે તે છાતે। છાને કઇ 
ષડય'ત્ર રચતો હતે! કે કેમ તેતી મતે ખમર નહોતી. પગ્‌ કશું જ અશકય 
નહોતું. તેતી બુદ્દિતા તાગ ગમે તેવો માનવી પણુ પામી શકે નહે એ 
વિષે મને શકા નહોતી. 

ર1-તાઇ સાધાર'ગુ મા'ગુસ હેત તો જાડી વાત હતી. આ તો 
માનવીના દેકમાં સેતાન હતો. સ્તેઠ, મમતા, કરુણ, સડાનુમૂંત કે પરે[- 
પકાર જેવી માનવસહજ લાગળગીઓને તે તેના હદયમાં સ્થાન જ નહોતુ. 
પારકાનાં દુઃખવેદના જતાં તેને પરમ આન દ થતો, અન્યના સર્વનાશમાં જ 
તેને સુખ જણાતું, અન્યનાં શેકાશ્રુ નજરે પડતાં તે અતિ તૃપ્તિ અનુ- 
ભવતે! ! રા-તાઈ જેવા લેકે! દુનિયામાં ઝાઝા હેય તો ભગવાનનું 
સૃણ્સર્જન પગુ [તેષ્ફળ બતી જય. ખિસ્તીઓના ધમશાસ્રમાં શયત!ન 
નામના ડટ જત્રતો] ઉલ્લેખ છે, તેતી લીત્ષાના વગુન મેં કાંક કયાંક 
વાંચ્યાં છે. તે યાદ આવાં મતે થઇ નય છે કે ખિસ્તીએોનેો એ ખુદ 
શયતાન જ પહેરવેશ ને ટોપી બદલી રા-તા% રૂપે મારી ખાંધે ચઢી ખેડે છે ! 

હાથમાં ધેઇઇ, દાતણુપાણી કરી હું ઓરડાની બહાર નીકળ્વે, રેમેકા 
મારી રાહ જોતી જ ખેડી હતી. મતે નેતા જ તે પૂક્વા લાગીઃ “કાલે 
રાત્રે મિજલસમાંથી ધેર આવતી વખતે એકાએક ગાડમાંવી શેતરી પડીને 
તમે કયાં ગયા હતા? ચિતામાં મતે તો આખી રાત ઊંધ ન આવી, 
એટલે વર'ડામાં તમારાં પગલાં કદાચ સંભળાય એ આશાએં આખો રાત 
મે બહાર જ વીતાડી.” 

મારા રાત્રિભ્રમગુતી વાત મે' રેબેકાને કહી સ'ભળાવી. તે સાંભળા 
ચિ'તાતુર ગવી રેબેકા બોલીઃ “રા-તાઇ એ બધાં સ્થળોએ આપને શા 
માટે લઇ ગયે! હતો? કઈક પણુ હેતુ વિતા મેોજમઝા ખાતર તે આટલી 
બધી તસ્દી લે એ મારા મગજમાં તો કેમે ઊતરતુ' નથી. મે પણુ તેની 
ભતલબની સમજણુ પડી નથી ?” 
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મે કહ્યું: “તા, રા-તાઇ જબરે। મતલખી છે તે મારાથી અન્ણયું' 
નથી પણુ તેતે! મતોભાવ શે। હતો તે હુ' કેમે કરી સમજી શકયો નહિ.” 


સવારને! નાસ્તો પતાવી હું મારા અસલ ધરતી તપાસે નીકળ્યો. 
પરદેશતા પ્રવાસે નીકળ્યો તે પહેલાં એક નોકર રાખી મે દેખરેખ સૉંપી 
હતી. પણુ આઢલે। બધે! વખત વીત્યા છતાં વચગાળે તેતી પાસેથી કશા જ 
ખબરઅતર મળ્યા નહતા. 


પમપાળેા હું' આગળ ચાલ્યો. ચાલતાં ચાલતાં હેમિલ્ટન પ્લેસ 
નજીકના મ્યુઝિયમના અધ્યક્ષ સર જ્યોજ મૂલરને મળવા ગયે. છુ 
સલામ કરીને તેમની સામે ઊભો રલો,ત્યાં તો અતિ હરખથી તેમણે મારા 
હાથમાં હાથ મેળવ્યો ને હસતાં હસતાં બોલ્યાઃ “અનુપ, ક્રેટલા દિવસે 
મળ્યો? આટલા બધા દિવસ પછી તારી મુલાકાત થતાં મને અતિ 
આનદ થાય છે. તું લડન આવ્યા છે તેતી મતે ખબર જ નહોતી.” 

મે કહ્યું: “ઠું કારે જ અહીં આવ્યો. હું અહીં નહોતો તે આપે 
ક્રેમ જાણ્યું ?” 

સર જ્યોજ બોલ્યાઃ “હું ફરતો ફરતો એક દ્વિસ તારે ઘેર જઇ 
ચઢ્યો હતે. ત્યાં તારા નેકરે કહું કૅ તું તો પરદેશના લાંબા પ્રવાસે શપડયે। 
જે. પરદેરાતો! પ્રવાસ તતે ભારે પડી ગયો હેય એમ લાગે છે. નેને, 
તારું શરીર કેવુ' લેવાઇ ગયું છે ?'” 

હૈં ખોલ્યો: “ના, ના, પ્રવાસમાં તો મતે એવી કશી આપદા પડી 
નથી. આજે આપને એકાએક મળ્યો છું તો એક વાત પૂછવી છે.” 

મારી સામે જરા તીણી નજરે નેઇ લીધા પછી સર જ્યોર્જ 
ખોલ્યા: “શું પૂઠવું છે, ખોલ ?'” 

મે' કલયું: “પરદેશ જતાં પહેલાં એક દિવસ હુ' આપને આપની 
એઓશક્ષિસમાં મળવા આવ્યે હતે. તે દિવસે વાતમાં ને વાતમાં આપે કહ્યું 
જુ રા-તાઇતા પમાં ફસાઇ જવા કરતાં મરષણુ બહેતર છે, એ વાત 
આપને સાંભરે છે ?” 
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ખેકાએક ગ'ભીર બની જઇને શર જ્યોજે પૂછયું: “આટલા બધા 
દિવસ પછી એ વાત તને એકાએક કેમ યાદ આવી ?” 


મે' કહ્યું: “છેલ્લા ખે મહિનામાં મે' રા-તાધતી સાથે જ પરદેશમાં 
ગાળ્યા છે. પણુ તે કરતાં મારું મૃત્યુ બહેતર થઇ પડત એવું મતે આજ 
સુધીમાં કદી લાગ્યું નથી !! !”” 

મારી વાત સાંભળતાંવે'ત જ જાણુ સર જ્યોજ પર્‌ જાણુ વજ પડયુ. 
અત્યત ચિતાતુર બનીને તે ખોલી ઊઠયા: “એ। મારા બાપ ! માર્યા ઠાર ! 
આ તુ શું કહે છે?” 

મે' કહ્યું: “હા. સાચું જ કહુ છું. એ ખે માસ ર-તાઇતી સાથે 
એકઠા રહીને હું તેતે વિષે જે બધું” જાણી શકયો છું, તે બધું આપ 
જો સાંભળે।--” 

ખેબાકળા બનીને સર જ્યોજ બોલ્યાઃ “ના, ના, એ બધી વાત 
મારે સાંભળવી નથી.” 

મારે મૂગા બની જવું પડયુ. સર જ્યોજ ક્યાંય સુધી કશું ખોલ્યા 
નહિ. તે પછી તે એકદમ મને પૂછવા લાગ્યાઃ “આજનું છાપુ વાંચ્યું ?” 


હુ ખોલ્યો: “ના. આજે તો હું મેો!ડે સુધી ઊંધ્યા જ કરતે હતે. 
ઊઠયો! કૈ તરત જ થેડડો નાસ્તો કરીને બહાર નીડળી પડયે।. છાપુ જેવાને! 
વખત સળ્યો નથી. આપ એમ ડેમ પૂછે છે ? કઈ નવાજૂની થઇ છે ?” 

સર જ્યોજ ખોલ્યા: “બહુ જ માઠા સમાચાર છે. લંડનમાં એકાએક 
પ્લેગ ફાટી નીકળ્યો છે.” 

હ' ખોલ્યો: “મને તો એ વાતની ખખર પડી નથી. એકખે દિવસ- 
માં જ દેખાયો! છે ?” 
 ગ્ર*ભીર સ્વરે સર *યેોજ બોલ્યા? “પ્લેગના આવિર્ભાવથી શહેરના 
લેકે , ગભરાઇ ગયા છે. લ'ડનમાં . કોઇ .પણુ પ્રકારે. પ્લેગનો પ્રવેશ 
ન થાય તે માટે સત્તાવાળાઓએ ખૂબ જ સાવચેતી રાખી કતી. બધા જ' 
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ચાંપતા ઇલાજ અગાઉથી લીધા હતા. પણુ તેઓના બધા પ્રયાસ નિષ્ળ 
ગયા છે, કાલે વાત સાંભળવામાં આવી હતી કે સમુદ્ર કિનારા પરતા દૂરનાં 
ક્રેઇ ગામડામાં એક જણુતે પ્લેગ થયેલો જણાયો છે. અતે આજે સવારે 
તો! સમાચાર મળ્યા છે કે થોડા જ કલાકમાં એ ભીષણુ રોગે ત્યાં લગભગ 
પાંચસે। લોકોને પટકી નાખ્યા છે. તેમાં 'મારા પિછાતવાળા પણુ છે. ખરા 
ભયની વાત તો એ છે કે એ રોગે સમાજના દરેકે દરેક વગના લેકેના 
ધરમાં પ્રવેશ કર્યો છે. એટલે કોનો કયારે જીવ જય તે કેોણુ કહી શકે ? 
હાલ તો હું કામસર બહાર નનઉ છું. પછીથી વખત મળે તો એકાદ 
દિવસ આવજે.” 

સર જ્યોજ પાસેથી છૂટયા પછી હું મારે ઘેર ગયે. ત્યાં જે જે 
ચીજો જ્યાં ન્યાં રાખી ગયે હતો તે તે બરાબર તે જ સ્થળે હતી. ટેબલ 
પરતી ધઃ્યાળ હ% પણુ ટીક ટીક કરતી હતી. મારા નામના જે જે 
કાગળો મળ્યા હતા તે બધા “ તેો।કરે બરાબર સાચવીને ટેબલ પર્‌ રાખ્યા 
હતા. મે' કેટલાક વાંચ્યા, કેટલાક તો વાંચ્યા વિના જ રહેવા દીધા, જેને 
ઝને જવાબ આપવાના હતા તે બધા કાગળે ગજવામાં મૂષ્ી દીધા. 
નોકર તે વખતે ઘેર નહોતો. પણુ તેથી કઝ અડચણુ પડૅ એમ નહેતુ. 
આરણે જે તાળું લગાડેલું' હતું તેતી એક ચાવી મારી પાસે ને બીજ 
નોકર પાસે હતી. હ આવ્યો હતો તે વાત જણાવવા મે એક ચિઠ્ઠો 
લખી ને તેતે ટેબલ પ૨ રાખી બારણુ તાળું માર્યું પછી રા-તાઇતા 
નિવાસ ભણી ચાલી નીકળ્યો, 

રસ્તે જતાં કેટલેક દૂર્‌ મારા એક મિત્રને મે જયો. તેને પકડવા 
હુ' ઉતાવળે પગલે ચાલવા લાગ્યો, પણુ પકડી શકયો! નહિ. તે ઉતાવળે 
પગલે રસ્તા પરતી એક ડલખમાં દાખલ થયે।. $ુ' પણુ તેની પાછળ 
ક્રલબમાં પેઠે. તેની સાથે થોડી વાર વાતચીત કરી. પછી કલબના જુદા 
જુદા એરડામાં ફરવા નીકળ્યો. 

એક ઓરડામાં જયુ તો ચારેક જણુ કઇ મંત્રણા કરી રજ્ઞા હતા. 
ચથેને ડું આળખતો હતો, તે બધા જ ચિ'તામમ્ન હતા, બધાતાં જ મેં 
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ગ'ભીર જણાતાં હતાં. ચાર જણુમાંના એક યુરોપને નકશે! ટેબલ પર. 
પાથરી તેના પર કયાંક કયાંક પેન્સિલ વતી નિશાન કરતે! હતો, બાકીના 
ત્રણુ જણુ નકશાની ફરતે ઊભા ઊભા કે।ઇ કેયડાના ઉકેલ માટે મથી 
રલ્યા હતા. 


વાતચીત ખાનગી ન લાગી એટલે હું પણુ જ#ને ઊભે. પેલે. 
પેન્સિલવાળા ખોલતા હતોઃ “મારી માન્યતા છેક ભ્રમમૂલક નથી જ, તે 
તમને સપણ જણાવી ૬ઉ છું. આજ સુધીમાં મળેલા બધા ટેલીમ્રામ વાંચતાં 
જણાય છે કે પ્લેગ સોપહેલે। કેોન્સ્ટાન્ટીનેપલમાં દેખાયો હતો. તે દિવ- 
સથી પ્લેગ અગે જેટલા તાર છાપામાં આવ્યા છે તેને કાતર વતી કાપીને 
મે જુદા ચોંટાડી રાખ્યા છે, પછી દેશેદેશથી પ્લેગના આક્રમણુના જે 
ખબર મળ્યા છે તે મુજભ જીદા જુદા દેશોના દરેક શહેર વિષે મે નકશા 
પર્‌ નિશાની કરી છે. એ નિશાતીઓને અનુસરી તમે આગળ વધે તો 
માલૂમ પડશે કે પ્લેગ કયે રસ્તે યુરોપના જુદાં જુદાં રાજ્યો પર આક્રમણુ 
કરતો કરતો આખરે ઇંગ્લાંડમાં પેસી ગયે છે !” 

એની વાત સાંભળીને મારું કુતૂહલ ખૂબ વધી ગયું. હું તેતી ક'ક 
વણુ નજીક જઇને ઊભો, અતે તેતી ખાંધ પર થઇને તકશા પર ન%૪૨ નાંખી. 

તે આગળ ખોલ્યો: “પ્રથમ કોન્સ્ટેન્ટતેોપલ થઇને રશિયા ને બાલ્કન 
રાજ્યોમાં તે ફેલાયો. તે પછી *ખે [દવસ બાદ વિયેતા અને પ્રેગમાં તેણે 
દખાવ દીધો. તે પછી બલિનને વારે આવ્યે. ત્યાંથી ગટનબર્ગ ને 
હેમ્બગ'માં તેણું આક્રમણુ કયું ; બલિનમ્ાં થઇને તેણું ફ્રાંસમાં ઉપદ્રવ 
મચાવ્યો. ગઈ કાલે જે ખબર્તાર આવ્યો છે તે વાંચતાં જણાય છે કે 
દ્ોંસમાં દોઢ હનર, ઓસ્ટ્િયામં વીસ હનર અને જમનીમાં લગભગ 
અઢાર હજાર લેકે પ્લેગના આક્રમણુને। ભોગ બન્યાં છે. જર્મનીના હેમ્બગ 
શહેરમાં જ સાત હન્નર ને સાડા છસે। લોકે! પ્લેગમાં સપડાયાં છે ! ઇટા- 
લીમાં પ્લેમથી પીડાતા લેકેનતી સખ્યા ચાર હજાર ત્રણુસે। સત્તર, સ્પેન 
અને પોડુંગલમાં એક હર્‌ છપ્પન, તુર્કીમાં સાત હજર અને રશ્ચિયામાં 
ચાલીશ હર નવસે। વીસની છે ! યુરોપના અન્ય દેશોમાં પણુ આઠદશ 
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હાર લેકેતે પ્લેગ થયો છે, તેમાં મ્રોસમાં તો. બધાંથી વધુ છે-અઢાર 
હળર સાતસે। ત્રોસ | તે પરથી જણાય જે કે તુર્કી ને તેતી આસપાસના 
દેશો એટલે કે મ્રોસ, રશિયા ને ઓસ્ટ્રિયામાં પ્લેગતું આકમણુ ખૂબ જ 
જેરદાર છે. તેથી ઊતરતે ન'બરે જમની. હેમ્બર્ગ શહેર પર પ્લેગે આટલે 
ખધે! અનુત્ર કેમ કર્યો છે તે સમજતું નથી. એની સરખામણીમાં ઈગ્લાંડમાં 
ઠીક છે; પણુ આ દેશમાં પ્લેગે પ્રવેશ ક્યો તેના થોડા સમયમાં જ પાંચસો 
લેકે! એ ભીષણુ રગનો! ભોગ બન્યા છે !' 


એતી બધી વાત સાંભળી હું જડ જેવો બનીને ત્યાં જ ઊભા રહી 
ગયો ! મારા પગ જણે પથ્થરના બતી ગયા ' હાલવાચાલવાની પપ્મુ તેનામાં 
શક્તિ નહોતી, એકાએક મારી આંખ આડેને પડદો દૂર થઈ ગયે ! 
આટલે બધે વખતે જ મતે સમજણુ પડી કે પ્લેગે કયે પ્રકારે યુરોપમાં 
પ્રવેશ કર્યો. હતે ! 


પેલે! વળી બે!લવા લાગ્યેોઃ “પ્લેગ લડનમાં કઇ રીતે પેકે। છે તે 
પણુ હવે સમજવુ, ઇંગ્લાંડમાં સવ' પ્રથમ પ્લેગ દેખાયો, તે ટેર્વર્ય નામના 
ગમંક રેલ્વેસ્ટેશન પર. એક પહેરેગીરને ને સ્ટેશન માસ્તરને લમભગ એક જ 
સમયે એ રે।ાગ લાચુ પડયે. તે પછી જ તેણું લ'ડનમાં પ્રવેશ કર્યો. ગઈ 
રાતે જે લેકે “પેરેડાઈઝ થિયેટર'માં ખેલ ન્નેવા ગયા હતા, તેમાંથી પચે।- 
ત્તેર જણુતે પ્લેગ થયે! છે. જેએ “એરિસ્ટોક્રેટે્ક કલબ'માં ગયા હતા 
તેમાંથી ત્રીસ જણુ પ્લેમના ભોગ બન્યા છે. એ બધી જ પ્રતિષ્ઠિત 
વ્યકિતએ છે. જેએ। “ઓકસીડૅન્ટલ મ્યુઝીક હોલ'માં સંગીત સાંભળવા 
ગયા હતા તેઓમાંથી એકયાસી જણુતે; કુકોન્વેન્ટ ગાડનમાં ફ્રેન્સી ડ્રેસ- 
ખબો!લમાં ગયેલા અઠ્ઠાવીસ ન'ણુતે લગભગ એક જ સમયે પ્લેમ થયે છે. 
ગઇ કાલે રાતે ડચેસ એફ એમરશામને ઘેર નૃત્યની મિજલસ હતી. ત્યાં 
જેઓ ગયા હતા તેમાંથી ચાલીસ જણુ પ્લેગતેો ભોગ બન્યા છે. આ 
દરમિયાનમાં શહેરની જુદી જુદી ગલીઓમાં રહેતા સાધારણુ લેકેમાંથી 
જેટલા જષુને પ્લેગ થયે! છે તેની માહિતી તે હ૯/# મળી જ નયી.” 


હવે હુ' વધારે સાંભળી શકષે1 નહિ. મારા કાનમાં જણે ગગ્તિને: 
વરસાદ વરસવા લાગ્યો | મારી દષ્ટિશકિત પ્રણુ લુપ્ત થઇ ગળ ! પગનાં 
તળીઆં સરી સરીને ભૉંયમાં *વા લાગ્માં ! દાફડિયાની પેઠે ડોલતો! ડોલતો 
હું બહાર નીકળ્યો. કલબની બહાર તીકળાને મે ઘોડાગાડી ભાડે કરી. તેમાં 
એેસી અધખેભાન અવસ્થામાં ધેર ચાલ્યો. માડી અવાજ કરતી ૨1જમાર્ગ' 
પ૨ દોડવા લાગી, પણુ હુ કયાં #નઉં છું તેનું મતે ભાન નહોતું. મને થતું 
હતુ કે “નણું મારા શરીર પર કે।!ઇ ઘાસતેલ રેડીને તેમાં દીવાસળી ચાંપી 
રઊું છે. મતે થયું ક મારા જીતનમાં. હવે જરા ય સુખ નથી. મે મનુષ્ય 
નામતે કલ'ક્તિ કર્યું' છે. જણું તે જ ઘડીએ મારું મૃત્યુ થયું હોત તો 
હું બચી ગયે। હેત ! 

પણુ હવે બચવું જ કયા સુખ માટે? સાચી વાત તો આટલે દિવસે 
સમનત્નઇ. જે ગભીર રહસ્ય ખે માસ સુધી સમજ્યું નહિ તેનો મમ પાંચ જ 
મિનિટમાં પકડાઈ ગયે ' મારી કાખમાં જે જણાયું હતું તેનું કારણુ હું 
સમજી શકયે। નહોતો. આટલે દિવસે હવે જ સમન્નયું કે રા-તાઇએ મને 
મિસર લઇ જપે, રાત્રે પિરામિડના દર્શન કરાવી કુશળતાથી મતે ખેડેશ 
કરી મારા લોહીમાં પ્લેગના વિષનું મિશ્નષ્મુ કર્યું' હતુ ! કાખમાં જે 
ચિહ્ન હતું તે રસીનું' «તુ' તેમાં હવે * જ શકા નહોતી. પ્લેગને ભોગ 
બતીને જ *ણુપ્રદેશ પરતા તખૂમાં પડયો પડયે! રેગપીડામાં હું પીલાઇ 
રલો હતો ! પેલો આરબ નેકર મારી સારવાર માટે જ રાખ્યો હતે. 
પ્લેગમાં જ તેનું' પણુ મરણુ થયુ. તે મર્યો પણુ હું ન મર્યો. કાળી કલક- 
ધળ પાંધે વહીને દેરા દેશાંતરમાં એ ભીષણુ મૃત્યુબીજ વે?્વા માટે જ 
ભગવાને મને જીવતે રાખ્યો ? 21-તાઈતી સેતાનિયતની કથા જેમ જેમ 
મતે સમજવા સાંભર્વા લાગી તેમ તેમ ક્રોધ ને ક્ષોભથી હું પાગલ બતી 
ગયે1. હવે જ મને સમજ પડી કે લ'ડન આવીને સમગ્ર શહેરમાં એ વિષને 
ફેન્નાવી દેવા ખાતર જ ગઈ કાલે આખી રાત તે મતે સાથે લઈ ભમ્યે 
હતો ! સમાજના સર્વૌસ્ચ થરથી આંડીને નીચ્રલા શર સુધી પ્લેગનું વિષ 
છટકાઇ ગવુ' છે ! દું અજષ્યો, ફુ મૂષ્ત, હું સુખા સાટે તલસવો કમ- 
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નસીત્ર જુવાન એ પિશાથની ઇદ્રનળને સમન્યા વિના તેનુ' રમકડું' બતી 
ગયો અને મારી જ સહાયથી તે હજરે। લાખે લોકોનો સહાર કરી રહ્રો 
છે ! હાયરે, મારા એ પાપનું પ્રા્યશ્રિત શુ' હશે ? ક્ષોભે, દુઃખે, લજ્કળના 
પરિતાપે માર્‌ બાલમ સાન જાણું લોપ થઇ ગયુ ! 


ઘેર આવીને ઝડપભેર છું મારા ખડમાં ચાલ્યો ગયે. પ્રચડ ઝંઝાવાત 
પહેલાં કુદરત જેમ એકદમ સ્થિર થઇ જય છે, તેમજ મારું મગજ પણુ 
સ્થિર થઇ ગયું. પણુ મનમાં શાંતિ નહોતી. દુર્શાગ્યની એક જ ફૂ'કે મારી 
“તમામ આશા, તમામ કામના, તમામ સકલપ બધાં જ એક ધડીમાં ઉડાડી 
મૂક્યાં. તો પછી વ્યાકુળતા શા માટે? મારા મનમાંથી વ્યાકુળતા તો મટી, 
પણુ હૃંદયતે। હાહાકાર ગયો નહિ. વીજળી પડતાં વિશાળ વડનજૃક્ષ જેમ 
સો'દર્ય, ર્સકસ ને માધુયથી વચિત બતી જઇને ડું'ઠા પેઠેં નદીકિનારે 
ઊભુ રહે, તેવી જ દશા આજે મ!રી પણુ હતી. એ વખતે હૈયું ખોલીને 
મારાથી રડી શકાયુ હેત તો મતે લાગે છે કે મારો ભાર કઇક હળવો 
થાત; પણુ ૬દગ્ધ હદયની દારુણુ પીડામાં મારાં આંસુનો ઝરે પણુ સુકાઇ 
ગયો! હતે ! 


મે દાંત કચકચાવ્યા, પછી નિશ્ચય કર્યો કે રા-તાઇ અત્યારે જ 
સામો મળી નય તો એક જ લાતે તેનું માથું ફોડી નાખું, સેતાનનુ' 
ગળુ રૂધી નાખુ. પણુ દીવાનખાનામાં ન્નેયુ' તો ર1-તાઇ હતો નહિ ! 


રેમેકા બારી પાસે બેઠી બેઠી મનને બહેલાવવા વાયોલિન વગાડતી 
હતી. વાયોલિનની કઇ ગત હતી તે તો યાદ નથી, પણુ લાગે છે કે તે કોઇ 
આન'દગીત હતુ. ભવિષ્યના સુખની પ્રઝુલ્લ કલ્પનાથી તેનું હૃદય સભર 
હતું, વાચાલિનમાંથી પણુ જણે તેના પડધા જ પડતા હતા. પણુ મને તો 
તે સ્મશાનવેરાગ્યનું' ગીત જ લાગ્યુ. ધડકતે હુંદયે જડ જેવો બતી ગએલો 
'છુ' જઇને રેબેકા સામે ઊભો. 


હસતે માંએ રેમેકાએ મારી સામે નેચું. પણુ ઘડી વારમાં જ તેનુ” 


૨૩૪ [ગાડીક- 


માં કર્માઇ ગયું. પ્રજુલ્લ રૂલ પર્‌ જાણું હીમ પડયુ ! તેના હાથમાંથી. 
વાયોલિન પડી ગયુ. એકદમ ફાળ ખાતી તે મતે પૂછવા લાગી: “ગ્રે, 
તમને શું થઇ ગયું છે? તમે આવા કેવા દેખાઓ છે ? તમારા હાલ. 
જેઇતે જાણું કઈ જમરી આકફ્ત તમારા પર પડી હોય એવુ લાગે છે.” 


રેમેકાએ મારે હાથ પકડવા માટે જમણુ। હાથ લબાવ્યે।. 
હું' એક ડગલુ' પાછળ રહી ગયે. ગાંડાની પેઠે ખોલી ઊડયે!ઃ “અડીશઃ 
નહિ, અડીશ નહિ, મને અડીશ નહિ, હું' તારા સ્પર્શને લાયક નથી...” 


રેબેકા ઘડીભર ડૅરી જ ગઈ થેડી વાર પછી ઉતાવળી ઉતાવળી 
બોલવા લાગીઃ “પણુ થયું છે શું ? જલદી કહે. મને કશી જ સમજુ 
પડતી નથી. તમે કેમ આવી વાત કરે। કે। ? હુ તમતે અડકી કૅમ ન શકુ ?” 


રૂધાતે સાદે હું ખોલ્યેોઃ “તારી સાથેનો મારે તમામ સબધ પૂરે 
થઈ ગયો. હવે હું મનુષ્યનામતે પણુ યોગ્ય નથી. માંસાહારી હિંસઃ 
જગલી પશુ કરતાં પણુ હું' અધમ છું. હું અવઃપતિત છું, શ'પિત છુ, 
માનવતમાજમાં મારે માટે સ્થાન નથી. મારા પડછ'યાને! પણુ કે।ઇ સ્પર્શ 
કરી રાકશે નહિ. રાજદ્દોહી કે સમ! જદ્રોકો માનવીના પાપનું પ્રાયશ્ચિત હોય 
છે, પણુ મારા પાપનું તો પ્રા્યશ્રત પષુ નથી. મે હશ્રે। નરનારીની 
હત્યા કરી છે. કેટલા વ સુખી કુટેબોમાં શકતી આગ જલાવી છે. એ જ 
અગ્નિ હવે મારા હૈયાને જલાવી રહો છે !'” 


મારી વાતતે। અક્ષર પણુ રેમેકા સમજી શજી નહિ. તેતે થયુ કે 
રા-તાઇએ મારી સ્તાનશકિત નરે કરી મતે ઉન્મત્ત બનાવી દીધે। છે. 
પ્રધુલ્લિત ફૂલોથી ફાલીફૂલી વતલતા પર હીમ પડયુ હેય તેમ બાજુ પર 
પડેલા આરસના ટેબલ પર ઢમલે। થઇતે તે ખેસી પડી. તેના હીબકાથી. 
એ નીરવ ખ'ડ પણુ જણે રડી' ઊઠયો ! 


એ જ વખતે ધીમે પગલે રા-તાઇ મારી સામે આવી ઊતમે. તેને! 
જરાય આથર્ય થયું નહિ-તે લેશ પુ વિચાલેત થયો નહિ. છાતી પુર. 


ઈન્દ્રજાળ ] ૨૩૫- 


ખ'ને હાથની અદબ વાળી, એકીટસે મારી સામે જેઇ રહી, દઢ સ્વરે 
તે બોલ્યોઃ “અનુપ, શું છે ? ગાંડો તો નથી થઈ ગયો?” 


મારા મૉંમાંથી એક પણુ અક્ષર નીકળ્યો નહિ, જાણું કઠ રૂ'ધાઇ' 
ગયો ન હોય! કોધથી માર્‌ આખું શરીર કપવા લાગ્યું. ઘણાભરયો,.. 
રા-તાધ સામે હું જેઇ પણુ શકયેઃ નહિ. બીજ બાજી મોં ફેરવી લઇ હું 
બોલ્યોઃ “રા-તાઇ સાહેબ, આટલા દિવસની તમારી મનેવાંછના પાર પડી . 
છે. ખૂળ જ મેો]ડેથી મને તમારા મતની ઝંખના “સમજાઈ, જે અત્યાર 
પહેક્ષાં તે જણી શકયે હેત !...” 

તેતે લેશ પણુ સ કેગ થયો નહે મારા તરક તીત્ર કટાક્ષ નાખી 
સ્થિર સ્વરે તે બોલ્યોઃ “મારા મતની કઈ વાત તે' “નણી? ને પહેલાં . 
જાણ્યું હેત તો શું કરત, બોલ ?” 


હું પડને ”રાય સ'ભાળી શકયો! નહિ. કોધથી ક'પતે અવાજે હું ખોલ્યેઃ 
“ડવે શું બાકી રહ્યું છે શું ખોલું ? તમે કેટલા ભયકર છે, મારા 
અજખુપષખાને લાભ લઈ તમે મતે કેવા બીષશુ પાપમાં સડોવ્યો છે તે 
બધું હુ આઢલુ મોડું સમજી શકવે। છું. મારા હાથમાં મઆાનવહત્યાનાં શસ્ત્રો 
પકડાવવા માટે જ તમ આટલા બધા દિવસ સુવી મારી મીડી મહેમાન-- 
ગીરી કરી છે ! ઈન્દ્રનાળનતા અતુલ બળ વડે સતે તમારા અધમ ગુલામ 
બતાવી, મારી જ મદદ વઠે દૂર દૂરતા આક્‌કા દેશથી તમે આ લડતમાં 
પ્લેગનાં બી આયાત કર્યા છે. આજે પ્સેમયી આખું યુરે।પ ક્ષુખ્વ બન્યુ 
છે, એના આક્રમણુથી લાખો કટબ અનાથ બન્યા છે, દારુયુ આત નાદોથી 
આખુ યુરોપ ઉભરાઈ શઊદ્યું છે, લાખે! સુખી કુડુંબોમાં અશાંત વ્યાપી 
ગઇ છે, એ બધાં વ્યાપક દુઃખે! માટે તમે જ-તમે જ જવાબદાર છે ! 
તમે જ ઈચ્છાપૂવક મતે એ ભીષખષુ હત્યાકાંડમાં સ ડોવી માયેરે કે. પણુ 
હવે ખચીત માનન્ને કે તમારે! હવે કઇ જ આરે્‌। નથી; અત્યારે તમે કેવી . 
રીતે તમારો બચાવ કરે છે તે જ હું જોઉ છું. એક જ કલાકમાં દુનિયા- 
ભરમાં તમારાં સમત્ર દુષ્ક મો જાડેર થઇ જવાનાં છે; પિશાયતા મોં પરને - 


નય્ટ્દ [ માંદીત: 


પડદો એક જ કલાકમાં હટી જવાને! છે, હું] તમારી રગેરગ એળખી ગયે! 
“છુ*. હુવે મારા હાથમાંથી તમે છટકી શકત્રાના જ નથી. તમારાં પાપોને 
ધટ હવે વાગી ચૂકયો! છે...” 


રેમેકા મારા પગ નજીક પોટલુ' થપ્નતે પડી હતી ! બતે હાથે! વડે 
મોં હાંકી તે ધ્રસ્કે ધ્રૂસકે રડી રહી હતી. તેની સામે નજર સરખી કર્યા 
વિત! ર્‌-તાઈ ક્રોધથી રાતાચોળ બતી ગર્જના કરી ઊઠયો. પિશાગ્ની પેઠે 
ખડખડ હસી પડતા બોલ્યોઃ “છોકરા, તતે પૂરું ભાન જ કયાં છે ! જાણે 
' છે, તું કોતી સામે આ બધી વાતો કરી રહ્યો છે ? તારી હાથયાલાકી, 
તારી શેખીને મે' અતેક વાર ક્ષમા આપી છે, હવે તતે ક્ષમા નહે કરુ. 
તારો! સવ'નાશ કરીશ. તું મને શું ડર બતાવી રલ છે ? શું હું માણસથી 
ડરી જાઉ છુ' ? મિસરતો ઈઇદ્રજાળવિશારદ રાજપુરેહિત ત્રણુ હજાર 
' વરસતી વયતે। રા-મિસ એક મગતરાની શેખીથી ડધાઈ જશે ? અબઘડી 
મગતરા પેઠે હું તતે છ્‌દીકયચરી નાખું એમ છું, પણુ ગાંડાતો વધ કરીને 
હું મારા હાથ કકકિત કરવા માગતો તથી. આજે બધી વાત માંડીન 
કહું છું. 

“સાંભળ, મિસરના પિરામિડમાં તે આમનદેવના ખ'ડિયેર મંદિર આગળ 
તે' જે કઈ જોયું છે તે સ્વપ્ત નથી, સત્ય છે. એ આખીય ધટના 
ત્રણુ હજાર વરસ પહેલાં સાચે જ બની હતી, હ તે જ ર-મેસ, 
ર્‌ા-તાઈ નામ ધારણુ કરી આ ત્રણુ હકર વરસથી પૃથ્વી પર બ્રમષયુ કરી 
રલ્રો છું. દેવતાના શાપથી મારી અસદ્ગતિ થષ ત્યારથી જ મે' પ્રતિત 
કરી હતી કે જ્યાં સુધી હું સદ્ગતિતે નહિ પામું ત્યાં સુધી મનૃષ્યના 
સ્વરૂપમાં હું દુનિયાભરમાં અશાંતિ અતે અનિષ્ઠોનાં બીજ રેપતે। ફરીશ. 
એ માટે પહેલાં તો મતે એકાદ આતી જરૂર પડી. તે માટે કુશળતાપૂવ ક 
મે' રેમેકાના પિતા સોલે।!મન કેહનનું ખૂન કયું. પછી તેતી રૂપસુ'દર 
- દીકરીને હાથ કરી. તે પછી પુશ્ષં અનુચરનતી જરૂર પડી. યુરે।પમ્મર્માં તે 
સાટે શમ્યો, પચ્યુ કયાં ય સદ્ળતા ન મળી. તે પછી નિશ્રય કયો કે પૂર્ષ 


ઈન્ડ્રશ્કળ ] ૨૬૪- 


તરફના ૪ યુવાનને હાય કરી મારે! સંકલ્પ સિહ કરીશ. યુરોપની સમગ્ર. 
જાતિઓ તરક મતે લાંબા સમયથી નફરત છે. તેએ દાંભિક અવિશ્વાસુ 
તે અહંકારી છે. પ્રાચીન મિસરના દૅવોની અતુલ પવિત્રતાને હસવામાં 
ઉડાવી દે છે. દેશદેશાંતરોાથી મિસર આવીને પ્રાચીન મ'દિરે।ને તેમણે તોડી- 
ફ્રેડી નાખ્યાં છે. દેવાનાં પ્રાચીન સ્મૃતિચિન્હાતી અવગગુના કરી છે. એટલે 
તેનો બદલે। વાળુ નહિ-તેમતે નસીયત કરું નહિ, તેમને ખેદાનમેદાન કરુ 
નહિ ત્યાં સુધી મારો આત્મા મુક્ત થાય નતહિ-એ જ મારી ૬ઢ મને।વ[છા. 
એ જ ઉદ્દેશ પાર પાડવા માટે આજકાલ કરતાં ત્રણુ હન્નર વરસથી હદયમાં 
સ્મશાનભાવ ધાર્‌ણુ કરી અશાંત પ્રેત જેવે। દેશદેશ ભમતો રલ્યૉ છું. 
આખરે દેવયોગે તારો મેળાપ થયે. મારી ઈન્દ્રનળ વડે જ તું રેમેકાના 
પ્રણુયપાશમાં જકડાયે।, તે પડછાયાની પે્કે મારી પાછળ પાછળ ચાલ્યે. 
ને ત્યારે જ મારા જાગજૂના સકલ્પની સિદ્ધિ યઇ...” 


સ્તબ્ધ બની જતે હુ' ૨1-તાઇની અદ્ભુત કહાણી સાંભળવા લાગ્યે।. 
હું સ્થળકાળના ભેદ ભૂલી ગયે. રે, મારા અરિતિત્વને પણુ વિસરી ગયે। ! ! ! 

થોડી વાર મૂગા રહ્ઢા પછી ર।-તાઇએ પુત ખોલવા માંડયું: “તારે 
છજી વધુ ક સાંભળવું છે ? મારાં “કુકમેપ'તી જનસમાજમાં વે।ષણુા। કરવા 
તું તત્પર્‌ બન્યો છે, તો મારે! સમગ્ર વૃત્તાંત તારે જનણી લેવાની જરૂર છે. 
એ બધી વાત તારાથી છુપાવી રાખવાની જરૂર જ હતી ત્યાં સુધી તો મે 
છુપાવી રાખી. પણુ હવે તો! મારી પ્રતિજ્ઞા પાર પડી છે. હવે એક પણુ 
વાત છુષાવજ્વાની જરૂર નથી. સાચું કહું તો હાલ તું મારા સંપૂર્ણ કાખૂમાં 
છે. મારી ઈચ્છા વિરૃહ્ હાલીચાલી શકવાની પણુ તારામાં તાકાત નથી ! 


“સાંભળ, અસ'ભવિત લાગતી મારી આખી કહાણીના ઉરફેહરશને। તું 
પ્રચાર કરે ને મને લગારે હરકત નથા. તારી એક પણુ વાત પર્‌ એક 
'પણુ માનવીને વિશ્વાસ ખેસવાને તથી; બધા તને ગાંડે ગણીને ઉડાવી 
દેવામા છે, ગધા જ. માનશે કે પ્લેગની પ્રબળ અસર તળે તારુ મગજ 
ગસકી ગું છે, પહેલવહેલે। :. તું સને મળ્યો ત્યારે. મને. લે તારી. રેરીંતા 


૧૩૮ ' ₹ ગાંડીવ 


એક દુકાનદારને ખૂની માની લીધે. તે વખતે તો એ વાત મે' કખૂલી 
-નહિ પણુ તારી એ શ'કા ખોટી નહેતી. એ દુકાનદારને! ખૂની હું' જ છું. 
એએ દકાનદાર પાસે મિસરના પ્રાચીન રાજવ'શની એક મનેલી વીંટી હતી. 
જાઈ ગુપ્ત ઉદ્શ પાર્‌ પાડવા માટે તે વીંટી મારે જેદતી હતી. તેને હાથ 
કરવા મે' અનેક પ્રયાસ કર્યા. પણુ મારે એકે પ્રયાસ ફ્ળિભૂત થયે! નહિ. 
એટલે આખરે મારે દુકાનદારનું ખૂન કરીને વીંટી મેળવવી પડી. ને પછી 
'ઈન્દ્રનળબળથી એક અન્ણ્યાને વશ કરી ખૂનનો એકરાર તેને જ 
સ્વમુખે કરાવ્યો...! 

“સારા જાદુથી મુગ્ધ બનીને જ તે પ્ટાલીથી મારી સાથે મિસરને। 
પ્રવાસ કયો. મારી પાછળ પાછળ તું પિરામીડે નજીક આવ્યો! ને પિરા- 
મોડમાં તે” પ્રવેશ કયો તે મારા જ ઈચ્છાબળથી. પરામીડમાં તું માર્ગ 
ભૂલી ગયો તે પણુ મારી ૬ન્‍્દ્રનળથી, ત્યાં તું બેભાન થઇ ગયે।. પછી 
સે' તારા લોહીમાં પ્લેગનાં બીજનું મિશ્રણુ કર્યું'. તે પછી હાથ પર્‌ રસીની 
'િશાનીથી તને આશ્રય થયું. પ્કેગતેો ભોગ બતી તું મિસરની રણુભૂમિ 
પર્‌ કેટલાક દિવસ ખેભાન પડી રહ્યો, મારા ઉપાયોને લીધે તારું મરણુ 
થતું અટકયું, પછી તું સારો થયો ને મારી સકલ્પસદ્ધિ માટે તને હું 
યુરોપ લઇ આવ્યો. કોન્સ્ટાન્ટ્તોપલ, વિષેના, પ્રેગ, બર્લિન, હેમ્બગ'- 
યુર્‌।પનાં જે જે નગરમાં તેં પગ મૂકયો તે બધાં જ શહેરે।માં અતેક નાગ- 
રિકના શરીરમાં તારા શરીરમાં રહેલાં પ્લેગબીજે પ્રવેશ કર્યો, હજ પણુ 
સે વ્યાપતેો જ “ય છે. આજ સુધીને। મારે। ઉદ્દ્શ પાર્‌ પાડયો કે, હવે 
મારે આ દુનિયામાં રહેવાની જરૂર નથી. હવે મારા આત્માની સદગતિ 
થશે. થોડી જ વારમાં હું મારી સમાધિગુહામાં પ્રવેશ કરી ચિરવિરામ 
“ભે! ગવતો યઇ જઈશ... 


“જે, સાંભળ, લ'ડનના પ્રત્યેક ઘરમાંથી રદનનતા આત્તનાદ ઊડી 
રહા છે. કેટલાય વરસનાં પ્રયાસને અતે હું એ અગ્નિ પ્રજ્વલિત કરી 
શકયો છુંન:એ કછ એકદમ એલવાવાને। નથી. એ ભીષણુ દાવાનળમાં એકલું 
ત'ડન જ નહિ, પણુ સમમ્ર ઇંગ્લાંડ બળવા માંડશે, અને. યુરોપની. એ મહા- 


3ન્ડ્રજાળ ] ર૩૯ 
સમૃદ્દ રાજધાની થે!ડા જ વખતમાં સપૂણું જનંશન્ય બતી જઇને શાંત 
સ્મશાનમાં પલટાઇ જશે. ખેતરમાં વાવેલું ધાન પરિપકવ બતતાં ખેડૂત 
તેને લણી લે છે તેમ જ દેવતાના શાપરૂપ આ ભીષણુ વ્યાધિમાં આ દેશના 
બાળક, યુવક, ૬, પુર્પ કે આ, શિક્ષિત કે અશિક્ષિત, ધનિક કે દરિદ્ર 
અધાંનો જ એકસરખો સહાર થશે. વ'શતે। ગવ, ધનને અહકાર, દરેજનું 
ગૌરવ બધું જ એની આગળ નિર્થ*ક બનશે; હાહાહાહા ! મૃત્યુનું સુલલિત 
સગીત ન'ના મોટા દરેક ધરમાં એક જ સુરે રમઝટ ઝમાવશે. હાહાહાહાહાં !... 
અને આ ત્રણુ હજર વરસ પહેલાંનો મિસરના રાજપુરેહિત ₹ન્દ્રજ્નળ- 
વિધાવિશારદ ર1-મિસ એ જ કણુમધુર સ'ગીત સાંભળતો! સાંભળતે। કાય- 
મને માટે આંખે! મીંચી જરે. નન, અત્યારે ને અત્યારે ન્ન, આ મારી 
વાતના અક્ષરે અક્ષરની જનતા સમક્ષ મુક્ત ક'ઠેં ધોષણા કરવા માંડ... 
હાહાહાહા !“ 


આમ ખડખડ હસતાં હસતાં પણુ ૨1 તાઇ સર્વાગે થર થર કપવા 
લાગ્યા. તેનું માં પિશાચના જેવું અતિ વિકરાળ, અતિ ભયકર ને કદરૂપું 
બની ગયું. તેતી આંખામાંથી અગ્નિના તખખા નીકળવા માંડયાં, ઉન્મત્ત 
જેવો! બનીને મારી સામે જેઇ રહી તે વળી ખોલવા લાગ્યેઃ “એ નાદાન, 
એ અહંકારી અલ્પજીવી માનવ ! જીવન ઘડી ખે ઘડીનું હોવા છતાં, 
આંગળી અડાડતાંમાં ભાંગી જનય એવી માટીની પૂતળી હોવા છતાં મારા 
પર શાસન ચલાવવાની શૈખી કરે છે? પણુ હજ કાળ પૂરો થયો ન 
હોવાથી, હજી પણુ હું તારે। ત્યાગ કરવાને! નથી. તારે «જ પણુ મારુ 
થોડું કામ કરવાનું છે. એટલા માટે તને આદેરા આપું ખં: તું અબધડી 
મો।હનિદ્રામાં પડ, એ નિદ્દાના ધેનમાં જ ઊઠીને તું મારા બાકી રહેલા 
આદેશનું ખલન કર્‌.” 


મોણનિદ્રામાં પડી જતાં મે' જ્નેયું તો રા-તાદ'નો દેડ ધીરે ધીરે 
વધતે। જ નય છે ને તે ઠેંદ છાપરાને અડયોા છે ! તેની બને આંખો 
અબ જ પહોળી થઇ જઇતે અગ્મિગોળાની પેડેં'જલી રહી છે, એ અગ્નિથી 
મારુ સર્વાંગ દાઝી ' રહ્યું છે, છતાં હાલવાચાલવાની મારામાં લેશ પણુ 
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શક્તિ નથી ! મે' ન્નેયું તો રેબેકાએ ફૂદકે। માયો. પાગકલતી પેઠે દાંત 
પીસ્યા. એ ખ'ડમાં કયાંક પડેલો છરે! વેગથી હાથમાં લઇ લીધે. વાવગુતી 
પેકે એક જ ફૂદકે તે રા-તાઇ પર જઇ પડી. જેવી તે તેના વક્ષઃસ્થળ પર 
તીદ્દણુ છરાને। ધા કરવા જય છે કે તે પહેલાં જ કેઈ અદશ્ય શક્તિના 
પ્રભળ પ્રહારેથી તે ખે હાથ દૂર જઇતે પડી. થોડી જ વારમાં તે ખેભાન 
ખની ગઈ. છરે તેના હાથમાંથી છૂરી જઇને ખણુ'ગુણુ કરતો આરસની! 
મેજ પર્‌ જઇ પડયે।...પણુ તે પછી શુ થયુ' તે હું જેઈ શકમે। નહિ. 
મારી આંખો ઉવઃડવાતી શકત મારામાં નહેતી. બેભાન બતીનતે છ” 
તે જ જગ્યાએ તૂરી પડયે ! 


રે 


લ્‌ 
પ્રકરણુ ૨૦ સુ 
ઈન્ડ્જળ ! 


પાંચ દિવસ ને છ રાત ર।1-તાઇતી ૪ન્દ્રજનળવિદ્યાને બળે હું' મોહ- 
નિદ્રામાં રલો, પણુ મારી અનુભવર્શાકત નજ થઈ નહિ, મોહનિદ્રામાં હતો 
છતાં પથારીમાં પડી ન રહેતાં નાનાંમોટાં દરેક કામ કરતો, અતેક સ્થળે 
ફરતો. પણુ શું કરુ' છું તેનું સ્મરણુ મતે રહેતું નાહ. જરા સ્વસ્થ થવા 
પછી મે ધ'ગ્‌। ય પ્રયાસ કર્યા પ'ગુ તે કેટલાક દિવિસતી વાત મારા સ્મરણુમાં 
આવી રાકતી નહે. માત્ર સ્વપ્ત જેવી એકમે વાત સાંભરે છે, તે પરથી. 
લાગે છે કે તે કેટલાક દિવિસ ર।-તાઈ સાથે હું સજ્વ પૂતળા જેવે। ઘૂમતે। 
હતો, નવાઇતી વાત તે એ હતી કે વખતસર જ હું જમી લેતો, ઊંધતે। 
ને આરામ લેતો ! માત્ર રેબેકા જડે જ વાત કરતો નડતો. તે બધા 
દિવસ રા-તાઇ રેમેકા પાસે મતે જવા દેતો નહેતે. એક દિવિસ વહેતી. 
સવારે દું રા-તાઈ ગ્રાથે બહાર ગયે તે કેડ મધરાતે ઘેર આવ્યે હતે. 
મેને સુતાહી દીધા પછી જ તે. પોતાના ખખડમાં ચાલ્યેક મયે | હતો... 
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એ રીતની મેોહનિદ્રામાં પાંચ દિવસ વહી લયા. છઠ્ઠે દિવસે ઊંબ- 
માંથી “નગીને મે' જેયુ' તો મારી આંખે સામે પૃથ્વી ચકર ચકર કરતી 
હતી. -માથામાં તીત્ર બળતરા થતી હતી. મારા સાનત'તુએ એટલાં બધાં 
પરવશ થઈ ગયાં: હતાં કે હું' કયાં છું ને શું કરું છું તે એકે વાત સમન્નતી 
ન દતી. ધીરે ધીરે મારી પન્દ્રિઓને પુનઃ સ્વાભાવિક શકિત આવી, પરવશ 
સાનત'તુએનું ધીરે ધીરે સાંધણુ થવા માંડયું ને તરત જ ડું પથારી 
પરથી ઊડયે।. 

વહેલી સવારમાં સૂર્ય કિર્ણા બારીમાંથી ઓરડામાં પ્રવેશતાં હતાં. તે 
પરથી માલૂમ પડયુ કે સૂચૌદય થયાને ધણી વાર થછ ગઈ છે. મે બહાર 
૧૮વા માટેતો! પોશાક પહેયૌો હતો. પણુ તે કયારે પહેયોં હતે ને કયારે 
હું ઊંઘમાંથી ઊઠયે। હતો! તે યાદ આવતુ નહોતુ. રા-તાઇના આદેશથી 
હું કેટલા દિવસ મેહનિદ્રામાં પડયો હતો તે યાદ આવતું ખરુ, પણુ 
અગ્તાત અવસ્થામાં હાલ કયે પ્રકારે તેના દુષ્ક્મોમાં દું' તેને સહાય 
કરતો હતે! તે તો કયાંથી જણી શકુ ? ર 

ઊંધમાંથી ઊઠવા પછી હું પહેલાંની પેઠે દૈનિક કાયોમાં ગૂ'થાઇ જવા 
ઉત્સુક થયે. પથારીમાંથી ઊઠી નીચે ઊતયો ને ઘૂમતેો ધૂમતો રાજમાર્ગ 
પર આવી પડયે।. જ્યું તો! શહૅરમાં કેટલો બધે ફેરફાર થઇ ગયે! હતો ! 
ચારે દિશા નિસ્તતખ્ધ હતી. કયાંય માણુસનેો કે!લાહલ સ'ભળાતે। નહિ. 
મધરાતે શહેરનાં મોટો ભાગ શાંત હેય છે તેવી જ શાંતિ મો.ડી સવારે 
પણુ નજરે પડતાં મારા વિસ્મયના પાર રલો નહિ. ૨1જમાગ' પર્‌ એકે 
ગાડી નજરે પડતી નહેતી, રસ્તા પર્‌ ચકલુ' ય મૂરકતુ' નહોતુ. દૂર દૂરના 
મિલનાં ભૂ'ગળામાંથા ધુમાડો પણુ નીકળતો નહેતો. શહેરના બધાં જ 
મિલ્રભૂગળાં મૂગાં બની ગયાં હતાં. સવારના નવ વાગ્યા હતા, પષુ એકે 
ફ્રેર્યાની હાક સંભળાતી નહે તી. એફ્રીસઅદાલતમાં 'કોઈ પણુ 'ને.કર 
જતા જણાતા નહોતા. ટ્રામોનો ધરર રખ્દ પણુ નીરવ હતો ! બને બાજુએ 
જ્યાં સુધી નજર પહોંચે તયાં સુધીતી તમામ દુકાને! બધ. હતી. મારું 
આખું શરીર દારુણુ પીડાથી . ભાગી પડતું હતું તોય હું ડગ્યો નહિ. 
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રા-તાઈની ઇન્દ્રજનળ વિષે યોગ્ય અધિકારીને જાણુ કરવા હું અધીરો બની 
ગયો. હું રસ્તા પર આગળ ચાલવા લાગ્યે!. 


શરતો ફરતો હું' બાક લિ સ્ટ્રીટમાં જઇ પહોંચ્યો. ત્યાં જેયુ' તો રસ્તા 
પર્‌ માત્ર બે જ માણુસ ચાલતા જણાતા હતા ! ધડિયાળ કાઢીને ન્યુ 
તો દશ વાગવામાં હવે થોડી જ મિનિટ બાકી હતી. મે ગાડી માટે નજર 
દોડાવવા માંડી. હજ સુધીમાં એકે ગાડી નજરે પડી નહેતી. રસ્તાની 
ખાજીના બાગબગીચા વગેરે સ્થળે પણુ માણુસનનનવર જણાતાં નહેતાં. 
ઝાડ પર માત્ર ખે જ પ'ખી ખેઠેલાં જણાતાં હતાં ! 


સેન્ટ જેમ્સ પાકને! વાંક વટાવી હું” ઝડપભેર રાજકીય કચેરી તરફ 
ચાલ્યો, તે માગ પણુ નિર્જન હતો. રસ્તા પર્‌ કદિક કદિક એકબે માણુસ 
બહાવરાં બહાવરાં જતાં મળતાં. દૂર દૂર, બાગમાં, કયાંક કયાંક કેટલાક 
લોકોનાં છૂટક છૂટક ટોળાં આરામથી ઊંઘી ગયેલાં જણાતાં હતાં. પણુ * 
પાસે જઇને જેયું તો તેમાંનાં કેટલાંક મરણુ પામ્યાં હતાં, ને જવતાં હતાં 
તે મોતની પીડાથી ખૂમેો! મારતાં જમીન પર ચ્ઢાળેોટતાં હતાં! એ 
ભીષણુ દશ્ય તો હું જીવનભર નહે ભૂલું, 

ખીકભરી નજરે મે' મરણુ પામેલા માણુસોના ચહેરા તરક્‌ ન્નેયુ- 
તેઓનાં માં એવાં તો વિકૃત બની ગયાં હતાં કે જેતાં જ ક'પારી છૂટે. 
એક સ્થળે કેટલાંક કૂતરાં એક શબતે આમતેમ ખે'ચીપીંખી રલ્ાં હતાં. 
લ'ડનના રાજમાર્ગ પર ધોળે દહાડૅ કૂતરાં શખ પીંખેચૂથે એ શું માનવા 
જેવી વાત છે?  ખીકથી ત્રાંસી જધને હ' થોડે દૂર સરકી જઈ ઊભો 
એટલામાં ત્રણુ ચાર માણુસો મારી તરફ આંવતા નજરે પડયાં પહેરવેશ 
ને આકાર પરથી તેએ પ્રતિષ્ઠિત માનવી જણાતાં હતાં. આવતાં જતાં . 
માણુસે।ના ચહેરા પર જાણું ગાંડપણુની રેખાએ જણાતી હતી ! 


!. : મેક જણુ મારી પાસે આવી ખોલ્યોઃ “મહાશય, મારાં બૈરાંછેકમાં 
કયાં મળશે ? ધરમાં રાખીને હું થોડા કલાક બહાર મથે. પાછા કરીને 
«નતેયુ' તો તેક) ઘરમાં ૪ નહેતાં ! મે નધાં જુ પ્લેમમાં મથી બયાં હશે 
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એ રોગ નથી, જવતોશનગતે। રાક્ષસ છે. સારાં માણુસોને પકડી પકડીઃ 
તેમનું લોહી ચૂસી જય છે ! રાક્ષસ પણુ કેવો? એનું પેટ કેવડું ક હશે ? 
આટલુ બધું લોહી પીધા છતાં હજ તૃપ્ત જ ન થતો! હોય ?”' 

એવા ગાંડા સાથે તે શી વાત કરવી? છું દોડયો ને હોમ સેક્રેટરી, 
(રાજમત્રી)ની કચેરી પર પહોંચ્યો. સર એડવડ ખ્રેકફિલ્ડ ૨જમ'ત્રી હતા., 
હું' તેમતે ઓળખતો હતે. અતેક મેળાવડામાં અમે એકઠા થઇ ગયા હતા. 
તેઓ મીઠાબે!લા ને મળતાવડા હતા, ખૂબ મોટા ૬રજ'ળના અધિકારી 
હોવા છતાં તેએ સ્વભાવે શાંત ને નિરભિમાન હતા. ઠું તેમને મળવાની 
માંગણી કરું તો તેએા ઇન્કાર ન કરે એની ખાતરી હતી. 

રાજકચેરીમાં જઇને જેયું તો એ એક વારની ડ્રચડ કચેરી આજે 
ખાલીખમ હતી ! અગાણ હત્નરો ને।કકરોથી એ કચેરી ભરપૂર રહેતી, 
પણુ આજે તો દરવાન સિવાય કોઇ નજરે પડતુ નહોતુ. 

મને જેઇને દરવાન દોડી આવ્યો; “આપ કૅમ પધાર્યા, સાહેબ ?' 

મે કહ્યું: “મારે હેમ-સેક્રેટરી સાહેબને મળવું છે. જરૂરી કામ છે.” 

દરવાન થોડી વાર્‌ ગૂંચવાયલી નજરે મારી સામે જેઇ રલ, પછી 
બઓલ્યેઃ “સાહેબને હાલ જુરસદ નથી.” 

મે' કહ્યું: “હું ખાસ કામ માટે આવ્યો છું એમ જણુશે તો તેઓ 
હરે! કામ પડતાં મૂકી મને ખોલાવશે '' 

માથુ' ધુણાવી દરવાન ખોલ્યે!ઃ ''તેમતી પાસે કે!ઇનતે ય લઇ જવાને. 
હુકમ નથી. ઝાઝી લમણાંઝીક ન કરતાં રસ્તો પકડે.” 

કક ગુસ્સામાં બોલ્યોઃ “દું કઇ તેમને આ પહેલી જ વાર મળતો 
નથી. તું જવા ન દેશે તો હું બળજબરીથી તેમતી પાસે જઈરા.” 

, દરવાન પણુ માથાનો જણુાયે।. તેના માંના ભાવ પરથી સને લાગ્યુ 

3 તે મારા પર હુમલો કરી ખેસશે. પણુ એકાએક કોઇને જેળને તે 
સ'ક્રોચ પામી ગયે! હેવ તે દૂર ખસી ગયો, મે પાછળ ધરીને જોયુ તો સર 
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ગએડવડ' બેકફિલ્ડ પોતે જ ઊભા હતા. 


અગાઉ સર્‌ એડવડને મે હમેશ ઉત્સાહી, હસતા ચહેરાવાળા ને 
ચમકતી આંખવાળા જેયા હતા. પણુ આજે ન્ેયુ' તો તેમનામાં ઉત્સાહ 
નહે તો, સ્ફુર્તિ નહોતી. માં પણુ ગ'ભીર ને શુષ્ક હતુ', આંખો નિરાશાથી 
નમેલી હતી. જાણુ થોડા દિવસમાં જ તેમની ઉમર વીસ પચીસ વરસ 
વધી ગઇ છે! સ્વદેશની દુર્ગતિ જઇને, રોગ, શેક ને દારૃણુ પીડા નીહાળી 
તેમનામાં અકાળે ધડપણુ આવી ગયુ હતુ ! 


સર એડવડ ખેત્રણુ મિનિટ મારી સામે જ જોઇ રહ્યા, જાણું મને 
ઓળખતા ન હોય તેમજ મને લાગ્યું. હું ખોલી ઊઠયો. “સાહેબ, આપે 
મને ઓળખ્યા નહિ ! હું' કઇ આપનાથી અનણ્યે। નથી.” 


મારો અવાજ સાંભળી મને એ।ળખી કાઢતાં આશ્ચય ભેર સર એડ- 
વડ બોલ્યાઃ “કોયુ ? મિ. પરમાર ? સાચે જ હું એળખી ન શકયે।. 
તમારામાં ખૂબ જ ફેરફાર થઇ ગયે! છે. પણુ કૈમ આવવું પડયું ? તમારી 
વાત તો ખુશીથી સાંભળવા તેયાર છુ , પણુ હાલ મને વખત નથી. 
અત્યારે જ હેલ્થ કમિશનર મને મળવા આવનાર છે.” 


મે' કહ્યું: “અરરર ? મારે જે કહેવાનું છે તે આપ અત્યારે જ સાંભળે 
તો સારું. પણુ અડીં વધારે વખત ઊભો રહીને કઇ નાહ કહુ, કેઈ 
ખુલ્લી જગામાં ચાલે. નહિ તો મારા શરીરમાંનાં પ્લેગનાં જતુ આપના 
શરીરમાં દાખલ થઇ જશે !” 


સર એડવડે થોડી વાર મારી સામે ડધાપ્તને જોઇ રહા. પછી બોલ્યાઃ 
“એવી બીક રાખવાની જરૂર નથી. મત પણુ પ્લેગે પટકી નાખ્યો છે, 
ખુબ જ સુસ્કેલીએ અહીં સુધી આવ્યે! છું. હવે તો પ્લેગનતી બીક રાખવાની 
મારે જરૂર રહી નથી. એટલે તમારે જે વાત કહેવી હોય તે ઓફિસમાં 
આવીને કહે. પણુ હું તમને વધુ ;સમય તો નહિ જ આપી શકુ.” 


સર્‌ જેડવડ સાથે હુ અદરતા વિશાળ ખ'ડમાં ગયો. આખો ખડ 
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નતિજન હતો? તેના દરવાળ્ન બ'ધ કરી તેમણે ' સામે જેયુ'. બોલ્યાઃ “જે 
કહેવુ' હેય તે ટ્રકમાં કહો.'' 

મે' કહ્યુંદ “હાલમાં યુરોપભરમાં જે પ્લેગ વ્યાપી ગયે! છે, જે રેગે : 
ઈગ્લાંડમાં સહર આદર્યો છે, તે યુરોપ ખ'ડનતા બફબ્યાપી રોગનુ મૂળી 
નિમિત્ત હું પોતે જ છું !'” 

વિસ્મયભરી નજરે મારી થામે જેઇ રહલા પછી સર એડવડ ખોલ્યાઃ 
“પ્લેગતા નિમિત્ત પોતે છે એટલે? એ વાતતે શો અર્થ ! તમે શું તમારા 
દેશમાંથી અહિ પ્લેગની આયાત કરી છે ?” 


મે' કહ્યું: “સ્વદેશ સાથે તો મારે લાંબા સમયથી કશે જ સબધ 
નથી. મારા દેશમાં હજ સુધી પ્લેગતો ઉપદ્વ શરૂ પણુ થયો! નથી, પણુ 
બી” દેશોમાંથી મારા શરીરે વળગીતે એ રોમ આ ટ્દેશમાં આવ્યે છે.,' 

સર એડવર્ડ ખોલ્યા: “તમને પ'ણુ પ્લેગ થયે! છે. ” 

મે' કહ્યું: “તે જ વાત કરવા હું આવ્યો છું. મારી એ કથા ભારે 
વિચિત્ર કે. મિસર દેશના પિરામિડમાં મને પ્લેગનતી ગાંઠ નીકળી હતી. તે 
પછી લકસર નજીકતા રણુમાં એક ત'ખૂમાં હુ કેટલાક દિવસ મૃતવત પડયે 
રહો ત્યાં જરાક સ્વસ્થ થયો એટલે એક જણુ મતે કેન્સ્ટાન્ટિનાપલ લઇ 
આવ્યે. ક્ોન્સ્ટાન્ટિતાપતથી ઓસ્ટ્રિયા અને જમની થઇ્તે રહેરેશહેર 
પ્લેમતે ચેપ મૂકતો મૂકતો કેટલાક દિવસથી હું ઇંગ્લાંડ આવ્યે! છું. ડચેસ 
એફ એમરશામને વેર નૃત્યતી મિજલસમાં હું ગયે! તે જ રાતથી ત્યાંના 
અનેક જણુ પર પ્લેગે આક્રમણુ કયું”. એ જ રાતે મારા શરીરમાં થઇને 
પ્લેમનું' વિષ નિમ'ત્રિત ગ્ૃરહમ્થોનાં શરીરમાં દાખલ થયું હતુ !” 

સર્‌ એડવર્ડે પૂછયું: “તમને પ્લેમની રસી કેણું મૂ હતી ? તેતે 
ઓળખો છે !” 

મે કહું: “તે વ્યક્તિ કૈવળ મને જ નહિ પણુ ઈંગ્લાંડના બહુ જ 
પ્રખ્યાત ને પ્રતિષ્ઠિત માણુસોને પણુ પરિચિત છે. નેનું નામ ૨।-તાઈ. 
તે મિસરતે! રહીશ છે. તેને માણુસ તહિ પણુ નર્‌પિશાચ કહું તે જ વાજખી 
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છે. પ્રાચીન કાળમાં 'મિસર દેશમાં રા-મિસ નામને એક .૪ન્દ્રજાળવેત્તા 
હેતે।. ₹નદ્રનળવિલ્લાના બળથી તેણે ત્રણુ હજર વર્ષા પૂર્વે અનેક અદ્ભુત 
કાર્યો કર્યાં' હતાં. તે જ રા-મિસ માનવદેઠ ધારણુ કરીને આખા યુરોપની 
પ્રજતો સવનાશ કરવા તત્પર બન્યે। છે. અત્યાર સુધીમાં તેણે માનવ- 
સ'હારનાં અનેક ઝુકમેપં કર્યાં છે. એ જ નર્પિશાચ હેમ્ખગધ્માંથી ગુપચુપ 
મને ઇંગ્લાંડ લઈ આવ્યો છે. તેની સાથે હું જે જે સ્થળે ક્યો છું ત્યાં ત્યાં 
કેટલાય લોકે! થોડી જ વારમાં પ્લેગધી પટકાઈ પડયાં છે. ઈંગ્લાંડમાં પ્લેગ 
વ્યાપી જવાનુ કારણુ પણુ એ જ છે. એ વિપુલ માનવસ'હારનુ' નિમિત્ત 
દું જ છું. એ સાંભરે છે ત્યારે મારું મન ભયકર ઉદ્દેગથી બરપૂર બની 
જાય છે. હૈયાંભાર અસલ્ર બની જવાથી બધી વાત ખુલ્લેખુલ્લી કરી સભ- 
ળાવવા જ હું આપની પાસે આવ્યે! છું...” 


સર એડવડ ખોલ્યા: “ડચેસની નાચ મિજલસમાં તો હુંય આપને 
મળ્યો હતો ' તે દિવસે એ સ'બધે તમે કશું જ બોલ્યા નહિ !” 

મે કહ્યું: “હું જ એ પ્લેગનાં બીજ વેરી રહ્યો છું તે હું તે વખતે 
જાણુતો નહોતો.” 


સર એડવડ થેડી વાર મૂગા ખેઠા. પછી ખોલ્યા: “તમારી વાત તો 
ખૂબ જ નવાઇ ભરી છે. કોઈ નવલકથામાં બરાબર રસ જમાવે, પણુ કે! 
ખરી માની ન શકે? ધેર જઇને મગજને પુષ્ટઠિકારક કોઇ દવા લઇ લે।. 
પ્લેમથી તમારું મગજ બગડી ગયું છે. મને કહી તે! કડી, પણુ આવી 
અસ'ભવિત ગપ્પાણેક કથા બી” કોઇને કહેશો નહિ. તેનાથી લાભ તો 
કશો જ નથી, ઊલટું મસ્કરી થશે.” 

ખુરશી પરથી ઊભે! થઇને છું બોલ્યોઃ “સર એડવડ, આપતે મારી 
વાતમાં વિશ્વાસ કેમ ખેસતે। નથી તે જ મારાથી સમજાતુ' નથી. રા1-તાઇ 
અત્યારે પણુ આ જ ચહેરમાં છે. થોડી જ મહેનતે આપ તેને ગિરકતાર 
કરી શકે! છે. વિલ કરશે તે! ઇંગ્તાંડમાંથી ભાગી જશે !'' 

સર એઢવડ જરા ય ઉસ્કેરાયા વિનતા ખોલ્યા? “તમે હવે જલદીઃ ઘેર 
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ચાલ્યા નએ. સાજ થળ ગયાપછી મારી પાસે આવને. મને આશા છે 
"૧ તે વખતે તમે આ અદ્ભુત ગપકથા ભૂલી ગયા હશે !” 

ક્ષેોભેદુઃખે વિહ્વળ બતી જતે મે(ટે સાદે હ બોલ્યોઃ “મારા જેવા 
પ્રતિષ્ઠિત પરિચિત માણુસની વાત પર આપતે વિશ્વાસ પડતો! નથી એ 
'ભારે દુર્ભાગ્ય જ છે ! પણુ જે દિવસે એ માનશે! તે દ્વિસે ઘણુ મોડુ 
થઇ ગયું હરે. ખરે! ગુનેગાર સત્ન પામ્યા વિના જ છટકી જય એ તે 
અસલ છે.” 


એટલામાં એકાએક મતે યાદ આવ્યુ કે રેમેકા પ્લેગથી પટકાઇ પડી 
“ત્યારે તેની દવા માટે રા-તાઇએ હેમ્બગ શહેરમાં મને જે પ્રિસ્ક્રીપ્શન લખી 
આપ્યુ હતુ' તે હજી મારા પૈસાના પકીટમાં જ છે. તરત જ પાજકીટ- 
માંથી પ્રિસ્કીપ્શન બહાર કાઢી સર એડવડના હાથમાં તે મૂકતાં હું ખોલ્યેઃ 
“આપને મારી વાત પર્‌ વિશ્વાસ બેસતો નથો. પણુ આ પ્રિસ્ક્રીપ્શન મારી 
વાતનું સમથન કરે છે. એક રમણી હેમ્બગ માં પ્લેમમો પટકાઈ પડવાથી. 
રા-તાઇએ સ્વહસ્તે મતે આ પ્રિસ્ક્રીપ્શન લખી આપ્યું હતુ. મે એની 
કસે!ટી કરી જેઇ છે ને પ્લેમ માટે તે અમાધ ઔષધ છે. આપ હેલ્થ 
કમિશનરને મળે! ત્યારે એમને બતાવજો મારી વાત સાચી છે કે નહિ 
તેની ત્યારે જ આપને ખાતરી થશે. ત્યારે જ આપ મે અત્યાર સુધી 
કરેલી વાતને કલ્પિત માતતા અટકશે.” ' 


સર્‌ એડવડ બોલ્યાઃ “જએ, એ વાત કખૂલ છે એ ને પ્લેગતી 
-સપ્ળી દવા હશે તો. સરકાર દ્રારા લેકેમાં તે મફત વહેંચવાની હુ 
વ્યવસ્થા કરીશ.'' 

કચેરીમાંથી બહાર નીકળ્યા પછી હું' ધેર પાછે ગયો નહિ. રા-તાઇ 
જે ધરમાં રહેતો હોય ત ધર મારે મત અસલમ હતું, પગપાળા ચાલતો 
-ચાલતો દું સેન્ટ જેમ્સ પાકમાં પેઠે.. ત્યાં એક ઝાડ તીચે ધ્રાસ પર્‌ ચૂ 
ગયો પછી અત્યાર. સુધીની બધી વાત.યાદ કરવા લાગ્યો. ધીરે ધીરે 
-આંખો મીંચાઇ ગઈ ને મારુ બાલ સાન લુપ્ત થઇ ગયું. 
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આંખો બ'ધ કરીને છું ગભીર વિચાર્‌।માં નિમગ્ન હતે, તે વખતે 
મારા કપાળ પર મૃદુ કરસ્પર્શ થતો હેય એમ મતે લાગ્યું ' આંખે! ખોલીને 
નેયુ' તો આંસુભરપૂર આંખોવાળી રેમેકા મારા માથા નજીક ખેડી હતી ! 

રેબેકા અહીં આવશે એવી મને કલ્પના નહોતી. એકદમ ઊડી પડીને 
દુ' વિસ્મયભેર બોલ્યે: “રેખેકા ! તું અહીં ? હું આ ભાગમાં છું એમ તને 
કોણે કહ્યું !” 

રેબેકા બોલીઃ “મારા મને કહ્યું. મારા મતની શક્તિતા પ્રતાપે હું 
“ણી શકી કે તમે અહીં છે. તમારી ઇચ્છા પાર પડી નહિ તે દુઃખથી જ 
તમે અહોં આવીને પડયા છે! ને ?' 


મે' કહ્યું: “રેબેકા, મારે। પ્રયાસ #થા ગયે।. હોમ સક્રેટરીએ મને 
પાગલ માની લીધે. તેણું મારી વાત માની નહિ, હવે હું શું કરું. કયાં 
“નઉ' તેનો વિચાર કરું છું. હવે આ દુનિયા મારે મન રેતીનું રણુ છે, 
એ રણુમાં દૂ એકલે જ છું. જગતમાં ઊંચુ' મોં રાખીરે ફ્ગ્વા જેવું મારે 
એકે સ્યાન નથી. હવે તો મોત આવે તે જ સારુ.” 

કોમળ સ્વરે રેમેકા બોલીઃ “તા, ના ' એમ વાત કરશે! નાહ, આટલા 
બધા નિરાશ થઇ જએ એ કઇ ચાલે ? ઊઠકે।.. ચાલે. આજે તો રા-તાઈ 
તદ્ન બદલાઇ ગયે! છે. તેનું પર્વિતત ભારે આશ્રય જનક છે. વાત શી 
છે તે મને સમ'ળતી નથી. મને થાય છે કે આજે કશુ અવનવું થશે. 
પણુ ડરવાની કઇ જરર નથી.” 

રેમેકાતી વાતથી મને ધણી રાહત મળી. તેણે ખૂબ સમજવવાથી 
વ્યત્ર ચિત્ત હું તેની સાથે ધેર ગયે. ચાલતાં ચાલતાં રેબેકા કહેવા લાગીઃ 
“રા[-તાધણ આજે ઇંગ્લાંડ છોડીને ચાલ્યો! -નય છે. ટેમ્સનદીમાં તેતું જહાજ 
લંગર નાખી પડયું છે. કેટલા દવસ માટે ને કયાં ન્નય છે તેતી મતે. 
ખખર પડી નથી.” 

ઉત્કઠાભેર હું બોલી ઊઠયેઃઃ “આપણુને પણુ સાથે તાણી જવાને 
છે ? જે થવાનું હેય તે થા4. હું યે તેવી સાથે નહિ *ન3' તે તને પણુ 
ન હજ જવા દઉ. 


ઈન્ટ્રજાળ ] ૨૯ 


: રેએેકા ખોલીઃ “તેની મતલબ શો છે તેની ખભર પડી નથી. પણુ 
વાત પરથી લાગે છે કે તે એકલે જ જવાને છે. આજે તદન બદલાઇ: 
ગયે! છે. તેનામાં આવે! ફેરફાર મેં કયારે ય જેથે! નથી.” 

ઘેર જધને અમે સીધાં રા-તાધના ખ'ડમાં ગયાં. જધ્નને જ્ેયુ' તો 
તેની આકૃતિમાં અદ્શુત ફ્રેરફાર થઇ ગયે હતો. તેનું શરીર સ'કોચાઇને 
અછું' થઇ ગનું છે. ચામડીએ ઝૂલી પડી છે. આંખે ઊંડી ચાલી ગઈ 
છે. તે જીવતે છે કે કેમ તેની પષ્યુ રાકા પડતી હતી. 

તેની એ દશા નેઇતે મારા મનમાંથી ઘણા ને તિરસ્કાર ઓસરી 
ગયાં. તેને બદલે કરુણા ફાટી નીકળી ! 

રેમેકાનો હાય પકડી ર1-તાઇએ તેતે આંખે મીંચવા કહ્યું, રેખેકાએ. 
આંખો મીંચી એટલે રા-તાઇએ પૂછયું: “તને ક'ઈ દેખાય છે ?” 

આંખા બંધ જ રાખી રેખેકા બોલીઃ “એક વિશાળ ખ'ડ, તેની 
ચો(મેર ઊંચા યાંમલા છે. દીવાલે। પર જતક્નતનાં ચિત્રો! છે. ખંડની. 
મધ્યમાં એક %દ માથે હાથ દઇ ખે્કે છે. તેની લાંબી પાકી દાઢાથી 
છાતી ઢ કાઇ ગઇ છે !” 

ચીસ પાડીને રા-તાઇ ખોલી ઊદયોઃ “એ ૬દ્દ કઇ માણુસ નથી.. 
નરકદ્દારનો! દરવાન છે. મારે તેની પાસે “૮ જવાનું છે. હવે મારો અતકાળ 
આવી ચૂકયા છે! દેવતાઓને સતોષવા માટે યુરોપના લાખે લેકેને। 
સહાર કર્યો, સેકડો વરસના સંકલ્પની સાધના કરી, તેનું આ જ ફળ? 
હવે મારી ખાત્રી થઇ છે કે અન્યના સવનાક્ષ કરીને કોઇ પોતાને માટે. 
સ્વગને। રસ્તો કરી શકતુ' નથી.” 


પછી પોતાનો લોહી વિનાનો, હાડચામ હાથ કપાળે ઠે।કી તે બોલ્યે! 
“હાય રા-મસ! તારા નગીબમાં આજ હતું ? ત્રણુ ત્રણુ હ'નર વરસ. 
પછી ય સદ્ગતિના લોભમાં તે કટલી ય અસાષ્ય સિહદ્િઓ પ્રાપ્ત કરી, 
તે બધી જ વ્યર્થ તીવડી ? ઓહ, આ નરકની આગ સુસવાટા કશ્તી સળગી. 
ઊકિ!'એઓ ! એ ! ઓ! તે મને બાળી રહી છે ! હે દેવાધિદેવ અમન-ર્‌,.. 
તારા મનમાં આ જ હતું ?'' 


૨૫૦ ( માડીલ, 


' ભેતજેતાંમાં આખો ખડ અ'ધકારથી છવાઇ ગયે. ખ'ડમાં જણે 
'ઝંઝાવાતને આવિર્ભાવ થમે. ઉન્મત્ત જેવો બતી જઇ રા-તાઈ પથારી 
“પરથી ભૉંય પર્‌ પટકાઇ પડયો, અતે પાતાના જ બતે હાથના તીદ્દણુ 
“નખો વતી પોતાનાં આંખમૉં પીંખવા લાગ્યો. ધોધમાર લોહી તેતા શરીર 
પર રેલાવા લાગ્યું, તેતી બને આંખો બહાર નીકળી આવી. તેતી એ 
'ભીષણુ આકૃતિ જેઈ, તેતી આંખો સામે નજર પડતાં, મારુ' માથુ' ભમવા 
લાગ્યુ”. હું ત્યાં જ મૂછિત થઇને પડયે. 

નૈ ત્ર તર 

મને ભાન આવ્યું. મે જયુ તો એક સુંવાળા ખબિછાના ૫૨ હું 
'પડચેો છું. શરીર તદન લેવાઇ ગયુ છે. પાસે બેડી ખેડી રેમેકા મારે 
માથે હાથ ફેરવી રહી કે. હું ક્યાં '4ઉં છું તેનું' પણુ મતે ભાન નથી. 
“ઉત્કહોભરી નજરે મે' રેમેકા સામે ન્યુ. 
મૃદુ સ્વરે રેમેકા બોલીઃ “હવે આપણુને કશે! જ ભય નથી. આપણે 
'એ નરપિશાચના પ'જમાંથી મુકત થયા છીએ. આપણે ઇંગ્લાંડ છેડી 
અમેરિકા જઇએ છીએ. ઈંગ્લાંડથી આપણું ખૂબ જ દૂર નીકળી આવ્યા 
“છીએ. રા-તાઈ મરણુ પામ્યો છે. મૃત્યુકાળે તે આપણુને અખૂટ -ધનભ_ ડાર 
'આપી ગયો છે. તે આપણુ જ'દગીભર વાપરીએ તોય ખૂટે એમ નથી.” 
લાંમો નિસાસો! નાંખતાં હું મેલ્યો: “પણુ આ જીવતમાં તો. મારા 
પાપતુ પ્રાર્યશ્રિત કદી યઈ શકવાનું નથો. મોહમાં અ'ધ બનીને પૃથ્વી- 
'ભરનાં અર્ધા માણુસનેો મે નાશ કર્યો છે. હે કરુણામય, પરેમકૃ વાળું પરમાત્મા, 
એ મહાપાતકમાંયી મારે ઉદઠ્દાર કર. માતવસમાજમાં હવે મારું સ્થાન 
-નથી. મારા શાઇિત જીવનને શાંતિ આપ !” 
દુનિયાના કોઈ અગોચર સ્થાન તરફની એ મારી યાત્રા. એ યાત્રાને 
કદી અત આવવાને! નથો ! ફુ કયાં છું' તે ખબર કોઇને હું” પડવા દેવાને। 
“નથી. સમત્ર જવન એકાંતમાં ગાળું એ જ. 
અતુર્ષાસ'હુ પર્સાર 
સમાપ્ત જ “ડુ ડ કા 
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શ્રી ચુનીલાલ વ. શાહ ભી 
પ્રણય અને પરિણય 


એક જ અભિપ્રાય 


“ જીુવાનોને નવલકથા ન વાંચવાની 
વડીલે।' શિખામણુ આપે છે; અને તેમાં ય લસ 


અને પ્રેમની વાર્તાઓને તે આંગળી પણુ ન_ 


લગાડવા જણુવાય છે. એવી સલાહુ આપ- 
વામાં વડીલે ઘણી વાર જુવાનેોનું' ભલું જ 


ચાહે છે'એમ કેટલીક વાતે'વાંચતાં માનવાને" 


કારણુ મળે છે; પરન્તુ જે વિચારશીલ વડીલે 
'પ્રણુય અને પરિણ રુચ'ની નવલકથા વાંચશે 
તેએ આવી સલાહ જુવાનેોને નહિ -આપશે. 
એટલુ જ નહિ, પરતુ સ'સારક્ષેત્રમાં પગલાં 
"માંડવી! ઇચ્છતો જુવાનને, તેમ કરવાં પહેલાં 
“પ્રણય, અને .પારિણુય'ની , વાર્તા, વરંચી. લેવાની 
સાચી સલાહ આપશે.” 
૧રતત' રુ? સાશલ 

બહુ જ આર્ષ કૅ વિવાહભેટ 
કિ તી રમિ ટ. બ. જુદુ 


'માંડીવ” 
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બકોર -'પટેલની વાર્તાએ ' 
વાંચી ખધાં ખૂખ હસે છે. 
3 8: ક શ: - ર ક 
ખકોર પટેલની વાર્તાઓ 


01 1113105 


વાષિક લવાજમ રા. છ, શિ. ૧૬ ) 


માં નિયમિત રીતે છપાય છે. 





6 
અકેોર પટેલની વાર્તાએ 
વાંચવા '“ગાંડીવ'ના ગ્રાહકે 
અનો. એટલે પટેલ તમારી 
મુલાકાતે આવ્યા જ કરશે. 


અ.  ઝ 


હ 
અમર રહો બકોર પટેલ 


ખીજ કછ સદ્‌ળતા નેઇએ ?...જીવનની વ 
ઊંડી સમાજ, દાશપ નિક દષ્િ, મનુષ્ય- 
સ્વભાવને આલેખવાની તાકાત અને કલાની 
સપ્રમાણુતાની સમન આ । લેખખકમાં ૦૪૨૨ છે.” 
જન્મભૂખિ 

[૮-૧૧-૪૪] 

“બ'ગાળના મુ ટુંબજ્વનને। લેખકને પરિપકવ 
અનુભવ જણુઇ આવે છે...જીવનને લગતું 
સ્થિર ચિંતન પણુ મળી આવે છે...એની 
લાક્ષણિકતા તે ક્ષેત્રનાથ સાથે ખુઠ્ઠા 
રામતારણુ ધેોષાલને ખાંધી રાખતા 
સ્નેહત'તુનું સુશ્લિણ આલેખન -...એને। સુખદ 
અ'ત એને કલોપમ વિશેષતા! અપે છે. 
મ ગાળા નવલગ3્યાસાહિત્યની ને નીરસ અને 
કસહીણી દશા હવે થછ પડી છે તેમાંથી અઃ 
નવલકથા એ વિજ્દોષતાને લઇને જુદી પડે છે.” 
પ્રળભલુ 

[૧૨-૧૧-૪૪ 

“સઝુસ'સ્કારનેો ફેલાવો કરી કુટુંબમાં સખ્ય- 
ભાવ વધારનારી આ નવલકયા સૌએ વાંચવા, 
વિચારવા ને પ્રસરાવવા નેવી છે.'' 
મતાપ 

[૧૮-૮-૪૪] 

“એકેએક પાત્રનું'નિરૂૃપણુ એટલી સુંદર રીતે 
કરવામાં આવ્યું છે કે કયું પાત્ર સારુ અને કયું 
નરસું તે કહેનું કઠણ .. લેપપક સફળ થયા છે.'' 
આજણામ 

[૨૧-૧૨-%૪*૪) 


જ" ક 
રેપાના ઘટ 
રંગભરી, ઝુમાશભરી, સો'દર્ય 
અતે સુવાસભરી નાજુક તવલિ- 
કાઓનોા સંગ્રહ, શ્રી ચુતીલાલ 


વર્ધમાન શાહ કૃત આ નવલિકાઓનું 
મનોરમ વાંચન સર્વ કફ્ઞેયાંને 


આફહુલાદ આપી ૨હે તેવું જે. 


કિં. ૨-૮-૦૭ 


પ. . છાડ... --તર૮૦નનનની-ડ.ન્જ----૭.૭----" 


અને એ જ કલમે ઝરપેલી રસાળ તવલકથાએ!ઃ 
કેણય અને પરિસુય કિ, 3. ૪; ભસ્મરેખા 
ર।. ડા; તપોાશનન કિ. ર. 31 નીલક નુ બાણ 
કિ. ૩॥; જે વાંચશે તે ખી'નનત ભકટ્ષામણુ કરશે. 





